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  Dit HOMEMADE elektronische boek is gemaakt


  voor uitsluitend persoonlijk gebruik.


  Het is niet bestemd voor commerciële doeleinden!


  Dus als u voor dit boek heeft betaald bent u opgelicht!


  Opdracht


  
    Dit boek draag ik op aan iedereen die in politieke en godsdienstvrijheid– Liberty – gelooft, waar zij zich ook mogen bevinden.

  


  Dankbetuiging


  
    Dit verhaal werd ontwikkeld en geschreven in de twaalf maanden na de aanslagen van 11 september 2001 op New York en Washington, D.C., door suïcidale godsdienstfanatici die opnieuw bewezen – alsof daar nog bewijzen voor nodig waren – hoe kwetsbaar de beschaving en de economie zijn die de zes miljard mensen, die op deze kleine planeet geen kant uit kunnen, van voedsel, kleding en onderdak voorzien.


    Mijn redacteur bij St. Martin’s Press, de onverzettelijke Charles Spicer, en de echtgenote van de schrijver, Deborah Buell Coonts, speelden een grote rol bij de ontwikkeling van de plot. Gilbert ‘Gil’ Pascal was behulpzaam bij verschillende technische punten en kwam met het voorstel voor een van de belangrijke plotwendingen. Ross Statham liet zijn licht schijnen over de computerwereld en het internet. Tom en Kay Harper assisteerden met de beschrijving van Cairo. Dr. Matt Cooper leverde waardevolle informatie over de effecten van de drug ketamine. De schrijver is hen allen bijzonder dankbaar.


    Deze roman is een product van ’s schrijvers fantasie. Zoals gewoonlijk is alleen hij verantwoordelijk voor de verhaallijn, de personages, gebeurtenissen en de dialogen in dit boek.

  


  Proloog


  De nacht had iets sinisters. In de uitgestrekte, slechts met gras begroeide steppe van Centraal-Azië bevonden zich geen steden, geen dorpen, geen geïsoleerde boerderijen met elektriciteit om een lamp te doen branden waarmee de totale duisternis kon worden verbroken. Boven dit alles blokkeerden zes kilometer wolken het licht van de maan en de sterren, absorbeerden dit alles en lieten voor de aarde niets over.


  Twee voertuigen reden over het gebarsten asfalt; een oude Ford-bestelwagen zonder raampjes en een lichte vrachtwagen met een afgesloten laadruimte. De koplampen van beide wagens waren het enige teken van leven in de nacht. Naast de weg bevond zich een hoog, uit rasterwerk opgetrokken hek, met daarbovenop drie strengen prikkeldraad. Af en toe was er een roestig bordje aan het hek bevestigd, waarvan de cyrillische letters nauwelijks leesbaar waren.


  Enkele uren na het invallen van de duisternis bereikten de bestelwagen en de vrachtwagen de top van een lage heuvel en konden de chauffeurs in de verte een lichtpunt onderscheiden. Toen ze dichterbij kwamen zagen ze dat het een kaal peertje was dat hoog aan een paal naast een soort poort was bevestigd, in feite niet meer dan een opening in het hek. Naast de opening stond een wachthuisje. Vier bewapende mannen, militairen, hielden zich in de buurt van de poort op, twee op de grond gehurkt, twee geleund tegen de feitelijke poort, een metalen slagboom die de toegang blokkeerde.


  De bestelwagen en de vrachtwagen draaiden de hoofdweg af en kwamen bij de poort tot stilstand. De man die op de passagiersstoel in de bestelwagen had gezeten stapte uit en liep naar het wachthuisje. Hij sprak met een van de schildwachten. Enkele ogenblikken later kwam er een officier uit het houten wachthuisje. Hij scheen met een zaklantaarn op de voorkant van de bestelwagen, richtte op het gezicht van de chauffeur en liep toen naar de achterkant van de bestelwagen, waar hij naar de achterdeuren gebaarde. De man naast hem deed de deuren open, waardoor de officier met zijn zaklantaarn naar binnen kon schijnen. Vier man met een stormgeweer in de hand zaten op de vloer. In de overvolle wagen waren verscheidene donkere canvaszakken te zien, evenals enkele zakken waar wellicht voedsel en een stuk of wat plastic jerrycans met water in zaten.


  Nadat de officier de vrachtwagen had geïnspecteerd, inclusief de laadruimte, liep hij terug naar het wachthuisje en ging naar binnen, waarbij hij de passagier te midden van de militairen achterliet.


  Door het raam was te zien dat de officier een telefoontje pleegde. Zijn mannen stonden vlak bij de poort, met hun wapen in de hand, te kijken naar de donkere, smerige bestelwagen met de afbladderende verf.


  Nadat de officier de hoorn had neergelegd liep hij naar de deur en gebaarde naar zijn mensen. Ze deden de slagboom omhoog en gaven de chauffeur van de bestelwagen een teken dat hij door kon rijden.


  De voertuigen lieten het eenzame wachthuisje en het kale peertje achter zich. De weg liep ietwat kronkelend omhoog naar een heuvelrug aan het einde van de vallei, om aan de andere kant daarvan door te lopen, de steppe in.


  Vijftien minuten later bereikten ze een omheind groepje gebouwen, een soort kampement, dat rijkelijk van verlichting was voorzien. Een gewapende wachtpost gebaarde de naderende auto’s dat ze het kamp binnen konden rijden, waarbij ze twee tanks met stationair draaiende motor passeerden. De mannen in de geschutskoepels keken toe en spraken in de keelmicrofoon die aan hun headset bevestigd zat. Een militair maakte duidelijk dat de twee voertuigen dienden te parkeren bij een laag, goedverlicht gebouwtje met kleine vensters. Voor dat gebouwtje en op de straat ervoor hadden zich een stuk of twaalf in gevechtskleding gestoken soldaten opgesteld.


  In de grootste ruimte van het gebouwtje zaten aan een lange tafel vier personen; drie legerofficieren en een in een uitstekend passend donker kostuum gestoken vrouw. De vrouw rookte. De legerofficieren hadden een stormgeweer voor zich op tafel liggen.


  ‘Ik ben Ashruf,’ zei de man die in de bestelwagen naast de chauffeur had gezeten in het Russisch. Hij keek heel even taxerend naar de drie militairen, maar zijn blik bleef uiteindelijk op de vrouw rusten, die slank was, lang zwart haar had en ongeveer een jaar of dertig moest zijn.


  Een van de militairen sprak. ‘Ik ben generaal Petrov.’ Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Je bent laat.’


  ‘We wilden de grens pas over na het invallen van de duisternis.’ Ashruf gebaarde naar boven. ‘Satellieten.’


  ‘Die kunnen door deze bewolking heen toch niets zien,’ mompelde generaal Petrov. Daar vergiste hij zich deerlijk in, maar dat besefte hij niet. Petrov was een vlezige man van gemiddelde lengte met kortgeknipt grijs haar. Hij knikte naar een eivormig voorwerp dat op een pallet in een hoek van het vertrek stond. ‘Daar staat-ie. Wil je hem nog inspecteren?’


  ‘Het zouden er vier zijn.’


  ‘Er zijn er honderden. Nadat we de kleur van je geld hebben gezien, kun je er naar eigen goeddunken vier uitkiezen.’


  Ashruf liep naar het eivormige voorwerp en bukte zich om het wat beter te bekijken. Hij was een man die zo te zien in een uitstekende conditie verkeerde, iets langer was dan gemiddeld en een korte, keurig bijgehouden baard had. Hij had een lange broek, een over zijn broek heen hangend overhemd en sandalen aan, en droeg een tulband.


  Ondanks het feit dat het vertrek goed verlicht was, haalde Ashruf een zaklantaarn te voorschijn en onderzocht elke vierkante centimeter van het voorwerp dat op de pallet stond.


  Generaal Petrov kwam naar Ashruf gelopen en hurkte naast hem neer. ‘Ben je tevreden met wat je ziet?’


  Ashruf keek hem heel even aan, maar ging door met zijn inspectie. Uiteindelijk kwam hij overeind, liep naar de deur en ging naar buiten.


  Toen hij terugkeerde had hij een glimmend aluminium koffertje bij zich. Hij liep ermee naar de pallet, zette het op de houten vloer neer en deed het open. Nadat hij enkele schakelaars had overgehaald, haalde hij een soort sonde uit zijn zak en stak het snoer dat daaraan vastzat in een contactdoos. Hij ging met de sonde over de metalen vorm en keek ondertussen naar de uitslag van de metertjes van zijn instrument. Vervolgens schakelde hij de stroom uit, trok het snoer van de sonde uit de doos, deed het koffertje weer dicht en tilde het op. ‘Ik ben tevreden,’ zei hij.


  ‘Goed,’ zei Petrov. ‘Dan gaan we nu het geld inspecteren. Breng het maar naar binnen en leg het op tafel neer.’


  Ashruf en drie van zijn mannen brachten de plunjezakken naar binnen. Ze dumpten de inhoud op de lange tafel – Amerikaans geld, bundeltjes honderd-dollarbiljetten, vijftig biljetten per bundel. De legerofficieren pakten een willekeurige bundel en begonnen te tellen.


  Tijdens dit alles keken Ashruf en zijn mannen alleen maar toe.


  De vrouw, die Anna Modin heette, pakte ook een van de bundels en scheurde de wikkel ervan af. Ze spreidde de biljetten op tafel uit, pakte vervolgens een leren tas van de grond die naast haar stoel had gestaan en zette die op tafel neer. Ze maakte hem open en haalde een infraroodlamp en een op een lichtbakje gemonteerd vergrootglas te voorschijn. Met behulp van deze apparatuur onderzocht ze een voor een de voor haar liggende biljetten.


  Toen ze daarmee klaar was verzamelde ze de biljetten weer, telde ze, deed er een elastiekje omheen en haalde vervolgens een nieuw bundeltje uit de stapel. Na de wikkel eraf gescheurd te hebben onderwierp ze enkele willekeurige biljetten opnieuw aan een diepgaand onderzoek.


  ‘Het is allemaal echt geld,’ zei Ashruf tegen Petrov, die net deed alsof hij niets hoorde en rustig doorging met het tellen van de bundels.


  Terwijl Modin haar apparatuur opborg stapelden de militairen de bundels zorgvuldig op elkaar, om ze vervolgens te gaan tellen. Even later zei generaal Petrov: ‘Twee miljoen dollar. Is iedereen het daarover eens?’


  Iedereen was het daarover eens. Nadat Petrov het sein had gegeven, stopten de officieren de stapels bankbiljetten in de plunjezakken terug.


  ‘En?’ zei Petrov tegen Ashruf. ‘Wil je deze ook, of wil je ze alle vier zelf uitzoeken?’


  Ashruf nam rustig de tijd om daarover na te denken. ‘We nemen deze en dan nog drie andere.’


  ‘Elk weegt ongeveer honderd kilo. Zes man kunnen zo’n ding gemakkelijk tillen.’


  Ashruf knikte.


  ‘Je kunt van je eigen mensen gebruikmaken,’ zei Petrov.


  De gewapende Russen keken toe hoe Ashruf en zijn collega’s – allemaal inzittenden van de bestelwagen en de kleine truck – zich rond de pallet opstelden. Nadat Ashruf daartoe opdracht had gegeven tilden ze de pallet van de grond, om er vervolgens mee naar buiten en naar de vrachtwagen te schuifelen. Met veel gezucht en gesteun tilden ze de pallet voldoende hoog op om hem de laadruimte in te kunnen schuiven. Vervolgens klommen ze de laadbak in om de pallet met het eivormige voorwerp naar een hoek te duwen, waar ze hem met een stuk touw aan de zijwand vastzetten.


  Nadat Ashruf en zijn mannen in hun vrachtwagen waren gestapt, klom Petrov aan boord van een truck met gewapende soldaten en reed vervolgens voor hen uit de duisternis in. Ze reden een kilometer of wat, waarbij er herhaaldelijk poorten in hoge hekken moesten worden gepasseerd, en kwamen uiteindelijk uit in een gebied waar lange rijen met aarde overdekte bunkers lagen. De voorop rijdende truck stopte en de soldaten sprongen uit de laadbak. Ze gebaarden naar de chauffeur van de vrachtwagen dat hij zijn wagen vlak voor de dubbele stalen deuren moest parkeren. Een van de soldaten draaide met een sleutel het slot open, waarna twee anderen de deuren openduwden en het licht in de bunker ontstaken.


  In de bunker stonden tientallen pallets, met op elk daarvan een eivormig voorwerp dat met metalen banden op z’n plaats werd gehouden. Naast elke pallet stak een stalen pijp uit de grond, waaruit een snoer kwam die was ingeplugd in een metalen plaatje aan de onderzijde van elk voorwerp.


  ‘Kies maar uit,’ zei Petrov.


  De eivormige voorwerpen waren allemaal wit geschilderd, hoewel op enkele al wat schimmelvorming had plaatsgevonden. Ashruf schraapte met een vingernagel niet alleen wat schimmel weg, maar ook wat witte verf. Hij richtte zijn zaklantaarn en zag wat roestplekjes op het stalen omhulsel.


  Opnieuw maakte hij gebruik van de apparatuur uit zijn aluminium koffertje. Na een stuk of acht, negen van de voorwerpen gecontroleerd te hebben, selecteerde hij er drie die zo te zien het minst last van oppervlaktecorrosie hadden. Terwijl Ashruf en zijn mannen de aardleidingen ontkoppelden, merkte generaal Petrov op: ‘Als ik jullie was zou ik maar voorzichtig zijn met die koppen als ze niet geaard zijn. De ontstekingen zitten in de explosieven. Als je in een van die dingen te veel elektromagnetische energie laat ontstaan, bestaat de mogelijkheid dat jullie en nog heel wat andere theedoeken binnen de kortste keren in de hel bij Mohammed zitten.’


  Ashruf negeerde de generaal. Arabisch sprekend liet hij zijn mensen zich rond de eerste pallet opstellen, waarna die behoedzaam werd opgetild en naar de vrachtwagen gebracht. Toen die kop veilig in de wagen was vastgesnoerd, keerden ze naar de bunker terug voor de volgende. De hele operatie nam ongeveer een half uur in beslag.


  Toen de twee vrachtwagens van de opslagplaats terugkeerden stond Anna Modin hen buiten het lage gebouw op te wachten. Ashruf bleef in de cabine naast de chauffeur zitten, terwijl zijn collega’s uit de laadruimte klommen, de achterdeuren dichtdeden om vervolgens achter in de bestelwagen plaats te nemen. Terwijl generaal Petrov en Modin toekeken, reed de vrachtwagen achter de bestelwagen aan langs de tanks het kamp uit in de richting van de hoofdpoort.


  ‘Dat was een vruchtbare avond, generaal,’ merkte Anna Modin op. ‘Twee miljoen Amerikaanse dollars. Gefeliciteerd.’


  ‘En jij hebt je commissie van tienduizend te pakken,’ zei Petrov terwijl hij naar de achterlichten van de bestelwagen en Ashrufs truck keek, die nu bijna de top van de lage heuvelrug hadden bereikt. Toen de rode lichtjes uit het zicht waren verdwenen, stelde hij voor: ‘Laten we het glas maar eens gaan heffen op het geluk dat ons is overkomen.’


  ‘Heb je hem herkend?’ vroeg Petrov, doelend op Ashruf.


  ‘O, ja,’ reageerde Anna Modin. ‘De naam die hij meestal gebruikt is Frouq al-Zuair. Hij komt uit Egypte, denk ik. Hoewel hij voor hetzelfde geld uit Palestina of Saudi-Arabië afkomstig zou kunnen zijn. Hij wordt zowel door de Israëli’s als de Egyptenaren gezocht. Bommen vormen zijn specialiteit, maar als ik me niet vergis moet hij in Egypte nog terechtstaan vanwege het met machetes afslachten van enkele toeristen. Want dat waren toch maar ongelovigen, begrijp je.’


  ‘Hij heeft vrienden met veel geld,’ zei Petrov, praktisch als hij was. ‘Je zou de wereld een grote dienst hebben bewezen,’ dacht Anna hardop, ‘als je hem ter plaatse had doodgeschoten en het geld had gehouden.’


  ‘En de avond zou net zo profijtelijk zijn geweest,’ zei Petrov grinnikend. ‘Helaas, Anna Michailova, ik ben bang dat je de complicaties van het kapitalisme en de internationale handel nog niet helemaal begrijpt. Het ombrengen van je klanten doet de zaken geen goed. Zuair en zijn vrienden zouden op een dag wel eens terug kunnen komen met nóg een paar miljoen.’


  ‘Wellicht,’ zei Anna Modin hoopvol, en liep achter generaal Petrov aan naar zijn kantoor.


  1


  De lange, slanke man kwam uit het gebouw van de Verenigde Naties in Manhattan en bleef boven aan het brede bordes van de hoofdingang even staan om een sigaret uit een metalen koker te halen. Hij droeg een donkergrijs kostuum waaraan duidelijk te zien was dat het niet goedkoop was geweest, en een donkerblauwe zijden stropdas. Daaroverheen droeg hij een naar alle waarschijnlijkheid door een kleermaker gemaakte wollen jas. Hij stak zijn sigaret aan, klapte zijn aansteker dicht en daalde de stenen trap af.


  Hij mengde zich tussen de drukke mensenmenigte op het trottoir en liep doelbewust in noordelijke richting, daarbij, net als alle andere New Yorkers, nauwelijks op zijn medevoetgangers lettend. Hij sloeg bij East 46th Street linksaf, een eenrichtingsweg die zoals gewoonlijk vol stond met verkeer. Met de grote passen van iemand die precies weet waar hij moet zijn en nog de tijd heeft, stak hij Second Avenue over, gevolgd door Third, Lexington en Park Avenue, om vervolgens bij Madison Avenue aangekomen rechtsaf te slaan.


  Bij 48th Street aangekomen sloeg hij opnieuw linksaf, stak Fifth Avenue over, waarbij hij geen enkele aandacht had voor de dichte mensendrommen op het pleintje voor Rockefeller Center, maar beende er in een stevig tempo dwars doorheen, gooide zijn sigaret in de bak naast de deur van het NBC-gebouw – hij was op dat moment aan zijn derde bezig – en ging naar binnen. Zeven minuten later stond hij op het perron van de ondergrondse – halte 47th-50th Streets/Rockefeller Center. Vlak voor de deuren sloten stapte hij aan boord van een naar het zuiden rijdende lijn F en greep een stalen stang vlak naast de deur beet. Direct daarna trok de trein op.


  Terwijl de trein door de duisternis denderde, bekeek de lange man bijna terloops maar aandachtig de gezichten van zijn medepassagiers, en bleef vervolgens op zijn gemak bij de stalen stang staan. Hij keek ongeïnteresseerd toe hoe bij elke halte mensen in- en uitstapten.


  In Brooklyn stapte ook hij uit, beklom de trap naar straatniveau, om onmiddellijk weer in het station van de ondergrondse af te dalen. Enkele minuten later bevond hij zich opnieuw in een trein van lijn F, in noordelijke richting deze keer, terug naar Manhattan.


  Deze keer stapte hij uit op Grand Street in Little Italy. Eenmaal op het trottoir boven aangekomen begon hij in zuidelijke richting te lopen. Een uurtje later passeerde de lange man de entree van de Staten Island Ferry en liep door naar Battery Park. Diverse keren keek hij op zijn horloge.


  Slechts één keer hield hij halt, stak nog een sigaret op en ging vervolgens op een bankje zitten met uitzicht over de haven van New York. Na een kwartiertje stond hij weer op en liep terug naar de ferry-pier, van waaruit hij langs Broadway in noordelijke richting liep. Drie blokken verder nam hij een taxi, die hem verder uptown bracht.


  ‘Seventy-ninth Street en Riverside Drive, alstublieft.’


  Op Broadway was er nauwelijks een doorkomen aan. De taxichauffeur, een man uit het Midden-Oosten, mompelde bij elk verkeerslicht de meest afgrijselijke obsceniteiten. Ten noorden van Times Square ging het iets sneller.


  Nadat de man uit de taxi was gestapt liep hij in de richting van de Hudson River. Even later wandelde hij langs de River Walk. Hij liep de voetgangers pier op die daar de rivier in stak en wandelde langs tientallen mensen die bij de balustrade in zuidelijke richting keken. Veel mensen hadden camera’s bij zich en maakten foto’s van de skyline naar het zuiden, waar de twee torens van het World Trade Center hadden gestaan.


  Aan het einde van de pier stonden verschillende banken, die op één na allemaal onbezet waren. Vier man, van wie twee geüniformeerde politieagenten, hielden wandelaars en toeristen uit de buurt van die banken, maar de lange man liep zonder een woord te hoeven zeggen gewoon door. De man van middelbare leeftijd die op de bank zat droeg een spijkerbroek, tennisschoenen, een verschoten ski-jack en een gestroomlijnde zonnebril waarachter zijn ogen schuilgingen. In zijn hand hield hij een opgerolde krant. Hij keek op toen de lange man zijn kant uit kwam.


  ‘Goedemorgen, Jake,’ zei de lange man.


  ‘Hallo, Ilin.’


  ‘Ik neem aan dat ik niet gevolgd word?’


  ‘Al niet meer vanaf het station Rockefeller Center.’


  De lange man knikte. Zijn naam was Janos Ilin, en hij was een hoge officier van de SVR (Sluzbba Vneshnei Razvedki), de Russische buitenlandse inlichtingendienst, de bureaucratische opvolger van de dienst buitenlandse inlichtingen – het Eerste Hoofddirectoraat – van de nog uit de Sovjettijd stammende KGB. De man met de spijkerbroek was schout-bij-nacht Jake Grafton van de Amerikaanse marine. Zo te zien liep hij tegen de vijftig, had kort, al wat dunner wordend haar dat recht naar achteren was gekamd, en had een neus die voor zijn gezicht net een maatje te groot was. Hij zag er redelijk fit uit, met een al wat vervagende bruine teint waaruit op te maken viel dat hij regelmatig in de buitenlucht vertoefde.


  ‘Het getuigt niet bepaald van vakmanschap, om hier in de buitenlucht een ontmoeting te arrangeren,’ zei Jake. Ilin was degene geweest die deze plek had uitgekozen.


  Ilin grinnikte. ‘Soms zijn openbare stekken als deze nog het best.’ Hij nam de omgeving in zich op. Na een minuut lang naar het zuidelijke puntje van Manhattan getuurd te hebben liet hij zijn blik langs de oever en de mensen op de pier glijden, waarna hij zich omdraaide om naar de op de Hudson varende boten te kijken. ‘Die gruweldaad,’ zei hij, gebarend naar het zuidelijke uiteinde van Manhattan, ‘zou in Rusland nooit zijn gebeurd.’


  Jake Grafton bracht een onduidelijk geluid ten gehore.


  ‘Ik weet wat je denkt,’ vervolgde Ilin na een korte blik op de Amerikaan. ‘Jij denkt dat wij om te beginnen nooit enkele tientallen Arabieren alle ruimte zouden geven om in ons land datgene te doen wat met al hun geld maar mogelijk is, en dat is ook zo. Maar dat is niet de kritische factor. Bin Laden, al-Qaeda, de islamitische Jihad – al die religieuze fascisten weten dat als ze zo’n stunt ooit ’ hij gebaarde weer in zuidelijke richting – ‘in Rusland zouden uithalen, wij die lieden tot het eind van de wereld zouden achtervolgen om ze ter plekke te executeren. We zouden dat hele stelletje uitroeien. Tot de allerlaatste man.’


  ‘Net zoals de KGB in Kabul Hafizullah Amin uit de weg heeft geruimd?’ vroeg Jake.


  In 1979 waren in Afghaanse uniformen gestoken speciale troepen van de KGB het presidentieel paleis binnengedrongen om daar niet alleen de president van Afghanistan te vermoorden, maar ook zijn hele familie en zijn complete entourage. De door Moskou geselecteerde opvolger vroeg om Russische hulp, die gelukkig niet lang op zich hoefde te laten wachten, want het Rode Leger was het land even eerder al binnengevallen.


  ‘Precies. Maar jullie Amerikanen doen dingen nu eenmaal niet op de Russische manier.’ Ilin haalde zijn sigarettenkoker te voorschijn en stak er nog eentje op.


  ‘Goddank. Jullie hebben pakweg een miljoen Afghanen over de kling gejaagd, terwijl jullie in dat land zelf ook nog eens dertigduizend mensen verloren hebben, toch?’


  ‘Als ik het me goed herinner hebben jullie vier miljoen Vietnamezen gedood en achtenvijftigduizend Amerikanen verloren in dat kleinschalige oorlogje van jullie.’


  ‘Dat was eigenlijk een schot in open doel, hè?’ Jake zuchtte. ‘Tot aan Rockefeller Center ben je door twee mannen gevolgd. Zo te zien Russen. Zitten daar mensen die jou niet vertrouwen?’


  ‘Touché,’ zei Janos Ilin. Rond zijn lippen vormde zich een flauwe glimlach. ‘Kun je ze beschrijven?’


  Jake reikte in zijn ski-jack en haalde twee foto’s te voorschijn. Hij gaf ze aan Ilin, die ze beide even bekeek en toen weer teruggaf. ‘Ik ken ze. Bedankt voor het feit dat je vandaag wilde komen.’


  ‘Waarom ik?’ vroeg Jake Grafton terwijl hij de foto’s weer opborg. Gisteren had Ilin naar het appartement van de Graftons in Roslyn, Virginia, gebeld, daar Callie Grafton aan de lijn gekregen en haar vervolgens om het kantoornummer van Jake gevraagd. En aangezien ze Ilin kende – hij had vorig jaar met haar echtgenoot samengewerkt – had ze hem dat gegeven. Daarna had hij de Joint Antiterrorism Task Force van de FBI/CIA in het hoofdkwartier van de CIA te Langley gebeld en naar Jake Grafton gevraagd. Het telefoontje was afkomstig vanuit een openbare telefoon in New York City. Toen Grafton aan de lijn kwam, vroeg Ilin hem of ze een afspraak konden maken voor een ontmoeting in New York, maar dan wel de volgende dag al. Ze hadden afgesproken waar, en Grafton had ervoor gezorgd dat Ilins trip door New York constant door agenten in de gaten werd gehouden om er zeker van te zijn dat hij niet werd gevolgd. Als dat het geval was geweest, zou Grafton niet hier op deze pier op hem hebben zitten wachten.


  ‘Ik heb gehoord dat je de leidinggevende militaire liaisonofficier bij de antiterroristische taskforce van de FBI/CIA bent. En ik ken jou, dus…’


  ‘Ik dacht niet dat het geclassificeerde informatie is, maar ik kan me ook weer niet herinneren dat iemand een persbericht betreffende mijn nieuwe benoeming heeft doen uitgaan.’


  Er gleed een flauwe glimlach over Ilins gelaat. ‘Het feit dat ik het weet moet je dan maar als een soort geloofsbrief beschouwen. Laten we dat onderwerp voor straks bewaren.’


  Jake deed zijn zonnebril af, vouwde die zorgvuldig op en stopte hem in de borstzak van zijn overhemd. Zijn ogen, zag Ilin, waren grijs en hard toen hij de Rus aandachtig aankeek. ‘En wat doe je momenteel in New York? Groot onderhoud plegen aan een mol?’


  ‘Ik ben speciaal voor jou hierheen gekomen.’


  ‘Heeft het Centrum je gestuurd?’


  ‘Nee.’


  Ilin liep naar de reling van waarachter ze uitzicht hadden op het zuiden en leunde ertegenaan. Jake Grafton kwam naast hem staan. Een politiehelikopter vloog luid brommend laag over de rivier en straalpassagiersvliegtuigen daalden in de richting van de vliegvelden Newark en Teterborough, terwijl hoog in de strakblauwe lucht condenssporen te zien waren. Ilin keek ernaar terwijl hij een laatste trek van zijn sigaret nam, om de peuk vervolgens in de rivier te gooien.


  ‘Islamitische terroristen kunnen in drie categorieën worden onderverdeeld,’ merkte Ilin bijna nonchalant op. ‘Het voetvolk wordt gerekruteerd in vluchtelingenkampen en arme dorpjes die er in de hele Arabische wereld in overvloed te vinden zijn. Deze jongemannen zijn onontwikkeld, kunnen gewoonlijk niet lezen en schrijven en weten nagenoeg niets af van de westerse wereld. Zij vormen de stoottroepers en de zelfmoordcommando’s die slachtoffers maken onder de Israëli’s en nietsvermoedende toeristen in Arabische landen vermoorden. Ze spreken alleen maar Arabisch. Ze vallen binnen een Arabische gemeenschap absoluut niet op en ze kunnen zich er uitstekend schuilhouden, maar in feite zijn ze ongeschikt om buiten de Arabische wereld te worden ingezet. Dit zijn de troepen die bin Laden en zijn soortgenoten in Afghanistan, Libië en Irak opleiden als islamitische strijders.’


  Grafton knikte.


  ‘De tweede categorie, zo je wilt, bestaat uit Arabieren met een betere opleiding, lieden die gewoonlijk kunnen lezen en schrijven, en vaak een bepaalde technische scholing achter de rug hebben. De fundamentalisten rekruteren deze mensen zeer actief, doen een beroep op hun religieuze gevoelens en proberen ze over te halen achter hun geperverteerde vorm van de islam te gaan staan. Aangezien deze mensen vaak buiten de Arabische wereld hebben geleefd, kunnen ze zich meestal vrijelijk in de westerse wereld bewegen. Deze mensen zijn gevaarlijk. Dit zijn de lieden die de passagiersvliegtuigen hebben gekaapt waarmee ze zich even later in het World Trade Center en het Pentagon boorden. Tussen haakjes, het vliegtuig dat op het Pentagon neerkwam had eigenlijk het Witte Huis moeten raken. Het toestel dat in Pennsylvania neerstortte had zich in het Capitol moeten boren.’


  ‘Hmm,’ reageerde Jake. Hij wist dit uiteraard allemaal al, maar Ilin had zich voor deze ontmoeting een hoop moeite getroost, en hij was dan ook bereid om te luisteren wat de Rus te zeggen had.


  ‘De derde categorie terroristen kan misschien het beste beschouwd worden als een soort generaals. Bin Laden en zijn naaste vertrouwelingen, financiers, bankiers, technische adviseurs enzovoort. Deze mensen zijn moslims. En om welke reden dan ook spreekt terrorisme hen, als het gaat om hun etnische en religieuze wereldbeschouwing, wel aan.’


  Ilin zweeg even en keek om zich heen; het was een nagenoeg automatisch gebaar.


  ‘En eigenlijk is er nog een vierde categorie. Slechts weinig leden van deze groep zijn van Arabische herkomst en er zitten ook maar weinig moslims bij. Dat zijn de mensen die terrorisme als een winstgevende aangelegenheid zien. Sommigen genieten van de pijn die het terrorisme veroorzaakt, en dat allemaal om elk denkbare reden. Met name deze mensen zijn de vijanden van Amerika, vijanden van de westerse beschaving. Ik ben vandaag naar je toe gekomen om over verschillende mensen uit die laatste categorie te praten.’


  ‘Die vierde groep,’ merkte Jake bijna aarzelend op. ‘Zitten daar ook Russen bij?’


  ‘Russen, Duitsers, Fransen, Egyptenaren, Japanners, Chinezen, Hindoestanen, van alles en nog wat zit erbij. Binnen de wereldgemeenschap is Amerika de grote jongen – er lopen heel wat mensen met grieven rond – zowel echte als imaginaire.’


  ‘Haat is een krachtige gemoedstoestand,’ mompelde Jake.


  ‘Een van de talrijke vijanden van Amerika is de Russische generaal Petrov. Eigenlijk moet ik zeggen dat hij Amerika niet zozeer haat, maar gek is op geld. Een paar weken geleden heeft hij voor twee miljoen dollar vier raketkoppen verkocht.’


  ‘Aan wie?’


  ‘Ze noemen zichzelf het Zwaard van de Islam. Petrov heeft de leiding over een basis in de buurt van Rubtsovsk. De man die aan het hoofd stond van het team dat die wapens kwam ophalen was ene Frouq al-Zuair, een man van wie bekend is dat hij jarenlang dood en verderf in het Midden-Oosten heeft gezaaid. Hij heeft in Egypte een paar toeristen met een bijl vermoord en wist aan arrestatie te ontkomen door naar Irak te vluchten. Wie zijn vrienden zijn, waar ze ergens zitten, ik zou het niet weten. Ik word zelfs niet eens geacht iets van Petrov, Zuair of die wapens af te weten.’


  ‘Maar je weet er wél van?’


  ‘Een beetje, ja.’


  ‘Is dit waar? Of is het pure fictie die je aan mij door moet geven?’


  ‘Het is de waarheid, denk ik. Hoewel ik daar natuurlijk nooit absoluut zeker van kan zijn. En eerlijk, het Centrum weet echt niet dat ik je dit allemaal vertel.’


  ‘Hoe is dit jou ter ore gekomen?’ Grafton stond schouder aan schouder met Ilin.


  ‘Dat kan ik je niet zeggen. Laat het voldoende zijn te zeggen dat de informatie geloofwaardig is. Van Petrov heb ik gehoord. Hij is duidelijk tot zo’n stunt in staat. Ik geef deze info bij deze aan de Amerikaanse overheid door, en die moet dan maar zien wat ze ermee doet. Het merendeel van onze belangrijkste politici weet niet van deze zaken af, en als ze het wél weten, zouden ze het glashard ontkennen. Ze kunnen zich een breuk met de Verenigde Staten niet veroorloven.’


  ‘Wil je zeggen dat we deze informatie niet kunnen gebruiken?’


  ‘Jouw regering moet Moskou er niet over aanspreken. Ze zullen het ontkennen. En laat mijn regering alsjeblieft niet weten waar je het vandaan hebt, want als ze dat te horen krijgen is het met me gebeurd, dan ben ik zo goed als dood.’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen.’


  ‘Dan nu terug naar jouw vraag hoe ik kan weten dat je recentelijk een nieuwe taak bij de antiterroristische taskforce op je hebt genomen. Nou, dat komt doordat we bij de CIA een mol hebben zitten.’


  ‘Jezus,’ mompelde Jake hoofdschuddend.


  ‘Hij heet Richard Doyle. Laat hem niets zien waar mijn naam op staat.’


  ‘En als we hem nou eens arresteren?’


  ‘Dat moeten jullie zelf uitmaken. Zolang hij maar niet te weten komt dat ik zijn naam heb genoemd.’


  ‘Misschien moeten we hem gebruiken om jou valse informatie in handen te spelen. Daar bestaat volgens mij een spionageterm voor, maar daar kan ik momenteel niet opkomen.’


  ‘Richard Doyle is een verrader,’ zei Janos Ilin zacht. ‘Hij heeft zijn eigen doodvonnis getekend door vijftien jaar geleden toe te stemmen voor de communisten te spioneren. Sinds dat tijdstip leeft hij in geleende tijd.’


  ‘Doet hij dat al vijftien jaar?’ reageerde Jake verbijsterd.


  Ilin haalde zijn metalen sigarettenkoker te voorschijn, deed die open en haalde er opnieuw een sigaret uit. Hij liet die een paar keer tussen zijn vingers ronddraaien. Zijn handen, zag Jake, trilden geen moment. ‘Vijftien jaar… en nu is het afgelopen voor hem.’


  ‘Mr. Doyle moet helaas opgeofferd worden ten bate van belangrijker zaken.’


  ‘Wie heeft die beslissing eigenlijk genomen?’


  ‘Ik,’ zei Ilin zonder ook maar even van toon te veranderen. ‘Een man moet verantwoordelijkheid nemen voor de wereld waarin hij leeft. Als hij dat niet doet, dan doet iemand anders dat wel voor hem, iemand als bin Laden, Lenin, Stalin, Hitler, Mao… moordzuchtige fanatici die altijd klaarstaan om ons van onze zonden te reinigen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben er toevallig van overtuigd dat deze planeet beter af is mét een beschaving dan zonder. Het is helemaal niet nodig dat dit ouwe stuk rots strak vol zit met zes miljard hongerige lieden die geen kant meer op kunnen.’


  ‘En jij? Ben jij ook een verrader?’


  ‘Je mag me elk willekeurig etiket opplakken.’ Er verscheen een grimmig lachje op Ilins gelaat. ‘Ik wil alleen straks niet in de krant lezen dat vier kernexplosies van elk tweehonderd kiloton de laatst overgebleven supermacht in deze wereld vernietigd hebben. Rusland heeft op z’n minst toch een paar vrienden nodig.’


  ‘Waar zijn die wapens nu?’


  ‘Dat weet ik niet. Ze zouden overal op deze planeet kunnen zijn,’ zei Ilin, en nam traag een trekje aan zijn sigaret. Het bleef een komen en gaan van vliegtuigen. Vanuit het westen stond nog een late winterbries die de geur van de Hudson met zich mee voerde.


  ‘Wat voor soort informatie krijgt de SVR van Doyle?’


  ‘Dat is een interessante vraag,’ zei Ilin, die van het ene op het andere moment aanzienlijk opfleurde. ‘Ik zie natuurlijk niet al het van Doyle afkomstige materiaal, maar een mens luistert wat, doet wat giswerk, veronderstelt het een en ander. Doyle vormt een behoorlijke bron van informatie. Bijna te goed om waar te zijn. Ik heb de indruk dat de man die hem controleert, die hem aanstuurt, én het Centrum zich regelmatig hebben afgevraagd of hij misschien niet een dubbelspion zou kunnen zijn, maar zijn informatie is van hoge kwaliteit. En het bestrijkt een verrassend breed spectrum van de inlichtingenwereld.’


  ‘Krijgt hij informatie van iemand anders binnen onze overheid?’


  ‘Hij is opmerkelijk goed geïnformeerd.’


  ‘Enig vermoeden waar dat andere materiaal vandaan komt?’


  ‘Ergens bij de FBI, denk ik zo. De contra-inlichtingendienst.’


  ‘Zou je me een voorbeeld of twee kunnen geven?’


  ‘Nee.’


  ‘Het Zwaard van de Islam,’ zei Jake zacht. ‘Ik heb er wel eens van gehoord. Volgens de geruchten zou die organisatie iets te maken hebben met iets wat het Manhattan-project werd genoemd, maar we nemen aan dat het op dat daar slaat.’ Hij wees op de skyline in het zuiden.


  ‘Dat zou wel eens een gevaarlijke aanname kunnen zijn,’ merkte Ilin op. ‘Vier tactische atoombommen, kernkoppen die eigenlijk bedoeld zijn als langeafstandsraketten tegen scheepsdoelen. Fleetkillers. Elke bom is ruwweg twintig keer zo krachtig als de wapens die jullie tegen Hiroshima en Nagasaki hebben ingezet. Ze zijn gemakkelijk te vervoeren. En als ze in handen vallen van competente technici, kunnen die er zonder veel moeite draagbare bommen van maken.’


  ‘Uiterst handig.’


  ‘Zo is het maar net. Ik denk dat elke kop een kleine honderd kilo weegt, en dat ze niet veel groter zijn dan een voetbal. Ik heb een of andere slimmerik al jaren geleden horen zeggen dat terroristen zo’n ding moeiteloos als een lading cocaïne kunnen camoufleren om die bal vervolgens via het vliegveld van Miami het land binnen te smokkelen.’


  ‘Nog andere diepere gedachten?’


  ‘Ga er niet vanuit dat Amerika het enige doelwit is. O, uiteraard, Amerika is de grote satan en zo, maar het échte doelwit is de westerse beschaving.’ Hij sloeg zijn handen ineen. ‘Dit hele netwerk van vliegtuigen, computers en telefoons, en niet te vergeten de banken die het mogelijk maken overal geld heen te sturen – dit alles wordt bedreigd door religieuze fanatici, die dit seculiere bouwwerk dat miljarden mensen kleedt en voedt maar al te graag willen vernietigen. Ze willen een chaos creëren, het hoger belang van hun zaak bewijzen. In de nieuwe Middeleeuwen die zullen volgen zullen zij hun nieuwe heilige imperium opbouwen. Stel je eens voor – miljarden onwetende, hongerige mensen die vijf keer per dag naar Mekka buigen.’


  ‘Ze hebben nog niet gewonnen, en dat zal ook niet gebeuren,’ repliceerde Grafton. ‘Als het ze lukt een heilige oorlog te ontketenen – de islam aan de ene kant en de beschaving aan de andere – zal de islam die verliezen.’


  ‘Vanuit jouw vooruitgeschoven post lijkt dat een veilige veronderstelling,’ antwoordde Janos Ilin. ‘Maar deze fanatici zullen de vooraanstaande positie van de rijke landen, waarvan Amerika het boegbeeld is, verpletteren. Ze gaan ervan uit dat deze strijd de islamitische massa’s zal radicaliseren, waarbij de seculiere Arabische regeringen die proberen die culturele tweedeling te overbruggen omvergeworpen zullen worden. Het doel is het herscheppen van het glorieuze verleden en een verenigde islamitische natie tot stand te brengen waarin voor ongelovigen geen plaats is en iedereen hún versie van de religieuze wetten naleeft. Ze denken dat ze die strijd zullen winnen omdat ze van mening zijn dat God aan hun kant staat,’ verklaarde hij met nadruk. ‘Dansende derwisjen,’ mompelde Grafton.


  ‘Heel veel moslims dachten dat bin Laden de Mahdi was, de islamitische Messias. In elk geval zag hij zichzelf in die rol. Maar hoe dan ook, de moslimwereld staat onder enorme druk, dus zit er straks weer een heilige oorlog aan te komen.’


  ‘De terroristen hebben wat overwinningen geboekt en wat verliezen geleden,’ merkte Jake bedachtzaam op. ‘De mensen worden inderdaad geterroriseerd.’


  Ilin draaide zich om, keek nu stroomopwaarts en leunde met zijn rug tegen de reling. ‘In al mijn jaren bij de inlichtingendienst heb ik nog nooit zo’n grootschalige, in het geheim voorbereide operatie meegemaakt als de aanslag van de elfde september. Buitengewoon.’ Hij zuchtte diep. ‘En die was alleen maar mogelijk omdat de Amerikanen alles en iedereen vertrouwen, nooit argwaan koesteren.’


  ‘Dat is nu totaal veranderd,’ merkte Jake Grafton grimmig op. ‘Jouw landgenoten hebben een dure les geleerd,’ was Ilin het met hem eens. ‘Je zou verwachten dat toekomstige terroristische aanvallen low-tech zullen zijn, waarbij slechts sprake van enkele daders zal zijn. Het vergiftigen van een stedelijke waterleiding, voedsel waarmee geknoeid is, allerlei zaken waarmee ze de kans op succes denken te vergroten, daarbij minimale risico’s nemend, met de bedoeling zoveel mogelijk doodsangst te creëren. Ja, iemand heeft generaal Petrov in ruil voor kernwapens heel veel geld gegeven.’


  Hij schoot zijn sigaret weg, die met een fraaie boog in het donkere water terechtkwam. ‘Ik maak mij zorgen over al dat gepraat in de kranten over gerechtigheid,’ vervolgde hij. ‘Deze oorlog speelt zich af buiten het bereik van gerechtshoven en raadslieden, met hun spitsvondigheden en bureaucratie. Als je deze vijanden het forum van een rechtszaal geeft, zullen ze overwinnen. Als jouw mensen dat niet begrijpen zijn ze ten dode opgeschreven.’


  Ilin stak zijn hand uit. Jake schudde die kort.


  ‘Veel geluk, waarde vriend.’


  ‘Bedankt voor het feit dat je bent gekomen, Ilin.’


  Ilin knikte even, wierp een snelle blik stroomafwaarts, en wandelde toen weg. Jake keek hem na terwijl de Rus over de pier liep, om even later op het voetpad tussen de kale bomen te verdwijnen.


  Een van de mannen die vlak in de buurt had staan vissen haalde zijn lijn in en nam zijn hengel uit elkaar. Toen hij zijn visuitrusting in een draagtas had opgeborgen kwam hij naar de plaats gelopen waar Jake nog steeds stroomafwaarts stond te kijken.


  ‘Wat had hij te zeggen, admiraal?’


  De man die de vraag stelde was kapitein-luitenant-ter-zee Toad Tarkington, Graftons eerste assistent. Hij werkte al jarenlang voor Grafton. Hij was een centimeter of vijf, zes kleiner dan de admiraal en had regelmatige, niet onknappe gelaatstrekken met een overdaad aan lachrimpeltjes.


  ‘Hij zegt dat de een of andere Russische generaal een week of wat geleden vier kernkoppen heeft verkocht aan een groepering die zich het Zwaard van de Islam noemt.’


  ‘En gelooft u hem?’


  ‘Nou, zijn verhaal klinkt niet onaannemelijk. Hij beweert dat de SVR niet weet dat hij deze informatie aan ons doorgeeft, en dat hij die geeft uit de goedheid zijns harten en omdat hij zich zorgen maakt over het voortbestaan van de westerse beschaving.’


  ‘Waar zijn die wapens nu?’


  ‘Hij zegt dat hij dat niet weet.’


  Toad tuitte zijn lippen en floot zachtjes. ‘Vier kernkoppen! Zoals gewoonlijk zitten we weer midden in het wereldgebeuren.’


  ‘Je zou er haast van gaan huilen, hè?’


  2


  Toen Jake die middag naar Washington terugkeerde ging hij direct door naar het hoofdkwartier van de CIA in Langley. Zijn baas was een man die Coke Twilley heette. Het was een zwaargebouwde, al wat kalende man die, had Jake gehoord, direct na college in dienst van de CIA was getreden. Hij had ooit eens uit laten vallen dat hij aan Yale was afgestudeerd, wat nauwelijks een verrassing genoemd mocht worden, aangezien de CIA in de jaren vijftig en zestig grootschalig op Ivy Leage-universiteiten had gerekruteerd Aan zijn rechterhand droeg hij iets wat zo te zien een klassenring zou kunnen zijn. Twilley zag er uit en had de maniertjes van een collegeprofessor. Heel af en toe was er op zijn vlezige gelaat iets van lichte geamuseerdheid te zien, maar gewoonlijk verried zijn gezicht geen enkele emotie, behalve dan totale verveling. Zijn omgeving had de indruk dat het enige deel van zijn professionele leven waaruit hij vreugde wist te putten het intellectuele geven en nemen was met lieden met min of meer dezelfde sociale achtergrond, hoewel dat er binnen het kwaadaardige en bedrieglijke wereldje van de spionage en de daarbij horende politieke spelletjes maar bijzonder weinig waren. Zijn enige menselijke eigenschap was zijn verslaving aan Coca-Cola, en dan met name de zoete variëteit, dat hij min of meer de hele dag naar binnen werkte, vandaar ook zijn bijnaam. Wat zijn favoriete drankje met zijn bloedsuikerspiegel deed wist alleen zijn arts.


  Zijn assistent-afdelingshoofd was een man die Khanh Tran heette, hoewel iedereen hem Sonny noemde. Hij was een Vietnamees met de bouw van een windhond en was op zevenjarige leeftijd naar de Verenigde Staten gekomen. Destijds had hij nog geen woord Engels gesproken, en nu was er nog een licht accent bij hem te horen. Hij was afgestudeerd aan de California Polytechnic University en was zijn hele volwassen leven al bij de CIA in dienst.


  Twilley en Sonny Tran luisterden naar datgene wat Jake te melden had en onderbraken hem daarbij geen enkele keer. Jake bracht zorgvuldig elk punt ter sprake, en toen hij daarmee klaar was, vroeg Twilley: ‘Heb je misschien ook een idee hoe je dit relaas op de een of andere manier bevestigd kunt krijgen?’


  ‘Dezelfde informatie uit een andere bron zien te krijgen,’ antwoordde Jake droogjes.


  ‘Waar denk je dat die wapens nu zijn?’ Twilley speelde afwezig met een dure vulpen, een kerst- of verjaarscadeautje uit lang vervlogen tijden. Zoals gewoonlijk maakte hij een lichtelijk verveelde indruk, en misschien was hij dat ook wel.


  ‘Ik heb geen flauw idee. Ilin trouwens ook niet.’


  ‘Richard Doyle? Die ken ik al jaren. Een Russische spion? Geloof je dat echt?’


  ‘Ik heb de indruk dat het zeker zinvol is deze aantijging eens na te trekken. Als het nergens op blijkt te slaan is er verder niets aan de hand. En als het wél…’ Hij liet de rest van zijn zin onuitgesproken.


  ‘Ik heb de Russen nooit gemogen,’ merkte Twilley op, hoewel die opmerking eigenlijk nergens op sloeg. Hij nam een slokje van een koffiebeker met Coke, leunde toen achterover in zijn comfortabele draaistoel en legde zijn handen, de vingers ineengestrengeld, op zijn omvangrijke middel. Hij had de gewoonte om mensen uilachtig aan te staren, iets wat hij nu deed met Jake, en knipperde daarbij zó weinig met zijn ogen, dat sommige mensen beweerden dat ze hem dat nog nooit hadden zien doen.


  ‘Een inlichtingencadeautje van de SVR – die ouwe KGB-hap…’ Twilley liet een spottend gesnuif horen. ‘Het ergste tuig dat er op deze planeet rondloopt. Stalins boeven. Hebben verdorie dertig miljoen van hun eigen mensen vermoord! Ik durf er mijn hele pensioen onder te verwedden dat die schoften al jarenlang wapens aan terroristen hebben verkocht en de opbrengst daarvan in eigen zak hebben gestoken. En nu maken ze zich zorgen dat die terroristen ergens een kernbom tot ontploffing brengen en dat zij misschien ook de volle laag krijgen, dus proberen ze zich in te dekken door ons iets in het oor te fluisteren, daarbij de schuld gevend aan de een of andere onbetekenende generaal die ergens in een negorij zit weg te rotten. Die lieden verkopen nog kolen aan de duivel!’


  ‘U heeft in het verleden wel eens vaker met Ilin te maken gehad, admiraal; u kent hem misschien beter dan wie ook binnen ons overheidsapparaat,’ zei Sonny Tran gladjes. ‘Zijn er nog andere gedachten die u met Mr. Twilley wenst te delen?’


  ‘Jazeker heb ik die,’ zei Jake Grafton. ‘Ilin heeft ons iets gegeven dat we als startpunt kunnen gebruiken. Het Zwaard van de Islam. Los van de reden waarom Ilin deze informatie aan ons heeft doorgegeven, denk ik dat we een onderzoek naar die organisatie moeten instellen. Het zou buitengewoon onverantwoordelijk zijn als we dat met deden.’


  ‘Dat zal ook zeker gebeuren, admiraal,’ verzekerde Tran hem.


  ‘En uiteraard moet ook de aantijging richting Doyle onderzocht worden.’


  ‘Waarom tipt u dat dan nog met zoveel woorden aan?’ wilde Twilley weten.


  ‘Ik wil dat duidelijk wordt vastgelegd dat ik zo’n onderzoek krachtig aanbeveel. Voor het geval de door Ilin geuite beschuldigingen vanwege een of ander bureaucratisch foutje van tafel verdwijnen.’


  Het gezicht van Twilley was een masker. ‘Ik vind die opmerking vrij beledigend, Grafton. Je doet net alsof deze organisatie vol incompetente, criminele lieden zit.’


  ‘Niemand kan elke slag winnen,’ reageerde Jake, ‘maar we kunnen er maar beter voor zorgen dat we deze oorlog wél winnen. U mag mijn opmerking opvatten zoals u wilt.’


  Zo’n soort dag was het geweest. Hij verkeerde in een geprikkelde stemming en deze bijeenkomst met Coke Twilley had zijn gemoedstoestand niet bepaald verbeterd. Hij stond op en verliet Twilley’s kantoor, de deur stevig achter zich dicht trekkend.


  Toen Jake Grafton die avond zijn appartement in Roslyn binnenstapte, zag hij dat zijn vrouw Callie en zijn dochter Amy druk bezig waren met het opdienen van het eten en dat er gasten waren. De echtgenote van Toad Tarkington, Rita Moravia, zat met haar drie jaar oude zoon op haar schoot naast Jack Yocke, een verslaggever en columnist voor de Washington Post die de Graftons al jaren kenden. Yocke had een vriendin meegebracht, een lange vrouw in een zakenkostuum van rond een jaar of dertig. Ze heette Greta Fairchild. Nadat Jake aan haar was voorgesteld liep hij achter Callie aan naar de keuken en gaf haar een kus.


  ‘Hoe ging het in New York?’ vroeg ze met een stem die nauwelijks boven gefluister uitsteeg.


  ‘Zozo.’


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Min of meer hetzelfde, voor zover ik daar iets zinnigs over kan zeggen. Hij steekt nog steeds de ene sigaret met de andere aan.’


  ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt dat we zoveel bezoek hebben. Ik wist niet wanneer je thuis zou komen en we hebben Yocke en de Tarkingtons al weken geleden uitgenodigd. Rita zegt dat Toad ook elk moment kan arriveren.’


  ‘Het is geen enkel probleem.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik heb je gemist, meisje.’


  ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde ze terwijl ze zijn trui over zijn hoofd uittrok en die op een stoel gooide. ‘Fairchild is advocaat en als ik me niet vergis gaat ze geen enkele discussie uit de weg. Integendeel.’


  ‘Ben je soms bang dat ze me voor het gerecht gaat slepen?’


  ‘Ik ben alleen maar bang dat je je tot een discussie zal laten verleiden. Je ziet er uit alsof je heel weinig nodig hebt om te exploderen.’


  Jake haalde diep adem, blies die langzaam weer uit en glimlachte toen breed. De grijns op zijn gezicht vasthoudend vroeg hij: ‘Is dit goed?’


  ‘Prima. Ga zitten, dan schenk ik een glas wijn voor je in.’


  De kleine Tarkington wurmde zich van zijn moeders schoot los en holde op Jake af terwijl die een kus op Amy’s wang drukte. ‘Oom Hake, oom Hake, ik heb vandaag gepoept.’


  ‘Je moeder is dan ook trots op je,’ riep Rita uit terwijl de volwassenen in lachen uitbarstten. ‘Blijf dat vooral doen, zoon, en je zult je sporen op deze wereld achterlaten.’


  ‘Je wordt al een echte grote jongen,’ zei Jake terwijl hij het kind optilde en hem even knuffelde. Vervolgens nam hij zijn plaats aan het hoofd van de tafel in, waarbij hij de jongen op zijn schoot zette.


  Yocke was lang en slungelachtig. Hij moest grinniken om Jake, die aandachtig luisterde terwijl het drie jaar oude jongetje over zijn toiletavonturen van die dag vertelde. Toen dit onderwerp uitputtend was behandeld, zei hij tegen de admiraal: ‘Ik heb nooit beseft dat de kledingvoorschriften bij de marine zó informeel konden zijn. Een spijkerbroek nog wel.’


  ‘Wij proberen met onze tijd mee te gaan.’ Binnen de kortste keren werd er over van alles en nog wat gepraat. Greta Fairchild, die was gespecialiseerd in administratief recht, werkte nu al weer vijf jaar voor een advocatenfirma in Washington. Ze kwam oorspronkelijk uit Californië en Jake dacht dat ze nu ongeveer een jaar lang af en toe met Yocke op stap ging.


  ‘Heb je tegenwoordig weer wat vrije tijd, nu je in Washington gestationeerd bent?’ vroeg Callie aan Rita.


  ‘Alleen de weekeinden. Ik heb mijn brevet als civiel vlieginstructeur gehaald. Tommy Carmellini was mijn eerste leerling. Het is erg moeilijk om tijd vrij te maken om te vliegen, maar ik heb hem nu vier keer lesgegeven.’


  ‘Jaagt hij je nog steeds de stuipen op het lijf?’


  ‘Niet meer zo erg als in het begin. Hij leert het wel. Ik denk dat hij het leuk vindt. Daarna drinkt hij samen met Toad een biertje en vertelt hij hem hoe het gegaan is.’


  Een kwartier na Jake arriveerde Toad met een kinderstoel. Hij schudde iedereen de hand, trok Amy overeind uit haar stoel, boog zich voorover om haar quasi gepassioneerd een kus te geven en liet zich vervolgens in de lege stoel naast zijn vrouw vallen. Amy greep de rugleuning van haar stoel vast en bracht naar adem happend uit: ‘Ik vind het toch zó leuk als de Tarkingtons bij ons komen eten.’


  ‘Over twee dagen ben je weer weg,’ merkte Rita ijzig op tegen Toad, ‘en ik krijg nooit zo’n romantische behandeling van jou. Is dit soms een hint?’


  ‘Sta op, heerlijkheid.’


  Onder luid gejuich gaf Toad Rita een kus die in een film niet zou misstaan, min of meer van het soort waarop hij enkele ogenblikken eerder Amy had getrakteerd. Toen ze zich uiteindelijk van elkaar losmaakten had Rita rode wangen van de opwinding.


  ‘Nou,’ wilde Toad weten, ‘kan ik het nog een beetje of niet?’


  ‘Je hebt me weer helemaal overtuigd, Toad-man. Ga zitten en gedraag je.’


  Je kon er vergif op innemen dat die goeie ouwe Toad steeds weer kans zag de stemming er goed in te krijgen, bedacht Jake. Hij knipoogde naar Callie en nipte van zijn wijn.


  ‘Is dit ons voorland?’ vroeg Fairchild aan Jack Yocke, die zijn hand op de hare had gelegd.


  ‘Als je het hem vriendelijk vraagt heeft Toad misschien nog wel een smakkerd voor je over,’ reageerde Yocke. Fairchild moest er, net als de anderen, hartelijk om lachen. Tarkington tilde zijn zoon van de schoot van zijn baas en installeerde hem in de kinderstoel.


  Na het eten stond Rita erop Callie met de vaat te helpen. Toad raakte in gesprek met Amy over college – ze studeerde momenteel in Georgetown – terwijl Jake Yocke voorging naar de zitkamer. Greta Fairchild bleef bij de mannen.


  ‘Hoe gaat het vandaag de dag met de oorlog tegen het terrorisme?’ vroeg Yocke. Het feit dat Jake recentelijk was toegevoegd aan de anti-terrorisme taskforce was openbare informatie, maar welke functie hij daarbij bekleedde niet. Yocke kende Grafton nu al jaren, en hij wist dat hij de admiraal nooit ofte nimmer geclassificeerde informatie zou kunnen ontfutselen. Hij zou Jake ook nooit als bron kunnen opvoeren, ook niet als anonieme bron. Grafton was, in journalistenjargon, héél verre achtergrond.


  Graftons antwoord op de vraag van de verslaggever was een schouderophalen. Yocke wierp een snelle blik in de richting van Greta, die hem doodleuk aankeek. Ze had geen enkele zin om richting keuken te worden gebonjourd. Yocke gaf het op. Hij leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn ene been over het andere.


  Ze hadden het een tijdje over politiek. Het kostte Greta geen enkele moeite om voor haar mening uit te komen, en de admiraal luisterde dan ook belangstellend. Uiteindelijk zei hij tegen Yocke: ‘En wat is er verkeerd aan de CIA?’


  Yocke liet een luid gesnuif horen. ‘Die organisatie is aan het einde van de Tweede Wereldoorlog opgezet om een oogje op de Russen te houden. Hun opdracht was te voorkomen dat er een Derde Wereldoorlog zou uitbreken, en daar moest alles voor wijken.’


  ‘En toch hebben ze op de een of andere manier kans gezien de ineenstorting van het communisme en het uiteenvallen van de Sovjet-Unie te missen,’ mompelde Grafton, ‘de belangrijkste politieke gebeurtenissen binnen Rusland sinds de revolutie van 1917. Niemand binnen de CIA heeft van te voren gezegd dat de ineenstorting van het communisme wel eens tot de mogelijkheden zou kunnen behoren. En toen, whám, gebeurde het, en elke beleidsmaker in Washington wist niet wat hem over kwam. Waarom is het in vredesnaam op deze manier gegaan?’


  ‘Het enige dat ik je kan vertellen is dat mijn bronnen zeggen…’


  ‘Gelardeerd met je eigen denkbeelden,’ onderbrak Greta Fairchild hem.


  ‘Uiteraard,’ zei Yocke, die zich hierdoor niet liet tegenhouden. ‘De KGB was er zeer bedreven in om Russen die voor de VS spioneerden op te sporen, terwijl verscheidene Amerikaanse verraders voor een handvol geld bereid waren deze mensen aan de KGB uit te leveren. Voeg daar de bijna natuurlijke afkeer bij liberalen voor het bureaucratische inlichtingenwerk nog eens aan toe – heren lezen elkaars post niet – en je hebt een organisatie waarbinnen men van mening is dat je alles wat je wilt weten moeiteloos op je bureau kunt krijgen door middel van het monitoren van het berichtenverkeer van de tegenpartij en verkenningen vanuit de lucht en de ruimte. De CIA heeft nooit over voldoende solide bronnen op hoge posities in Moskou beschikt om een totaalbeeld daar te kunnen schetsen, om te kunnen bepalen wat daar wérkelijk aan de hand was.’


  ‘En dan hebben ze de elfde september ook nog eens een keertje gemist,’ merkte Jake met zachte stem op.


  ‘Van wat ik heb gehoord, zijn de analisten bij de CIA van mening dat de bomaanslag in 1993 op het World Trade Center niet als een geïsoleerde gebeurtenis moet worden gezien. De regering Clinton wilde daar niets van horen. En toen kwam het USS Cole. In feite is die organisatie er alleen nog maar op toegespitst ons te waarschuwen wanneer de Russen een Derde Wereldoorlog voorbereiden, niet om ons te vertellen dat er in de moskeeën en bazaars van de islamitische wereld allerlei aanslagen worden bedacht, die dan vervolgens ten uitvoer worden gebracht.’


  ‘Kan de Agency worden omgevormd?’ vroeg Greta.


  ‘O, jazeker. Die kan worden gereorganiseerd en er kunnen nieuwe doelen worden gesteld. En toch denk ik niet dat ze ooit kans zal zien de oude KGB te evenaren. Ik denk dat het Amerikaanse volk en de politici uiteindelijk nauwelijks meer belangstelling voor de oorlog tegen het terrorisme zullen hebben – verdorie, je leest zelf ook kranten – en dat zijn de klanten die de CIA bedient. Eerlijk gezegd hebben de politici er helemaal geen zin in om mensen te betalen om met slecht nieuws thuis te komen, en als dat slechte nieuws uiteindelijk gevonden is willen ze er niets van horen.’


  ‘Jack, je bent een vreselijke cynicus,’ merkte Greta op en met een knipoog naar haar gastheer. ‘En hoe zit het dan met de FBI? Negentien suïcidale saboteurs die vrijelijk in dit land rondreizen zonder dat iemand hen een strobreed in de weg legt – volgens mij draait J. Edgar Hoover zich in zijn graf om.’


  ‘Zeker weten,’ mompelde Jake.


  Het gesprek had alweer een heel andere wending genomen toen Amy in de deuropening verscheen en aankondigde: ‘Appeltaart met ijs en slagroom.’


  Richard Doyle woonde in een vrijstaande woning van gemiddelde grootte, een middenklasse huis met drie slaapkamers en een dubbele garage in de eindeloze voorsteden van Virginia. Zijn huis stond op een klein lapje grond tussen nagenoeg identieke huizen, aan een rustige, met bomen omzoomde, kronkelende straat in een wijk die alleen maar uit kronkelwegen met verkeersdrempels leek te bestaan, een wijk die als twee druppels water leek op honderden andere wijken die ten westen van de Potomac in het landschap konden worden aangetroffen.


  De Doyles hadden in hun achtertuin een bovengronds zwembad, zo’n bad dat je zelf diende op te zetten. Dat hadden ze jaren geleden eens gekocht, toen de kinderen nog klein waren, maar nu diezelfde kinderen op de middelbare school zaten gaven ze er de voorkeur aan om ’s zomers naar het gemeentelijke zwembad te gaan, om daar samen met hun vrienden rond te hangen, dus stond het zwembad van de Doyles momenteel droog. In feite had er al enkele jaren geen water meer in gestaan.


  Martha Doyle handelde in vastgoed vanuit een bijkantoortje dat onderdeel was van een landelijk opererende makelaarsketen. Ze reed in een witte Lexus van het nieuwste model waarmee ze gewoonlijk met potentiële cliënten naar huizen ging kijken. Die autokosten waren gelukkig belastingtechnisch aftrekbaar. Veel van haar klanten waren ambtenaren, zoals haar echtgenoot, of waren in dienst van bedrijven die voor de civiele overheid of voor Defensie werkten, of stonden op de loonlijst van adviesbureaus die ten behoeve van de federale overheid te hulp waren geroepen. Sommige klanten waren werkzaam bij high-tech bedrijven die ten westen van de Beltway – de rondweg rond Washington – uit de grond waren gestampt.


  Alles bij elkaar genomen bevond Martha Doyle zich in een uiterst gunstige positie om huizen te verkopen. Er waren maar weinig mensen hier in de buurt die langer dan drie of vier jaar in een bepaald huis woonden; die constante omzet zorgde ervoor dat de markt altijd overspannen bleef. Ze trainde bij een racquetclub en was toegetreden tot diverse belangenverenigingen nadat ze zich had gerealiseerd dat het lidmaatschap van zo’n groep wel eens voor extra contacten zou kunnen zorgen.


  De Doyles behoorden ook tot een kerkgenootschap. Verscheidene malen per maand gingen ze ter kerke en deden ook mee aan door de kerk georganiseerde festiviteiten. Of het motief hiertoe voortkwam uit het verlangen van mevrouw Doyle nog meer relaties te onderhouden of dat de Doyles het écht prettig vonden lidmaat van de kerk te zijn, kon niemand met zekerheid zeggen.


  Richard Doyle werkte voor de CIA, hoewel geen van zijn buren dat wist en zelfs zijn dominee hiervan niet op de hoogte was. Zijn vrouw wist het uiteraard wel, maar sprak er verder nooit over. Zowel meneer als mevrouw Doyle vertelde iedereen die daarnaar vroeg dat hij voor de ‘overheid’ werkte, en liet het daar dan bij. Iedereen die méér wilde weten kreeg te horen dat hij een functie bekleedde bij de General Services Administration, een reusachtige, weinig tot de verbeelding sprekende maar zeer bureaucratische organisatie die voor het onderhoud van alle overheidsgebouwen zorgde.


  Er was maar weinig waarin de Doyles verschilden van de tienduizenden mensen die in de wijde omgeving in identieke huizen en in identieke wijken woonden, behalve dan in één verbijsterend feit: Richard Doyle was een spion.


  Niet een van zijn vrienden of buren was van dit fantastische geheim op de hoogte, zelfs zijn vrouw wist van niets. Al vijftien jaar lang had hij CIA-geheimen aan de KGB doorgegeven, hoewel die dienst tegenwoordig de SVR heette. Hij werd voor dit verraad betaald, hoewel hij het niet voor het gewin deed – hij had zelfs nog geen dollar uitgegeven van het geld dat de Russen hem in de loop der tijd hadden betaald. Hij had dat geld opgeborgen in diverse bankkluisjes die over heel groot-Washington verspreid lagen.


  Richard Doyle pleegde verraad omdat het hem onderscheidde van al die andere middelmatige ploeteraars die van acht tot vijf moesten sappelen, vijf dagen in de week, achtenveertig weken per jaar, wachtend op die magische dag dat ze vijfenvijftig zouden worden en met pensioen mochten. Hij was een speciaal iemand. Hij bezat bijna twee miljoen dollar in contanten die hij in een stuk of zes verschillende bankkluisjes had zitten, en zodra hij vijfenvijftig was geworden zou hij niet naar Florida afreizen. O nee! Hij was van plan om dan eens echt te gaan léven.


  Hij had nog zeven jaar te gaan vóór hij die feestelijke verjaardag kon gaan vieren, dus stond hij er nauwelijks bij stil hoe dat in z’n werk zou gaan. Eigenlijk had hij nog helemaal geen beslissing genomen hoe hij de rest van zijn leven zou gaan inrichten. Hij had daarvoor nog tijd genoeg.


  Die avond was Doyle alleen thuis – zijn vrouw was bezig met een bezichtiging en de kinderen waren naar een football wedstrijd op hun high school. Hij had net een halfuurtje van een Dirty Harry-film op de televisie aangezien, toen de telefoon rinkelde.


  ‘Hallo.’


  Richard Doyle luisterde even, wierp een snelle blik op zijn horloge, en zei toen: ‘Oké,’ en legde neer.


  Met behulp van de afstandsbediening schakelde hij de televisie uit, deed zijn schoenen aan, stond toen op en rekte zich uit.


  Zijn vrouw zou het eerstkomende uur nog niet thuiskomen en de kinderen zouden met een buurman van een paar huizen verderop naar huis komen rijden. Hij had tijd genoeg. Hij liep naar de keuken, deed de koelkast open en haalde er een blikje fris uit om mee te nemen. Martha reed in haar Lexus, dus nam hij de auto die hij meestal gebruikte, een drie jaar oude kastanjebruine Dodge Caravan.


  Hij overtuigde zich ervan dat hij de garagedeur goed achter zich dichtdeed en reed toen naar de uitgang van het wijkje. Enkele minuten later voegde hij in tussen het verkeer op de grote weg.


  Tien minuten later reed hij het parkeerterrein van een fastfoodrestaurant in Tyson’s Corner op. Hij wist uit vorige bezoeken dat de bewakingscamera’s van het restaurant niet op de parkeerplaats waren gericht, maar bleef desalniettemin in zijn auto zitten.


  Twee minuten later reed een andere auto, een gewone personenwagen, de parkeerplaats van het restaurant op en stopte daar, hoewel de motor stationair bleef draaien. Doyle keek onopvallend om zich heen, stapte toen uit en liep naar de personenwagen. Hij opende de passagiersdeur en ging zitten.


  ‘Goedenavond.’


  ‘Hoi.’ De andere man zette de auto in de eerste versnelling en verliet de parkeerplaats. ‘Ik heb een document waarvan ik graag zou zien dat je er even naar kijkt, maar ik heb er geen kopieën van gemaakt. Te veel pagina’s.’


  ‘Warm, hè?’


  ‘Het is veel te gevaarlijk om het kopieerapparaat op kantoor te gebruiken. De apparaten die we nu hebben bezitten een soort computergeheugen. Dit ding moet morgen weer in het betreffende dossier zitten. Je kunt de samenvatting en de belangrijkste pagina’s lezen, zodat je weet waar het over gaat.’


  ‘Oké.’


  ‘Zodra ik het weer in het dossier heb terug gestopt zijn we veilig en hebben we geen sporen achtergelaten.’


  ‘Je vindt het echt vervelend om mij een kopie te geven, hè?’


  ‘Hé, ze hebben me nog steeds niet gepakt. Als ze jou op heterdaad betrappen, kunnen ze mij nog steeds niets maken.’


  ‘Dat dóen ze niet,’ zei Richard Doyle laatdunkend. ‘Shit, ik doe dit nu al jaren. Die stomme FBI is niet eens in staat een verkoudheid te pakken te krijgen.’


  De man reed een parkeerplaats op van een fastfood-tent die zijn deuren definitief had gesloten. ‘Heb je hier wel eens gegeten?’ vroeg Doyle, naar het op een paal staande logo wijzend. ‘Niet te éten.’


  De man bracht de auto achter het gebouw tot stilstand, zette de automatische versnelling op parkeren en draaide het contactsleuteltje om. Hij drukte op een knop onder het dashboard waardoor de achterbak openging. Vervolgens stapte hij uit en liep naar de kofferbak. Hij pakte er een map uit en deed de achterbak weer met een klap dicht. Bij de passagierskant van de auto deed hij Doyles portier open om de map aan Doyle te geven. ‘Hier heb je het. Doe het lampje boven het spiegeltje aan. Het knopje zit ernaast.’


  Terwijl Doyle omhoogkeek en het lichtknopje probeerde te ontdekken, haalde de man een van een geluiddemper voorzien pistool te voorschijn en joeg één enkele kogel in Doyles hoofd, vlak achter het rechteroor. Richard Doyle zakte op zijn stoel in elkaar.


  De man deed het portier dicht, liep om de auto heen, nam achter het stuur plaats, startte de motor en reed weg.


  Een uur later stopte de auto bij een hek in de omheining rond een vliegveldje in de buurt van Leesburg. De moordenaar knipperde met zijn lichten. Een tweede auto kwam aangereden en de chauffeur daarvan opende het hek door middel van een magneetkaart. De twee auto’s reden achter elkaar langs rijen eenvoudige, uit golfplaten opgetrokken hangars, totdat de voorste auto afremde en stopte. Twee mannen stapten uit. De moordenaar hielp hen bij het naar binnen dragen van Doyles lichaam. Pas nadat ze de deur van de hangar achter zich gesloten hadden deed een van hen het licht aan.


  ‘Wie is het?’ vroeg een van de mannen aan de moordenaar.


  ‘Als je dat graag wilt weten, moet je even in zijn portefeuille kijken voor je hem in het zoutzuur stopt.’


  ‘Ach, het doet er eigenlijk niet toe.’


  ‘Je weet hoe we het willen hebben. Kleding, portefeuille, alles in het zoutzuur. Vervolgens een paar betonnen schoentjes voor onze vriend, waarna je hem minstens tachtig kilometer uit de kust overboord zet.’


  ‘We gaan vanavond nog tot het storten van beton over,’ reageerde een van de mannen, daarbij heel even met zijn voet tegen Doyle duwend, ‘dan kan dat vannacht en morgen hard worden, waarna hij morgenavond zijn laatste vlucht zal maken, vóór hij begint te ruiken.’


  ‘Prima,’ zei de moordenaar en deed het licht in de hangar uit. Hij deed de deur open en stapte zonder Richard Doyles lichaam ook nog maar één blik waardig te keuren naar buiten.


  De limousine met de donkere ruiten reed langzaam door het centrum van Washington. Het was zoals gewoonlijk druk op deze zaterdagavond, ook al was het al bijna elf uur. Op Dupont Circle waren de gebruikelijke schaakspelers actief, met daaromheen de al even gebruikelijke toeschouwers. Skateboarders zoefden over de trottoirs en een paar prostituees paradeerden hoopvol heen en weer, terwijl hun pooiers van een afstandje toekeken.


  De chauffeur van de limousine keek af en toe op zijn horloge. Hij bevond zich nu, twee minuten voor het hele uur, één blok van Dupont Circle verwijderd, wachtend op het verkeerslicht. Hij zat niet zenuwachtig te draaien, hij trommelde niet met zijn vingers – hij hield met beide handen het stuur vast en keek naar het verkeer en de voetgangers. Toen het licht op groen sprong keek hij zowel naar links als naar rechts om zich ervan te vergewissen dat niemand alsnog besloot over te steken, liet zijn rempedaal omhoogkomen en gaf wat gas.


  Bij de rotonde stond het licht nog op groen en hij bleef rechts rijden. Hij wierp een snelle blik in de richting van het schaakspel dat zich het dichtst bij de straatlantaarn afspeelde – en zag nog net hoe een man de hand van zijn tegenstander schudde. Hij was aan de late kant. Hij had allang op de hoek moeten staan.


  De chauffeur stuurde zijn wagen naar links en reed de hele rotonde rond, om vervolgens te stoppen bij het verkeerslicht ter hoogte van de drogisterij. De man van het schaakspel droeg een spijkerbroek, een pull-over en tennisschoenen. Hij stapte van het trottoir, pakte de hendel van het achterportier van de limo beet, trok dat open en nam plaats. De chauffeur gaf onmiddellijk weer wat gas.


  Op de achterbank knikte de schaakspeler de passagier links van hem toe, een lange man met al wat dunner wordend blond haar, gekleed in een blauw kostuum met een donkerrode stropdas. ‘Het spijt me dat ik te laat ben,’ zei de schaakspeler. ‘Mijn tegenstander kwam met een gambiet op de proppen dat ik al jaren niet meer heb gebruikt.’


  ‘Dit soort ontmoetingen is gevaarlijk,’ reageerde de man in het pak. ‘De Agency en de FBI weten van de kernkoppen.’


  ‘We wisten dat dat op een gegeven moment zou gaan gebeuren.’


  ‘Een luitenant-generaal van de SVR heeft het ze verteld. Hij heeft ze ook over Richard Doyle verteld. We konden onmogelijk wachten, dus heb ik Mr. Doyle uit de raad laten verwijderen.’


  De man in het pak zweeg. Het nieuws over Doyle verraste hem nogal en creëerde problemen, maar klagen tegenover de man die het probleem had gevonden en dat vervolgens had opgelost, was weinig productief.


  ‘Die kernkoppen bevinden zich momenteel op het vliegveld van Karachi,’ vervolgde de schaakspeler. ‘Aanstaande vrijdag vertrekken ze daar aan boord van een Grieks schip, de Olympic Voyager.’


  ‘Waarom vrijdag pas?’


  ‘Eerder was niet mogelijk.’


  ‘En wat is de reactie van de regering op dit nieuws?’


  ‘Het ligt op het bureau van de president.’


  De man in het kostuum grinnikte droogjes. ‘Tot nu toe gaat alles goed. Het wordt een uiterst profijtelijke operatie. Nauwelijks twee uur geleden is er bij mij op kantoor een telefoontje binnengekomen. De nationale veiligheidsadviseur heeft me gevraagd of ik morgenochtend bij hem kom ontbijten.’


  ‘Zoals je weet heb ik mijn adviezen nooit mooier gemaakt dan ze waren,’ zei de schaakspeler, de man in het pak aankijkend. ‘De wereld is heel snel aan het veranderen. Ik heb tégen Pakistan geadviseerd. Ik denk niet dat je de gevaren daar op de juiste waarde weet in te schatten. De militanten spelen hun eigen spelletje.’


  ‘We beschikken daar over uitstekende mensen. En we betalen ze goed.’


  ‘Laten we hopen dat alles van een leien dakje gaat. Maar wat er ook gebeurt, zeg later niet dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  ‘Dutch is een goeie kerel. Hij zal ervoor zorgen dat die koppen hun bestemming bereiken.’


  De schaakspeler zei niets.


  ‘Doyle? Horen we daar ooit nog iets van?’


  ‘Ik denk het niet. Hij is volkomen van de aardbodem verdwenen. Ik heb betrouwbare mensen gebruikt. De FBI is al bezig met een uitgebreide zoektocht. Ze zullen tot de conclusie komen dat hij óf overgelopen is óf uit de weg geruimd. Maar hoe dan ook, van losse eindjes is geen sprake. Ze hebben geen enkel houvast.’


  De limo was het centrum nu bijna uit en reed in de richting van het Union Station. ‘Je kunt me het beste hier ergens afzetten,’ zei de schaakspeler. De man in het pak activeerde de intercom en gaf de opdracht door aan de chauffeur, die door met de microfoon te klikken aangaf dat hij het begrepen had.


  ‘Wat zijn jóuw drijfveren eigenlijk precies?’ vroeg de man in het pak toen de limousine vlak bij de stoeprand tot stilstand kwam. ‘Het geld of het spel?’


  ‘Het spel natuurlijk,’ zei de schaakspeler met een glimlach. Hij deed het portier open en stapte uit.


  De schaakspeler keek de limo nog even na terwijl de wagen zich weer in het verkeer voegde, haalde toen heel even zijn schouders op en liep in de richting van het station. Eenmaal binnen daalde hij met de lift af naar de metrohalte, stak een penning in de gleuf om door het poortje te kunnen en wandelde het perron op.


  Toen hij op de trein stond te wachten verscheen er een grijns op zijn gelaat. Het spelletje schaak op Dupont Circle vanavond was van hoge kwaliteit geweest, maar dit ging iets subliems worden. De man in de limousine dacht dat geld de enige manier was om in het leven de score bij te houden. Mensen met geld waren die mening steevast toegedaan.


  De schaakspeler lachte luid.


  3


  Het gebouw van de Barney’s Bank in het hart van Cairo was een wat kleinere replica van het gebouw van de Bank of England in Londen, met als gevolg dat het bouwsel nogal vloekte met haar omgeving. De Barney’s Bank was gesticht ten tijde van de Amerikaanse Burgeroorlog met de bedoeling dat het de export van Egyptische katoen naar Groot-Brittannië zou helpen financieren. Het huidige gebouw was voltooid tijdens het beleg van Khartoem in de Sudan, en had sinds die tijd kans gezien alle oorlogen, opstanden en politieke onrust te trotseren.


  Het donkere, ruime interieur ademde een sfeer van volkomen rust, een schril contrast met de kakofonie van geluiden, het vuil, het felle zonlicht en het vastzittende verkeer in de straten rond het gebouw. De vloeren waren van marmer, de balies, de lateien en de deurposten van donker, glanzend geboend hout.


  De Barney’s Bank onderhield nog steeds een prettige relatie met een grote groep Britse banken, maar ook met bankbedrijven uit Zwitserland, Duitsland, Italië, Rusland, Saudi-Arabië, Koeweit, Iran, Pakistan, India en Indonesië. Barney’s adverteerde veelvuldig in Britse tijdschriften en hun slogan was nagenoeg overal bekend: ‘Barney’s, de bank die u verdient!’ Britse toeristen kwamen tijdens hun vakantie regelmatig langs om hun travellercheques te verzilveren en er eventueel nog bij te kopen; Engels baliepersoneel zorgde ervoor dat deze toeristen zich op hun gemak voelden.


  Hoewel Barney’s er Britser uitzag dan Brits, was het dat al een tijdje niet meer. Na de Tweede Wereldoorlog steeg de Britse belastingdruk op buitenlandse investeringen tot zo’n waanzinnige hoogte, dat de nazaten van de oorspronkelijke Walney – een zekere Sir Horace, die al ruim een eeuw geleden overleed – de bank verkochten aan een groep Egyptische investeerders. De bank werd nu geleid door Abdul Abn Saad, een magere man van rond de vijfenvijftig met een grote neus en havikachtige gelaatstrekken die uitstekend Engels sprak, hoewel er toch nog sporen van een Egyptisch accent in doorklonken.


  Hij stond niet op toen Anna Modin het vertrek binnen kwam. Vlak voor zijn enorme bureau nam ze in een stoel plaats en wachtte tot Saad het woord tot haar zou richten. Pas toen hij klaar was met het lezen van het velletje papier vóór hem keek hij op.


  ‘Hoe was het in Rusland?’ vroeg hij in het Arabisch.


  ‘Deprimerend,’ antwoordde ze. Ze hield haar knieën tegen elkaar en zat volkomen rechtop, alsof haar stoel een soort kruk was, met haar handen gevouwen op het tasje op haar schoot. Ze droeg een perfect zittende jurk, afkomstig uit het atelier van een ontwerper uit Rome, een bijbehorend jasje en pumps met hoge hakken. Haar tasje kwam eveneens uit Rome en was erg duur. Om haar hals had ze een enkelvoudig parelsnoer. Haar lange haar onttrok de bijbehorende pareloorbellen aan het oog.


  ‘Vertel maar op.’


  ‘Zuair arriveerde precies op tijd en met het geld bij het Russische wapendepot. Generaal Petrov heeft vier koppen aan hem verkocht, die hij zelf heeft mogen uitzoeken tussen de honderden die daar opgeslagen liggen. Hij en zijn mannen hebben die dingen aan boord van een vrachtwagen geladen en zijn toen vertrokken. Petrov was behoorlijk in zijn nopjes met die transactie. Hij heeft ze niet beroofd, niet belazerd en niet vermoord, in de hoop dat ze nog eens terugkomen – uiteraard met nog meer geld voor nieuwe wapens.’


  ‘Uitstekend,’ mompelde Saad terwijl hij haar met half dichtgeknepen ogen bekeek. ‘Kostte het je moeite het land uit te komen?’


  ‘Nee, meneer. Ik heb in het Metropole Hotel gelogeerd, vlak bij het Rode Plein, ben op bezoek geweest bij de banken die we hadden afgesproken en heb daarna nog een tijdje vakantie gehouden. Tijdens die vakantie ben ik naar Petrov gegaan, die me verwachtte. Trusevitsj heeft me bij hem aanbevolen, zoals hij had gezegd te zullen doen.’


  Trusevitsj was een Russische misdadiger die een groot gedeelte van de drugshandel in zuidelijk Rusland beheerste. Hij was tevens een van de betere klanten van Barney’s.


  ‘Trusevitsj heeft Barney’s ook bij Petrov aanbevolen, die anderhalf miljoen Amerikaanse dollars op een rekening hier heeft laten storten. Ik heb een ontvangstbewijs voor hem uitgeschreven en de contanten bij een van onze gerelateerde banken in Moskou achtergelaten. Ik neem aan dat dat bedrag ondertussen wel telegrafisch naar ons is overgemaakt.’


  Voor het eerst moest Abdul Abn Saad even grinniken. Hij pakte het velletje papier op dat hij had zitten lezen toen ze zijn kamer binnen was gestapt. ‘Dat is inderdaad gebeurd,’ zei hij, wijzend op het velletje, om dat vervolgens midden op zijn bureau neer te leggen.


  Hij grinnikte, wist Anna Modin, vanwege de ironie van dit alles. Barney’s had Frouq al-Zuair voor deze wapenaankoop het geld ter beschikking gesteld; en nu was een groot deel van die som weer bij de bank terug omdat een Russische generaal het bij hen op een rekening had gestort, zodat het weer gebruikt zou kunnen worden om leningen te verstrekken aan de mensen die wereldwijd de jihad financierden. Inderdaad, de moderne financiële instituties mochten een regelrecht wonder worden genoemd, een wonder dat tegen de uitvinders ervan kon worden ingezet en kon worden gebruikt om de seculiere beschaving te ondermijnen, met de bedoeling die uiteindelijk ten val te brengen. En Barney’s verdiende aan elke transactie!


  ‘Juffrouw Modin,’ zei Abdul Abn Saad, ‘u werkt nu bijna vijf jaar bij de bank. Ik moet bekennen dat ik in het begin nogal sceptisch stond aangaande uw indiensttreding hier, maar het feit dat u uw talen vloeiend spreekt, over een ruime financiële kennis beschikt, goede contacten in Rusland hebt én uiterst discreet bent, heeft ervoor gezorgd dat u nagenoeg onmisbaar bent geworden.’


  ‘Dank u, meneer.’


  ‘Met name uw discretie,’ benadrukte Saad.


  Modin sloeg haar blik enkele ogenblikken bescheiden neer.


  ‘Ik neem aan dat u een paar vrije dagen om van deze trip te herstellen wel zult weten te waarderen. Maar we hebben het druk, en ik moet u dan ook vragen vrijdag aanstaande opnieuw op reis te gaan.’


  Ze knikte.


  ‘Ik zal u donderdagmiddag om vier uur uitsluitsel geven over uw bestemming en het doel van de reis.’


  ‘Dank u, meneer,’ zei ze en stond op.


  Abdul Saad keek haar na terwijl ze het vertrek verliet en richtte zijn aandacht vervolgens weer op de papieren op zijn bureau.


  Anna Modin liep naar haar kantoor, een kleine afgescheiden ruimte op de bovenste etage van het gebouw. De ruimte had slechts één venster, van waaruit ze op een heldere dag nog net het topje van de piramide van Cheops kon zien. Vandaag keek ze er niet naar.


  Ze bladerde in de papieren in haar in-bakje, ging zitten, nam een rapport door over niet-renderende leningen, en leunde vervolgens achterover in haar stoel. Ze moest denken aan de opmerking van Abdul Abn Saad over discretie; het was in feite een bedekt dreigement geweest en dat zat haar dwars.


  Ze was een Russische vrouw in een door mannen gedomineerde islamitische maatschappij… Uiteraard had ze maar weinig van doen met het bankwezen in de Arabische wereld. Ze werkte bij de bank vanwege haar ervaring met Zwitserse banken. Ze werd gehandhaafd omdat ze verdomde goed was in haar werk, en dat bestond voornamelijk uit het contact onderhouden met Europese en Amerikaanse zakenlieden, die zich vaak meer op hun gemak voelden bij een Europese vrouw dan hij zo’n ‘ondoorgrondelijke’ Arabische man die hun taal niet eens vloeiend sprak.


  Wat niet een van de klanten wist, was dat Anna Modin spionne was. Ze was niet een agent in dienst van het een of andere land – ze leverde informatie aan Janos Ilin, die haar tien jaar geleden al had benaderd, toen ze nog aan de universiteit van Moskou studeerde. Ze draaide zich om naar het venster en dacht terug aan die tijd.


  Janos Ilin, een hoge officier binnen de SVR. Dat waren nog eens turbulente dagen geweest, het begin van de jaren negentig. Het communisme was net ingestort en Rusland werd met een nieuwe tijd geconfronteerd. Een vriendje had haar aan Ilin voorgesteld, die in een tijdsbestek van nauwelijks een maand tijdens vier etentjes bij haar naar haar politieke inzichten had geïnformeerd.


  Ze was geen communiste, en dat had ze hem ook verteld. Ze zag zichzelf als een wereldburger die toevallig in Rusland woonde. Ze geloofde in democratie, zei ze dapper tegen Ilin, en ze geloofde in de rechtsstaat.


  Uiteindelijk, tijdens het vierde etentje, had Ilin haar gevraagd uit Rusland te vertrekken, een baan te veroveren binnen het Europese financiële wereldje en hem ter gelegener tijd van informatie te voorzien. Uiteraard had ze dat geweigerd. Ze dacht namelijk dat hij dat vroeg namens de KGB, of de huidige SVR, waarvan enkele hoge officieren net hadden geprobeerd Gorbatsjov door middel van een staatsgreep te wippen, en die recentelijk waren gearresteerd.


  ‘Ik vraag er helemaal niets voor terug,’ zei Ilin. Hij had een paspoort en uitreisvisum op tafel gelegd en dat naar haar toe geschoven. ‘Geen verplichtingen. Ik zal je van een geheime brievenbus voorzien, want dat is de manier waarop we met elkaar zullen communiceren. Als je ooit iets ontdekt waarvan je denkt dat ik het graag zou willen weten, maak je van die geheime brievenbus gebruik. Kom je niets tegen, dan laat je het daarbij.’


  Ze had voor die aanbieding bedankt, maar twee weken later, toen Ilin opnieuw belde, besloot ze nog één keer met hem te praten. Het idee om Rusland te verlaten sprak haar op de een of andere manier wel aan. Ze was nog nooit in het buitenland geweest. Ze had zoveel verhalen over het Westen gehoord – dat alles met eigen ogen te zien, er te wonen en te werken zou één groot avontuur zijn. Als ze dat wilde kon ze altijd nog naar Rusland terugkeren. Haar ouders waren al vrij oud, en ze besprak met hen dan ook de mogelijkheid dat ze naar het buitenland zou kunnen vertrekken, hoewel ze daarbij Janos Ilin en de gesprekken die hij met haar had gevoerd buiten beschouwing liet. Toen haar ouders zagen hoe enthousiast hun dochter was, gaven ze, met grote tegenzin weliswaar, hun toestemming.


  Dus luisterde ze aandachtig naar Ilin en besloot het erop te wagen. Toen hij haar die keer opnieuw een paspoort en een uitreisvisum toeschoof, stopte ze die in haar zak.


  Zes weken na haar afstuderen reisde ze naar Zwitserland, waar ze op zoek ging naar een baan. Dankzij haar linguïstische vaardigheden kwam ze bij een bank in Zürich terecht. Vijf jaar lang hoorde ze niets van Ilin.


  Op een dag, toen ze het gebouw verliet om ergens te gaan lunchen, liep ze op de straathoek bijna tegen hem aan.


  Hij koos de bistro en de zitplaatsen uit. Onder het genot van een sandwich en een glas wijn vroeg hij haar hoe het met haar ging, wat ze op dat moment deed. Na een tijdje kwam hij eindelijk ter zake: ‘Ik zou graag zien dat je bij Barney’s Bank in Cairo solliciteerde. Daar hebben ze een vacature voor een ervaren Europese bankmedewerker, en ik denk dat ze jou wel eens in die functie zouden willen benoemen.’


  ‘Ga je me dan vragen voor de SVR te spioneren?’


  ‘Nee. Ik heb een bekende binnen de Barney’s-organisatie. Ik wil dat jij boodschappen van mij naar die persoon overbrengt, en andersom. Ik wil dat je koeriersdiensten gaat verrichten.’


  ‘Dat klinkt voor mij nog steeds als spionage,’ reageerde ze, denkend aan haar Zwitserse vrienden en aan een man die misschien wel verkikkerd op haar was.


  Ilin had alle tijd genomen om daarop te antwoorden. Ze zaten in een afgescheiden hoekje waar niemand hun gesprek kon afluisteren. ‘Barney’s is betrokken bij het financieren van terroristische islamitische organisaties. Deze groepen bestaan uit fanatici die om politieke of religieuze redenen mensen vermoorden.’


  ‘En als ik nou eens word betrapt?’


  ‘Dan zul je net zo lang worden gefolterd tot ze elk snippertje informatie uit je hebben geperst, en daarna word je gedood.’


  ‘En je hebt aan mij gedacht. Ik voel me echt gevleid.’


  ‘Iemand moet het toch doen.’


  Nadat ze er een weekje over had nagedacht solliciteerde ze bij Barney’s. Ze vroegen haar naar Cairo te komen voor een gesprek, waarna ze werd aangenomen. Dat was vijf jaar geleden.


  Anna kwam al snel tot de conclusie dat er helemaal geen spion was. De geheime brievenbus, een opening in een muur achter een losse wc-papierhouder in het damestoilet, werd nooit gebruikt. Je moest, zittend op het toilet, twee vingers achter die houder steken om datgene wat er eventueel in de opening zou kunnen zitten te voorschijn te luien. Aanvankelijk controleerde ze dagelijks of er iets in zat, toen om de week, en uiteindelijk circa één keer per maand. Niets. Tot een maand of vijf geleden, toen ze er het eerste verfrommelde snoeppapiertje in aantrof.


  De informatie stond op een miniem stukje film dat in het propje was gewikkeld. Het snoeppapiertje was volkomen onschuldig. Het stukje film niet. Iemand zette zijn leven op het spel door deze documenten te fotograferen, zoals zij haar leven op het spel zette met het doorgeven van dat stukje film.


  Ze stopte die snoeppapiertjes in haar tasje en liet die achter in diverse, over geheel Europa verspreid liggende geheime brievenbussen. Ilin bood niet aan haar daarvoor te betalen, en zij vroeg er ook niet om. Ze hielp hém, niet de Russische geheime politie.


  Ze was nooit achter de identiteit van Ilins spion binnen het bankwezen gekomen, en eerlijk gezegd wilde ze dat ook helemaal niet weten. Wat je niet wist, kon je ook nooit prijsgeven, bedoeld of onbedoeld, zelfs niet wanneer je je daarmee het leven zou kunnen redden. Het enige dat ze wist was dat de spion waarschijnlijk een vrouw was; de geheime brievenbus waar ze de informatie oppikte bevond zich immers in het damestoilet op de derde etage. De schoonmakers waren mannen, die de toiletten ’s avonds weer op orde maakten, dus ook één van hen zou het kunnen zijn. Maar het lag meer voor de hand dat de persoon die de informatie achterliet een van de vrouwelijke employees was die op de afdeling Telefonische Overmakingen werkte. Binnen de Arabische wereld waren alleen in Egypte, en misschien ook in Irak, bij banken vrouwen werkzaam, en dan alleen maar in puur administratieve functies waarbij ze geen contacten met klanten hadden. En daar werd ook juist de harde informatie aangetroffen, daar kon het soort informatie worden gevonden die Janos Ilin graag wilde: het wie, het hoeveel en het wanneer.


  Twee jaar geleden was Abdul Abn Saad begonnen haar op missies uit te sturen die in feite buiten de sfeer van het reguliere bankierswerk lagen. Hij en de bank waren wel degelijk bij het financieren en aansturen van terreurdaden betrokken.


  Vier kernwapens.


  Ze had op de binnenkant van een snoeppapiertje een verslag betreffende de verkoop door Petrov geschreven, en had die achtergelaten in een geheime brievenbus in de Moskouse ondergrondse, zodat Ilin de boodschap binnenkort zou lezen. Ze had hem niet gebeld en had ook niet op een andere manier geprobeerd met hem in contact te treden. Abdul Abn Saad en zijn mensen zouden haar wel eens in de gaten kunnen houden.


  Deze lieden waren meedogenloos, en als ze erachter zouden komen dat zij informatie betreffende de bank of de leiding van de bank aan iemand van buiten doorgaf, zou ze binnen de kortste keren uit de weg worden geruimd.


  Saad betaalde haar uitstekend voor haar werk bij de bank, bijna twee keer zoveel als het salaris dat ze in Zwitserland had ontvangen. Ze ging ervan uit dat ze het verdiende, maar toen ze met haar geheime missies begon begreep ze dat ze ook werd betaald voor een absoluut stilzwijgen.


  Het waren boosaardige lieden. En onwetend. Ze dachten dat alle westerlingen alleen maar gedreven werden door geld. Rechtschapenheid, dachten zij, was iets waartoe alleen zij in staat waren. Vrouwen waren een minderwaardig soort mens, uitsluitend geschikt om je mee te verpozen en om voor nageslacht te zorgen.


  Anna liep bij het raam vandaan, ging achter haar bureau zitten en keek aandachtig naar haar handen. Die trilden. Het trillen was nauwelijks waarneembaar, maar ze trilden wel degelijk.


  Ze was op van de zenuwen. Saad had haar nooit eerder bedreigd. Wat bedoelde hij hier precies mee? Vermoedde hij iets?


  Als hij nou eens iets over de geheime brievenbus in het damestoilet te weten was gekomen, of als de betreffende spionne nou eens betrapt was en was doorgeslagen?


  Het was heel eenvoudig om een kleine veiligheidscamera te installeren en te kijken wie er spullen in de geheime brievenbus stopte. Ondervraging en foltering tot de dood erop volgde zouden dan ongetwijfeld snel volgen.


  Vier kernwapens…


  Misschien had ze in Moskou moeten blijven. Dan kon ze Ilin bellen, hem vertellen wat ze wist, om hem vervolgens te zeggen dat hij naar een andere koerier op zoek moest.


  Maar dat had ze niet gedaan. Ze wilde degene die haar leven op het spel zette bij het bijeengaren van informatie binnen de bank niet in de steek laten. Het feit dat het een vrouw was, waarschijnlijk een vrouw van Arabische komaf, maakte het dubbel moeilijk. Nee, ze kon een vrouw die haar leven riskeerde omdat ze strijd wilde leveren tegen het kwaad, onmogelijk aan haar lot overlaten.


  Maar nu bleven haar handen trillen.


  Anna Modin ging staan, streek haar rok glad, keek naar haar spiegelbeeld in het glas van het venster, liep de gang op en begaf zich naar het damestoilet. Daar aangekomen duwde ze de deur open en stapte naar binnen. Er was niemand.


  Bij de wastafel bleef ze even staan, nam het vertrek via de spiegel in zich op, draaide zich toen om en bekeek elke vierkante centimeter aandachtig, op zoek naar veranderingen sinds haar laatste bezoek, nu twee weken geleden. Zo te zien was er niets veranderd.


  Ze ging het toilethokje binnen en deed haar jasje uit, dat ze over de wc-papierhouder drapeerde. Toen deed ze haar kleding los en ging zitten.


  Ze wierp een snelle blik op het plafond, naar de wanden om haar heen. Alles zag er nog net zo uit als de vorige keer.


  Uiteindelijk reikte ze naar het toiletpapier. Haar jasje over de houder houdend tastte ze naar het gaatje erachter en voelde met twee vinders of er iets zat. Niets – de geheime brievenbus was leeg.


  De rest van de dag bracht ze door met administratieve routinehandelingen. Ze wachtte en wachtte tot de bijl zou vallen, maar dat gebeurde niet. Het wachten – het leven van een spion leek voornamelijk uit wachten te bestaan. Wachtend, altijd gespannen, altijd moeten doen alsof, altijd proberen een kalmte tentoon te spreiden die je helemaal niet voelde.


  Toen ze die avond het kantoor verliet, keek ze niet één keer om.


  Na zijn gesprek met Coke Twilley en Sonny Tran hoorde Jake Grafton enkele dagen lang helemaal niets meer over Ilins verdwenen wapens, terwijl ook niemand meer de naam van Richard Doyle fluisterde. Als liaisonofficier bij de antiterrorisme taskforce bestond Jakes laak voornamelijk uit het coördineren van militaire middelen, die alleen werden ingezet als overheidsinstanties bepaalde taken niet zelfstandig konden uitvoeren. Hij sprak urenlang telefonisch met diverse, over het hele land verspreid liggende commando’s, én met burgerinstellingen, die hij precies moest uitleggen waartoe de militairen wel en niet in staat waren.


  Luitenant-ter-zee der eerste klasse Toad Tarkington was er uiteraard ook, en was, zittend naast zijn baas, eveneens druk met de telefoon in de weer. Jake had het veel te druk om stil te staan bij het gevaar dat de bommen zouden kunnen opleveren, dus mocht Toad zich voor hen beiden zorgen maken. ‘Is het niet verstandig om nog eens een keertje met Coke te gaan praten?’ vroeg hij hoopvol. ‘Om erachter te komen wat er aan de hand is?’


  Jake schudde zijn hoofd en drukte op een knopje van zijn telefoon om een wachtend iemand te woord te kunnen staan. Een uurtje later, toen het heel even wat rustiger was, stelde Toad voor: ‘Wat dacht u van een nieuwe ontmoeting met Ilin, eens kijken of hij nog iets heeft gehoord?’


  ‘We kunnen momenteel helemaal niets doen, Toad.’


  ‘Verdomme, admiraal, de wereld staat op het punt in tweeën gesplitst te worden. U en ik zijn de enige zinnige lieden op deze planeet die ervan af weten, maar ik heb zo m’n twijfels over u.’


  Grafton grinnikte en wilde reageren op dat bon mot, maar de telefoon ging, en hij nam op. Wat hij ook tegen Toad van plan was geweest te zeggen, het bleef ongezegd, want toen Jake uiteindelijk de hoorn neerlegde had hij heel andere dingen aan zijn hoofd, en even later was hij het al helemaal vergeten.


  Op donderdagavond rinkelde in Jakes appartement de telefoon. De stem aan de andere kant van de lijn was die van de plaatsvervangend chef-marineoperatiën. Nadat hij een begroeting had gemompeld, zei de admiraal: ‘Over een uurtje, precies om negen uur, wacht je beneden voor het gebouw waarin je woont, oké? Je doet aan joggen, hè?’


  ‘Jawel, admiraal.’


  ‘Trek een joggingbroek en tennisschoenen aan. Heb je misschien ook een sweatshirt met een duidelijk logo erop?’


  Jake dacht er heel even over na. ‘Ik heb er eentje van Slick Willie’s.’


  ‘Wat is dat voor iets?’


  ‘Een bordeel in Nevada, admiraal.’


  De plaatsvervangend CMO liet een droog lachje horen. ‘Trek maar aan. Om negen uur, beneden voor het gebouw.’


  ‘Gaat u me nog vertellen waar het over gaat, admiraal?’


  ‘Iemand wenst je te spreken.’


  Dus trok Jake zijn joggingplunje aan en stond even later voor het gebouw. Hij voelde zich voor gek staan, terwijl er wat licht verkeer door de wijk Roslyn reed en hij verder nog gepasseerd werd door voetgangers die op weg waren naar het nabijgelegen metrostation of in een van de cafés een eindje verderop wat wilden gaan drinken.


  Om één minuut voor negen stopte er een zwarte personenauto met donkergetinte ramen langs het trottoir. Een tweede personenauto kwam vlak ervoor tot stilstand, terwijl een derde auto vlak achter de wagen met de donkere ruiten stopte. Een zo te zien in uitstekende conditie verkerende en in colbert gestoken man van een jaar of dertig, tweeëndertig, stapte aan de passagierskant uit en hield het achterportier open. Toen pas gebaarde hij naar Jake.


  Jake liep op de auto af en stapte in – vervolgens deed de man de deur weer stevig dicht en nam naast de chauffeur plaats.


  ‘Schout-bij-nacht Grafton,’ zei de man naast Jake terwijl de auto bij de trottoirrand wegreed. ‘Wat een genoegen.’ Hij stak zijn hand uit.


  ‘Prettig kennis met u te maken, meneer,’ zei Jake Grafton, en drukte de president van de Verenigde Staten de hand.


  ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, admiraal,’ zei de president. ‘Ik heb al veel over u gehoord. Trouwens, wat een fantastisch sweatshirt hebt u aan.’


  Jake probeerde een passende reactie te bedenken. Dit was de eerste keer dat hij met een president kennismaakte. Hij leek een prima kerel, maar uiteindelijk… ‘Ik heb ook veel over ú gehoord, meneer,’ mompelde hij, met een ietwat onnozel gevoel.


  ‘Vertel me eens wat meer over uw ontmoeting met Janos Ilin van vorige week. Ik heb weliswaar de samenvatting van de CIA gelezen, maar ik wil het graag uit de eerste hand horen.’


  Jake vertelde alles, wie Ilin was, legde uit hoe hij en zijn vrouw Ilin ongeveer een jaar geleden voor het eerst hadden ontmoet, toen de Rus toegevoegd was aan het militaire liaisonteam rond de SuperAegis, een verdedigingssysteem tegen ballistische raketten. Hij vertelde hoe de FBI alle mogelijke moeite had gedaan om ervoor te zorgen dat Ilin niet werd gevolgd naar het ontmoetingspunt in New Vork, en zette vervolgens de hoofdlijnen van het gesprek uiteen: de onthulling dat een Russische generaal vier kernkoppen aan het Zwaard van de Islam had verkocht, en dat er een naam gevallen was van een ClA-man die volgens Ilin een Russische spion zou zijn, de naam Richard Doyle.


  ‘Vier kernkoppen met een vermogen van tweehonderd kiloton,’ zei de president zachtjes voor zich uit. Hij haalde diep adem. ‘Denkt u dat Ilin loog?’


  ‘Toen hij me over de verdwenen wapens vertelde had ik de indruk dat hij de waarheid sprak. Het had de juiste…’ Jake wreef zijn vingertoppen tegen elkaar en probeerde het juiste woord te vinden. ‘… de juiste tóón, zou je kunnen zeggen. En sinds dat gesprek moet ik er constant aan denken, probeer ik die woorden af te wegen. Ik zou absoluut niet weten wat de Russen denken erbij te zullen winnen door ons zo’n leugen op de mouw te spelden. Het is niet bepaald een verhaal dat ik in hun plaats graag zou willen vertellen. Het zou er wel eens voor kunnen zorgen dat de rest van de wereld hen als een stelletje incompetente sukkels gaat zien, incompetente criminelen die niet eens hun eigen generaals in de hand hebben – en als dat verhaal waar is, zijn ze dat ook.


  Praatte Ilin zijn mond voorbij, is hij buiten zijn boekje gegaan, of speelde hij gewoon toneel? Ik heb het antwoord op die vragen nog steeds niet. Ik heb Ilin altijd gezien als een man met een eigen agenda. Aan de andere kant betwijfel ik of hij ooit luitenant-generaal bij de KGB of de SVR of hoe het tegenwoordig ook mag heten zou zijn geworden als zijn superieuren ook maar énige twijfel over zijn loyaliteit of oordeel zouden hebben gehad. Hoewel ik er onmiddellijk bij moet zeggen dat het beoordelen van abstracte eigenschappen als loyaliteit of eergevoel altijd moeilijk is.’


  ‘Al sinds het prille begin van het communisme zijn er Russen op vertrouwensposities naar ons overgelopen,’ merkte de president op.


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Jake, ‘ik krijg de indruk dat we die Richard Doyle eens stevig tegen het licht moeten houden. Ik begrijp niet wat Ilin of de Russen er wijzer van zouden kunnen worden door een onbetekenende ClA-man in diskrediet te brengen. Als het een tactische zet is, zie ik niet in wat ze daarmee zouden kunnen winnen. Zo’n leugen zou wel eens een gevaarlijke precedentwerking kunnen hebben. Daar staat tegenover dat als Doyle inderdaad voor de Russen spioneert, en dat verhaal over die wapens is een leugen, het aan ons doorgeven van zijn naam wel eens een manier zou kunnen zijn om die leugen een stuk geloofwaardiger te maken.’


  ‘Ja,’ zei de president. ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’


  Jake wreef over zijn hoofd, en zei toen: ‘De ellende is dat ik geen echte inlichtingenman ben. Ik ben een voormalige aanvalsvlieger die tegenwoordig stapeltjes papieren heen en weer schuift en telefoontjes beantwoordt.’


  ‘Ik ben ook geen echte inlichtingenman,’ zei de president nuchter. ‘Maar we kunnen de verantwoordelijkheid niet verder voor ons uit schuiven.’


  ‘Ik heb de indruk,’ zei Jake, ‘dat het in dit geval een grote fout zou zijn als er te lang over dit alles wordt nagedacht. We moeten actie ondernemen – behoedzaam uiteraard – ervan uitgaande dat Ilin de waarheid heeft gesproken, en kijken waar we dan uitkomen. Als we ontdekken dat hij gelogen heeft, kunnen we altijd nog opnieuw evalueren.’


  ‘Daar ben ik het volledig mee eens.’


  ‘Totdat we er absoluut van overtuigd zijn dat die wapens Rusland nooit verlaten hebben, zullen we alle mogelijke moeite moeten doen om deze vier op te sporen. Ik geloof niet dat we een keus hebben, meneer de president.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei de president, en keek naar zijn handen. Hij trok een gezicht en keek vervolgens door het raampje naar het monumentale Washington. ‘Die terroristische aanslagen hebben enkele problemen blootgelegd die het Amerikaanse politieke systeem de afgelopen dertig, veertig jaar niet heeft kunnen oplossen. Sinds het einde van de Tweede Wereldoorlog zijn we op zoek naar een veilige plek om al ons nucleaire afval op te slaan, en die hebben we nog steeds niet gevonden. Niemand wil die rommel bij zich in de buurt, dus staan de vaten met dat spul in slecht bewaakte opslagplaatsen die over heel Amerika verspreid liggen.’ Hij stak een vinger omhoog.


  ‘Er lopen vermoedelijk zo’n pakweg zes miljoen illegale buitenlanders in dit land rond en we beschikken over geen enkele effectieve manier om die op te sporen of ze het land uit te zetten. De INS, de immigratie- en naturalisatiedienst, heeft tweeëntwintighonderd man om illegale buitenlanders op te sporen, ze door de administratieve molen te halen en ze terug over de grens te zetten. Het is ongelooflijk, maar er is aan deze ellende nog steeds nauwelijks iets gedaan, enkel en alleen doordat veel bedrijven niet vies zijn van goedkope arbeidskrachten en iedereen medelijden heeft met die illegalen, waarvan het merendeel in het riool van de Derde Wereld aan het creperen was.’ Er ging een tweede vinger omhoog.


  ‘En dan hebben we de FBI nog, die geacht wordt zaken voor te bereiden voor federale aanklagers en spionnen en terroristen te vangen. Er lopen momenteel precies elfduizend en honderddrieënveertig FBI-agenten rond. Meer niet, en dat is dan inclusief de directeur.’ Hij telde de overheidsinstellingen op zijn vingers af. ‘De CIA houdt nog steeds de Russen in de gaten, kijkt of die niet onverhoeds een Derde Wereldoorlog zullen beginnen. De douane wordt zó onder het werk bedolven en is zó onderbemand dat er wat dit land binnenkomende goederen betreft alleen maar wat steekproeven kunnen worden genomen. De DEA vecht nu al een hele generatie lang een verloren strijd tegen de drugs.’


  ‘Democratieën zijn nu eenmaal lastig aan te sturen,’ merkte Jake op toen de president even zweeg om adem te halen.


  ‘Dat blijkt steeds weer!’ De president maakte een kort hakkend gebaar met zijn rechterhand. ‘Het grote probleem is steeds weer dat de overheid, om de levens van haar burgers te beschermen, van allerlei bureaucratieën afhankelijk is. Elke bureaucratie heeft zijn eigen regels en voorschriften, rivieren van formulieren en rapporten en memo’s en correspondentie, in- en uitbakjes, federale vrije dagen, mensen die ziek of op vakantie zijn, plus het gebruikelijke samenraapsel van feodale opsodemieters, klunzen, idioten, fanatici, patsers, incompetente klootzakken, klikspanen, vleiers en lieden die bereid zijn een dolk in iemands rug te planten wanneer die even de andere kant op kijkt… plus enkele toegewijde mensen die al het echte werk doen.


  De grote uitdaging is natuurlijk om al die informatie, afkomstig van al die bureaucratieën, samen te voegen en die op een effectieve wijze te gebruiken. En ik wil dat ú dat gaat regelen. U moet die informatie overal vandaan zien te halen en met elkaar in verband proberen te brengen, zodat we in de toekomst verdere massamoorden kunnen voorkomen.’ De president keek Jake heel even van terzijde aan. ‘Ik heb gesproken met de mensen in het Pentagon; zij hebben me verteld dat ú de man bent die ik daarvoor nodig heb. Ze zeggen dat u over een uitstekend inzicht beschikt en dat u uw gezond verstand gebruikt, en dat u steevast resultaten weet te boeken.’


  Jake was verrast. Hij had helemaal niet gehoord dat het Witte Huis naar hem had geïnformeerd. Hij hield zijn mond dan ook dicht toen de president vervolgde:


  ‘Ik wil dat u die wapens vindt. Op papier opereert u binnen de antiterrorisme taskforce, maar in feite hebt u de handen volkomen vrij. Stel een onafhankelijk team samen dat nodig is om die wapens op te sporen. U kunt beschikken over alle mensen en al het materieel dat u maar nodig acht. Vind die wapens vóór ze tot ontploffing worden gebracht.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Die slechteriken hebben ons een klap midden in het gezicht gegeven,’ zei de president terwijl hij door het raam naar de regeringsgebouwen keek die langs de boulevards stonden. ‘Dat had nooit mogen gebeuren. Duizenden mensen zijn daarbij vermoord, de levens van tienduizenden anderen radicaal veranderd… De schokgolven echoën nog steeds na, en dat zal nog jaren zo blijven. Het Amerika waarin u en ik opgroeiden is aan het veranderen. Onze vrijheden…’ De president haalde heel even een hand langs zijn gezicht. ‘Maar hoe dan ook, dat zal nooit meer gebeuren. Nóóit méér! Begrijpt u me?’


  ‘Jawel, meneer.’


  De president haalde diep adem, alsof hij moeite had zich weer onder controle te krijgen. ‘We moeten aanzienlijk beter worden, we wórden ook beter. We gaan de CIA reorganiseren, evenals de FBI, de INS, de prioriteiten zullen worden herzien. We gaan weer de nadruk leggen op HUMINT, door mensen bijeengegaarde informatie, in plaats van volledig op satellieten en dergelijke te vertrouwen. We maken gebruik van alle hulpmiddelen waarop we maar de hand weten te leggen om te voorkomen dat er nog meer Amerikanen door religieuze fanatici worden omgebracht. We moeten onze vijanden achtervolgen, wie het ook mogen zijn, en ons daarbij niet laten tegenhouden door nationale grenzen of politieke connecties of beslissingen van het Hooggerechtshof, noch door de regels die gehanteerd worden bij de rechtspleging ten opzichte van criminelen, noch door de federale regelgeving en al helemaal niet door het rooster van federale feestdagen. We móéten die mensen opsporen vóór ze ons opnieuw een gevoelige slag kunnen toebrengen.’


  ‘Niet al onze vijanden zitten in Kandahar,’ merkte Jake op. ‘Dat is een opmerking van Janos Ilin, en ik had de indruk dat die vingerwijzing wel eens cruciaal zou kunnen zijn.’


  ‘Ik denk dat we elkaar begrijpen,’ zei de president, Jake daarbij taxerend aankijkend.


  ‘Wil ik in staat zijn datgene te doen wat u van mij verwacht, dan zal ik over een soort computercentrum moeten beschikken,’ zei Jake langzaam. ‘Vandaag de dag laat iedereen sporen na – elektronische sporen op zowel overheids- als non-gouvermentele databases. Creditcardafrekeningen, bankafschriften, rekeningen van verzekeringsmaatschappijen, huurautocontracten, reserveringen voor vliegtuigstoelen, hotelrekeningen, rekeningen van gas-, water- en elektriciteitsmaatschappijen, telefoonoverzichten, e-mails, bijzonderheden aangaande bezoeken aan het web – ieders leven wordt in computers opgeslagen, een wetenswaardigheidje hier, een feitje daar, een mogelijke aanwijzing ergens in een hoekje. In de jaren zeventig maakte de politie in Duitsland van de verschillende databases die toen bestonden gebruik om strijd tegen de Rote Armee Fraktion en de Baader-Meinhof Gruppe te kunnen leveren. En ze hebben ze te pakken gekregen. Omdat ze dat in alle openheid deden, wees een groot deel van de Duitsers die werkwijze af. Die vonden dat die bedreiging zo’n inbreuk op de privacy niet rechtvaardigde. Maar vandaag de dag is het geen kwestie meer van af en toe een moord en een kidnapping, maar gaat het over kernwapens, vliegtuigen met honderden passagiers die als kamikazetoestellen worden gebruikt, het doden van onschuldige burgers op een schaal die ongekend is.’


  ‘Het is oorlog,’ zei de president simpelweg. ‘Kom snel in actie en sla keihard toe. Ik wil resultaten, geen excuses. U maakt organiek deel uit van de antiterrorisme taskforce, maar u rapporteert rechtstreeks aan mij.’ De president gaf Jake een kaartje. ‘Het bovenste telefoonnummer is dat van mijn assistent, Sal Molina. Als u hulp nodig hebt kunt u hem bellen. Het andere nummer is van mij. U kunt me op dat nummer te allen tijde en overal bereiken.’


  Jake wierp een snelle blik op het kaartje en stopte het vervolgens in een kleine portefeuille die met klittenband in een zak van zijn joggingbroek was bevestigd.


  ‘Als de pers hier lucht van krijgt, wordt u in staat van beschuldiging gesteld en gaat u naar de gevangenis.’


  ‘Dat risico neem ik dan maar,’ zei de president. ‘Ik was niet van plan om dit land tijdens mijn regeringsperiode een natie van slachtoffers te laten worden. De mensen die de grondwet van de Verenigde Staten hebben opgesteld hebben dat niet gedaan met de bedoeling dat we ons nooit meer tegen de buitenwereld zouden mogen verdedigen. Ik maak hier en nu gebruik van mijn bevoegdheden.’


  ‘Dat begrijp ik, maar waarom hebt u uw keus op mij laten vallen?’ De president schraapte zijn keel, maar gaf niet onmiddellijk antwoord. De auto passeerde op dat moment het gebouw van het Hooggerechtshof. ‘Wij denken,’ zei hij langzaam, duidelijk naar de juiste woorden zoekend, ‘dat het misschien niet onverstandig is deze hele operatie in handen te geven van iemand die niet tot het inlichtingenwereldje behoort.’


  ‘Maar de mensen in Langley en in het Hoover Building zullen het toch moeten weten. Ik zal ook met hén moeten samenwerken. En bovendien zal ik behoorlijk wat van hun mensen moeten inschakelen. Ook heb ik de hulp van de deskundigen van de National Security Agency nodig.’


  ‘Ik wil een onverzettelijk iemand met behoorlijk wat hersenen, iemand die zich niet voortdurend loopt af te vragen of hij nog bevorderd wordt,’ zei de president. ‘De voorzitter van de verenigde chefs van staven, de CMO – de chef-marineoperatiën – de chef-staf van het leger, allemaal zeggen ze dat ú de man bent die ik zoek.’


  Jake reageerde niet op die opmerking. Hoewel hij nog nooit bewust op een bevordering uit was geweest, kon een promotie natuurlijk helemaal geen kwaad. Toch had de president van de Verenigde Staten in zoveel woorden gezegd dat de militaire top een bevordering weinig waarschijnlijk achtte. Dank u wel, meneer. Heel, héél hartelijk dank.


  ‘Morgenochtend zal iemand de noodzakelijke papieren bij u thuis af geven,’ vervolgde de president. ‘Kopieën van de aanstellingsbrief gaan naar de directeur van de antiterrorisme taskforce en naar het hoofd van de FBI en CIA. Geef aan hen door wat je aan mensen, bureauruimte en ondersteuning nodig hebt. Uw budget komt uit de begroting van de CIA.’


  ‘Wie binnen de CIA en FBI vertrouwt u niet?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik op het slappe koord opereer, maar dan zonder net.’


  De president keek hem uitdrukkingsloos aan. ‘We hebben geen keus, admiraal. We zijn betrokken bij een oorlog die we niet gewild hebben en die we niet begonnen zijn. Maar we zullen hem winnen.’


  ‘Als u me voldoende vertrouwt om me deze baan te geven, dan vertrouwt u me ook voldoende om me de rest te vertellen.’


  ‘Ik heb u verteld wat u moet weten. Gebruik uw gezond verstand en ga daarheen waar uw neus u naartoe brengt.’


  Terwijl de auto verder reed, dacht Jake Grafton daar eens diep over na, ondertussen kijkend naar de mensen op straat, mannen, vrouwen en kinderen van nagenoeg alle raciale en etnische groepen die er op deze planeet rondliepen.


  ‘Ik ga nog liever naar Afghanistan,’ mompelde hij, ‘om daar jacht te maken op bin Laden en zijn handlangers.’


  ‘Misschien dat u daar wel eindigt, admiraal. Ik heb helaas geen kristallen bol.’


  Jake grinnikte. ‘Oké, meneer de president. Ik zal het proberen. Misschien dat u en ik ons pensioen in de gevangenis doorbrengen, maar we zullen tot die tijd die schoften eens een poepie laten ruiken!’


  De president stak hem zijn hand toe. ‘Ze zeiden al dat u de juiste man voor deze taak was.’


  ‘Als u het niet erg vindt, kunt u mij dan bij de volgende hoek afzetten? Ik moet nodig even nadenken. Ik denk dat ik nog even een stukje ga lopen, dan neem ik wel een taxi naar huis.’


  ‘Prima,’ zei de president, en drukte op het knopje van de intercom om de chauffeur daartoe opdracht te geven.


  Jake Grafton stapte de auto uit en keek niet één keer achterom. Hij bevond zich op de Mall ter hoogte van het National Air and Space Museum.


  Hij begon te lopen en ging al snel over tot de looppas. Voor het eerst sinds maanden voelde hij zich lekker in zijn vel steken.


  Ja, het is oorlog. En oorlog is toevallig wél mijn vak.


  Hij ramde een vuist in de lucht en verhoogde het tempo.


  Miguel Tejada had nooit van de prairie gehouden. Hij was opgegroeid in Sonora en had de afgelopen tien jaar in Los Angeles gewoond. En het westelijk deel van Kansas leek in geen enkel opzicht op die oorden. Glooiend strekte de prairie zich zo ver het oog reikte alle kanten uit. Hoog boven in de lucht pakten de wolken zich samen, maar zelfs in deze periode van het voorjaar was het nog te droog om te gaan regenen. Tejada wist alles van wolken in een droge lucht.


  Hij bevond zich in de voorste auto, een gewone personenwagen, en zat naast de bestuurder. De man achter het stuur heette Luis, en achterin zat een man die Jose werd genoemd en die een uzi op zijn schoot had liggen. Het waren niet hun echte namen, maar het waren de namen waaronder Miguel ze kende. In de bestelwagen die achter hen aan reed zaten nog twee mannen, Chico en Chuy.


  Ze hadden nu drie kilometer over de oude weg afgelegd, waarbij er behoedzaam over het vol barsten en gaten zittende asfalt gereden moest worden, en waren net de top van een lage heuvelrug gepasseerd, toen ze in de verte het oude vliegveld zagen liggen. Het was een verlaten vliegveld dat in de Tweede Wereldoorlog voor de luchtmacht was aangelegd. De startbanen vormden een driehoek, maar ook hier groeide er onkruid door het gebarsten asfalt. Het enige gebouw dat nog overeind stond was de verkeerstoren, die aan de rand van een groot platform was gesitueerd, een opstelplaats die zich over minstens twee hectare langs de noord-zuidbaan uitstrekte. Aan de voet van de verkeerstoren stond een truck met oplegger, een achttienwieler.


  Luis nam gas terug en reed langzaam op een gat in de roestige omheining af.


  ‘Parata ahi!’ zei Miguel. Met zijn verrekijker inspecteerde hij de vrachtwagencombinatie. Van de chauffeur was geen spoor te bekennen. Hij bekeek de toren. Het glas was overal uit het gebouw verdwenen en op de vensterbanken zaten vogels, dus daar zat de man ook niet. Hmm…


  Hij liet zijn blik over de rest van het vliegveld glijden, daarvoor rustig de tijd nemend. Er waren geen andere voertuigen en ook geen andere mensen te zien. Hij keek naar de groene velden met tarwe die zich in alle richtingen uitstrekten. Ook geen mens te zien.


  ‘Marchate!’ zei hij, en Luis bracht de wagen weer in beweging, behoedzaam door het gat in het hek rijdend. Miguel kon duidelijk de door de truck veroorzaakte sporen zien.


  Als hij deze knaap niet had gekend, zou Miguel aanzienlijk voorzichtiger zijn geweest, maar hij had al twee keer eerder zaken met hem gedaan. Het was een vrachtwagenchauffeur die met name lange afstanden overbrugde en af en toe ook wat marihuana of cocaïne aan zijn lading toevoegde, zaken die hij onderweg ergens kocht, om die op een andere plek weer te verkopen. Vandaag zou hij tien kilo cocaïne bij zich hebben.


  De man had waarschijnlijk de hele nacht doorgereden, bedacht Miguel, en zou wel eens in zijn cabine kunnen liggen slapen.


  Miguel liet Luis de auto vlak voor de verkeerstoren stoppen. Luis schakelde de motor uit en de drie mannen stapten uit. De koude wind had iets kils.


  Chuy bracht de bestelwagen vlak achter hen tot stilstand. Hij en Chico stapten uit, namen rustig de tijd om om zich heen te kijken en liepen toen naar de truck. De wind rukte aan Miguels dunne broek. Hij deed de ritsluiting van zijn jack dicht.


  Hij hoorde een doffe klap en gekreun van Jose, die vlak achter hem stond, draaide zich om en zag nog net hoe hij in elkaar zakte, op exact hetzelfde moment dat het geluid van het schot zijn oren bereikte. Jose’s pistoolmitrailleur kletterde op het asfalt.


  ‘Vámonos!’ schreeuwde hij, en begon richting auto te sprinten. Iets boorde zich in zijn rechterbeen en hij ging neer. De schok en de pijn waren zó overweldigend dat hij het schot niet eens hoorde. Hij begon te kruipen.


  Luis rukte het portier van de auto open en ging razendsnel achter het stuur zitten. De motor kwam brullend tot leven, maar op datzelfde moment spatte de voorruit uit elkaar en was er overal bloed te zien. De motor bleef doorgieren, maar de auto kwam niet in beweging.


  Miguel bleef zacht vloekend doorkruipen. Toen hoorde hij nog een schot, en enkele seconden later nog één.


  De ellende was dat hij geen flauw idee had waar de schutter ergens kon zitten. Ergens achter hem, vermoedde hij, te zien aan de manier waarop de voorruit kapot was geschoten. Maar misschien ook niet.


  Toen Miguel de auto bereikte kroop hij eronder, zijn gewonde been met zich mee slepend. Hij was behoorlijk geraakt en dat wist hij. Zijn broekspijp was al helemaal doorweekt van het bloed en op het asfalt had hij een hele streep achtergelaten. Op de een of andere manier slaagde hij erin de rits van zijn jack open te doen en de Glock uit zijn holster te halen. Het wapen in zijn hand maakte dat hij zich iets beter voelde.


  Waar hing die schutter verdomme ergens uit?


  ‘Chico!’


  Geen antwoord. Gezien de wind en het motorgeluid van de auto zou Chico, wilde hij zich verstaanbaar maken, moeten schreeuwen.


  ‘Chuy! Zie jij die schoft?’


  Er was zó weinig ruimte onder de auto dat Miguel zich niet kon omdraaien, en ook niet meer voor- of achteruit kon. Shit!


  Nog een schot, gevolgd door een kreet. De schreeuw werd heel even door de wind meegedragen, maar stierf weg toen degene die de kreet had geslaakt geen lucht meer had. Toen er opnieuw geschreeuwd werd, klonk die aanzienlijk schriller.


  Met bovenmenselijke kracht slaagde Miguel erin zich onder de auto vandaan te wurmen. Hij schoof naar achteren en keek naar de bloederige massa die ooit zijn been was geweest, toen een kogel onder de auto tegen het asfalt ricocheerde en zich in een van zijn longen boorde. Hij liet de Glock vallen.


  Terwijl zijn bloeddruk snel wegviel staarde hij naar de modder op de autoband. Het was het allerlaatste dat hij ooit zou zien.


  Toen de schutter de auto een kwartiertje later behoedzaam naderde, was het geschreeuw verstomd. Hij had een Remington Model 700 met telescoop vizier in de aanslag. Rustig de tijd nemend, liep hij kalm elke man af om zich ervan te vergewissen dat hij dood was.


  Eén man, Chuy, leefde nog. Roepen deed hij niet meer, alleen zijn ogen bewogen nog.


  De schutter liep een meter of zes naar achteren, richtte zorgvuldig op Chuy’s hoofd en vuurde een kogel op hem af. Het hoofd spatte uit elkaar.


  Toen hij er zeker van was dat de vijf mannen uit de personenauto en de bestelwagen niet meer leefden, legde hij zijn geweer over een arm en stak een sigaret op.


  Hij verzamelde de wapens die de mannen bij zich hadden gehad, deed de kofferruimte van de auto open en haalde er een sloop vol geld uit.


  Vijf pistolen, drie pistoolmitrailleurs, een riotgun en tweehonderdduizend dollar in contanten. Een prima opbrengst voor één dag werk.


  De schutter borg de wapens en het geld in zijn cabine op, achter zijn stoel, en startte de dieselmotor. Toen die voldoende was opgewarmd, zette hij hem in de eerste versnelling en kwam de vrachtwagencombinatie langzaam in beweging.


  4


  Nooreem Habib was een moderne Egyptische vrouw. Ze had een groot deel van haar jeugd in Engeland doorgebracht, waar ze op kostschool had gezeten. Haar vader was uiterst progressief – hij had haar naar een meisjesschool gestuurd waar erg veel aandacht aan academische vaardigheden werd geschonken en waar ze erg veel over computers had opgestoken.


  Vlak voor haar afstuderen had de directrice haar voor een gesprek bij haar op de kamer ontboden. ‘Juffrouw Habib, u beschikt over een uitstekend stel hersenen en u bent een prima studente geweest. Wat was u van plan met uw leven te gaan doen?’


  ‘Ik was van plan om naar Egypte terug te gaan,’ vertelde ze. ‘Om daar met een acceptabele man te trouwen, want zo zou mijn vader het toch het liefst zien.’


  ‘U hebt de laatste paar jaar cultureel gezien een totaal ander leven leren kennen,’ merkte de directrice op. ‘Denkt u dat het leven dat u zojuist hebt geschetst voor u voldoende is?’


  ‘Het is de wens van mijn vader.’


  ‘Er lopen in de Arabische wereld heel wat mensen rond die vinden dat moorden in de naam van Allah hun heilige taak is. Voelt u dat ook zo?’


  ‘Nee,’ reageerde Nooreem kort en krachtig. ‘Dat zijn mensen die de islam perverteren. Dat zijn vijanden van het menselijk ras.’


  Ze spraken enkele uren lang met elkaar, niet als studente en directrice, maar als twee volwassen vrouwen. Het eindresultaat was dat de directrice haar een telefoonnummer gaf. ‘Als u ooit het gevoel hebt dat u iets weet dat u met iemand moet delen, draai dan dit nummer.’


  Haar vader had een rekening bij Barney’s en had verschillende keren zaken gedaan met Abdul Abn Saad, dus toen ze op zoek was naar een echte baan, werd ze bij de bank aangenomen. Op kantoor, niet aan de balie. Als boekhoudster, nauwkeurig aantekeningen makend in enorme, in leer gebonden grootboeken. Ze voelde zich net zo’n klerk als er op de prenten in sommige boeken van Dickens te zien waren geweest, compleet met een klep om haar ogen te beschermen, de hele dag aan het schrijven… Het enige wat ze niet had was een kruk, terwijl ze zo’n ding hard nodig had.


  Vorig jaar was Barney’s overgegaan tot de aanschaf van computers. Binnen de kortste keren was Nooreem Habib betrokken bij de overgang van een geschreven grootboek naar computerbestanden. Voor het eerst na haar schooltijd stond ze voor een grote intellectuele uitdaging, en ze genoot er gigantisch van.


  Toen ze zes maanden met het computerproject bezig was, herinnerde ze zich het telefoonnummer weer. Nadat ook de cashflow van de bank en de telefonische overmakingen elektronisch werden aangestuurd, werden er allerlei patronen zichtbaar. Nooreem Habib was een zeer intelligente vrouw, en ze herkende de patronen. Barney’s maakte over de hele wereld geld over ten gunste van allerlei terroristische organisaties. Bewust of onbewust. Instinctief wist ze dat ze deze wetenschap beter niet met mensen van de bank kon bespreken, daarom belde ze het nummer dat ze vier jaar eerder van haar directrice had gekregen.


  Op een dag kreeg ze in een stadsbus van het gemeentelijk vervoerbedrijf van Cairo door een onbekende vrouw een pakje met een Minox-camera en zes filmrolletjes aangereikt. Op een briefje in de camera stond hoe en waar de film moest worden achtergelaten nadat die was belicht. Met die camera maakte ze opnamen van computeruitdraaien, stopte de belichte film in een snoeppapiertje en verborg die in de ruimte achter de wc-papierhouder in het damestoilet van de bank.


  Nooreem had nog nooit van Janos Ilin gehoord, had hem nog nooit gezien, en ook kende ze haar contact niet, de persoon die de geheime brievenbus leegde. Het feit dat ze niets zou kunnen vertellen als ze betrapt werd ontging haar niet.


  Soms vroeg ze zich af wie de uiteindelijke ontvanger was van de informatie die ze kopieerde. De Britten, vermoedde ze, Ml5. Maar wie het ook waren, ze beschouwden de terroristen als vijand, net als zij.


  Ze had nog één filmrolletje over, vast niet genoeg voor de grote hoeveelheid transacties die ze nodig achtte om de patronen te kunnen herkennen die er volgens haar moesten zijn. Dus zou ze vandaag beginnen de belangrijkste bestanden op een compact-disk te downloaden. Ze vulde de cd met bestand na bestand, totdat de computer zei dat hij vol was. Toen pas haalde ze hem uit de computer.


  Later die ochtend nam ze de cd met zich mee toen ze naar het toilet ging en verstopte die achter de wc-papierhouder.


  Op de ochtend na zijn ritje met de president vertelde Jake Grafton direct nadat Toad Tarkington op kantoor verscheen welke taak hij op zich had genomen. Jake was daar toen al een uur aanwezig.


  ‘U maakt een grapje!’ riep Toad uit. ‘Moet u die bommen opsporen?’


  ‘Ik heb over een halfuur een gesprek met de directeur van de CIA, en een uurtje later met de directeur van de FBI. Ik vermoed dat ik straks de helft van mijn tijd kwijt ben aan besprekingen met lieden uit allerlei overheidsinstanties, wat inhoudt dat jij er straks voor moet zorgen dat er nog gewerkt wordt.’


  ‘Wauw!’ zei Toad, die enige moeite had Jakes – en zijn – nieuwe opdracht op zo’n korte termijn te verwerken. ‘Waar beginnen we ergens?’


  ‘Met kantoorruimte en personeel. En computers en een budget. Ik wil dat de mensen morgenochtend al aan de slag kunnen.’


  ‘Wie?’


  ‘Om te beginnen jij en Tommy Carmellini.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Het eerste wat we moeten doen, denk ik, is een inventaris maken van alles wat iedereen over de jacht op die wapens weet. En wat de FBI aan die meneer Doyle doet.’


  ‘Ik dacht dat de president u alleen maar gevraagd had die bommen op te sporen.’


  ‘Dat is ook zo. Ik ga ervan uit dat de FBI onze vriend Doyle voor haar rekening neemt, maar ik heb het gevoel dat er meer is. Ilin heeft die bommen en Doyle met elkaar in verband gebracht, al was het alleen maar door ze in hetzelfde gesprek ter sprake te brengen. Onze opperbevelhebber, de president, heeft me heel veel volmachten gegeven, en die was ik wél van plan te gebruiken.’


  ‘Waarom ook niet?’ mompelde Toad. Hij begon langzaam maar zeker de omvang van deze problematiek in te zien. ‘U was van plan om helemaal alleen over dat slappe koord te gaan lopen, hè?’ wilde hij weten. ‘Zonder vangnet.’


  ‘Oh nee. Jij staat mij daarbij voortdurend ter zijde, maatje, het hele traject. Als we het er levend van af brengen, komen we misschien wel in aangrenzende cellen in de een of andere federale gevangenis terecht.’


  ‘Nou, dat is een geruststellende gedachte,’ merkte Toad weinig enthousiast op.


  De directeur van de Central Intelligence Agency was een lange, ietwat gezette, bijna kale man die Avery Edmond DeGarmo heette. Hij en Jake hadden in het verleden de degens wel eens vaker gekruist. Op zijn ronde, overdadige gelaatstrekken verscheen een frons toen Jake zijn kantoor binnenstapte, maar Jake wist uit vroegere ervaringen met DeGarmo dat dit zijn gebruikelijke gelaatsuitdrukking was. Hij zag eruit als een man die zelden met goed nieuws werd geconfronteerd.


  Vanochtend lag de brief van de president op het bureau van de directeur. Dat wist Jake omdat hij gevraagd was even in de ontvangstruimte te wachten, zodat DeGarmo het Witte Huis kon bellen om de authenticiteit van de brief te controleren.


  ‘Ik zie dat je weer bezig bent, Grafton,’ merkte DeGarmo korzelig op.


  ‘Bezig waarméé, meneer DeGarmo?’


  ‘Om met veel poeha de republiek van de ondergang te redden.’


  ‘Ik heb niet om deze opdracht gevraagd.’


  DeGarmo liet een verachtelijk gesnuif horen.


  ‘Je zou denken dat je elke hulp om die verdwenen Russische kernkoppen boven water te krijgen met beide handen zou aangrijpen.’


  ‘Aan amateurs die het water alleen maar vertroebelen hebben we niet veel,’ beet DeGarmo hem toe. ‘Als ik wist dat je wél iets aan die lieden zou hebben, had ik allang de hulp van Arnold Schwarzenegger ingeroepen.’


  Jake begon zijn geduld te verliezen. Hij en DeGarmo hadden een jaar geleden ook al tegenover elkaar gestaan, toen de uss America gekaapt was en Jake had geassisteerd bij het onderzoek. DeGarmo was blijkbaar van mening dat hoe minder het publiek afwist van het functioneren van de inlichtingenbureaucratieën, hoe beter dat was. In elk geval beter voor de bureaucraten, bedacht Jake. ‘Ik ben rechtstreeks benoemd door de president, dus daar zullen we het beiden mee moeten doen,’ merkte hij droog op. ‘Ik zou vanmiddag graag een blik willen werpen op alles wat deze organisatie weet betreffende de wapens en waar die zouden kunnen zijn. Ik wil elk dossier inzien.’


  ‘Zoiets vermoedde ik al.’


  ‘Ik wil van jou de persoonlijke toezegging dat je mij bij mijn onderzoek naar beste vermogen behulpzaam zal zijn.’


  ‘Wil jij soms zeggen dat ik wel eens minder dan mijn plicht zou kunnen doen?’


  ‘Ik heb opdracht gekregen die wapens op te sporen. En ik was dan ook van plan dat te gaan doen. Je kunt me daarbij op elke mogelijke manier behulpzaam zijn, anders wals ik recht over je heen, meneer de directeur, zodat je bloedend op straat blijft liggen. De keuze is aan jou.’


  Avery Edmond DeGarmo boog zich over zijn bureau heen iets naar voren en priemde met zijn wijsvinger in de richting van Jake. ‘Ik ben in deze functie benoemd door de president van de Verenigde Staten, een benoeming die bevestigd is door de Senaat. Je zult kunnen beschikken over alle samenwerking die deze instelling bij machte is je te geven, dat beloof ik je. Maar als je er een puinhoop van maakt, admiraal, geef ik je óók de garantie dat je binnen de Amerikaanse overheid nooit ofte nimmer meer een vertrouwenspositie zult innemen.’


  Jake Grafton stond op. ‘Als we die kernkoppen niet snel vinden, zou er wel eens helemaal geen Amerikaanse overheid meer kunnen bestaan.’


  Voordat DeGarmo daarop kon reageren draaide Jake zich om en verliet hij het vertrek.


  In de ontvangstruimte pakte Jake zijn pet van de salontafel en liet nerveus zijn vingers door zijn haar glijden. Dit gesprek had hij niet goed aangepakt. Dat was een fraai begin, bedacht hij.


  Toad had een auto met chauffeur voor Jake weten te vinden, dus reed hij in stijl naar het FBl-gebouw. Na het controleren van zijn geloofsbrieven en een gang door de metaaldetector bereikte hij via lange corridors en een lift uiteindelijk het kantoor van de directeur.


  De directeur was Myron A. Emerick, die zijn hele werkzame leven bij de FBI had gezeten. Hij was, wist Jake, een insiders insider, een man die meedogenloos van het systeem gebruik had gemaakt om de top te bereiken.


  Emerick stond al bij de deur op Jake te wachten toen die binnenstapte, en drukte hem de hand, om zijn gast vervolgens in een comfortabele zwartlederen stoel te laten plaatsnemen. ‘Prettig om u eindelijk eens te ontmoeten, admiraal. Ik heb in de loop der jaren uw naam al vele malen horen vallen.’ Hij nam op een lederen bank links van Jake plaats. Het was een bijna intieme indeling, maar Jake moest zijn hoofd vijfenveertig graden draaien om met de directeur te kunnen praten. Jake kwam uit zijn stoel overeind en draaide die zodanig dat hij Emerick recht aan kon kijken, waarna hij weer ging zitten.


  Emericks eerste assistent zat links van de directeur, een gele blocnote op zijn knieën en een pen in de aanslag. Er waren nog twee andere mannen aanwezig, de twee belangrijkste plaatsvervangers van Emerick. Jake werd aan iedereen voorgesteld en er werden handen geschud, waarna hij hun namen prompt vergat.


  ‘Ik heb vanmorgen de brief van de president ontvangen,’ zei Emerick ernstig. Hij was een slanke, atletische man die nog geen zeventig kilo woog, die boven op zijn hoofd al wat kaal werd, terwijl de rest van zijn haar tot een uiterst korte crewcut was geknipt. De bovenkant van zijn hoofd was even gebruind als zijn gezicht en handen. Vandaag droeg hij een duur uitziend pak en een geelzijden stropdas. Jake vermoedde dat Emerick elke dag trainde, waarschijnlijk racquetbal of iets dergelijks. Een foto van zijn vrouw en kinderen, die zo te zien op de middelbare school zaten, stond op een prominente plaats op zijn bureau.


  ‘… De FBI zal alles doen wat in haar macht ligt om productief samen te werken, admiraal,’ zei Emerick, ‘weest u daarvan overtuigd. Maar als raadsman en beambte in dienst van deze overheid, vind ik het toch belangrijk u te waarschuwen voor het mijnenveld dat u blijkbaar op het punt staat te betreden.’


  ‘In opdracht van de president,’ zei Jake behoedzaam.


  ‘Benjamin Franklin was de man die eens heeft opgemerkt dat degene die bereid is vrijheid in te leveren ten gunste van veiligheid, meestal met lege handen komt te staan.’


  ‘Ik ben me maar al te bewust van de waarheid die daarin schuilt, meneer. Ik ben geen fascist.’


  ‘Daar zinspeel ik ook absoluut niet op. Zoals ik het begrepen heb, lezend tussen de regels door, gaat u het indien nodig niet zo nauw nemen met de waarborgen tot privacy die we in dit land de afgelopen eeuwen zo zorgvuldig hebben opgesteld, en wel vanwege het bewonderenswaardige doel woest blikkende terroristen in de kraag te vatten. Zeg ik het zo goed?’


  ‘Zoiets,’ beaamde Jake.


  ‘Los van het feit wat een rechter ervan zal zeggen, is het recht om te voorkomen dat men bezwarende verklaringen tegen zichzelf aflegt, bedoeld om de schuldigen te beschermen, en niet de onschuldigen. Zoals het recht op privacy ook niet tot doel heeft mensen te beschermen die niets te verbergen hebben – geenszins, ook in dit geval beschermt het de schuldigen, de mensen die liegen op hun cv’s, op lening aanvragen, op financiële documenten, die geheime of homoseksuele relaties onderhouden, van pornografie genieten, jokken op hun belastingformulier, illegale drugs gebruiken, die allerlei dingen uitvreten waarvan ze niet willen dat hun echtgenotes, buren, de kerk of de politie er weet van hebben. De wereld zit vol schuldige lieden, admiraal, en als u misbruik maakt van datgene wat u te weten komt, zullen ze u en de president publiekelijk op de brandstapel zetten.’


  ‘Dat lijkt me grandioos, meneer. Ik zal mijn asbestpak aantrekken, zo’n pak met een klep van achteren. Uiteraard vind ik het nuttig eens kennis met u te maken, zodat u weet wie ik ben, maar het enige concrete wat ik vanochtend hoop te bereiken is erachter komen wat het inlichtingencomité en de FBI van plan zijn aan Richard Doyle te gaan doen. Zoals u zich zult herinneren, heeft Janos Ilin van deze ClA-man gezegd dat hij voor de Russen zou spioneren.’


  Er gleed een vreemde blik over Emericks gelaat. ‘Hebt u het dan nog niet gehoord? We zijn momenteel druk bezig met een onderzoek naar aanleiding van zijn verdwijning.’


  Jake was verbijsterd. ‘Zijn verdwijning?’


  ‘Ja. Hij is afgelopen vrijdagavond verdwenen. Is weggereden in het busje van de familie terwijl zijn vrouw ergens een huis liet bezichtigen – ze zit in de makelaardij – en de kinderen op school een football wedstrijd bijwoonden. Sinds dat moment is niets meer van hem vernomen. Zijn vrouw heeft ons de volgende morgen rond een uur of vijf gebeld. Ze was behoorlijk aangeslagen. Zijn busje is later teruggevonden achter een failliet gegaan fastfoodrestaurant in Tyson’s Corner.’


  Jake schudde zijn hoofd in een poging helder na te kunnen denken. ‘Zijn er aanwijzingen gevonden dat er geweld is gebruikt?’


  ‘Tot nu toe niet. De mensen van de forensische dienst onderzoeken het busje momenteel. Het ziet er voorlopig naar uit dat hij dat busje daar alleen maar heeft geparkeerd, het op slot heeft gedaan en vervolgens is vertrokken.’


  ‘En u weet niet waar hij naartoe is gegaan?’


  ‘Dat is correct – dat weten we niet.’


  ‘Geld?’


  ‘Volgens Doyles vrouw kan hij niet meer dan veertig dollar op zak hebben gehad. Ze heeft zijn portemonnee gezien toen hij haar vlak voor ze vertrok een twintig-dollarbiljet gaf. Doyle heeft geen cheques uitgeschreven en heeft daarna geen geldautomaten bezocht. We hebben zijn creditcards geblokkeerd, hoewel niemand geprobeerd heeft die te gebruiken. Zijn vrouw maakt zich enorme zorgen – óf ze is een actrice die in aanmerking komt voor een Oscar, óf ze weet écht niet waarom en waarheen hij is vertrokken.’


  ‘En zijn paspoort?’


  ‘Hebben we ook laten blokkeren. We hebben alle routinemaatregelen genomen die er te nemen zijn. Elke politieman in het land kijkt naar Doyle uit. Maar tot nu toe is er alleen maar een paar keer vals alarm geslagen.’


  ‘Weet DeGarmo van Doyles verdwijning?’


  ‘O ja.’


  ‘Ik heb nog geen uur geleden een gesprek met hem gehad, en hij heeft de naam van die knaap niet één keer laten vallen.’


  ‘Misschien ging hij ervan uit dat u het al wist.’


  ‘Met misschiens komen we geen steek verder,’ gromde Jake, en ging even verzitten. ‘Hoe zit het met Doyles kantoor?’


  ‘We doorzoeken momenteel zijn bureau, zijn dossiers, zijn computer. Zijn vrouw heeft ons toestemming gegeven hun huis te doorzoeken. We hebben ook de computer die thuis stond mogen meenemen, zodat we naar de harde schijf kunnen kijken.’


  ‘Bestaat er een manier om erachter te komen of hij in Rusland zit?’


  ‘Als hij daar zit, heeft hij in elk geval niet op zijn eigen paspoort gereisd. Dat kan ik u wél zeggen.’


  ‘Vrijdagavond?’


  ‘Ongeveer achtentwintig uur nadat ik in New York met Ilin heb gesproken.’ Jake haalde diep adem. ‘Ik wil de naam van elke persoon binnen de Amerikaanse overheid die op vrijdagavond op de hoogte was van het feit dat Ilin Doyles naam heeft laten vallen. Die lijst kan volgens mij nooit lang zijn.’


  ‘Daar doen we op dit moment onderzoek naar. Ik heb maandag al om die lijst gevraagd. Zodra ik hem heb stuur ik een kopie naar u toe.’ Jake knikte. ‘Oké,’ zei hij, ‘laten we het eens over terroristen en kernwapens hebben.’


  Ken uur later, toen Jake vertrokken was, zei Myron Emerick tegen zijn eerste assistent dat hij kon gaan en gebaarde naar zijn plaatsvervangers, Hob Tulik en Robert Pobowski. Hij ging zelf achter zijn bureau zitten, terwijl de twee andere mannen ervóór plaatsnamen.


  ‘Je hebt hem niet verteld over die vermoedelijke terroristische cellen die we momenteel volgen.’


  ‘Daar heeft hij niet naar gevraagd,’ antwoordde Emerick kortaf. ‘Het Bureau heeft zich door de aanslagen op de elfde september volkomen laten verrassen, en dat zal met meer gebeuren.’


  Emerick beschikte over een beperkt aantal agenten. En die agenten hadden, naast onderzoek doen naar de gebruikelijke federale misdaden, ook nog eens veiligheidscontroles en contraspionage in hun takenpakket, taken die qua prioriteit allemaal plaats hadden moeten maken voor de jacht op mogelijke terroristen. En god wist dat er daar voldoende van rondliepen. De afgelopen jaren waren de Verenigde Staten uiterst kwistig geweest met het uitdelen van visa aan studenten uit de Arabische wereld, terwijl de INS niet over de middelen beschikte om die studenten te volgen nadat ze eenmaal in de VS waren aangekomen. Dagelijks kwamen er tienduizenden toeristen via de internationale luchthavens het land binnen. Elke dag wandelden talloze illegale buitenlanders de grens met Canada en Mexico over, om net als de studenten en de toeristen in de Amerikaanse samenleving te verdwijnen. Het opsporen van zo’n terroristische missie leek erg veel op het uitmesten van een augiasstal, een taak waartegen alleen Hercules opgewassen was. En dan moest er nog een harde zaak van gemaakt kunnen worden, een zaak die arrestatie en een vervolging rechtvaardigde.


  Zoals bij elke tak van de strijdkrachten en de nationale politie, gingen ook bij de FBI de verantwoordelijkheden van de organisatie haar middelen aanzienlijk te boven. Emerick en zijn plaatsvervangers waren aan de top komen te staan doordat ze kans hadden gezien die verantwoordelijkheden eruit te pikken die voor de klanten van het Bureau – het publiek, de pers en het Congres – het belangrijkst waren, en het systeem zodanig te manipuleren dat er resultaten zichtbaar gemaakt konden worden. Er werden arrestaties verricht en er werden mensen in staat van beschuldiging gesteld – en de mensen die waren gearresteerd werden succesvol vervolgd. En de FBI streek met de eer.


  Emerick hield zijn collega’s voor: ‘J. Edgar Hoover heeft deze organisatie niet opgezet om alleen het voorbereidende werk te doen en de plaatselijke politie de arrestaties te laten verrichten. We doen het onderzoek, we bereiden een rechtszaak voor en we slaan ze in de boeien. Zoveel is de wereld nou ook weer niet veranderd – als Grafton met de eer gaat strijken, verdwijnt het Bureau steeds verder in de keramische pot die wij allen regelmatig moeten bezoeken.’


  Tulik knikte. ‘Als wij ze niet te pakken krijgen, zullen de pers en het Congres zich misschien wel eens hardop kunnen gaan afvragen of een FBI nog wel nodig is.’


  ‘Die vraag stellen ze zich nú al,’ merkte Pobowski somber op. ‘Hebben jullie de Wall Street Journal van vandaag al gezien?’


  ‘We hebben een taak en die zullen we uitvoeren,’ zei Emerick. ‘Die verdomde politici kunnen Grafton achter iedereen aan sturen die ze willen, maar uiteindelijk zal de FBI er nog steeds zijn wanneer hij allang zijn kleine witte balletjes over het een of andere golfterrein mept.’ Zijn twee secondanten knikten. Emerick preekte onmiskenbaar voor eigen parochie.


  ‘Er zijn vier kernwapens op weg hiernaartoe,’ vervolgde Emerick, nu één en al zakelijkheid. ‘Dat is de veronderstelling waar we bij ons werk vanuit gaan. De mensen voor wie die wapens bestemd zijn, zijn al hier en bereiden plannen voor. Hoeveel meldingen over mogelijke terroristen krijgen we dagelijks binnen, Hob, zestig, tachtig?’


  ‘Jawel, meneer. Minimaal. Gewoonlijk meer. Ze worden momenteel in elke supermarkt en elk motel gezien.’


  Emerick knikte. ‘Politiewerk één-nul-één: we zullen de goede tips eruit moeten zien te destilleren en die vervolgens nalopen. Ik wil die klootzakken opgespoord zien vóór die bommen hier het land binnenkomen. Hou ze onder observatie, luister ze af, infiltreer die handel, wat dan ook, maar doe wat nodig is. Daarna arresteren we ze mét de bommen. Ze móéten die in hun bezit hebben! Maak er video-opnamen van die we aan de pers door kunnen geven. Ik wil niet dat de een of andere klootzak van een advocaat kans ziet ze weer op vrije voeten te krijgen. Begrepen?’


  Pobowski en Tulik begrepen het. De FBI diende met de eer te gaan strijken, en niet Jake Grafton of zijn verzameling amateurs. Ze waren er heilig van overtuigd dat het land een FBI nodig had; en ze zouden er met alle mogelijke middelen voor zorgen dat het Bureau niet onder hun leiding ten onder zou gaan.


  Vlak voor de lunchpauze liet Tommy Carmellini’s afdelingshoofd hem naar zijn kantoor komen. ‘Tommy, ik hoop dat je het momenteel niet al te druk hebt, want de mensen van de antiterroristische taskforce hebben naar je gevraagd. Zij hebben prioriteit, dus ik zal je moeten laten gaan. Ze hebben te kennen gegeven dat ze morgenochtend al over je wensen te beschikken. Het is een tijdelijke detachering, en ze hebben niet gezegd wanneer je weer terug zult zijn.’


  Carmellini was gewend aan tijdelijke detacheringen. Af en toe leek het erop alsof de helft van de mensen binnen de overheid graag wilde dat er bij iemand afluisterapparatuur werd geplaatst of dat er bij iemand werd ingebroken. Hij haalde eens diep adem en besprak met zijn baas wie in zijn afwezigheid zijn taak over zou nemen. Het afdelingshoofd was het ermee eens dat Carmellini’s assistent zijn werkzaamheden maar zolang moest overnemen.


  Toen hij na het gesprek opstond, vroeg Carmellini: ‘Wie van de taskforce heeft eigenlijk naar me gevraagd, meneer? Ik wist niet dat mijn naam daar op een Rolodex genoteerd stond.’


  Zijn baas raadpleegde zijn aantekeningen. ‘Een marineofficier, een schout-bij-nacht die naar de naam Grafton luistert.’


  O-o, dacht Carmellini. Hij kende Jake Grafton. De marine gebruikte hem niet bepaald om alleen maar administratieve klusjes op te knappen. O, het was een prima kerel, alleen zag hij altijd kans om tot zijn kruin in de shit te belanden.


  Hij vond Grafton in de kelder van een van de nieuwere gebouwen op het FBl-terrein, geïnstalleerd in een zogenaamde SCIF, een Sensitive Compartment Information Facility, een kooi die speciaal ontworpen was om te voorkomen dat er elektronische signalen uit ontsnapten. Toad Tarkington en een secretaresse, die net in dienst was genomen, maakten het vertrek schoon en hielden toezicht op de binnenkomst van het kantoormeubilair.


  ‘Hé, Toad,’ zei Carmellini, die de rommel om zich heen in ogenschouw nam.


  ‘Hoe gaat het met je?’ reageerde Toad.


  ‘Z’n gangetje. En jij?’


  ‘Gaat wel. Deze dozen zitten vol kantoorbenodigdheden. Pak er ook eens eentje.’


  Toen Grafton binnenstapte hadden ze het grootste deel ervan al opgeruimd. Hij had zijn witte uniform aan en zag er vermoeid uit, vond Carmellini. Hij gebaarde Tommy en Toad naar een vrij kantoortje en deed de deur achter hem dicht.


  ‘Oké, jongens,’ zei hij, en vertelde ze vervolgens alles wat hij wist over de bommen en zijn nieuwe taak. Hij bracht ze ook op de hoogte omtrent de verdwijning van Richard Doyle. ‘Ik weet niet of Doyle en die bommen iets met elkaar te maken hebben, maar het lijkt me onmogelijk dat Doyles verdwijning en Ilins tip met met elkaar in verband staan. Achtentwintig uur nadat Ilin zijn naam heeft genoemd is hij verdwenen.’


  ‘Naar Rusland misschien?’


  ‘Wie het weet mag het zeggen. Misschien dat de FBI met iets op de proppen komt – die zijn met een onderzoek bezig.’


  ‘Hoe verliep het gesprek met de FBl-directeur?’ vroeg Toad.


  ‘Hij heeft me in niet mis te verstane bewoordingen verteld dat goede bedoelingen in deze stad geen barst te betekenen hebben.’


  ‘Verdorie, admiraal,’ zei Tommy Carmellini schamper, ‘dat had ik u van te voren al kunnen vertellen.’


  ‘Die baas van jou, DeGarmo ’


  ‘Ach, u bedoelt de grote Avery Edmond. De man die door de troepen – of de “kleine mensjes” zoals ze binnen de directieburelen worden genoemd – liefhebbend wordt aangeduid als “A.E. DeG.”. Dat zijn de initialen waarmee hij alles ondertekent. Die knaap is volkomen verknipt. Zo’n verwrongen brein is voor een zielenknijper dé gelegenheid om een gouden carrière op te bouwen, vooropgesteld dat-ie de hand op die knaap weet te leggen.’


  ‘Verknipt of niet, Avery Edmond heeft het niet zo op amateurs.’


  ‘Ik heb me hier op Langley eigenlijk nooit echt op mijn plaats gevoeld,’ merkte Carmellini terneergeslagen op. ‘Ik beschik nu eenmaal niet over de juiste carrièrevooruitzichten om ooit nog eens een goede agent te worden. Helaas, ook ik ben zo’n weerzinwekkende amateur. Maar mijn hart is zuiver.’


  Tarkington liet een afkeurend geknor horen.


  ‘Kan van een explosieve raketkop een bom worden gemaakt?’ vroeg Carmellini.


  Jake dacht na over wat hij wilde zeggen voor hij sprak. ‘Als je over de juiste deskundigheid beschikt denk ik dat je wel een soort bedradingsstelsel kunt ontwikkelen, compleet met een tijdmechanisme en batterijen en dergelijke. Maar de persoon die het geheel zodanig afstelt dat het ook daadwerkelijk functioneert, moet wel een professionele bewapeningsman zijn, een expert.’


  ‘En als je het plutonium nou eens uit die koppen haalt, en dat vermengt met een of ander conventioneel explosief, zoals een auto vol kunstmest,’ vroeg Toad. ‘Kan dat?’


  Jake zakte onderuit in zijn stoel. ‘Plutonium is de gevaarlijkste stof die de mens kent. Iedereen die zo’n kop openmaakt heeft een stofvrije ruimte nodig, beschermende kledij, apparatuur om de plutonium in te bewaren, een zuiveringsinstallatie, dat soort dingen. Ze zouden over een uitgebreid laboratorium moeten beschikken, anders zouden ze enkele minuten nadat ze bij het plutonium zijn uitgekomen al dood zijn. Als ze verkeerd omgaan met dat spul, zou het in hun handen al kritiek kunnen worden.’


  ‘Als ze bij dat werk geen loden afscherming gebruiken, gaan ze waarschijnlijk binnen de kortste keren dood aan radioactieve straling,’ merkte Carmellini op.


  Jake haalde nog eens diep adem en liet de lucht vervolgens langzaam ontsnappen. ‘Als ik het zou doen, zou ik niet aan die kernkoppen zitten morrelen. Waarom al dat risico nemen? Als je conventionele explosieven rond zo’n kop plaatst, en het geheel dan tot ontploffing brengt, resulteert dat in een conventionele explosie waarbij microscopisch kleine deeltjes plutonium over een uitgestrekt gebied worden verspreid, een zogenaamde “vuile” bom. Hoe meer wind er staat tijdens de detonatie, hoe ernstiger de contaminatie zal zijn. Van schoonmaken zal nauwelijks sprake kunnen zijn. De halfwaardetijd van plutonium ligt ergens in de buurt van een kwart miljoen jaar. Het zou de ergste ecologische ramp zijn in de geschiedenis van de wereld.’ Carmellini liet een zacht gefluit horen. ‘Een vuile bom of een kernexplosie.’


  ‘Dat zijn de mogelijke opties.’


  ‘Van tweehonderd kiloton per stuk,’ merkte Toad zachtjes op.


  ‘Zo is het.’


  ‘Mijn god!’


  ‘Deze opdracht lijkt nog het meest op het te lijf gaan van de hel met niet meer dan een emmertje water,’ zei Tommy Carmellini. ‘Volgens mij is dit voor mij het juiste moment om overplaatsing naar Australië aan te vragen. Ik heb gehoord dat alle stranden daar topless zijn en dat de vrouwen daar gek zijn op Amerikanen.’


  ‘En veel minder fall-out daar,’ merkte Toad op. ‘Maar als ik jou was, zou ik een kaartje richting Mars nemen.’


  ‘Man, als ik via mijn American Express-kaart zo’n ticket zou kunnen kopen, zou je me al als vertrokken kunnen beschouwen.’


  Toen Tommy Carmellini de deur van zijn appartement ontsloot en een zak met wat levensmiddelen naar binnen bracht – een six-pack met bier, een brood en een stuk kaas – deed hij niet onmiddellijk het licht aan. Hij liep naar de keuken en knipte daar het licht pas aan. Hij haalde een blikje uit het six-pack en trok het open, waarna hij de door hem aangeschafte spullen in de koelkast opborg.


  Met het blikje bier in de hand liep Carmellini naar de woonkamer en knipte daar de staande lamp naast de bank aan. Terwijl hij een slokje van zijn bier nam kreeg hij het gevoel dat er iets niet helemaal klopte. Hij bleef bewegingloos staan luisteren.


  Hij liet zijn blik door het vertrek gaan. Opeens drong het tot hem door. De meubels stonden niet helemaal op z’n plaats, alsof iemand ze had verschoven. De lamp die hij zojuist had aangedaan stond vijf centimeter dichter bij de muur dan gewoonlijk – aan de cirkel op het tapijt was duidelijk te zien dat hij op een andere plaats stond.


  Er was hier iemand binnen geweest, of was er misschien nog steeds. Het appartement was niet groot. Binnen enkele seconden vergewiste hij zich ervan dat er niemand in de slaapkamer, de badcel en de kasten zat.


  Ook in de slaapkamer leken zijn spullen nét iets van plaats veranderd. Zijn boeken, zijn kleren, de schoenen onder in zijn kast… alles stond net iets anders.


  Carmellini ging alle kamers af en inspecteerde alles.


  Zo te zien miste hij niets. De ramen zaten nog dicht.


  Hij liep terug naar de voordeur van zijn appartement om nauwgezet het slot te onderzoeken. Óf ze hadden van een sleutel gebruikgemaakt óf ze hadden op een andere manier het slot open weten te maken.


  Hij sloeg het laatste restje bier achterover, ging in de woonkamer op de bank zitten en tuurde naar het lege televisiescherm. Wat zou hier kunnen zijn dat iemand anders graag wilde hebben?


  Geen geld, geen drugs, geen geheime documenten… Hij had een computer, een stereo-installatie en een televisie, en alle drie de voorwerpen stonden er nog. Hij liep naar het nisje dat hij als studeerkamer gebruikte en controleerde alle laden van zijn bureau. Mappen, stapeltjes papieren, brieven, bankafschriften, rekeningen, alles was er blijkbaar nog, hoewel het wel allemaal doorzocht was.


  Carmellini herinnerde zich plotseling het pistool in zijn la met sokken… Hij liep naar de slaapkamer en keek. Ja, het was er nog, mét de doos patronen die erbij hoorde. Overhemden, kostuums, ondergoed, spijkerbroeken… alles leek er nog te zijn, maar toch zagen de kasten en laden er minder netjes uit dan hij ze had achtergelaten – daarvan was hij overtuigd. Zijn ClA-identiteitskaart en zijn pasje voor het gebouw zaten in zijn zak, net als de portemonnee met zijn creditcards en rijbewijs.


  Had iemand afluisterapparatuur in zijn appartement aangebracht? Zo ja, waarom?


  Hij ging niet op zoek naar verborgen microfoons. Tommy Carmellini had een groot gedeelte van zijn werkzame leven doorgebracht met het plaatsen van afluisterapparatuur in woonhuizen, auto’s en bedrijvenpanden van een heel scala aan mensen, en hij wist hoe verdomde moeilijk het was om goed aangebrachte microfoontjes te ontdekken. Het was natuurlijk altijd mogelijk dat degene die ze had aangebracht amateuristisch te werk was gegaan, of gewoon incompetent was, of beide. Of misschien wilde die iemand wel dat hij wist dat er microfoontjes waren aangebracht.


  Die tweede mogelijkheid was het waarschijnlijkst. De persoon die de verborgen microfoons had aangebracht wilde dat hij op zoek zou gaan en er een stuk of wat zou vinden. Uiteindelijk zou hij zijn zoektocht staken, tot de conclusie komen dat hij ze allemaal had gevonden, hoewel dat niet het geval zou zijn. Carmellini maakte zelf ook nog wel eens gebruik van die techniek, met name bij paranoïde lieden.


  Wie zou willen weten wat er in Tommy Carmellini’s woning werd gezegd? Af en toe kwamen er wat vrienden om op de televisie naar een football wedstrijd te kijken of een spelletje poker te spelen, en regelmatig bleef er ook wel een dame een nachtje logeren… Maar wie was daar nu in geïnteresseerd?


  Het was een mysterie, concludeerde hij. Hij deed de televisie aan en zapte langs de kanalen op zoek naar een honkbalwedstrijd.


  De volgende avond nam Tommy Carmellini vanuit Langley een gevoelig elektronisch apparaatje mee naar huis. Hij had het geleend van iemand van een andere afdeling, een man die nog bij hem in het krijt stond, en dus werd het uitlenen nergens vastgelegd. Terwijl hij het apparaatje uit het doosje haalde en de batterijen testte vroeg hij zich opnieuw af wie er nou afluisterapparatuur in zijn appartement zou willen aanbrengen. Wat zou hier gezegd kunnen worden wat voor iemand anders van belang was?


  Goed, hij was in zijn jonge jaren regelmatig op het dievenpad geweest. Hij en een vriend hadden zich bekwaamd in de fijnere kneepjes van het inbreken en het kraken van kluizen. Ze hadden diamanten gestolen, om ze vervolgens te verpatsen aan een juwelier, die ze opnieuw geslepen had en ze vervolgens in zijn winkel te koop had aangeboden. De juwelier had er heel wat werk van gemaakt, en had geadverteerd met de mededeling dat hij zelf naar Antwerpen ging om daar de diamanten groot in te kopen, en dat hij, doordat hij de tussenhandel uitschakelde, lagere verkoopprijzen kon hanteren dan zijn concurrenten. En Carmellini en zijn vriend leverden steeds meer diamanten, goedkoper dan voor de diamanthandelaren in België ooit mogelijk zou zijn.


  Maar toen werd Carmellini’s vriend op heterdaad betrapt en verraadde hij hem aan de feds. Carmellini was op dat moment bezig aan het laatste jaar van zijn rechtenstudie. Gelukkig boden de feds hem een deal aan – als hij bereid was voor de CIA te gaan werken, zou hij niet strafrechtelijk vervolgd worden. Het was, zoals ze zeggen, een aanbieding die hij niet kon weigeren. En hij zat nog steeds bij de CIA, en had de leiding over een afdeling die zich gespecialiseerd had in het inbreken in gebouwen, voornamelijk in het buitenland, en, ondanks het feit dat het illegaal was, af en toe ook in de States zelf, wanneer de FBI specialistische hulp van buitenaf nodig had.


  Het punt was dat hij van dit werk genoot. Hij genoot al van de uitdagingen die het inbreken met zich meebracht toen hij nog diamanten had gestolen, en genoot van het over de hele wereld kraken van brandkasten om de inhoud ervan te fotograferen. Hij had een behoorlijk salaris en hij vond het reizen heerlijk. Uiteraard had hij er wel eens aan gedacht om ontslag te nemen bij de CIA en weer te gaan inbreken… En misschien dat hij dat een dezer dagen ook daadwerkelijk zou doen.


  Vanavond gebruikte hij het staafje, dat in feite een antenne was, bij het zoeken naar de uiterst geringe energie die dit soort microfoons gewoonlijk uitzond. Hij vond er vrij snel achter elkaar twee, een in de woonkamer en eentje in zijn slaapkamer. Hij liet ze keurig zitten.


  Hij schakelde de opsporingsapparatuur uit en stopte die weer in de houder. Hij zou het apparaatje over een paar dagen weer aan zijn collega teruggeven.


  Carmellini haalde een blikje bier uit de koelkast, trok het open, nam een slokje en tuurde toen door het raam naar buiten. Vier kernwapens. Verdwenen kernwapens.


  Jake Grafton, peinsde hij, was de laatste die afluisterapparatuur in zijn appartement zou laten aanbrengen. Hij had al eerder met de admiraal samengewerkt en was ervan overtuigd dat Grafton hem volkomen vertrouwde. Als dat niet zo was, zou Grafton hem niet gevraagd hebben tot zijn team toe te treden en deel te nemen aan zijn brainstormsessies. Aan de andere kant, Jake Grafton was niet op zijn achterhoofd gevallen. Misschien…


  Bah! Hij dacht hier veel te diep over na. Hij had al veel te lang met die achterdochtige ClA-agenten in dat labyrint samengewerkt – hij ging al net zo denken als zij.


  Maar wie afluisterapparatuur heeft geïnstalleerd, wil iets te weten komen, concludeerde hij. Ze verwachten via die microfoontjes iets te horen wat ze nog niet weten.


  Carmellini liep terug naar de keuken en schoof een kant-en-klaar-maaltijd in de magnetron. Toen die warm was nam hij hem mee naar de woonkamer en zette de televisie aan. Hij zapte net zolang tot hij bij een honkbalwedstrijd uitkwam.


  Ik hoop maar dat ze van honkbal houden, bedacht hij, waarna hij op zijn maaltijd aanviel. Maar hij dacht helemaal niet aan honkbal; hij kon alleen maar aan kernbommen denken.
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  Ivan Fedorov richtte het scherpschuttersgeweer op het kleine pakhuis dat zich driehonderd meter verderop in de straat bevond en tuurde door het nachtzichtvizier. Dat was het pakhuis waar Frouq al-Zuair en zijn vrienden de vrachtwagen hadden geparkeerd nadat ze er meer dan vierentwintighonderd kilometer mee vanuit Centraal-Azië waren komen rijden.


  Fedorov liet de handbeschermer van het Dragunov-scherpschuttersgeweer op een opgerolde deken rusten, die weer op een afbrokkelend muurtje lag van het gebouw waarop hij zich bevond. Hij drukte de kolf van het geweer tegen zijn schouder, overtuigde zich ervan dat de rubber oogdop van het telescoopvizier tegen zijn gezicht zat en bewoog de loop langzaam van links naar rechts, daarbij nagenoeg de hele straat bestrijkend, die voornamelijk bestond uit vervallen pakhuizen en opslagplaatsen, gebouwtjes met wat lichte industrie en een stuk of wat kavels waar oud ijzer lag opgeslagen. Er stonden geen straatlantaarns in deze wijk, die vrijwel aan het vliegveld van Karachi grensde, dus was het op dit tijdstip van de nacht vrij donker op straat. Voor zover hij kon vaststellen bewoog er helemaal niets.


  ‘Niets,’ mompelde hij tegen Zuair, die met zijn rug tegen de muur vlak naast hem op het dak zat. Naast hem lag een bundel, iets wat in een dekentje was gerold en waar een touwtje omheen gebonden zat.


  De Egyptenaar maakte zich duidelijk zorgen. De kernkoppen bevonden zich nog steeds in de vrachtwagen, maar hij kon de truck pas morgenavond naar de haven rijden, waar de Olympic Voyager momenteel lading aan het innemen was. ‘Ze kunnen pas aan boord als alle andere lading op z’n plaats zit en het schip in feite klaar is om uit te varen,’ had de man uit Cairo gezegd. ‘De havenofficials zijn omgekocht, zodat die op het laatste moment de andere kant uit zullen kijken. Als we te veel aandringen bestaat de kans dat de autoriteiten zich gedwongen zullen voelen maatregelen te nemen om zichzelf in te dekken.’


  Zuair had Fedorov uiteraard niets verteld over het gesprek dat hij had gevoerd, maar had hem en nog twee andere Russen ingehuurd om het pakhuis te bewaken met scherpschuttersgeweren, wapens die hij zelf ter beschikking had gesteld. ‘Mijn mannen weten hoe ze met stormgeweren moeten omgaan en hoe ze een handgranaat moeten gooien,’ had hij tegen Fedorov gezegd, ‘maar het zijn geen scherpschutters. Ik zou graag zien dat jij en je mensen het pakhuis bewaken.’


  Uiteraard had Fedorov gevraagd wat er in het pakhuis opgeslagen lag. ‘Wapens,’ had hij te horen gekregen, ‘in een vrachtwagen.’ Verder niets.


  Fedorov had stevig onderhandeld. Zuair was uiteindelijk akkoord gegaan met zijn prijs: honderd Amerikaanse dollars per man voor vier nachten werk. De Egyptenaar dacht dat Fedorov en zijn vrienden ooit waren gedeserteerd uit het Russische leger in Afghanistan – en Fedorov was niet van plan te vertellen dat hij het bij het verkeerde eind had. Ook zei hij niet dat hij nog nooit scherpschutter was geweest.


  Vanavond werkte hij, speelde hij zijn rol. Hij had ooit eens met een Dragunov geschoten, jaren geleden. Toen hij het wapen in handen gedrukt kreeg, was het hem gelukt om het batterijencompartiment van het nachtzichtvizier open te krijgen om te controleren of de batterijen niet door corrosie waren aangetast. Die leverden nog steeds vermogen en het vizier leek naar behoren te functioneren. Hij stopte een magazijn met tien patronen in het geweer en grendelde het door, terwijl hij tevens controleerde of de veiligheidspal nog op z’n plaats zat. Zuair had daarbij toegekeken. Gelukkig klunsde hij niet al te erg en liet hij het geweer ook niet uit zijn handen vallen. En nu verdiende hij zijn honderd dollar met het in de gaten houden van een lege straat.


  ‘Je denkt toch niet écht dat iemand dat pakhuis zal overvallen, hè?’ vroeg hij aan de Egyptenaar, maar die nam niet de moeite hem te antwoorden.


  De eentonigheid werd af en toe verbroken door een auto die voorbijreed. Na een paar minuten lang het pakhuis in de gaten te hebben gehouden nam Fedorov een andere houding aan en gebruikte hij het vizier om de gebouwen en straten rechts van hem te observeren, en vervolgens die links van hem, en toen de bebouwing achter hem. Hij nam daar rustig de tijd voor, bekeek alles uiterst aandachtig, en begon toen weer van voren af aan.


  De Rus was systematisch en grondig, wat goede eigenschappen waren voor een militair, bedacht Zuair. Hij stelde ook heel wat vragen.


  Nee, hij dacht niet dat een van de militante islamitische groeperingen zou proberen het pakhuis aan te vallen. Ze wisten dat binnen acht man de koppen bewaakten. En als ze met een overmacht binnen zouden vallen, bestond ook nog eens de kans dat ze de wapens zouden beschadigen. Waar Zuair bang voor was, was een hinderlaag wanneer hij zou proberen met de wagen weg te rijden. Hij hoopte maar dat Fedorov en zijn vrienden iedereen zouden zien die op straat probeerde een positie in te nemen, en dat ze voldoende goede schutters zouden zijn om over zo’n afstand iemand dood te schieten. Het was beter om een huurling in te zetten die kon schieten, dan te bidden met een broeder die dat niet kon.


  Deze wijk met pakhuizen en opslagplaatsen was daardoor eigenlijk de meest voor de hand liggende plaats, bedacht de Egyptenaar. Er waren hier nauwelijks getuigen, terwijl de vrachtwagen vanwege de nauwe straatjes maar langzaam kon rijden, terwijl als alles achter de rug was de wapens snel in een andere vrachtwagen konden worden overgeladen, waarna die dan zonder verdere tegenstand kon wegrijden.


  Een overval op de drukkere wegen die naar de haven leidden leek hem een stuk minder waarschijnlijk.


  Misschien had hij toch alles verkeerd ingeschat.


  Hij keek opnieuw op zijn horloge, waarvan de wijzers lichtgevend waren. Kwart over twee ’s nachts. Dit was de derde nacht dat hij op dit dak zat. Morgenavond zou die vrachtwagen gaan rijden.


  Hij was bereid er een groot bedrag om te verwedden dat er een poging zou worden ondernomen. Te veel mensen binnen de militante gemeenschap wisten van de wapens af. Het in het bezit hebben van vier kernkoppen zou de groep die ze had op slag een stuk geloofwaardiger maken.


  Glorie. Ze waren allemaal op glorie uit.


  Toen hij er voor het eerst iets over had gehoord, was Frouq al-Zuair van mening geweest dat het plan op niets uit zou lopen. Complotten, samenzweringen, allemaal plannen die tot mislukken gedoemd waren hij had er zijn hele leven al mee te maken gehad. Hij had niet te horen gekregen wat de leiders van het Zwaard van de Islam van plan waren met de wapens te gaan doen, alleen maar dat ze over een bron en het geld beschikten om ze aan te schaffen. Toen hij het geld had gezien was hij erin gaan geloven. Twee miljoen Amerikaanse dollars – het was een fortuin die alle dromen over hebzucht oversteeg. Met zo’n fortuin kon een man leven als een sultan, met een groot huis in de stad, met vrouwen en aanzien. Daar stond tegenover dat als een man het geld gebruikte om kernkoppen te kopen en daarmee een jihad te ontketenen, hij zich op die manier voor eeuwig een plaatsje in het paradijs kon verwerven. Frouq al-Zuair was een ware gelovige – hij wist dat het leven maar kort was en de eeuwigheid altijddurend was. De man uit Cairo wist wie hij was, waarom hij voor deze missie uitverkoren was.


  Als hij die wapens nu kwijt zou raken, was dat een ultieme schande. De broeders zouden hem als een verrader van God beschouwen. Hij kon nog beter dood zijn dan dat hem zoiets zou over komen.


  Voor alle zekerheid had hij Fedorov en de twee andere mannen ingehuurd. Hoewel Russen ongelovigen waren, woonden ze hier al jaren en voerden af en toe wat opdrachten voor hem uit. Ze vroegen altijd geld voor het risico dat ze liepen en de tijd die ze eraan besteedden, wat redelijk genoemd mocht worden, en ze hielden zich altijd aan de afspraak.


  Als Fedorov de broederschap verraadde, zou Zuair hem zonder meer doden. Speciaal voor dat doel had hij een mes tussen zijn riem zitten en zat er een pistool in zijn zak. Hij had de Rus nog nooit bedreigd, maar de man zou ongetwijfeld begrijpen hoe het anders met hem af zou lopen.


  Inderdaad, Ivan Fedorov wist dat Zuair hem zou executeren als hij ook maar het flauwste vermoeden had dat de Rus hem had verraden. Hij wist dat omdat hij deze fanatici goed kende. Hij had tien jaar lang de gelegenheid gehad ze beter te leren kennen en had in die tijd zijn best gedaan hun vertrouwen te winnen. Ze waren in staat een ongelovige even snel te doden als een straathond, en met evenveel wroeging. Fedorov maakte zijn oog heel even van de zwarte rubberen oogdop los en wierp een snelle blik op de Egyptenaar. Zelfs in het zwakke schijnsel kon hij zien dat de man één hand in zijn jaszak had. Fedorov durfde er vergif op in te nemen dat er een pistool of een handgranaat in die zak zat.


  Fedorov maakte zich daar geen zorgen over. Hij hield al zeventien jaar rekening met het feit dat hij wel eens vermoord zou kunnen worden. Hij was officier bij de SVR. Hij was al naar dit deel van de wereld gekomen toen het Eerste Hoofddirectoraat van de KGB nog de buitenlandse inlichtingentak van de Sovjet-Unie was. Hij sprak de taal, werd door deze fanatici geaccepteerd als een naar het buitenland getrokken afvallige, een onbelangrijke drugssmokkelaar, maar hij meldde alles wat hij van hun activiteiten zag en hoorde aan zijn superieuren in Moskou. Als deze woestelingen ook maar een flauw idee van de waarheid zouden hebben, was hij jaren geleden al over de kling gejaagd.


  Helaas bevond hij zich vanavond op uiterst dun ijs. Hij had nooit in militaire dienst gezeten en had nog nooit iemand gedood. Zuairs aanbod dit klusje voor hem te klaren betekende wellicht de mogelijkheid zich dieper in de organisatie van deze gevaarlijke groep fanatici te nestelen, een groepje waarvan hij wist dat het van de een of andere losgeslagen Russische generaal wapens had gekocht. Als hij zijn rol een beetje fatsoenlijk bleef spelen, zou het een gouden gelegenheid kunnen zijn.


  Zou hij kans zien om iemand dood te schieten met dit geweer? Zou hij het dradenvizier onbeweeglijk op het doelwit gericht kunnen houden als hij de trekker overhaalde? Als hij schoot, maar miste, zou Zuair daar niet bepaald blij mee zijn. Hij had geen flauw idee of het wapen goed was afgesteld. Zelfs als het doelwit midden in de roos zou zitten, dan nog zou hij kunnen missen; en al helemaal als Zuair naast hem stond met een pistool in zijn zak. Alleen de gedachte daaraan al zorgde ervoor dat hij begon te transpireren.


  Hij tilde het lange geweer op en bewoog zich behoedzaam naar een andere hoek van het gebouw, om de straat vanuit een ander punt te kunnen observeren.


  De Snayperskaya Vintovka Dragunova, de SVD of het Dragunov-geweer, was uniek in die zin dat er een grote opening in de houten kolf zat, zodat het wapen niet al te zwaar werd, en dat het van een pistoolgreep was voorzien waar hij zijn rechterhand helemaal omheen kon slaan. Boven op de kolf bevond zich een zacht rubberen oogdop. Het was een halfautomatisch wapen dat met elk overhalen van de trekker een 7,62x54-patroon uitspuwde. Afgezien van het feit dat die patroon van een opstaande rand was voorzien, was hij min of meer identiek aan de standaard 7,62mm-patroon die door de NAVO-landen werd gebruikt. Het lange grendelmechanisme en de slanke, zesenvijftig centimeter lange loop, die van een mondingsrem was voorzien, maakten van de Dragunov een lang, bijna sierlijk wapen, dat dankzij de uitsparing in de kolf voor een scherpschuttersgeweer toch nog vrij licht mocht worden genoemd. Zuair had deze geweren ongetwijfeld ergens in Afghanistan opgedoken.


  Ivan Fedorov veegde zijn handpalmen aan zijn broek af en liet opnieuw zijn blik, door het nachtzichtvizier, over de straat glijden. Hij zou niets liever doen dan een sigaret opsteken, maar toch durfde hij dat niet.


  Zuair stond één keer op om in een hoek een plas te doen, en ging toen weer zitten. Hij liet het observeren aan Fedorov over, wat heel verstandig was. Hoe minder bewegende hoofden boven op dit gebouw te zien waren, hoe beter.


  Opnieuw verstreek er een uur.


  Fedorov begon net hoop te koesteren dat er niets zou gebeuren, toen hij een vrachtwagen met gedoofde koplampen langzaam door een zijstraat tegenover het gebouw zag rijden, een wagen die deze kant uit kwam.


  Hij zei zacht iets tegen de Egyptenaar en gebaarde dat hij naar hem toe moest komen en zelf eens moest kijken.


  Zuair stond naast hem toen de vrachtwagen vlak voor de kruising bleef staan. Door zijn infraroodvizier kon Fedorov duidelijk de warmteafgifte van de motor zien. De afstand was misschien net vijftig meter als hij richtte staken zijn hoofd en schouders toch nog een behoorlijk stuk boven de muur uit en moest zijn silhouet vrij scherp tegen de nachtelijke hemel afsteken – en zou hij dus duidelijk zichtbaar zijn – als die slechteriken tenminste de moeite namen om te kijken.


  ‘Dit zouden ze wel eens kunnen zijn,’ mompelde hij. God, wat hoopte hij dat dat niet het geval zou zijn! Als die lieden daar bleven staan, betekende dat dat hij van de drie Russen de enige was die een min of meer vrij schootsveld had. Als hij ook maar één van hen in leven liet, zouden ze naar alle waarschijnlijkheid naar hem op jacht gaan. Hij herinnerde zich nog maar al te goed de donkere trap die hij had moeten beklimmen om hier op het dak te komen, de houten deuren die op de drie overlopen uitkwamen. En wilde hij van dit dak af, dan zou hij toch echt weer van die trap gebruik moeten maken.


  Aan de passagierskant van de vrachtwagencabine stapte een man uit, die langzaam op de hoek af liep en er behoedzaam omheen keek. Fedorov kon hem door zijn vizier duidelijk zien. ‘Eén man, geen uniform. Geen wapen zichtbaar.’ De man stond met zijn rug tegen het gebouw gedrukt en keek opnieuw voorzichtig om de hoek in de richting van het pakhuis.


  Deze hoek bevond zich recht tegenover de enige weg waarlangs je deze wijk kon verlaten. De dwaas van een Zuair had uitgerekend een schuilplaats gevonden in een doodlopende straat! Maar terroristen zaten nu eenmaal zo in elkaar, wist Fedorov maar al te goed – ze waren vermetel, konden zonder met hun ogen te knipperen iemand naar de andere wereld helpen, en waren soms ongelooflijk stom.


  ‘Hij loopt terug naar de vrachtwagen,’ fluisterde hij, met zijn oog tegen de rubber dop gedrukt. Het rubber van het vizier vlak boven de kolf drukte hard tegen zijn gezicht. Achter zich hoorde hij Zuair iets doen. De Egyptenaar was het bundeltje aan het uitpakken.


  Fedorov concentreerde zich op het beeld dat hij door zijn vizier zag. Zijn handen trilden enigszins en zijn ademhaling ging ietwat hortend, alsof hij aan het hardlopen was. Het hele telescoopbeeld vibreerde iets. Hij liet de handbeschermer van het geweer op de muur voor hem rusten, zodat hij het wapen beter stil kon houden.


  ‘Hij steekt zijn hand uit naar iets in de truck… Er komen nu anderen naar buiten. Ze zijn bewapend! Vier man!’


  ‘Dit is het dan!’ siste Zuair.


  ‘Moet je dit eens zien! Dat is gaaf,’ zei de technicus. Met behulp van een trackball zoomde hij in op een stelletje dat net Union Station uit kwam. De beelden waren te zien op een reusachtig scherm dat tegen de wand was gemonteerd. Hij bleef net zolang inzoomen tot de gezichten van de man en de vrouw het hele beeld vulden. Ze bleven staan en omhelsden elkaar, waarna zij iets tegen hem zei.


  ‘Ik kan helaas niet liplezen,’ zei de technicus weemoedig, ‘maar goh, als ik dat wél kon!’


  Jake Grafton en Toad Tarkington bevonden zich in de commandopost op de vijfde etage van het hoofdbureau van politie van het District of Columbia. De technicus gaf hun een demonstratie van het camerasysteem waarmee over heel Washington verspreid delen van het voor het publiek toegankelijke gebied in de gaten werden gehouden. ‘Tot nu toe zijn er ruim tweehonderd camera’s geïnstalleerd en daar komen er elke dag nog bij. De nieuwe camera’s zijn digitaal en zenden alleen maar een signaal uit, waardoor geen bedrading meer nodig is. Die camera’s zijn een stuk duurder, maar het installeren is weer aanzienlijk goedkoper. We monteren ze aan straatlantaarns, boven op daken of aan daklijsten, waar dan ook, zolang we maar ergens elektriciteit vandaan kunnen halen, terwijl ze allemaal vanuit hier worden aangestuurd.’


  De videobeelden van de camera’s waren te zien op tientallen monitoren, die boven elkaar aan de wand waren bevestigd. En dan was er ook nog een hele serie, ultradunne plasmamonitoren, een muur vol bioscoopschermen – Jake keek verbijsterd naar het intieme moment vlak voor het Union Station.


  Het stel kuste elkaar teder, waarna de vrouw naar de taxistandplaats liep, daarbij nagekeken door de man. De camera volgde de vrouw.


  Jake draaide zich om en liet zijn blik door het commandocentrum gaan. Hij telde – tegen de verschillende wanden zaten in totaal veertig videostations, die vanaf de vloer tot aan het plafond om hem heen waren gegroepeerd. Zowel de FBI als de CIA beschikte hier ook over commandoposten. Het hoofd van dienst zat in een gerieflijke stoel, die op een kleine verhoging was geplaatst, met naast zich een scherm waarmee hij via een gesloten televisiecircuit overleg kon plegen.


  ‘Het is de bedoeling dat wij van hier uit de mensen buiten wat beter in de gaten gaan houden – crowd-control,’ zei de technicus. ‘In openbaar gebied staan tientallen camera’s opgesteld. Verder gaan we er ook nog eens tweehonderd in verschillende scholen plaatsen, komen er ruim tweehonderd in de stations van de ondergrondse te hangen en komen er nog eens honderd bij om het verkeer te kunnen volgen. De middenstanders in Georgetown installeren ze op eigen kosten. Nog eventjes en elk stukje openbaar gebied in de stad wordt door een camera bestreken.’


  ‘En je kunt al die beelden hier bekijken?’ vroeg Toad.


  ‘Ja. Uiteraard hoort daar ook een computersysteem bij, maar dat wordt een vrij omvangrijk project dat ons in staat stelt digitale beelden te verwerken, waardoor we wat makkelijker op zoek kunnen naar bepaalde lieden in onze database. Dan kunnen we kijken of hij of zij misschien op de een of andere lijst van gezochte personen voorkomt. Het kost een paar centen en het zal ook nog wel een tijdje duren voordat dat systeem aangekocht en geïnstalleerd is.’


  ‘Hoe zit het nou met al die camera’s in hotels, liften en winkels?’ vroeg Jake. ‘Heb je daar van hieruit ook toegang toe?’


  ‘Nog niet. Op een gegeven moment misschien wel. Het Hooggerechtshof heeft bepaald dat de mensen op openbare plaatsen geen recht hebben op privacy, en vandaag de dag hebben de mensen gewoon geen zin meer om overvallen en beroofd te worden. Uiteraard roepen de aanhangers van burgerrechten moord en brand, maar dat is nu eenmaal onvermijdelijk.’


  ‘Kunt u de beelden die u doorkrijgt opslaan?’


  ‘O, zeker. We nemen alles op, maar er kijkt nooit iemand meer naar. We hebben een computerprogramma nodig dat de gegevens digitaliseert en ons in staat stelt in die gegevens op zoek te gaan naar één specifiek persoon, om die eventueel door de hele stad te volgen. Ook dat komt eraan.’


  ‘Om bijvoorbeeld een alibi te kunnen controleren,’ suggereerde Toad.


  ‘De mogelijkheden zijn nagenoeg onbeperkt,’ beaamde de technicus. ‘Het boek 1984 is bijna waarheid geworden. En de mensen willen het zelf.’


  Op dat moment ging zijn telefoon. Terwijl hij in zijn headset sprak bediende hij de schermen via de trackball.


  ‘Denkt u wat ik denk?’ fluisterde Toad tegen Jake.


  ‘De INS beschikt al over de software,’ zei Jake. ‘Als iemand kans ziet die aan de videobeelden te koppelen, kan dit alles met elkaar in verbinding worden gebracht. Dan kun je ook inbreken in de camerasystemen van de hotels en grote winkels… en zouden we iedereen in deze stad in real time kunnen volgen.’


  ‘Of kijken wat hij gisteren of vorige week heeft gedaan,’ mompelde Toad. ‘Hier en in New York. Los Angeles. Chicago. Met zo’n systeem zou je de drugshandel de genadeslag kunnen toebrengen.’


  ‘Drugshandelaars, gewapende overvallers, tasjesdieven die vanaf scooters opereren…’ mijmerde Jake. ‘En terroristen.’


  ‘En terroristen,’ herhaalde Toad krachtig.


  Jake wandelde langzaam door de ruimte en nam alles zorgvuldig in zich op. Toen hij weer bij Toad was teruggekeerd, zei hij: ‘We hebben deskundige hulp nodig. Wat dacht je ervan als we Zelda Hudson en Zip Vance eens uit de gevangenis haalden en ze op wat computers loslieten?’ Hudson en Vance waren een paar maanden geleden veroordeeld wegens medeplichtigheid bij het kapen van de USS America. Ze hadden veel ervaring in het kraken van overheidscomputers, van computers van defensieleveranciers – trouwens, ze kraakten computers van iederéén. Je zou kunnen zeggen dat het de beste krakers waren die er bestonden.


  Toad liet een zacht gefluit horen. ‘Jezus, admiraal. U moet echt wanhopig zijn.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik de kwalificatie “wanhopig” alweer een tijdje achter me heb liggen.’


  ‘Als de pers er ooit achter komt dat die twee niet meer achter de tralies zitten, is het met u gebeurd, admiraal,’ zei Toad terwijl hij het gezicht van zijn baas aandachtig bekeek. Hij kende Jake nu al een hele tijd, en dacht dat hij de man redelijk kon doorgronden. Hij besefte dat Jake nooit te beroerd was om alles op het spel zetten, hoewel hij daarbij nooit idiote risico’s nam.


  ‘Denk je dat ze ons kunnen helpen bij het opsporen van die bommen?’ wilde Jake weten. ‘Als er ook maar een kleine kans bestaat dat dat zo is, durf ik dat risico wel te nemen. Zo niet, kom dan maar met een beter idee.’


  ‘Ze zien kans in databases te komen waar verder niemand in kan doordringen,’ mompelde Toad. ‘Zelfs terroristen en idioten die bommen plaatsen laten computersporen na.’


  ‘Mensen gebruiken creditcards, ze reizen aan boord van vliegtuigen, ze voeren telefoongesprekken, ze huren auto’s, ze logeren in motels.’ Jake maakte een gefrustreerd gebaar. ‘We hebben helemaal geen tijd om op de ouderwetse manier een zaak op te bouwen, zelfs als we het voltallige personeel van de FBI en de CIA tot onze beschikking hadden. We moeten een zo kort mogelijke route volgen.’


  ‘Hoeveel tijd hebben we eigenlijk?’ vroeg Toad, terwijl hij aan zijn onderlip trok.


  ‘Jouw antwoord daarop is net zo goed als het mijne.’


  ‘Hoe dacht u Hudson en Vance uit de lik te krijgen?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ mompelde Jake. Hij pakte zijn portefeuille, haalde het kaartje met de telefoonnummers dat hij van de president had gekregen te voorschijn en stak zijn hand uit naar de beveiligde telefoon van het hoofd van dienst.


  Vier man, dacht Fedorov. Dit was waanzinnig! Hij zou ze nooit allemaal kunnen omleggen zonder een van hen de gelegenheid te geven te ontsnappen! Maar als hij dat niet deed, zou hij Zuair dood moeten schieten.


  Hij schoof de veiligheidspal van de Dragunov naar achteren en liet de kruisdraden van het vizier op de borst van de voorste man rusten, de man die naast de chauffeur had gezeten. Waarschijnlijk had hij de leiding. De man controleerde nu zijn wapen.


  Fedorov keek even achterom naar de Egyptenaar en probeerde tot een beslissing te komen. Als hij het vuur op die lieden opende en hij wist ze niet allemaal om te leggen, zou hij wel eens klem kunnen komen te zitten hier in het trappenhuis, en zou hij beneden op straat worden neergeschoten.


  Hij maakte het wapen los van zijn schouder, klaar om zich om te draaien, toen Zuair gehaast met een lange buis aan kwam lopen. Hij zette de buis op zijn schouder. ‘Open direct na mij het vuur,’ siste hij. Hij zette zich schrap en richtte de buis op de vrachtwagen.


  Uit de achterkant van het wapen schoot een lange steekvlam, terwijl de raketgranaat op de truck leek af te springen en Fedorov een oorverdovende klap in zijn gezicht leek te krijgen. De vrachtwagen spatte uit elkaar.


  Een granaatwerper! Zuair had een raketgranaat afgevuurd!


  De mannen lagen op de grond, door de schokgolf tegen het plaveisel geworpen.


  ‘Schiet ze dood!’ beval de Egyptenaar. ‘Schiet ze nú dood!’


  Dat bevel bracht Fedorov weer bij zijn positieven. Hij richtte de kruisdraden op de man die vóór de vrachtwagen op straat lag, de leider die hij even eerder ook al in het vizier had gehad. Het dradenkruis danste op en neer. Hij dwong zichzelf langzaam uit te ademen, drukte de kolf wat steviger tegen zich aan en haalde de trekker over. Het geweer liet een kort geblaf horen en wipte iets omhoog.


  Hij richtte het dradenkruis opnieuw op de man en loste een tweede schot.


  ‘Schiet ze allemaal dood!’ drong Zuair in zijn oor sissend aan. ‘Zorg ervoor dat niemand het overleeft!’


  Fedorov liet de loop van het geweer behoedzaam heen en weer gaan. De vrachtwagen stond in brand, waardoor er een warmtebron was ontstaan die de effectiviteit van het infraroodvizier dreigde teniet te doen. Daar kroop iemand over straat…


  Hij pompte een kogel in de man, direct gevolgd door nog een, en ging toen op zoek naar een volgend doelwit.


  Een man probeerde wankelend te ontkomen, aan de andere kant van de truck, terug de straat in van waaruit ze gekomen waren. Fedorov schoot hem in de rug, met als gevolg dat de man voorover tegen de weg sloeg.


  De vierde man… Hij zag de laatste man nergens! Zijn nachtvizier werd helemaal overweldigd door de hitte van de brandende wagen.


  ‘Hij zit onder de truck,’ zei de Egyptenaar.


  Fedorov tuurde door zijn telescoopvizier naar het tafereel vijftig meter verderop. De vrachtwagen brandde als een lier en zette de hele omgeving in een felle gloed. Nu pas zag hij de vierde man. Hij tuurde weer door zijn oculair, probeerde in de felle gloed iets te ontdekken…


  Daar had je ’m! Hij vuurde snel achter elkaar twee schoten af.


  ‘Weg hier!’ zei Zuair met een schorre stem. ‘Voor de politie komt!’


  ‘Het geweer – wil je dat niet terug?’


  ‘Laat maar liggen,’ zei Zuair over zijn schouder. Hij had de granaatwerper ook al weggegooid en beende nu met grote passen in de richting van de trap.


  Fedorov smeet het geweer in een hoek en ging achter de Egyptenaar aan. Ze denderden de trappen af en maakten daarbij voldoende lawaai om iedereen in het dodenrijk op slag wakker te maken. Toen ze uit het gebouw kwamen brandde de vrachtwagen nog steeds.


  Hij probeerde Zuair te volgen, die de richting van het pakhuis in sloeg. ‘Nee,’ zei de man kortaf. ‘Verdwijn hier. Ik zie je komende avond op de gebruikelijke plaats.’


  Ivan Fedorov haastte zich bij de truck vandaan. Hij dwong zichzelf gewoon te lopen, en niet te gaan hollen. Enkele blokken verder hoorde hij het aanzwellende gehuil van een sirene. Toen bereikte hij een donker steegje dat tussen enkele gebouwen door liep, en hij sloeg linksaf om er snel in te verdwijnen. Daar, in het donker, trof het besef wat hij zojuist had gedaan hem als een voorhamer. Trillend over zijn hele lichaam stond hij daar in het duister en moest plotseling overgeven. Het duurde een minuut of wat voor hij zijn maag weer helemaal onder controle had.


  Niemand kwam achter hem aan het steegje in. Het geluid van de sirene bewoog zich in de richting van de brandende vrachtwagen om na enkele minuten weg te sterven.


  Hij zou zo snel mogelijk een rapport naar Moskou sturen, besloot hij. Misschien konden ze er daar wel achterkomen wie hij zojuist had gedood.


  Tommy Carmellini bevond zich in zijn kantoor en pleegde net wat telefoontjes in opdracht van Jake Grafton, toen een man van wie hij wist dat die op een andere afdeling werkte, ene Archie Foster, zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Hé, Carmellini, heb je misschien een ogenblikje?’


  Tommy keek op zijn horloge. ‘Ik heb het nogal druk.’


  ‘Iets later vanochtend, in mijn kantoor? Het is nogal belangrijk.’


  ‘Aha, kun je me dan misschien ook vertellen waarover het gaat?’


  ‘Niet hier. In mijn kantoor. De bewaking weet dat je komt.’


  ‘Goed. Over een halfuurtje.’


  Archie Foster gaf hem het nummer van zijn gebouw en kamer, bedankte hem met een glimlach en verdween. Carmellini keek opnieuw op zijn horloge en ging vervolgens weer verder met zijn werk.


  Hij had in het verleden ooit wel eens iets voor Foster gedaan… Wat was dat ook alweer geweest? Iets in Colombia. Een jaar of wat geleden. Misschien wil hij wel dat ik er opnieuw naartoe ga, peinsde hij.


  Slechts vijf minuten na het afgesproken tijdstip meldde Carmellini zich bij het gebouw waar Foster werkzaam was, waar hij aan de bewaking zijn pasje liet zien. Dat pasje hing uiteraard aan een kettinkje om zijn nek en was voor iedereen goed zichtbaar, ook voor de elektronische detectieapparatuur. Hij nam de lift, moest zich opnieuw legitimeren en werd door een bewaker naar de deur van Fosters kamer gebracht. Halverwege de gang controleerde de detector aan het plafond zijn pasje opnieuw. Hij klopte op de deur, die niet op slot zat, en stapte naar binnen. Op een van de bezoekersstoelen zat een man die Carmellini in de loop der jaren bij verschillende gelegenheden al eens eerder had ontmoet en die hij dan ook direct herkende – Norv Lalouette.


  ‘Als ik me niet vergis ken je Norv nog, hè, Tommy?’


  ‘Zeker weten.’ Ze schudden elkaar de hand en Carmellini liet zich in de andere bezoekersstoel zakken.


  ‘Fijn dat je even de tijd hebt genomen om langs te komen. We hebben een videoband – eigenlijk is het een kopie van een videoband – die we je willen laten zien. Om te kijken of bepaalde beelden je bekend voorkomen.’ Met behulp van de afstandsbediening activeerde Foster een kleine draagbare televisie met een ingebouwde videorecorder die in een hoek stond opgesteld.


  ‘Wauw, hoe heb je het voor elkaar gekregen dat ze een tv in je kamer hebben geplaatst?’ vroeg Carmellini toen de video zacht zoemend tot leven kwam.


  ‘Zelf mee van huis genomen.’


  ‘Leuk apparaat is dat,’ zei Carmellini toen de band begon te lopen.


  ‘En hij geeft nog geluid ook,’ zei Foster, terwijl hij zijn bril opzette om de knoppen beter te kunnen onderscheiden.


  De beelden waren blijkbaar gemaakt door een amateur op een erg zonnige dag. Het meisje dat te zien was had de leeftijd van een student, en ze zag er niet slecht uit: de persoon die de camera bediende – naar alle waarschijnlijkheid een man – sprak met haar. Met z’n tweeën gaven ze de kijker een soort rondleiding over het universiteitsterrein. Ja, het was een campus, met in rode baksteen opgetrokken gebouwen en bijna kale bomen – het was duidelijk laat in de herfst of begin winter – maar het was desalniettemin een mooie dag.


  ‘De manier waarop we deze band in handen hebben gekregen zou je nogal vreemd kunnen noemen,’ zei Archie Foster, daarbij het commentaar op de televisie overstemmend. ‘De FBI is bezig met een oude moordzaak van drie jaar geleden, op een professor aan de Universiteit van Colorado, een man die Olaf Svenson heette. Die knaap was microbioloog of iets dergelijks. Heel kleine beestjes en bacteriën en zo. Maar hoe dan ook, iemand heeft hem op een werkdag in zijn kantoor met een punt tweeëntwintig overhoopgeschoten. Niemand heeft iets gezien of gehoord. Iemand heeft twee kogels in Svensons hoofd gepompt, blijkbaar toen hij achter zijn bureau zat, een in het voorhoofd en een boven zijn linkeroor. Er heeft geen bloed gevloeid, dus je mag zeggen dat hij een snelle dood is gestorven.’


  Het meisje op de video liep kalm verder, op de voet gevolgd door de cameraman, terwijl ze op de campus verschillende gebouwen aanwees. Op de achtergrond kon je studenten voorbij zien lopen, maar die schonken geen enkele aandacht aan het meisje en de camera.


  ‘Er waren nergens aanwijzingen te vinden,’ vervolgde Archie Foster. ‘Geen vingerafdrukken in Svensons kantoor die niet konden worden thuisgebracht, geen hulzen, geen luciferboekjes of glazen met lippenstift, niets van dat alles. O, en de deurknop was zowel van binnen als van buiten schoongeveegd – de enige vingerafdrukken erop waren afkomstig van de conciërge die Svenson gevonden heeft. De plaatselijke politie is er nagenoeg van overtuigd dat hij het niet gedaan kan hebben. Zij kregen de indruk dat het om een professionele liquidatie ging, dus hebben ze de FBI erbij gehaald.’


  Nu stond het meisje op de video vlak voor de hoofdbibliotheek. Archie Foster richtte de afstandsbediening op de televisie en wachtte even. Enkele seconden later liep er iemand achter het meisje langs. Toen dat gebeurde zette Archie het beeld stil.


  De man op het scherm was Tommy Carmellini.


  ‘Hoe dan ook,’ zei Archie, Carmellini aankijkend, ‘Norv heeft af en toe contact met de FBI… En een maand of wat geleden vroegen ze hem eens wat beter naar deze band te kijken, een band die de politie van Boulder tijdens het onderzoek in handen heeft gekregen, om te zien of er misschien ook beroepsmoordenaars op voor kwamen. Dus heeft goeie ouwe Norv daarvoor eens rustig de tijd genomen: hij heeft bij elk gezicht het beeld stilgezet, er een gedigitaliseerd beeld van gemaakt en er uiteindelijk de computer op losgelaten – en bingo! Is het ons maatje Tommy Carmellini, afkomstig van de vierde etage van Langley.’


  ‘Die knaap heeft inderdaad veel van mij weg,’ beaamde Tommy Carmellini.


  Archie Foster grinnikte even. ‘O, jij bent het wel degelijk. Norv en ik hebben het een en ander nagetrokken. Jij was met Bill Chance op Cuba toen hij daar om het leven kwam. Jullie waren beiden bewapend met een Ruger punt tweeëntwintig, voorzien van geluiddempers, en geen van beide wapens is ooit nog teruggekomen. De FBI heeft geprobeerd Olof Svensson in staat van beschuldiging te stellen vanwege vermeende hulp bij het ontwikkelen van een biologisch wapen ten behoeve van de Cubanen, maar het is ze nooit gelukt voldoende bewijs bij elkaar te krijgen, zodat het Openbaar Ministerie helemaal geen zin had aan zoiets te beginnen. Je weet hoe die verdomde advocaten tegenwoordig zijn. Als er ook maar enige twijfel bestaat wordt de openbaar aanklager zélf aan het kruis genageld. Uiteindelijk besloten ze Svenson maar met rust te laten en zagen ze ervan af hem voor een grand jury te slepen. En dan wordt hij een maand later in zijn kantoor naar de andere wereld geholpen, precies op het tijdstip dat jij verlof had en ergens daar in de buurt aan het kamperen was. En dus is er jarenlang niets aan gebeurd.


  En toen, voilá. Daar sta je op die videobeelden, levensgroot, wandelend over de campus van de Universiteit van Colorado, enkele minuten voor het tijdstip dat Svenson zich bij de duivel voegt. Zie je die kleine rode cijfertjes rechts beneden op het scherm? Datum en tijd.’


  Tommy Carmellini wierp een blik op zijn horloge. ‘Waarom verspillen jullie mijn kostbare tijd met dit alles? Jullie zijn niet eens van de FBI.’


  ‘Nee, maar we zouden de FBI natuurlijk wél kunnen vertellen over welke informatie wij beschikken. Dat hebben we tot nu toe nog niet gedaan. We wilden eerst met jou praten, horen wat je hierover te zeggen hebt.’


  ‘Goh, dat is buitengewoon aardig van jullie,’ zei Tommy. ‘Ik wist niet dat we zo goed bevriend waren. Maar hoe het ook zij, ik ben bang dat ik een teleurstelling voor jullie heb. Jullie hebben geen poot om op te staan, amigo’s. Wat jullie hier hebben is puur gelul. Zelfs als ik dat ben die daar op die band staat – en ik was niet van plan te zeggen dat dat het geval is – dan nog zullen de FBI en de openbaar aanklager jullie duidelijk te verstaan geven dat je me toch eerst met een wapen in m’n hand in dat gebouw zult moeten neerzetten voor er ook maar enige sprake van een tenlastelegging kan zijn. We hebben het hier niet over een schuldigverklaring, we hebben het over een tenlastelegging.’


  Carmellini kwam uit de stoel overeind en liep naar de deur. ‘Jullie kunnen de FBI vertellen wat je wilt,’ zei hij terwijl hij met zijn hand naar de deurknop reikte. ‘En verder een goed leven toegewenst, jongens.’ Hij stapte de gang op en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg Norv Lalouette aan Archie Foster toen Carmellini’s voetstappen in de verte waren weggestorven.


  ‘Hij is goed, verdomde goed. Dat staat vast.’


  ‘Ik heb op zijn gezicht gelet. Hij knipperde niet eens met zijn ogen.’


  Archie Foster keek nog eens aandachtig naar het stilstaande beeld op de televisie. ‘Hij is wel het prototype van een ijskonijn,’ mompelde Archie uiteindelijk, en schakelde met de afstandsbediening de televisie uit.


  ‘Als hij Svenson inderdaad heeft geliquideerd, zou hij het nu wel eens op ons voorzien kunnen hebben,’ merkte Lalouette hardop denkend op.


  Foster liet een spottend gesnuif horen. ‘Zo stom zal hij toch niet zijn.’


  Patsy Smoot dreef een motel langs een autoweg in Broward County, Florida, niet zo gek ver van Fort Lauderdale verwijderd. Net als vele honderden andere motels was dat van haar gebouwd in de jaren vijftig, nog vóór de hoogtijdagen van de Interstates, en bedoeld om onderdak te bieden aan de steeds groter wordende horden met de auto arriverende toeristen die in het najaar naar het zuiden trokken om daar een paar zonnige dagen door te brengen, of een paar weken, of desnoods de hele winter. De airconditioning was in de vensters van de kamers aangebracht, die allemaal van een tweepersoons bed, een kleine badkuip met een douche en een ruim twintig jaar oude televisie waren voorzien, waarbij het bijna antieke apparaat via een paar draden met de antenne boven op het kantoortje van het motel was verbonden, waar zich ook het piepkleine appartementje bevond waar Patsy en haar echtgenoot Fred woonden.


  Patsy beheerde het kantoortje en vulde alle formulieren in die tegenwoordig nodig waren om open te kunnen blijven. Fred was de klusjesman en hield de directe omgeving schoon. Een illegale Mexicaanse vrouw die Maria heette hield de kamers schoon en maakte de bedden op, en dat deed ze zeven dagen in de week, driehonderdvijfenzestig dagen per jaar.


  Smoot’s Motel stond tussen een Burger King en een armoedig café in, terwijl aan de overkant van de weg een tweedehands autohandel was gevestigd. Min of meer identieke ondernemingen bevonden zich zo ver het oog reikte langs de grote weg, die in de loop der jaren tot vier rijstroken was verbreed. Bedrijven die over het algemeen goed van klandizie waren voorzien, zoals de Burger King, beschikten over een eigen geasfalteerde parkeerplaats, maar Smoot’s, de autohandelaar en het café moesten het doen met een parkeerplaats die van een laagje gemalen schelpen was voorzien, en die door een plaatselijke aannemer om de drie, vier jaar werd vernieuwd, wanneer er zich kuilen begonnen te manifesteren en er te veel gras en onkruid doorheen begon te groeien.


  ‘We moeten de parkeerplaats weer eens laten doen,’ zei Fred tegen zijn vrouw toen hij die ochtend vanuit het kantoortje naar buiten keek en de auto’s van de gasten voor de kamers zag staan.


  ‘Dat is twee jaar geleden nog gebeurd,’ reageerde ze kortaf.


  ‘Dat weet ik, maar ik kan niet zeggen dat die aannemer toen een erg dikke laag heeft aangebracht. Je ziet het onkruid er alweer doorheen komen. En dan hebben we nog een zwakke plek, je weet wel, daar waar die campers om het gebouw heen rijden.’


  Een jaar of tien geleden hadden de Smoots achter het motel op een stukje land waar toch alleen maar onkruid groeide en ook wel eens wat afval werd gedumpt, twaalf aansluitpunten voor campers laten aanleggen. Er kwamen steeds meer mensen die in dat soort dingen rondreden, bedacht Patsy Smoot afwezig. Ze richtte haar blik weer op de auto voor kamer zes. Het was een fraai uitziende, nieuwe auto, naar alle waarschijnlijkheid een huurwagen. Die zag je niet zoveel bij Smoot’s. Mensen die hun wagens van de grote autoverhuurbedrijven betrokken maakten zelden gebruik van motels waar je nog voor $24,99 per nacht kon logeren; die bleven in de buurt van de motels die tot de grote ketens behoorden en die zich vlak bij de Interstate bevonden.


  ‘Ik denk toch dat we de FBI eens moeten bellen over dat stelletje in zes,’ zei ze tegen Fred.


  ‘Hoezo? Die mensen hebben niets gedaan en ze betalen keurig. Ze hebben toch vooruitbetaald?’


  ‘Ja. Een hele week. Vier mannen in een kamer met één tweepersoons bed. Ze zitten er nu al vier weken. En rijden in die huurauto rond.’


  ‘Verdorie, we zitten maar voor de helft vol. Als die lieden vertrekken staat kamer zes straks het overgrote deel van de zomer leeg. Dat weet je.’


  ‘Het zijn Arabieren,’ zei Patsy Smoot, op een manier alsof ze hardop nadacht. ‘Of Palestijnen, of Iraniërs of iets dergelijks. Ik hou dat soort lieden trouwens toch nooit uit elkaar.’


  ‘Het zijn Libanezen, vertelde een van hen. Ze werken bij een van die voedselpakhuizen.’


  ‘Ik heb toch het gevoel dat we iemand moeten waarschuwen.’


  Fred snoof luidruchtig. ‘Denk je soms dat ze stiekem een hoer naar binnen hebben gesmokkeld?’


  ‘Nee. Als dat zo was, zou ik allang hebben gebeld.’ Ze had een tikkeltje de pest in over Fred. Zij dreef een fatsoenlijk motel, en dat wist hij verdomde goed.


  ‘Verdorie,’ reageerde Fred verhit, ‘en die knaap uit Ohio in kamer één dan? Die beweert dat dat meisje zijn dochter is, maar volgens mij is het de een of andere leraar die er met een leerlinge vandoor is gegaan. Dat grietje hoort nog op school te zitten. Misschien gaat-ie met haar naar bed. Misschien moeten we hem wel aangeven omdat hij met een minderjarig meisje rondreist. Ik geloof niet dat dat strafbaar is, maar ach, wat maakt het uit.’


  Zijn vrouw reageerde niet.


  Fred ging gewoon door met zijn oratie. ‘Als we nou voor élke rustige klant de politie laten komen, kunnen we direct een bord met “Gesloten” aan de gevel hangen,’ merkte hij op. ‘Wij zijn hier de moraalpolitie niet, of de INS. De helft van onze klanten komt uit de beerput die Derde Wereld heet. Die mensen zijn naar Amerika gekomen om het hier te maken, dus doen ze dat. Ze werken hard en sturen elke maand geld naar huis, net als Maria. Verdorie, Patsy, we hebben wel eens vaker vier man in een kamer gehad.’


  ‘Dus jij denkt dat het arme, hardwerkende sloebers zijn, omdat ze in een goedkoop motel zitten,’ repliceerde Patsy, ‘terwijl ze in een huurauto rijden van minstens tweehonderd, misschien wel tweehonderdvijftig dollar in de week?’


  Fred had genoeg van het gevit. Hij sloeg het laatste restje van zijn koffie achterover en zette zijn kopje met een klap op de balie. ‘Je moet vooral doen waar je zin in hebt, mens. Dat doe je trouwens toch altijd. Ik vraag me wel eens af waarom je er sowieso nog over begint tegenover mij. Maar ik zal je één ding zeggen: enkel en alleen omdat die mensen er heel anders uitzien dan wij, hoeven het nog geen terroristen te zijn die op het punt staan iets op te blazen. Ik vind het maar niks om mensen die gewoon rustig hun eigen gang gaan de politie op het dak te sturen. Dat gaat tegen mijn principes in.’ Hij beende naar buiten om de lekke wastafelafvoer in kamer twee te repareren en mompelde: ‘Als het aan haar ligt krijgen we straks nog een soort Gestapo die al dat onderkruipsel arresteert.’


  Bij kamer zes waren de gordijnen gesloten, zoals dat elke morgen het geval was. Of ze nou een baan hadden of niet, deze vier lieden vertrokken nooit eerder dan rond twaalf uur ’s middags en bleven dan tot middernacht weg. Patsy Smoot wachtte tot ze Fred aan de achterkant van het complex het gras hoorde maaien, zocht toen het telefoonnummer van de FBI op en toetste het vervolgens in.


  Het telefoontje werd aangenomen door een vrouwelijke FBI-agent van de South Florida Joint Task Force. Ze noteerde alle informatie op een formulier – inclusief de naam en de gegevens op het rijbewijs van de man die de motelkamer had gehuurd – bedankte Patsy voor het feit dat ze gebeld had en beloofde haar het een en ander na te trekken. Vervolgens stuurde ze het formulier naar een van de bureauteams die tot taak hadden mogelijke terroristische cellen op te sporen.


  Het formulier zat de volgende morgen op een klembord. Hob Tulik, die voor een inspectietocht vanuit Washington was overgekomen, bladerde de formulieren door en zag de melding. ‘Deze cel, nummer elf, hoeveel meldingen heb je daar nu over binnengekregen, zeven?’


  ‘Jawel, meneer. Vier verdachten van het mannelijke geslacht, allemaal twintigers en volgens ons afkomstig uit Saudi-Arabië, allemaal hier op een studentenvisum. Twee zouden er aan de Universiteit van Illinois studeren, eentje aan Stanford en de laatste aan de Universiteit van Missouri. Ze zitten met z’n allen in een klein kamertje van Smoot’s Motel aan Route One, iets ten noorden van Ford Lauderdale.’


  ‘Die studeren keihard, hè?’


  ‘Ik denk het niet,’ zei de agent, het sarcasme negerend. Hij haalde een dossier betreffende cel elf te voorschijn en sloeg dat open. ‘We houden die cel nu drie weken in de gaten. Twee verdachten werken in een voedselpakhuis, eentje werkt bij een autobandenbedrijf en de laatste werkt parttime bij een kleine supermarkt die vierentwintig uur per etmaal geopend is. Het vreemde aan dat stel is het feit dat ze rondrijden in een auto van een grote verhuurmaatschappij die ze ergens op een vliegveld hebben opgehaald. Het rijbewijs is afgegeven in Californië en staat op naam van ene Safraz Hassoun, en ook de gebruikte creditcard staat op die naam. Op het rijbewijs staat een adres in Los Angeles. De gegevens op het rijbewijs worden momenteel nagetrokken en we hebben om een aanvraagformulier voor die creditcard verzocht.’


  Hob Tulik bladerde door het formulier, waaraan ook enkele foto’s waren gehecht, stuk voor stuk opnamen die met een telelens waren genomen, terwijl de mannen zich duidelijk niet bewust waren geweest van het feit dat ze werden gefotografeerd. ‘Welke van de vier is die Hassoun?’


  ‘Geen van hen. Vorig jaar heeft er een knaap uit Koeweit aan het UCLA gestudeerd die Hassoun heette, maar voor zover we weten heeft hij het land inmiddels verlaten.’


  ‘Grandioos. Wat doen we momenteel wat betreft het volgen van deze lieden?’


  ‘Als we ons niet vergissen beschikt een van hen over een mobieltje, meneer. We proberen achter het nummer te komen en dienen dan een verzoek in om ze te mogen afluisteren en de gesprekgegevens in te mogen zien. Op hun motelkamer hebben ze geen telefoon. Smoot’s Motel heeft wel een betaaltelefoon, die vlak bij de receptie is geplaatst, en we hebben al toestemming om die af te luisteren. Dat moet over een dag of drie, vier voor elkaar zijn, afhankelijk van de snelheid van de techneuten. We beschikken niet over voldoende mankracht om de verdachten vierentwintig uur per etmaal onder observatie te houden, dus hebben we een mannetje in het motel die ze van en naar hun werk volgt. Maar als ze eerder op hun werk weggaan, weten we dat niet.’


  ‘Is dat het beste waartoe we in staat zijn?’


  ‘We proberen momenteel zeventien mogelijke cellen tegelijk in de gaten te houden.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Jake Grafton keek die avond naar het nieuws op de televisie, toen zijn dochter Amy thuiskwam. Ze had voor het eerst buitenshuis gewoond, op de campus van de universiteit – ze was met haar eerste jaar bezig – waar ze drie semesters lang met nog twee meisjes een appartement had gedeeld, maar nu sliep ze weer in het ouderlijk huis. Die terugkeer naar huis was Amy’s idee geweest. Jake had die terugkeer naar het nest aanvankelijk maar niets gevonden, totdat Callie had opgemerkt dat Amy over een jaar of twee waarschijnlijk voor goed uit zou vliegen. ‘Ik zou maar van haar aanwezigheid genieten zolang dat nog kan.’ En nu keek Jake elke avond met plezier uit naar het tijdstip dat Amy vanuit de bibliotheek waar ze parttime werkte en studeerde thuiskwam.


  Amy gaf Jake een kus op zijn wang, ging naast hem op de bank zitten en schopte haar schoenen uit. ‘Ik moet een betoog schrijven,’ zei ze, ‘en ik weet absoluut niet wat ik erover moet zeggen.’


  ‘Daar had ik vroeger ook altijd last van,’ mompelde haar vader.


  ‘De vraag is: kan de constitutionele democratie in dit tijdperk van terrorisme overleven?’


  ‘Da’s een aardige.’


  ‘Ik heb daar geen antwoord op. Ik maak me echt zorgen, pap. Het nieuws is allemaal zó deprimerend. Er lijken zoveel mensen op deze wereld rond te lopen die helemaal niets met de beschaving hebben – ze willen helemaal geen beschaving.’


  Jake zette met behulp van de afstandsbediening de televisie uit. ‘Rome werd onder de voet gelopen door de barbaren,’ vervolgde Amy, ‘omdat de Romeinen niet langer in staat waren zich te verdedigen. Zouden wij de nieuwe Romeinen zijn?’


  ‘Daar heb je een insteek voor je discussiestuk. Vergelijk het huidige Amerika met het oude Rome.’


  Amy moest daar even over nadenken. ‘Dat is misschien geen onaardige benadering. Bedankt. Maar dat geeft nog steeds geen antwoord op de vraag: kunnen we dat overleven?’


  ‘Ik heb daar geen antwoord op, Amy. Niemand trouwens. Al sinds de eerste boeren hun hutjes bij elkaar bouwden, zodat ze zich beter konden verdedigen, zijn er beschavingen gekomen en gegaan.’


  Amy was niet bepaald in een filosofische stemming. Ze pakte haar boeken en stond op. Terwijl ze dat deed zei ze: ‘Ik wil niet dat mijn kleinkinderen straks in een nieuw soort Middeleeuwen moeten leven, dom en hongerig en onder het regiem van een stelletje analfabeten die alleen maar bazelen over het kwaad en aanzetten tot een heilige oorlog tegen de ongelovigen.’


  ‘Ik vind dat ook een weinig aanlokkelijk idee,’ was Jake het met haar eens.


  ‘Dan zou ik nog liever zien dat dat soort lieden over de kling wordt gejaagd,’ voegde ze er grimmig aan toe. ‘Dat is misschien niet politiek correct, maar die politieke correctheid komt me af en toe ook m’n keel uit.’


  Jake moest glimlachen toen ze naar de keuken liep om daar een glas melk voor zichzelf in te schenken en iets hartigs te eten. De appel valt nooit ver van de boom, bedacht hij. Hij wist niet of dat nou goed of slecht was.
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  ‘Hier is het eerste exemplaar, meneer Corrigan,’ zei de secretaresse opgewekt. Ze overhandigde hem een tijdschrift. ‘Zojuist door een koerier rechtstreeks vanuit New York hierheen gebracht.’


  ‘Dank u, juffrouw Hargrove.’


  Thayer Michael Corrigan was druk bezig op een hometrainer. Hij legde het tijdschrift op het rekje boven op de Wall Street Journal en keek hoe hij op het omslag stond. Ziet er goed uit, vond hij. Voor een ouwe zak mag je er nog wel zijn.


  Terwijl hij het hoofdartikel las bleef hij doorfietsen. Het grootste deel had hij natuurlijk al gezien, want dat was per e-mail al een paar keer heen en weer gestuurd. De verslaggever wilde er zeker van zijn dat hij alle feiten juist had weergegeven, zei hij, ‘standaardprocedure’. Corrigan snoof verontwaardigd. Het van te voren laten goedkeuren van omslagartikelen was de enige manier waarop het tijdschrift nog in staat was om toplieden uit het bedrijfsleven zo ver te krijgen dat ze in de toekomst bereid bleven interviews te geven. Niemand voelde er veel voor om zich een oor te laten aannaaien door de een of andere krabbelaar die er alles aan gelegen was zo snel mogelijk naam te maken.


  Inderdaad, dit was het artikel dat hij ter inzage had gehad, met alleen maar enkele kleine redactionele veranderingen. Hij veegde met een handdoek zijn gezicht even af en ging vervolgens over tot nog wat serieuzer fietsen.


  Zijn hoekkantoor bood uitzicht op een eendenvijver vol vogels. De terreinknecht voerde de eenden en zwanen elke dag, om er zo voor te zorgen dat ze daar bleven. Het struikgewas rond de vijver werd op Japanse manier getrimd en bij gehouden, heel kunstzinnig. Maar ook uiterst arbeidsintensief. Alles bij elkaar was dit tafereel best typerend voor Corrigan Engineering, Inc., want de slogan onder het bedrijfslogo luidde dan ook: ‘Bouwers aan een betere wereld’.


  Thayer Michael Corrigan was zesenveertig jaar geleden begonnen met een contract voor het inspecteren van de spoorbruggen in New England. Als mensen hem naar die goeie ouwe tijd vroegen, had hij het graag over die bruggen, hoe hij door het afval en de gifsumac moest waden, en voor passerende treinen weg moest springen. Hij had ook met deze tijdschriftverslaggever over die dagen gesproken, die een hele alinea over dat bescheiden begin had geschreven.


  Hij had die journalist er niet bij verteld dat hij waarschijnlijk nóg bruggen zou inspecteren als hij twee jaar later niet toevallig in Cambridge iemand tegen het lijf was gelopen. Hij had nog nooit iemand iets over die ontmoeting verteld.


  Naar de eendenvijver kijkend herinnerde hij het zich allemaal weer. De kennismaking begon terloops, en groeide al snel uit tot een vriendschap. Hier en daar een etentje, gevolgd door een sigaar en een glas whisky. De naam van de man was Herbert Schwimmer. Hij zei dat hij ook raadgevend ingenieur was. Althans, dat had Corrigan jarenlang geloofd. Hij was tien à vijftien jaar ouder dan Corrigan, had een aangenaam accent en vertelde dat zijn ouders voor de oorlog vanuit Europa naar de States waren gekomen.


  Op een avond maakte Schwimmer de opmerking dat Amerikaanse bedrijven na de Tweede Wereldoorlog een technologische goudpot vormden, plaatsen waar research en technische ontwikkelingen, concurrentie en winstmogelijkheden van oud materiaal nieuwe dingen konden maken die nog nooit eerder hadden bestaan. Deze plaatsen, zei Schwimmer, waren in de eeuw van het kapitalisme dé generatoren tot grote rijkdom.


  Op de een of andere manier, Corrigan kon zich niet meer herinneren hoe precies, was tijdens hun conversatie het onderwerp bedrijfsspionage ter sprake gekomen. ‘Je begrijpt,’ zei Schwimmer, ‘dat industriële geheimen onmogelijk altijd geheim gehouden kunnen worden. Mensen klappen tegenover hun familie en vrienden uit de school, ze gaan bij een bedrijf weg om bij de concurrent te gaan werken, patenten worden geschonden, concurrenten bespioneren hun rivalen en bouwen zaken na… En toch is er een periode, een korte tijdsspanne, wanneer bepaalde kennis waarde heeft, wanneer die omgevormd kan worden tot goud.’


  Weken later bekende Herbert Schwimmer dat hij makelaar was in intellectueel eigendom. ‘Ik ben helemaal niet geïnteresseerd in atoomgeheimen,’ had hij grinnikend gezegd. ‘En ik handel ook niet in politiek gevoelige inlichtingen. Ik zou nog geen stuiver betalen voor het geheimste defensieplan. Ik heb producten nodig die ik aan andere bedrijven kan verkopen.’


  ‘Waar?’ had Corrigan gevraagd.


  ‘Hier en in Europa. Iedereen zit boven op zijn eigen geheimen en probeert die van de concurrentie te kopen. Uiteraard wordt intellectueel eigendom steeds minder waard, én je moet de markt goed kennen.’


  Corrigans dagdromerij werd verbroken door het zoemen van de intercom. ‘Uw vrouw aan de telefoon, meneer Corrigan. Lijn twee.’


  Corrigan drukte op een knop om via de luidspreker zijn vrouw te kunnen horen, maar bleef doorfietsen.


  ‘Ja, liefste.’


  ‘Gefeliciteerd met het artikel. Op het omslag van Power nog wel.’


  ‘Heb je al een exemplaar gezien?’


  ‘Een vriendin in New York heeft me een kopie van het omslag gefaxt. Je ziet er goed uit.’


  ‘Ja, ze hebben me mooi geportretteerd, vind ik.’


  ‘O, mevrouw Everett van het symfonieorkest is in de kamer hiernaast. Ik wilde hun een donatie van honderd geven. Ga jij daar mee akkoord?’


  ‘Prima,’ zei Thayer Michael Corrigan.


  Ze bespraken nog even hun plannen voor het avondeten en namen toen afscheid.


  Corrigan keek op zijn horloge. Nog tien minuten. Terwijl hij zijn gezicht afveegde moest hij opnieuw aan Schwimmer en diens zakelijke voorstellen denken. Het was uiteraard niet allemaal ineens tot hem gekomen, maar in kleine stukjes en beetjes, in een tijdbestek van zo’n zes à acht weken. In feite was hij degene geweest die aan Schwimmer had gevraagd naar welke geheimen hij op zoek was.


  Twee maanden later had Corrigan zijn eerste geheim aan Schwimmer verkocht. Hij was ernaar op zoek gegaan. Hij was de laagste bieder voor een contract betreffende advieswerkzaamheden voor een afdeling van een bedrijf dat radarinstallaties bouwde. Uiteraard had hij geen toegang tot het laboratorium; hij was alleen maar ingehuurd om te helpen bij het ontwerpen van het nieuwe gebouw. Momenten waarop hij niets te doen had spendeerde hij aan het doorzoeken van het afval. Gelukkig werd hij daarbij niet betrapt. Zijn ‘opgravingen’ leverden blauwdrukken en technische bijzonderheden op die hem in staat stelden een zinnig rapport over het nieuwe radarontwerp op te stellen. Schwimmer had hem tienduizend dollar voor dat rapport betaald. Het persoonlijk doorzoeken van het kantoorafval was natuurlijk wel een enorm risico geweest, een risico dat hij daarna nooit meer had genomen. Maar vanaf die dag betaalde hij vuilnislieden om dat werk voor hem te doen. Vanaf dat moment kon de carrière van Thayer Michael Corrigan alleen nog maar bergopwaarts.


  Opnieuw zoemde de intercom. ‘Wederom uw vrouw, meneer.’


  ‘Ja, Lauren.’


  ‘Het spijt me dat ik je weer lastigval, maar T.M. Everett zegt dat Rebecca DuPont het symfonieorkest tweehonderd heeft gedoneerd. Ik weet dat je dit nogal belangrijk vindt…’


  ‘Geef het orkest een kwart miljoen.’


  Corrigan fietste rustig door, denkend aan zijn vrouw. Toen hij haar vijf jaar geleden tijdens een feestje in New York ontmoette, was ze model geweest. God, ze was verrukkelijk. Niet zo’n mager modescharminkel zonder borsten, maar een model voor een fitnesstijdschrift voor vrouwen. Hoe je een fraaie borstpartij kon ontwikkelen, hoe je cellulitis kwijt kon raken, hoe je de mooiste billen kon krijgen, dat soort dingen. Ze had een fantastisch lichaam. En ze was vijfendertig jaar jonger dan hij en ze was gek op neuken, zodat hij elke dag minimaal een halfuur op deze verdomde hometrainer te vinden was. En regelmatig van die blauwe pilletjes tot zich nam. Van die pilletjes wist ze helemaal niets af en hij was ook niet van plan haar dat te vertellen. Goddank dat er van die kleine blauwe pilletjes waren.


  Uiteraard zou Schwimmer geen enkele belangstelling hebben gehad voor de formule van de blauwe pilletjes. Toen had hij alleen maar interesse gehad voor zeer geavanceerde informatie op het gebied van vliegtuigbouw, radar, computers, sonarinstallaties en het ruimteprogramma. Corrigan had ondertussen een bedrijf opgericht en technici in dienst genomen en maakte behoorlijk wat winst, toen hij uiteindelijk besefte dat Schwimmer op informatie uit was ten behoeve van de Sovjets. Hij confronteerde hem ermee. En inderdaad, hij werkte voor de KGB.


  Maar er was maar weinig risico aan verbonden, hield Schwimmer vol. De FBI was met name op zoek naar spionnen in de politieke arena en in overheidslaboratoria. ‘Ik heb je al eens gezegd dat ik niet achter atoomgeheimen aan zit, en wat Washington op defensiegebied van plan is interesseert me ook niet.’ Natuurlijk niet. De Sovjets beschikten daarvoor over andere bronnen. De vraag waar het écht om ging, besefte Corrigan, was wie het geld verdiende met het leveren van de industriële geheimen die Schwimmer en zijn collega’s vastbesloten waren in handen te krijgen, van wie dan ook. Ze waren duidelijk van plan te betalen voor alle informatie die ze nodig hadden, hoewel ook nog de mogelijkheid bestond dat de een of andere liberale kwast bereid was die informatie uit ideologische overwegingen voor niets weg te geven. Schwimmer had volkomen gelijk, die informatie was kostbaar en kon onmogelijk eeuwig geheim worden gehouden. Corrigan kwam tot de conclusie dat hij er toch wel erg graag geld voor wilde.


  Vandaag, zittend op zijn hometrainer, moest hij in zichzelf glimlachen. Hij had de juiste beslissing genomen. Hij had een groot adviesbureau op poten gezet dat over de hele wereld zaken deed. De winstgevendste werkmaatschappij was de kleinste, de afdeling industriële geheimen, en hij was daar stinkend rijk door geworden. En nu stond hij nog wel op het omslag van Power!


  Er hadden zich in de loop der jaren natuurlijk wel eens problemen voorgedaan, maar hij had in zo’n geval steeds mensen ingehuurd om die problemen op te lossen. Hij had ze daar ruim voor betaald, meer geld dan ze op een andere manier ooit hadden kunnen verdienen.


  Schwimmer was allang van het toneel verdwenen. Andere contactpersonen waren gekomen en gegaan, en het geld was zijn kant uit blijven vloeien. Met name tijdens de regering-Reagan, toen de Amerikaanse industrie op het gebied van de ruimtevaart een leidende positie had ingenomen en het computertijdperk was aangebroken, was het hem zakelijk enorm voor de wind gegaan. Stealth-toestellen, nagenoeg geluidloze onderzeeboten, geleide wapens, elektronische oorlogvoering, in de ruimte gepositioneerde sensors, vercijferapparatuur, de Russen waren steeds weer bereid geweest er grof geld voor te betalen. Het ironische aan dit alles was het feit dat ze slechts in staat waren een uiterst klein gedeelte van wat aan hen werd verkocht toe te passen, want ze hadden er gewoon de industriële capaciteit niet voor. Thayer Michael Corrigan had enorm genoten van die ironie.


  En toen was de Sovjet-Unie geïmplodeerd en was de geldstroom uit het nieuwe Rusland opgedroogd.


  De hometrainer begon te piepen. Nog één minuut. Hij verhoogde het tempo nog wat verder en liet de pedalen zo snel mogelijk ronddraaien. Aan het eind van die minuut piepte het apparaat opnieuw en minderde hij vaart om aan zijn afkoelingsperiode te beginnen.


  In 1991 was de wereld veranderd. En nu veranderde die weer. Het tijdperk van het terrorisme was onmiskenbaar aangebroken, en opnieuw kon er veel geld worden verdiend. Veiligheid bracht tegenwoordig veel geld op en de Amerikaanse overheid was de beste klant. Dank u, Osama bin Laden, stomme fanaticus, samenzweerderige massamoordenaar in je lemen hut. Je gaat ervoor zorgen dat ik miljardair word!


  Hij kwam van zijn hometrainer af, veegde zijn gezicht en handen af en pakte het tijdschrift. Hij bekeek het portret op het omslag uiterst kritisch. De gelijkenis was treffend. Hij drukte op de knop van de intercom waarmee hij rechtstreeks met zijn eerste assistent kon spreken.


  ‘Frank, bel dat tijdschrift Power op en zeg ze dat ik het portret wil kopen dat ze voor het omslag hebben gebruikt. Laat het inlijsten en zorg ervoor dat het in de receptie komt te hangen.’


  ‘Jawel, meneer Corrigan. Ik zal er onmiddellijk voor zorgen.’


  Alderson, West Virginia, was een slaperig mijnstadje dat tussen twee steile, beboste heuvelruggen lag ingeklemd, terwijl er door het dal een lieflijk riviertje liep, de Greenbrier. Tommy Carmellini parkeerde zijn auto in de hoofdstraat, even ten noorden van de rivier, stapte uit en rekte zich uit. Hij was bijna een meter negentig lang en droeg een ruim colbert en een broek die niet helemaal pasten. In een tijd waarin mannen hun kleding zodanig uitkozen dat hun lichaamsbouw er op z’n voordeligst in uitkwam, onttrokken de kleren van Tommy Carmellini zijn brede schouders juist aan het oog, evenals zijn pezige spieren en platte buik. Zijn mouwen waren een paar centimeter te lang, waardoor zijn enorme polsen, zware aderen en superkrachtige vingers – ontwikkeld tijdens de jaren dat hij intensief langs rotswanden had geklommen nauwelijks te zien waren.


  Nadat hij zijn spieren wat had losgemaakt liep Carmellini naar een kleine kruidenierszaak. Hij kocht een koud blikje fris en ging weer naar buiten om het op de stoep op te drinken. De rivier was hier vrij breed, en stroomde in de zomerse warmte onder de schaduw van enorme eiken en ahornbomen door. Langs de oever waren wat jongens aan het vissen. Enkelen van hen keken nieuwsgierig naar zijn auto – je kwam in dit mijngebied maar weinig rode Mercedes-sportwagens tegen.


  Toen Tommy zijn blikje fris leeg had liep hij de winkel weer in. Hij was de enige klant. Hij vroeg aan het meisje achter de kassa: ‘Waar kan ik de vrouwengevangenis hier ergens vinden?’


  ‘De brug over en dan nog een stukje de hoofdweg volgen, lieverd. Hij ligt een stuk verderop langs de rivier, maar er staan borden. Je kunt ’m niet missen.’


  ‘Oké.’


  ‘Ga je iemand opzoeken?’


  ‘Mijn moeder. Ze heeft hier nog een paar jaartjes voor de boeg.’


  Hij gooide het lege blikje in de afvalbak die naast de deur stond en liep terug naar zijn auto.


  De bezoekersruimte in de gevangenis werd door een tafel die van de ene kant naar de andere liep in tweeën gedeeld. De gevangenen en bezoekers werden gescheiden door een wand van kogelvrij glas die even lang was als de tafel. Carmellini was de enige bezoeker. Hij ging op de middelste van vijf stoelen zitten. De ruimte rook naar het een of andere desinfecterende middel. Kale Wanden die van een smerig groen kleurtje waren voorzien, een paar kleine vensters met tralies ervoor, de bijna tastbare stilte… De hopeloosheid van dit alles dreigde Tommy Carmellini heel even te overrompelen.


  Toen de bewaarster Zelda Hudson het vertrek binnen bracht, was hij verbijsterd door de gedaantewisseling die ze had ondergaan. Ze droeg geen make-up, haar donkere haar was vlak onder haar oren afgeknipt en haar gevangenisoverall – een riem mocht ze niet dragen – hing als een zak om haar heen. Ze zag er jaren ouder uit dan hij zich haar herinnerde.


  Ze ging tegenover hem zitten en keek Tommy zonder ook maar één flintertje belangstelling door het glas aan.


  ‘Ik ben Carmellini,’ sprak hij in de microfoon van de intercom nadat de bewaarster het vertrek had verlaten en ze met z’n tweeën waren.


  ‘Ik heb je heus wel herkend.’


  ‘Ik was nogal verrast toen je schuld bekende zonder een deal met justitie te maken.’ Zelda was degene die verleden jaar het plan ontwikkeld had om de USS America te kapen. Nadat ze door een grand jury in staat van beschuldiging was gesteld, bekende ze onmiddellijk schuld, waardoor de media geen flauw idee had waarom ze zich zo schaamteloos had gedragen, terwijl hen ook nog eens een showproces door de neus werd geboord.


  ‘Ik weet niet wat je wilt, Carmellini, maar ik heb jullie alles al verteld wat ik te zeggen heb.’


  ‘Ach, ik was in de buurt, dus ik dacht, kom, ik ga Zelda eens gedag zeggen.’


  ‘Wat aardig toch.’


  ‘Hoeveel jaar heb je nog te gaan, nog een jaar of dertig, voor je eventueel in aanmerking komt voor vervroegde vrijlating?’


  ‘Dus je hebt de kranten gelezen.’


  ‘Nauwelijks. Je weet hoe het gaat met lieden die voor de doodstraf in aanmerking komen – roem en fortuin is hun deel. Elke keer dat ik in de supermarkt kwam om bier te kopen, stonden jij en Hillary Clinton op de voorpagina’s van de roddelbladen.’


  ‘Ik hoop van harte dat je een plakboek hebt bijgehouden.’


  Hij trok aan een oorlelletje. ‘Als ik me goed herinner zat je qua persoonlijkheid altijd al een tikkeltje vreemd in elkaar.’


  ‘Luister, Carmellini. Jij hebt meegeholpen me hier achter de tralies te krijgen. O, ik weet het, ik heb er een puinhoop van gemaakt en zo, maar jij hebt mij dit afgrijselijke oord in geholpen. Vertel waarvoor je gekomen bent en duvel dan weer op.’


  ‘Hoe zou je het vinden hier weg te kunnen, Zelda?’


  Ze keek hem niet eens aan.


  ‘Ik ben hierheen gekomen om je een baan aan te bieden. Als je die baan aanneemt, ben je hier binnen de kortste keren weg.’


  Ze liet een verachtelijk gesnuif horen. ‘Wie moet ik ervoor vermoorden?’


  ‘Je hoeft er niets misdadigs voor te doen,’ merkte Carmellini op. ‘Ik werk voor een overheidsinstelling en toevallig hebben we een vacature voor iemand met jouw talenten.’


  Ze keek hem aan. ‘Wat voor een overheidsinstelling?’


  ‘Hou je nou niet van den domme.’


  ‘Verleden jaar zat je bij de CIA. Zit je daar nog steeds?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb met moordenaars en dieven samengespannen met de bedoeling een onderzeeboot te kapen. Ik heb op zevenendertig punten schuld bekend, Carmellini! Ze hebben me nog niet beschuldigd van spionage, maar ook daar heb ik me schuldig aan gemaakt. Het enige wat ik niet heb gedaan is naar bed gegaan met zo’n hengst als jij. Waarom zou de CIA op mij zitten wachten?’


  ‘Je kunt goed met computers uit de voeten.’


  ‘Dat is niet bepaald een zeldzaam talent.’


  ‘Er zijn duizenden mensen die basketbal spelen, maar er is slechts één Michael Jordan.’


  Ze weigerde hem te geloven. ‘Jij biedt mij een baan bij de CIA aan? Als ik hier over dertig jaar uit kom? Of is het iets wat ik vanuit mijn cel kan doen?’


  ‘Osama bin Laden heeft de wereld veranderd. Jouw talenten zijn momenteel zeer gevraagd. Je ondertekent alle veiligheidsovereenkomsten, krijgt een pasje om het gebouw in te komen en wordt betaald in echte dollars. Gedraag je netjes en je gaat een heel nieuw leven tegemoet. Je kunt een woning huren, na verloop van tijd een auto kopen, je desnoods tot je nek in de schulden steken; je kunt straks alles weer op z’n Amerikaans doen, meisje. Maar als je de boel verlinkt of er een puinhoop van maakt, zit je zo weer op het vliegende tapijt naar Alderson. Van een voorlopige invrijheidsstelling of een proeftijd of iets dergelijks is geen sprake, dus er is niets voor nodig om je weer achter de tralies te krijgen. We waarschuwen in dat geval alleen een paar federale marshalls en voor je goed en wel weet wat je overkomt zit je op transport hiernaartoe. Ik weet alleen niet of je dan je oude cel weer terugkrijgt, misschien zul je moeten accepteren wat ze voor je beschikbaar hebben.’


  Ze zette haar ellebogen op de tafel vóór haar en liet haar gezicht op haar handen steunen. Na een volle minuut drong het eindelijk tot Carmellini door dat ze wel eens zou kunnen huilen.


  ‘Hé,’ zei hij. ‘Hé, je hoeft alleen maar ja te zeggen.’


  Ze rechtte haar rug. Haar ogen waren zo droog als de zijne. ‘Dus ik stel mijn vaardigheden ter beschikking aan een stelletje klootzakken als jullie, waarna jullie me, als je me niet meer nodig hebt, gewoon weer kunnen laten opbergen. Gaat het zo?’


  Carmellini haalde zijn schouders op. ‘Ik zal je de komende kerst een kanarie sturen. Dan kun je de vogelvrouw van Alderson worden.’


  ‘Welke garantie heb ik dat jullie eerlijk spel spelen?’


  ‘Geen enkele.’


  ‘Wat heerlijk als je zo lief tegen me bent.’


  ‘Hoe is de pasta hier. Ik heb gehoord dat ze in federale kerkers een uitstekende cheeseburger serveren.’


  ‘Uiteraard krijgen de kranten er binnen de kortste keren lucht van dat ik niet meer in de gevangenis zit.’


  ‘We zullen je een nieuwe identiteit moeten geven,’ beaamde Carmellini. ‘Ik dacht dat je misschien wel een goeie Sarah Houston zou kunnen worden, dus heb ik die naam maar vast op jouw geboorteakte, rijbewijs en dergelijke laten zetten. We hebben de computer op jouw foto losgelaten: je haar is geverfd en je hebt ook een heel ander kapsel gekregen. Ik durf te wedden dat je altijd al blond wilde zijn.’


  ‘Op één voorwaarde,’ zei ze. ‘Je moet Zip Vance ook vrijlaten.’ Zip had haar geholpen bij het kapen van de onderzeeboot. Ook hij had op alle punten schuld bekend.


  Tommy Carmellini keek haar aandachtig aan. ‘Ik ben bang dat je nog maar weinig in te brengen hebt, dame.’


  ‘Hoe je het doet interesseert me geen barst. Als je mij uit de gevangenis haalt, zul je hem ook vrij moeten laten. Zo niet, dan is er geen deal.’


  ‘Ik weet zeker dat je hier in de lik maar weinig aanbiedingen krijgt. Als ik nou eens nee zeg?’


  Ze kwam uit haar stoel en liep naar de deur. Ze stond op het punt om de bewaarster te roepen toen Carmellini in de intercom zei: ‘Gek, Vance voelde er ook al niets voor om met ons samen te werken als we jou niet ook vrijlieten.’


  Ze draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Volgens mij is die dwaas verliefd op je, Sarah Houston.’


  Ze wreef met haar handen over haar gezicht en mompelde toen bijna onverstaanbaar: ‘Dat is zijn probleem.’ Ze haalde diep adem en liep toen weer terug naar de stoel tegenover hem. ‘Ben je inderdaad in staat mij die baan te bezorgen?’


  ‘Ik heb lage vrienden op hoge posities.’


  ‘En Zip ook?’


  Tommy Carmellini knikte bevestigend. ‘We wilden het als volgt spelen. Over een paar dagen ontvangt de gevangenis hier de standaardformulieren betreffende jouw overplaatsing naar een federale countryclub voor witteboordencriminelen. Twee, drie dagen later komen twee onvervalste federale marshalls je ophalen om je naar je nieuwe verblijf te brengen. Ze zullen in het bezit zijn van de juiste papieren, ondertekend en van de juiste stempels voorzien. Maar in plaats van naar de nieuwe gevangenis, zullen ze je naar Washington overbrengen. Praat hier met niemand over. En het gesprek dat we nu voeren heeft ook nooit plaatsgevonden.’


  Ze zei niets.


  ‘Ik zie je in Washington,’ zei hij alleen maar. Hij stond op, liep naar de deur en klopte erop.


  Weer terug op de gang buiten de bezoekersruimte zei Tommy Carmellini tegen de bewaarster dat hij de directeur wenste te spreken.


  De veel te dikke en nogal norse gevangenismedewerkster maakte een verveelde indruk. ‘Hé, ik begrijp wel dat u de een of andere federale pief moet zijn, maar als u de directeur wilt spreken zult u toch echt een afspraak moeten maken.’


  ‘Waarom brengt u me dan niet naar zijn secretaresse?’


  De bewaarster besloot dat dat geen kwaad kon en ging hem voor naar het betreffende kantoor.


  De secretaresse wilde weten of Carmellini een afspraak had. Na vijf minuten kon Tommy doorlopen voor een gesprek met de directeur.


  De directeur heette Gruzik, althans, volgens het bordje op zijn bureau. Hij kwam niet uit zijn stoel overeind en gaf Tommy ook geen hand. Carmellini haalde een envelop uit zijn binnenzak en overhandigde die aan de directeur. In de envelop zat een brief van het hoofd van het Gevangeniswezen, wist Carmellini. Hij keek aandachtig naar het gezicht van Gruzik toen hij de brief las, waarin stond dat hij onmiddellijk contact op moest nemen met het betreffende hoofd in Washington. Gruzik pakte de telefoon en toetste het nummer in.


  Toen hij de hoorn even later weer neerlegde keek hij Carmellini nieuwsgierig aan. ‘Wie bent u eigenlijk?’


  ‘Iemand die u niet eens zou willen kennen. Geef me de bandopname die u hebt laten maken van mijn gesprek met Zelda Hudson en vergeet onmiddellijk dat u me ooit hebt gezien. En ik wil ook de pagina uit het logboek die ik bij aankomst heb moeten tekenen.’


  ‘We maken geen opnamen van gesprekken tussen –’


  ‘Komt u alstublieft niet met die onzin aan. U hebt gehoord wat het hoofd van het Gevangeniswezen zei: “Onbeperkte samenwerking”. Ik wil dat bandje en die pagina uit het logboek.’ Twee minuten later kreeg hij het cassettebandje in de hand gedrukt. Drie minuten later werd het bezoekerslogboek het vertrek binnen gebracht. Carmellini scheurde de pagina die hij had moeten tekenen eruit, vouwde die netjes op en stopte die in de borstzak van zijn overhemd. ‘Ik zal dit bandje afluisteren tijdens de terugreis naar Washington,’ zei hij tegen de gevangenisdirecteur. ‘Het kan maar beter het góede bandje zijn.’


  ‘Volgens de bewaarster zou dit het moeten zijn,’ merkte de directeur zuur op.


  ‘Ik heb ook gezien dat u videocamera’s in de wachtruimte voor bezoekers, in de gangen en buiten dit kantoor hebt geïnstalleerd. Ik wil van al die camera’s de banden hebben. Stuk voor stuk.’


  Dat kostte opnieuw een minuut of drie. Terwijl Carmellini op de banden wachtte boog hij zich naar het bureau van de directeur en griste de brief van het Gevangeniswezen van het werkblad. ‘En dit kan ik ook maar beter meenemen.’


  Uiteindelijk bleken er vier banden met video-opnamen te zijn. Carmellini stopte het cassettebandje in zijn jaszak en hield de videobanden in zijn handen. Vóór hij vertrok zei hij tegen de directeur: ‘Ik wil er absoluut zeker van zijn dat u de situatie goed begrijpt. Als u of iemand van uw personeel mijn naam laat vallen, mijn bezoek ter sprake brengt of met derden over dit gesprek spreekt, kunt u naar een nieuwe baan op zoek gaan. En gaat u ervan uit dat niet één gevangenis in dit land u nog in dienst zal nemen, zelfs niet om piepers te jassen. Wees daarvan overtuigd.’


  Behoedzaam deed hij de deur achter zich dicht.


  Nadat hij had gedoucht trok Thayer Michael Corrigan een donker driedelig kostuum met een rode stropdas aan, en begon vervolgens aan de lange reeks afspraken en vergaderingen die – hij stond per slot van rekening aan het hoofd van een grote organisatie – nu eenmaal steevast zijn dagen vulden. Zodra hij daarnaast ook maar even de gelegenheid had, namen hij en zijn eerste assistent de binnengekomen stukken door.


  In de stapels papier die zijn bureau passeerden wees niets erop dat er ook maar iets illegaals plaatsvond. Uiteraard kreeg Corrigan nooit ofte nimmer gestolen documenten onder ogen, terwijl hij zich ook niet met de financiële afhandeling bemoeide. Andere mensen kochten die documenten in, zorgden ervoor dat er voor die papieren werd betaald en dat ze aan de kopers werden afgeleverd. Het geld dat ervoor werd betaald kwam binnen via een veelheid aan contracten voor geleverde adviezen aan buitenlandse bedrijven. Het hoofd van de boekhouding zorgde ervoor dat die betalingen binnenkwamen, dat het geld onopvallend weer verder werd getransporteerd en dat alles keurig werd verantwoord. Hij wist niet waarom die betalingen plaatsvonden, noch waarom er geld binnenkwam – en dat wilde hij eigenlijk ook niet weten, want hij verdiende hier twee keer zo veel als hij in New England bij een vergelijkbaar bedrijf zou krijgen. Met al zijn opties en bonussen werd hij snel rijk, en zo wilde hij het graag houden.


  De enige man met wie Corrigan regelmatig overlegde en die precies wist wat er aan de hand was, was Karl Luck. Dit was de man met wie Corrigan twee of drie keer per dag onder vier ogen sprak. Als voormalig CIA-agent werd ook Luck steeds rijker, maar het geld vormde niet zozeer zijn motivatie; hij genoot vooral van de actie.


  Zoals gewoonlijk wachtte hij ook vandaag totdat Corrigan zich in het privé-appartement naast het hoekkantoor had aangekleed. Een van zijn taken was het opsporen van eventuele afluisterapparatuur in de kantoren van Corrigan. Elke ochtend, nog voor de naaste medewerkers met hun werk begonnen, kweet hij zich grondig van deze taak, om vervolgens, vóór hij en Corrigan ook maar iets bespraken, nog een laatste steekproef uit te voeren. Hij borg het apparaatje waarmee hij op zoek was geweest net op, toen Corrigan vanuit zijn appartement het kantoor binnen stapte.


  ‘Morgen, Karl.’


  ‘Goedemorgen, meneer.’


  ‘Wat heb je van Dutch gehoord?’


  ‘Er heeft gisteravond een schotenwisseling plaatsgevonden in de buurt van het pakhuis waar de wapens zijn opgeslagen. Vanavond –’ hij wierp een blik op zijn horloge om het tijdsverschil te kunnen berekenen ‘– in feite over twee uur na nu, zullen de wapens naar de haven worden getransporteerd en aan boord worden gebracht.’


  ‘Vertel me eens wat meer over die schotenwisseling.’


  ‘Een rivaliserende groep militante strijders. Het nieuws over de aanwezigheid van de wapens heeft zich blijkbaar als een lopend vuurtje verspreid. We wisten dat zoiets zou kunnen gebeuren. Het was onmogelijk om het geheim te houden.’


  ‘Waarom zijn de wapens daar nog steeds? Die hadden al dagen geleden aan boord van dat schip moeten zijn.’


  ‘Rond het laden van dat schip en de toestemming om uit te varen zijn enkele problemen ontstaan. Er is nogal wat smeergeld betaald, maar verder dan dat durfden we niet te gaan.’


  ‘En de Egyptenaar?’


  ‘Zuair is klaar om ertegenaan te gaan. Hij zal die ongelovigen eens even in de pan hakken.’


  ‘Problemen?’


  ‘Tot nu toe niet.’


  ‘Dit moet volgens plan verlopen. Ik heb geen zin in allerlei toestanden.’


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  ‘Goed.’


  Karl Luck verliet het kantoor. Corrigan keek toe hoe de man de deur achter zich sloot en moest toen glimlachen. De naam Luck was misleidend. Hij was effectief omdat hij niet geloofde in geluk; hij was gewend zijn eigen geluk te smeden.


  Corrigan geloofde ook niet in geluk. Hij had fortuin weten te maken door ervoor te zorgen dat toevallige gebeurtenissen hem nooit konden ruïneren. Verzamel goede mensen om je heen, betaal ze goed en sta onvoorwaardelijk achter ze. Dat was de formule die hij ook tegenover de verslaggever van Power had genoemd. En verbazingwekkend genoeg werkte het ook… dat wil zeggen, meestal. Toevallige omstandigheden en menselijke zwakheden speelden bij intermenselijke relaties te allen tijde een rol en zorgden soms ook voor problemen. En dat soort problemen moest meedogenloos en onverwijld worden aangepakt. Thayer Michael Corrigan en Karl Luck hadden op dat gebied hun sporen verdiend. Maar dat had hij tegen die verslaggever niet gezegd.


  Mohammed Mohammed was nog zo iemand die niet in geluk geloofde. Aan hem was de taak toevertrouwd leiding te geven aan de aanval op Amerika omdat hij bijzonder intelligent en een nauwgezet planner was, iemand die niets aan het toeval overliet. Naar zijn mening liepen er veel te veel heilige krijgers rond die van mening waren dat ze alleen al zouden overwinnen omdat Allah aan hun kant stond. Inshallah, ‘als God het wil’, was hun credo, de blauwdruk van hun leven. Wat ze vergaten was het feit dat de krachten van het kwaad overal om hen heen te vinden waren en dat ze altijd en eeuwig in strijd gewikkeld waren met Allahs strijders. En dat kon ook niet anders, redeneerde hij, anders zou de aarde een paradijs zijn waarover Allah heerste. En dat was bepaald nog niet het geval.


  Nee, de overwinning gaat naar diegenen die hem verdienen. Allah had het universum nu eenmaal zó ingericht. En Mohammed Mohammed was van plan zijn ticket richting paradijs te verdienen.


  Op deze middag in het Liquid Sunshine Citrus-pakhuis in Florida pauzeerde hij even van zijn werkzaamheden, die bestonden uit het op pallets stapelen van kratten sinaasappels, om vervolgens te zien hoe die door vorkheftrucks door het hele gebouw werden getransporteerd. Hij had nog niet de gelegenheid gekregen om te leren hoe je met een vorkheftruck om moest gaan, maar dat zou binnenkort ongetwijfeld gaan gebeuren.


  De voorman was een Mexicaan, dik en al enigszins kalend. De meeste andere arbeiders waren ook van Mexicaanse afkomst en kletsten met elkaar in het Spaans, een taal waar Mohammed absoluut niets van begreep. Als de Mexicanen en Mohammed al eens iets te bespreken hadden, gebeurde dat in gebroken Engels. Maar soms begreep hij de arbeiders niet eens, noch de voorman, of begrepen zij hem niet. Mohammed had tegen de voorman gezegd dat het misschien zinnig was als hij eens met de vorkheftruck zou leren omgaan, zodat hij zou kunnen invallen als er eens een vorkheftruckchauffeur ziek was. De voorman leek te begrijpen wat hij bedoelde, maar tot nu toe was er nog steeds geen uitnodiging gekomen om op zo’n vorklift te klimmen en het eens te proberen.


  En hij had een vorkheftruck nodig om de bom uit de container te halen waarin hij zou worden vervoerd en het wapen vervolgens aan boord van een vrachtwagen te laden. Het ding zou al op een pallet staan, maar hij mocht niet het risico lopen dat die pallet zou vallen. Hij moest van te voren toch op z’n minst een paar keer kunnen oefenen.


  Timing. Alles hing af van een goede timing. Direct nadat de laatste ploeg naar huis zou gaan, zouden Mohammed en zijn mannen de bom aan boord van de vrachtwagen laden, om die vervolgens verder vol te stoppen met kisten citrusvruchten die voor Washington D.C. bestemd waren. Als die vrachtwagen dan de volgende ochtend vertrok, zouden ze erachteraan gaan, de chauffeur ergens onderweg tijdens een rustpauze of bij een tankstation om het leven brengen en met de wagen aan de haal gaan.


  God wist dat toen ze het idee in Cairo hadden besproken het een uitstekend plan had geleken. Je laadt de bom aan boord van een vrachtwagen, rijd ermee naar Washington en breng het ding midden in de stad tot ontploffing. Uiteraard zouden ze er zelf bij om het leven komen, maar dat betekende alleen maar dat ze binnen de kortste keren het paradijs zouden betreden.


  Uiteindelijk ging iedereen dood. Dat was een vaststaand feit, de enige zekerheid die een mens had in zijn of haar onzekere bestaan. En het paradijs verdienen als martelaar in Allahs oorlog tegen de ongelovigen was altijd nog een stuk aantrekkelijker dan te wachten tot je eindelijk eens van ouderdom doodging en te vertrouwen op Allahs oneindige mededogen. Allah Akbar! Maar goed, sommige mensen gingen naar het paradijs en anderen niet; dat was algemeen bekend! En waarom zou je het risico nemen? Waarom wachten? Het paradijs was hier en nu.


  Mohammed tilde opnieuw een krat op en zette die behoedzaam op de stapel. Hier in Florida, mijmerde hij, leek het plan aanzienlijk gecompliceerder dan destijds in Cairo. Om te beginnen was er het tijdschema. Tot de bom hier zou arriveren konden ze niets doen. En direct na aankomst van het wapen was er geen minuut meer te verliezen. De container moest onmiddellijk worden geleegd en ze moesten onderweg zijn voor er argwaan kon ontstaan.


  Mohammed wist wel hoe je met een truck met oplegger moest rijden. Hij had zelfs ooit zijn groot rijbewijs gehaald. Uiteraard niet onder zijn eigen naam, maar Amerikanen vonden alle Arabieren toch op elkaar lijken. Het even omhooghouden van het rijbewijs was waarschijnlijk al voldoende.


  De zwakste schakel binnen het hele plan was het wachten. Als ze door de autoriteiten geschaduwd werden of werden gearresteerd, zou dat uiteraard betekenen dat het plan tot mislukken was gedoemd – en de beste plek binnen de Verenigde Staten waar het team tijdens deze weken kon wonen, werken en opgaan in de bevolking, was Broward County in zuidelijk Florida, een oord waar mensen uit alle mogelijke landen waren neergestreken. Hier zou de plaatselijke bevolking het minst achterdochtig zijn, hier had het team de beste kansen om anoniem te blijven, niet de aandacht van de FBI te trekken.


  Mohammed wist van de FBI. De mannen en vrouwen van die dienst waren onafgebroken naar hem en mensen zoals hij op jacht. En dat gold ook voor nog andere overheidsdiensten. Dat was het gevaar waaraan hij en zijn drie teamgenoten constant blootstonden.


  Zoals gewoonlijk bij terreuraanslagen bestond er een strak tijdschema. De aanslag zou het effectiefst zijn wanneer hij met andere aanslagen zou samenvallen. Mohammed wist niets van eventueel nog andere geplande acties, maar hij voelde dat er nog meer gepland waren, want de mensen in Cairo hadden hem een definitieve datum gegeven.


  En toch kon hij hier pas weg nadat het wapen was gearriveerd, en als het zover was, zou hij snel in actie moeten komen, los van de datum. Dat was jammer, maar hij kon er niets aan doen.


  Hij veegde net het zweet van zijn voorhoofd toen hij de voorman met snelle pas zijn kant uit zag komen. Hij hield even op met stapelen.


  De man wees naar een niet-gebruikte vorkheftruck. ‘Mohammed, jij rijdt vandaag op die vorklift. Leer met die hendels om te gaan. Ramon zal je instrueren. Ramon is een goede vorkheftruckchauffeur. Doe je best.’


  Mohammed knikte en glimlachte breed. Amerikanen vonden het prettig als je duidelijk liet zien dat je ze dankbaar was. Hij verbreedde zijn glimlach nog wat en liep op een sukkeldrafje naar de vorklift, waar Ramon al op hem stond te wachten.


  ‘Ah, Ramon, de voorman zei –’


  ‘Sí. Ja, ja. Ga zitten.’


  Mohammed ging op de plaats voor de bestuurder zitten en kreeg zijn eerste lessen in het bedienen van een vorkheftruck. Hij lette erg goed op. Opnieuw een stapje hoger op de trap naar het paradijs.


  Toen Tommy Carmellini de Interstate bereikte die naar het oosten liep, de I-64, iets ten noorden van Lewisburg, reed hij die niet op. In plaats daarvan bleef hij de tweebaans asfaltweg volgen die in noordoostelijke richting door het dal van de rivier de Greenbrier liep. Links en rechts waren de lage bergen bedekt met groene wouden.


  Onder het rijden dacht hij aan Archie Foster en Norv Lalouette. Waarschijnlijk hadden zij de afluisterapparatuur in zijn appartement geplaatst. Maar wie het ook gedaan mocht hebben, ze hadden naar alle waarschijnlijkheid zijn woning eerst goed doorzocht. Als Arch en Norv de van een geluiddemper voorziene Ruger .22 hadden gevonden, hadden ze over voldoende bewijsmateriaal beschikt om hem de rest van zijn leven achter de tralies te krijgen. Maar ze hadden dat wapen uiteraard niet gevonden – de geluiddemper lag op de bodem van de Potomac in de modder, de loop van het pistool had hij begraven in Maryland, de slede in Virginia en de kolf in North Carolina.


  Arch en Norv of vrienden van die twee hadden afluisterapparatuur in het appartement aangebracht en hadden vervolgens de bom laten barsten. En waarschijnlijk, bedacht Carmellini, luisterden ze nu om te kijken hoe hij zou reageren. De kans was groot dat ze ook zijn kantoor van afluisterapparatuur hadden voorzien. Goh!


  Ze waren in elk geval niet bezig met het opbouwen van een zaak ten behoeve van de FBI, niet met dit soort illegale huiszoekingen en het plaatsen van microfoontjes. Ze waren naar iets op zoek. Maar naar wat?


  Als ze daarvoor de tijd rijp achtten zouden ze dat ongetwijfeld laten weten.


  Wat het ook mocht zijn, ze wisten dat hij het niet leuk zou vinden en ze waren duidelijk van plan om hem beetje bij beetje de duimschroeven aan te draaien.


  Tommy Carmellini zag een kleine plattelandswinkel en reed het parkeerterrein op. Achter de toonbank stond een vrouw van in de dertig. Carmellini kocht een blikje fris en vertrok weer. Hij gooide het ongeopende blikje op de stoel naast zich.


  Elke kruising en elk dorpje had zijn eigen winkeltje waar de meest essentiële levensmiddelen te koop waren, zoals brood, bier en frisdrank. Acht kilometer verderop was weer een winkel, en deze was ook nog eens van een benzinepomp voorzien. Carmellini ging naar binnen. Op een kruk achter de toonbank zat een man van halverwege de vijftig.


  Carmellini kocht een blikje fris en dronk die tegen de toonbank leunend op. ‘Mooie omgeving hier.’


  ‘Dat is zo. Ik woon hier al mijn hele leven. Er bestaat niets beters. Het is hier mooi en vredig. Lekker rustig, totaal anders dan in de grote stad.’


  ‘Een vriend van mij heeft ergens in de bergen hier een huisje en heeft me uitgenodigd voor de hertenjacht. Zijn er hier veel herten in de buurt?’


  ‘O, genoeg.’ De man begon aan een verhaal over jagers die speciaal vanwege de herten hierheen kwamen, herten die even talrijk zouden zijn als konijnen, volgens hem. ‘Mensen rijden ze voortdurend met hun auto aan. Je ziet ze voortdurend dood aan de kant van de weg liggen – auto’s doden meer herten dan jagers. Er zijn nog nooit zoveel herten geweest.’


  ‘Als ik op jacht ga heb ik een geweer nodig,’ merkte Carmellini op een gegeven moment op. ‘Ik loop te denken aan een oude Winchester dertig-dertig.’


  ‘Dat is een prima geweer. Ik heb jarenlang zo’n wapen gehad. Heb het aan mijn zoon gegeven. Je kunt niet missen met zo’n geweer. Sommige mensen geven tegenwoordig de voorkeur aan een geweer met een telescoopvizier, en zonder speciale adapter kun je zo’n ding op een Winchester niet eens monteren. Maar sinds mijn ogen een stuk slechter zijn geworden maak ik ook van zo’n telescoopvizier gebruik.’


  ‘Kent u hier iemand in de buurt die zo’n dertig-dertig te koop heeft?’


  ‘Nee, eigenlijk niet. Maar elke wapenzaak zou zo’n ding in voorraad moeten hebben.’


  ‘Ik zal eens goed om me heen kijken,’ zei Carmellini breed glimlachend en nam afscheid van de man.


  Bij de volgende winkel begon Carmellini weer over het geweer. Nee, zo’n geweer was hier in de buurt niet te koop.


  Bij de derde zaak had Carmellini succes. De eigenaar van de winkel was minstens vijfentwintig kilo te zwaar en had een onverzorgde baard. Hij zei: ‘Verdorie, ja, ik moet in huis ergens nog een oud model Vierennegentig dertig-dertig hebben liggen. Die gebruik ik niet meer. Als de prijs goed is wil ik hem best verkopen. Het is alleen geen collector’s item, zoals alles van vóór model Vierenzestig. Nee, meneer. Ik heb dit wapen van een buurman gekocht, direct nadat ik uit het leger kwam. Het is geen mooi wapen, maar je kunt er nog uitstekend mee schieten.’


  ‘Ik wil niet al te veel geld aan een geweer uitgeven,’ zei Carmellini hoofdschuddend. ‘De kans bestaat namelijk dat ik jagen helemaal niet leuk vind. En voor andere zaken is zo’n geweer niet te gebruiken. Als ik het wapen later doorverkoop wil ik er weer zo’n beetje hetzelfde voor terugkrijgen als ik ervoor betaald heb.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei de eigenaar van de winkel. Hij stak zijn hand uit. ‘Ik heet Fred.’


  ‘En ik ben Bob,’ zei Tommy Carmellini. Ze schudden elkaar de hand.


  ‘Het geweer staat bij mij thuis.’ Fred gebaarde met zijn duim. ‘Loop maar even mee, dan zal ik je het wapen laten zien. Ik sluit de winkel gewoon eventjes.’


  Carmellini wachtte op de veranda van het huis, dat pal naast de winkel stond, terwijl Fred naar binnen ging. Enkele minuten later was hij weer terug, met het geweer in de hand.


  De Winchester had zo te zien het grootste deel van haar leven ergens achter in een pick-up gelegen, terwijl het wapen nagenoeg nooit geolied was. Op verschillende plaatsen had het roest stukjes metaal weggevreten, hoewel de schade alles bij elkaar nogal meeviel. Met haar vijftig centimeter lange loop mocht het kleine geweer met zijn spanhefboom compact en handzaam worden genoemd.


  ‘Het heeft alleen een beetje olie nodig,’ zei Fred. ‘Daarmee haal je die roest binnen de kortste keren weg. Een goed geweer, al zeg ik het zelf.’


  ‘Kunnen we ergens proef schieten?’


  ‘Ik heb zelfs nog een stuk of wat patronen.’ Fred haalde vier koperen patronen uit zijn zak. ‘Schiet best lekker, al zeg ik het zelf. Richt maar op het dak van dat oude hondenhok. Buck is vorige winter overleden en ik was toch niet van plan om een nieuwe hond aan te schaffen. Het is steeds weer jammer als je afscheid moet nemen van je ouwe huisdier.’


  Het hondenhok stond op circa veertig meter afstand. Carmellini bracht het geweer omhoog, richtte en haalde behoedzaam de trekker over. Hij haalde de spanhefboom over en vuurde opnieuw, alles bij elkaar vier schoten. De vier gaten in het dak konden met één ontbijtbordje worden afgedekt.


  ‘Niet slecht,’ zei Fred. ‘Voor iemand die zomaar uit de losse pols schiet. Nog een beetje oefenen en het lukt je probleemloos.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Tweehonderd.’


  Carmellini schudde triest het hoofd. ‘Daar was ik al bang voor. Te duur. Met al die roest geef ik er niet meer voor dan honderdvijftig.’


  Al onderhandelend liepen ze terug naar de winkel. Uiteindelijk betaalde Carmellini wel degelijk tweehonderd dollar, maar kreeg er voor die prijs ook nog een ietwat versleten geweerfoedraal, twee dozen patronen en een blik geweerolie bij. Hij legde zijn aankopen in de kofferbak van zijn Mercedes en reed weg.
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  ‘Fijn om u weer eens te zien, meneer de president,’ zei Thayer Michael Corrigan terwijl hij hem in het Oval Office de hand schudde.


  ‘Hoe gaat het met de familie, T.M.?’


  ‘Uitstekend, meneer. En met de uwe?’


  ‘Druk,’ zei de president, en gebaarde naar een stoel voor Corrigan en de nationale veiligheidsadviseur, Butch Lanham. ‘Dit,’ zei de president, terwijl hij naar een in wit uniform gestoken marineofficier wees, ‘is schout-bij-nacht Jake Grafton.’ Terwijl Grafton Lanham en Corrigan de hand drukte, liet de president zich op de bank zakken. Corrigans aandacht was zó op de president gericht dat hij de marineofficier nauwelijks een blik waardig keurde.


  ‘T. M.,’ zei de president, ‘ik weet dat jouw bedrijf al maanden met de overheid onderhandelt over het autoriseren van de sensortechnologie waarover jullie beschikken, en ik weet dat we dicht bij een deal zitten. Ik heb je gevraagd hierheen te komen zodat we kunnen proberen het hele proces kort te sluiten, ter zake te komen en dóór te gaan met het programma.’


  ‘Zo lastig hoeft het allemaal niet te zijn,’ merkte Corrigan lachend op. ‘Je bent altijd een fervent supporter van me geweest – dat weet ik,’ zei de president ernstig. Hij bedoelde dat in financieel opzicht, want dat was het enige dat telde in het politieke wereldje. ‘Maar deze zaak begint urgent te worden. We beschikken over betrouwbare informatie dat een terroristische organisatie recentelijk enkele kernkoppen van een op hol geslagen Russische generaal heeft gekocht. Tussen haakjes, deze informatie mag niet naar buiten komen.’


  Corrigan knikte niet eens. Hij was niet bepaald een flapuit en de toplieden die het wereldje waarin hij zich bewoog bevolkten wisten dat – hoewel ze zich niet bewust waren van het feit dat hij niet te beroerd was om munt te slaan uit het geheim van iemand anders, mits hij dat kon doen zonder dat anderen beseften waarmee hij bezig was. Dat soort handelingen drukten nooit op zijn geweten – hij was er heilig van overtuigd dat hij mogelijkheden zag die anderen niet zagen, enkel en alleen omdat hij slimmer was dan zijn concurrenten.


  ‘We hebben die technologie nú nodig,’ vervolgde de president. ‘De douane moet het nu al jaren met gewone geigertellers doen. Die worden aan de riem gedragen en hebben ongeveer de grootte van een pieper. Ze zitten simpel in elkaar en hebben maar een beperkt bereik. We maken momenteel ook gebruik van gammastraling-en neutronenflux-detectoren, die we inzetten op plaatsen waar we denken dat de dreiging het grootst is, maar dat is niet genoeg. We moeten meer doen.’


  ‘Ik heb gehoord dat u opdracht heeft gegeven tot breed elementair onderzoek naar manieren om radioactieve materialen op te sporen.’ De president knikte. ‘De overheidslaboratoria zijn momenteel bezig met een soort noodprogramma ten behoeve van de ontwikkeling van de volgende generatie detectoren. We zijn er druk mee bezig. Maar onze wetenschappers vertellen mij dat jullie technologie beter is dan die wij gebruiken, en dat die in feite klaar is om in productie te worden genomen.’


  ‘Tja…’


  ‘T.M., we hebben die technologie nú nodig! Verdorie, we hadden die gisteren in feite al moeten hebben.’


  ‘Meneer de president, de douane en ik hebben over de prijs gediscussieerd. Ze zijn met een aanbod gekomen dat volgens mij te laag is, maar ik zal het accepteren. Vandaag. Nu.’


  Lanham, de nationale veiligheidsadviseur, kwam soepel tussenbeide. ‘We hebben vier keer zoveel detectoren nodig als waarover de douane en de kustwacht in eerste instantie spraken, en uw bedrijf zal alle andere werkzaamheden opzij moeten zetten en zich moeten concentreren op het produceren en operationeel krijgen van deze sensoren.’


  Ze bespraken de hoeveelheid sensoren die de overheid nodig zou hebben. Corrigan was bereid volledig mee te werken. ‘De beste technici van het land zijn voor mij bezig,’ zei hij op een gegeven moment. ‘Voor deze mensen is niets onmogelijk.’


  ‘Wanneer kunnen we beginnen?’ vroeg de president aan Corrigan. ‘Nu. Vanmiddag,’ antwoordde T.M. ‘Zodra ik terug ben in Boston. Het papierwerk moet dan maar even wachten.’


  De president stond op, stak zijn hand uit en schudde die van Corrigan. Toen ze naar de deur liepen zei de president: ‘Ik heb dat stuk in Power gelezen. Prima artikel.’


  ‘Dank u,’ reageerde T.M. zakelijk, zonder ook maar een spoortje onderdanigheid. Nou, het was ook een goed artikel.


  ‘Weet je,’ vervolgde de president, bijna hardop nadenkend, ‘over een maand of vijf, zes komt de post van ambassadeur bij het hof van St. James beschikbaar. Ik kan je die functie nu natuurlijk nog niet aanbieden, maar als de zaken lopen zoals ik hóóp dat ze lopen, zou je dan bereid zijn een eventueel aanbod te overwegen? Ik besef natuurlijk wel dat je in dat geval de leiding over je bedrijf aan iemand anders zult moeten overdragen, en dat zoiets voor jou bijzonder moeilijk is.’


  ‘Voor zo’n post in aanmerking te mogen komen is op zich al bijzonder eervol,’ zei Corrigan, in wiens stem oprechte verrassing doorklonk. ‘En als dat aanbod ooit nog eens concreet zou worden gedaan, ben ik maar al te bereid mijn werkzaamheden zo te regelen dat ik het kan accepteren.’


  De president glimlachte. ‘We spreken elkaar nog,’ zei hij, erf schudde Corrigan opnieuw de hand.


  Hij liep terug naar de bank. ‘Weet u zeker dat deze sensoren zullen helpen?’ vroeg hij Jake Grafton.


  ‘Nee, meneer, dat weet ik niet zeker. Maar ik heb gehoord dat zowel de douane als de kustwacht regelmatig met Corrigan heeft onderhandeld – hoewel ze niet over de fondsen beschikten om die sensoren aan te schaffen – en naar mijn gevoel klonk het veelbelovend. In feite is het alleen maar een kwestie van geld.’


  ‘Hoe was u van plan die bommen op te sporen?’


  ‘Meneer de president, met dat plan zijn we druk bezig. Onderdeel van dat plan zijn uiteraard meer en betere sensoren. Ik heb gesproken met de voorzitter van de verenigde chefs van staven, generaal Alt, en de chef-staf van het leger, generaal Cahn. We zijn momenteel bezig met het ontwikkelen van een plan om met behulp van het leger en eenheden van de nationale garde controleposten in te richten rond de grote steden, waar zowel treinen als vrachtwagens zullen worden doorzocht. Het duurt waarschijnlijk een week om die eenheden op hun plaats en operationeel te krijgen, terwijl we om dit alles te laten gebeuren natuurlijk uw handtekening nodig hebben. Tot we over betere apparatuur beschikken zullen we die controles met conventionele geigertellers uitvoeren. Delta Force-eenheden staan klaar om iedereen die met een kernwapen wordt aangetroffen direct te neutraliseren, maar voor we zo iemand hebben gevonden…’


  ‘Bestaat de feitelijke dreiging uit bommen?’


  ‘Een bom is een van de mogelijkheden. Een andere mogelijkheid is dat de kernkop als het ware wordt “verpakt” in een lading conventionele explosieven – zoals de bom in Oklahoma City. Zo’n ontploffing verspreidt een dodelijke dosis radioactief plutonium, waardoor een grootschalige ecologische ramp zal ontstaan. Elke keer dat ik een truck met oplegger zie moet ik daaraan denken.’


  ‘Dus u wilt het leger gebruiken om vrachtwagens en spoorwagons te doorzoeken?’


  ‘Exact. Zo’n lading moet met conventionele geigertellers niet al te moeilijk op te sporen zijn, want ze zullen toch wel behoorlijk radioactief zijn.’


  ‘Ik ga daar onmiddellijk mee akkoord.’


  ‘We praten momenteel ook met de kustwacht, de FAA – de federale luchtvaartdienst – en de douane over het doorzoeken van haventerreinen, van schepen en van vliegtuigen. Die overheidsinstellingen doen alles wat binnen hun mogelijkheden ligt. Als we op iets stuiten wat ze nog niet doen, zullen we hen helpen er nóg harder tegenaan te gaan – we zullen met aanbevelingen komen en zoveel mogelijk assistentie bieden. Ik beschik momenteel over mankracht, kantoorruimte, computers en financiële middelen. Wij zijn operationeel.’


  ‘Ik heb de noodzakelijke opdrachten gegeven,’ zei de president, ‘maar u zult in bepaalde gevallen samenwerking af moeten dwingen.’ Hij kwam van de bank overeind en liep naar het raam. Terwijl hij naar buiten keek merkte hij op: ‘We scheiden al honderden jaren lang de ene wet na de andere af, terwijl hele legers bureaucraten niets anders doen dan hun territorium verdedigen. De overheid zó ver krijgen dat er écht iets gebeurt, is op zich al een hele prestatie. Harry Truman heeft eens gezegd dat hij, als er beslist iets moest gebeuren, het grootste deel van zijn tijd bezig was met het overtuigen van ambtenaren.’


  ‘Amen,’ zei Jake.


  De president richtte zich tot Lanham. ‘Wat denk jij, Butch?’


  ‘Ik denk niet we veel keus hebben, meneer. De grote uitdaging bij dit alles is het proberen te voorkomen dat de bevolking in paniek raakt.’


  Hij spreidde zijn handen. ‘Het laatste waarop we zitten te wachten is het opnieuw instorten van de beurs, of op het besluit van het publiek om niet meer te reizen, waardoor de luchtvaartmaatschappijen in grote problemen komen en de economie een enorme knauw krijgt. Op een gegeven moment zal de pers erachter komen dat we gebruikmaken van met geigertellers uitgeruste militairen, en zullen er vragen worden gesteld. U zult nu moeten bepalen wat wij naar buiten kunnen brengen, wat we tegen de pers moeten zeggen. Het is volkomen onmogelijk om het doen en laten van duizenden militairen – zowel reguliere troepen als mensen van de nationale garde – geheim te houden, en we zouden wel gek zijn als we dat zouden willen proberen.’


  ‘Willen we het eigenlijk wel geheim houden? Zou het niet beter zijn om de hele wereld te laten zien dat we druk bezig zijn het hoofd te bieden aan een ernstige dreiging?’


  ‘Ik maak me met name zorgen over hoe we de mensen van die dreiging op de hoogte moeten stellen,’ merkte Lanham op.


  ‘Wat vindt u ervan?’ vroeg de president aan Jake Grafton.


  De schout-bij-nacht haalde eens diep adem voor hij antwoord gaf. ‘Als we een voldoende groot gedeelte van de in dit land vervoerde vracht kunnen doorzoeken, zouden we de vijand ervan kunnen weerhouden iets conventioneels te doen. Dat betekent dat ze creatief zullen moeten worden. De uitdaging bestaat er dan uit dat we moeten zien te voorkomen dat zo’n echt creatieve aanslag slaagt.’


  ‘Fijn dat u het in zulke fraaie bewoordingen weet te verpakken, admiraal.’ De president gaf een klap op zijn been. ‘Het publiek heeft er recht op te weten wat de overheid doet om hun veiligheid te waarborgen. Specifieke informatie en inlichtingenbronnen zijn geheim en moeten dat vooral blijven. We zullen tegen de bevolking zeggen dat we noodzakelijk geachte veiligheidsmaatregelen treffen, en het daar verder bij laten.’


  ‘Ik zal de perschef briefen,’ zei Lanham, die zich verontschuldigde en het vertrek verliet.


  ‘De tijd waarin we leven…’ mompelde de president somber. ‘Ik kan u nu al op een briefje geven dat het er “verder bij laten” volkomen onmogelijk zal blijken te zijn. Veel te veel mensen zullen van het een en ander op de hoogte zijn. Vroeg of laat krijgt iemand te horen wat er wérkelijk aan de hand is, en dan… God sta ons bij.’


  Jake Grafton bekeek het filosofisch. ‘Als ik morgenochtend wakker word zet ik gewoon de televisie aan. Als de sprekende hoofden van CNBC het nog steeds over de aandelenmarkt hebben, staat Amerika nog overeind. Ik luister daar pakweg een minuut of twee naar, en dan zeg ik: “Dank u, Jezus”, en kom ik mijn bed uit.’


  Jake Grafton was trouwens helemaal niet van plan naar bed te gaan. Hij had een plan, hoewel hij het geen bijster goed plan vond. Hij hoopte gebruik te kunnen maken van Zelda Hudson – die binnenkort Sarah Houston zou heten – en Zip Vance als sleutelfiguren binnen een team dat uit een veelheid aan bronnen informatie samen moest brengen en vervolgens moest proberen daar patronen in te ontdekken. En terroristische organisaties. Het zwaartepunt, bedacht hij, zou komen te liggen op het vergaren van zoveel mogelijk informatie over het Zwaard van de Islam. Hij was niet echt optimistisch – hij had in eerste instantie een opening nodig waarin hij verder zou kunnen wroeten. En zo’n opening kon hij vooralsnog nog niet ontdekken.


  De overheid zette een heel leger in dat op zoek moest naar straling, waarbij van conventionele apparatuur gebruik werd gemaakt. Dat was niet meer dan een kortetermijnoplossing. Hij had dringend hightech-sensoren nodig, zodat hij die klus aan een kleine groep ingewijden kon overdragen. Uiteraard besloegen de Verenigde Staten een enorm gebied, met duizenden grensovergangen en havenplaatsen, en het zou jaren duren voor er voldoende sensoren waren aangeschaft en konden worden ingezet om elk gaatje in de grens te kunnen dichten. Maar sommige grensovergangen en havens lagen wat meer voor de hand dan andere… Het moest toch mogelijk zijn om binnen niet al te lange tijd een wat substantiëler kans te creëren om radioactief materiaal op te sporen dat het land binnen werd gesmokkeld.


  Een wat substantiëler kans… jacht op terroristen.


  Het was voldoende om een volwassen man spontaan in snikken te doen uitbarsten. Na zijn ontmoeting met de president ging hij terug naar Langley en verzamelde daar zijn nieuwe mensen om zich heen. Hij had gevraagd om een officier die jaren geleden zijn chef-staf was geweest, kapitein-ter-zee Gil Pascal, en had hem ook gekregen. Verder beschikte hij nu over drie mensen van de douane, drie man van de National Security Agency en twee man van de kustwacht.


  ‘We moeten vier problemen zien op te lossen,’ zei Jake, ‘vóór we die nieuwe sensoren kunnen inzetten. Om te beginnen zullen we erachter moeten zien te komen waar en hoe we ze moeten gaan inzetten. Wat is een aanvaardbare kans op detectie? Is dat vijftig procent? Zestig? Tachtig procent? En wat is haalbaar met de technologie en sensoren die we nu hebben? En wat kunnen we doen om pogingen om onze zoektocht te dwarsbomen of te neutraliseren in de kiem te smoren?’


  Iedereen knikte begrijpend.


  ‘Ten tweede moeten we nú beslissen hoe we zullen reageren als we inderdaad op radioactief materiaal stuiten. Want dat kan van alles zijn, van ziekenhuisafval tot een tikkende tijdbom. Als het een bom is, moeten we die zien te neutraliseren vóór de slechteriken de kans krijgen dat ding tot ontploffing te brengen.’


  ‘Een fluitje van een cent,’ merkte de hoogst in rang zijnde man van de kustwacht op, een kapitein-ter-zee.


  ‘Om dat voor elkaar te krijgen, moeten we iemand benoemen die in staat is en het gezag heeft op elk willekeurig moment een tactische beslissing te nemen. We hebben het hier over een uitermate grote verantwoordelijkheid. Het hoeft geen betoog dat de consequenties van zo’n beslissing, als die verkeerd uitpakt, wel eens catastrofaal zouden kunnen zijn.’


  Die mededeling werd zwijgend ontvangen.


  ‘Ten slotte,’ vervolgde Jake, ‘moeten we een plan ontwikkelen teneinde zowel de publieke als de inside-informatie betreffende onze zoektocht in goede banen te leiden. Het nieuws zal zeker naar buiten komen, en als we dat niet op de juiste manier aanpakken zou er een massale paniek kunnen ontstaan, wat op zich weer funest is voor de openbare veiligheid en ook tot een politieke chaos kan leiden. En misschien wel beide.’


  Na een lange middag uitputtende besprekingen, stelde KTZ Pascal een memorandum voor de president op, waarin hij de vier punten die Jake naar voren had gebracht verwoordde, alsmede de voorgestelde antwoorden. Toad Tarkington bracht het memo naar het Witte Huis.


  Nadat Toad was vertrokken, liet Jake zijn verbindingsman met de FBI, Harry Estep, komen. ‘Hoe gaat het met het onderzoek naar Doyle?’


  ‘We hebben iedereen binnen het overheidsapparaat die op de hoogte was van het feit dat Ilin de naam Doyle heeft laten vallen gesproken, admiraal.’


  ‘En wat nu?’


  ‘We trekken momenteel alles na, hoewel er maar bitter weinig aanwijzingen zijn. Misschien dat we na deze gesprekken de leugendetector maar eens in stelling moeten brengen.’


  ‘Hoe accuraat werkt zo’n ding?’


  ‘Tja…’


  ‘Goed, doe maar. Tarkington en ik gaan als eersten.’


  ‘Gaat u dan vanavond, zo rond zevenen, naar dit adres.’ Estep gaf hem een kaartje met het adres.


  Om zes uur die middag bracht Toad het memo dat hij persoonlijk naar het Witte Huis had gebracht weer terug naar Jake – in een verzegelde envelop.


  Achter zijn bureau gezeten opende Jake de envelop. Onder aan het memorandum, pal onder Jakes handtekening, had de president met de hand geschreven: ‘Ga hiermee akkoord. U, schout-bij-nacht Grafton, bent de man die de tactische beslissingen neemt.’ Met daar weer onder de krachtige handtekening van de president.


  Jake wierp Toad het document toe, die het snel doorlas en vervolgens opmerkte: ‘U wist dat hij dit zou doen.’


  ‘Jazeker,’ gaf Jake onomwonden toe.


  ‘Goh, hij heeft zijn initialen er niet onder gezet, nee, hij heeft met zijn volledige naam ondertekend… in joekels van letters.’


  ‘Dat is alleen maar bedoeld om mij het een en ander duidelijk in te peperen,’ mompelde Jake terwijl hij over zijn hoofd wreef. ‘Als dit verkeerd afloopt, wil hij graag dat de congresleden in staat zijn om zonder bril zijn naam te lezen.’


  ‘Verkeerd afloopt? U bedoelt als dit alles onder onze handen uit elkaar spat?’


  ‘Probeer alsjeblieft niet leuk te zijn, Toad. Daar ben ik niet voor in de stemming. Denk alsjeblieft niet dat we het makkelijk hebben. Jij en ik moeten straks aan de leugendetector. Laten we de boel afsluiten en er maar eens naartoe gaan.’


  ‘Verdorie,’ zei Toad met onmiskenbare afkeer. ‘Als ze maar niks over mijn oude vriendinnetjes vragen. Of over die keer dat ik in de vijfde klas in grote problemen ben gekomen. Of over het eindbal op school; ik heb later over die avond heel wat afgelogen. Hoe komt het eigenlijk dat ik aan die test mee moet doen?’


  ‘Rita heeft me een lijstje gegeven van vragen die beslist gesteld moeten worden.’


  ‘Aha. Opnieuw een levensbedreigende ervaring.’


  De man die de leugendetector bediende vroeg aan hen of ze wel eens eerder een dergelijke test hadden ondergaan, en dat was het geval geweest, een jaar of wat geleden, toen beiden op hun antecedenten waren onderzocht in verband met het feit dat ze een Special Intelligence (si) clearance moesten hebben. Jake werd als eerste aan het apparaat gekoppeld. Er werd een manchet rond zijn arm aangebracht, boven een van zijn vingers kwam een sensor te hangen en op zijn hoofd werd een veelheid aan contacten aangebracht.


  De vragen waren simpel: zijn naam, zijn sofinummer, zijn rang en adres, en vervolgens een serie vragen die alleen met ja of nee beantwoord konden worden. Kende hij Janos Ilin? Had hij hem wel eens ontmoet? En daarna werden er vragen over Richard Doyle gesteld. Uitgaande van de verklaring die hij al eerder had af gelegd, ging de operator op zoek naar eventuele niet-geautoriseerde onthullingen, ondertussen naar de uitdraai kijkend en met een potlood bij elke vraag een streep zettend. Uiteindelijk gaf hij Jake een stapeltje foto’s die met het beeld naar beneden lagen. ‘Zegt u alstublieft welk nummer er op de achterkant van elk van de foto’s staat, draai hem dan om en kijk dan goed naar de afbeelding. Leg hem dan met de beeldzijde naar beneden weer neer en pak de volgende. Als u iemand op de foto’s herkent, vertelt u mij dan om welke persoon het gaat.’


  Zowel de eerste als de tweede foto zeiden Jake helemaal niets, maar op de derde foto was Janos Ilin te zien, en dat zei hij dan ook. De opname was waarschijnlijk afkomstig van een bewakingscamera, gemaakt terwijl Ilin ergens in New York op het trottoir liep – althans, de stad zou best eens New York kunnen zijn. Ilin leek zich niet van de camera bewust.


  Jake kreeg nog negen andere foto’s te zien – in totaal waren het er twaalf – maar hij herkende verder niemand.


  Toen Toad het vertrek binnen stapte voor zijn sessie, was Jake al onderweg naar het dichtstbijzijnde station van de ondergrondse om de eerste trein naar huis te nemen.


  Hoe moest hij in godsnaam die verdomde bommen opsporen en voor elkaar krijgen dat die niet ontploften?


  Dat was de vraag waar Jake Grafton elke minuut aan moest denken, zittend in de ondergrondse, op het toilet, zelfs wanneer hij ’s avonds met Callie een wandelingetje maakte. Ze wist dat hij een nieuwe baan had, wist dat hij zich zorgen maakte, maar ze wist niet wat die nieuwe baan inhield en ook niet waarover hij zich precies zorgen maakte.


  Zodra hij thuiskwam wilde hij eigenlijk direct weer een ommetje maken, ongeacht het tijdstip. ‘Maar ben je niet veel te moe?’ vroeg Callie die avond na het eten, dat voor het overgrote deel uit restjes uit de koelkast had bestaan.


  ‘Ik wil alleen maar zeker weten dat Amerika er nog is.’


  Zoals gewoonlijk volgden ze de trottoirs, keken ze in etalages, begroetten ze glimlachend mensen die ze kenden, om uiteindelijk steeds weer uit te komen bij de Potomac. ‘Het is een grandioze rivier’, had Jake ooit eens opgemerkt terwijl hij naar het bruine water had gekeken en naar de mensen en het verkeer en de passagiersvliegtuigen had geluisterd. Callie moest daar vanavond weer aan denken, terwijl ze zo naast hem stond en zag hoe hij het beeld als het ware in zich opzoog.


  Terwijl hij daar zo liep moest hij aan de mensen om hem heen denken. De vrouw die in de buurt van het metrostation vanachter een karretje koffie verkocht kwam uit de Filippijnen… Ze was met een Amerikaanse matroos getrouwd die haar mee naar de VS had genomen, om haar vervolgens aan haar lot over te laten. Ze had een zoon grootgebracht, bezat een eigen karretje en verkocht elke dag, weer of geen weer, koffie en koek. Jarenlang had ze kleverige broodjes verkocht, vervolgens bagels toen die in de mode kwamen, en nu bestond haar assortiment uit donuts. Elke ochtend als Jake naar kantoor ging kocht hij een beker koffie en een donut bij haar. De koffie dronk hij steevast op, terwijl hij de donut af en toe in een afvalbak deponeerde – maar hij kocht er wél steeds een, of hij er nou trek in had of niet.


  De galerie – nou ja, ze verkochten er prenten en je kon er de onmogelijkste dingen laten inlijsten – was eigendom van een zwarte vrouw wier vader tijdens een burgerrechtenbetoging in de jaren zestig in Mississippi was vermoord. Ze noteerde de technische bijzonderheden en gaf uitstekende adviezen over welke kleur het passe-partout moest hebben en welke lijst het meest geschikt was. Vijf jaar geleden was haar zoon veroordeeld wegens het neerschieten van iemand bij een ruzie over drugs; hij moest nog steeds in de een of andere gevangenis zitten.


  De jongen die het feitelijke inlijsten voor zijn rekening nam was een Brit die tijdens de Golfoorlog een voet was kwijtgeraakt. Hij was naar Amerika gekomen om daar bij een vrouw in te trekken, maar de romance was maar van korte duur geweest; desalniettemin was hij blijven hangen.


  Het kleine Italiaanse restaurant was eigendom van een man uit Hoboken die tien jaar geleden ruzie had gekregen met zijn broer, het familiebedrijf aldaar de rug toe had gekeerd en hier opnieuw was begonnen. Een van zijn dochters wilde operazangeres worden. Af en toe bracht ze op zondag in het restaurant oude Italiaanse liederen ten gehore. Maar die muziek had niet bepaald een gunstige invloed op het eten, dat maar zo-zo was.


  Het overgrote deel van de omzet van het Chinese restaurant een eindje verderop, was afkomstig van de afhaalmaaltijden, zodat er slechts drie tafeltjes in de zaak stonden. Ook hier ging het om een familiebedrijf – alleen de zoon sprak Engels; hij was degene die de bestellingen aannam, terwijl zijn ouders kookten. Jake en Callie vonden het prettig om hier af en toe te eten. Zodra Jake binnenstapte vroeg de zoon of hij zin had in een flesje Tsingtao-bier, een aanbod waarvoor Jake steevast bedankte. Als hij dan een glas Chardonnay bestelde, schonk de zoon des huizes dat glas tot de rand toe vol. ‘Voor drie dollar en vijfenzeventig cent krijgt u een vól glas,’ zei hij altijd tegen Jake.


  Het was een buurt zoals er over heel Amerika verspreid nog tienduizenden andere buurten bestonden, buurten vol mensen die een ordentelijk leven leidden, in armoedige omstandigheden verkeerden of er een grandioze puinhoop van wisten te maken.


  ‘We stoppen die verdomde sensoren van Corrigan in bestelwagens,’ mompelde hij.


  ‘Wat zei je, manlief?’ vroeg Callie. Gearmd liepen ze tegen de heuvel op, bij de rivier vandaan.


  ‘Ik moest net aan al deze mensen denken,’ zei hij haar. ‘Ik merk dat ik steeds meer van deze mensen ben gaan houden.’ Met zijn vrije hand gebaarde hij om zich heen.


  Ze hield zijn arm nog wat steviger vast en samen liepen ze tegen het talud omhoog, op weg naar huis.


  De volgende middag spraken een FBI-agent en twee ClA-rechercheurs van de interne dienst uitgebreid met Coke Twilley en Sonny Tran – ze werden afzonderlijk gehoord – over de problematiek rond Richard Doyle. Ze wilden de namen weten van iedereen die op de hoogte was van het feit dat Janos Ilin van de vermiste Doyle had gezegd dat hij een Russische spion zou zijn. Ze stelden alle gebruikelijke vragen en keken aandachtig naar de veiligheidsmaatregelen die ze op kantoor in acht namen. Daarna hielden ze het verslag dat Tran voor Twilley had opgesteld grondig tegen het licht, voelden beide mannen aan de tand over de verschillende concepten, telden de kopieën zorgvuldig na, haalden de harde schijf uit Trans computer en stopten er een splinternieuwe in. Het hele proces nam zes uur in beslag.


  De mogelijkheid bleef bestaan dat de Russen Doyle razendsnel naar Rusland hadden ontvoerd, of hem misschien wel hadden geëlimineerd. Als hij naar Rusland was gevlucht, zou de CIA daar op een gegeven moment ongetwijfeld achter komen. Als er nooit meer iets van hem vernomen zou worden, zou men wel eens gedwongen kunnen zijn aan te nemen dat de man niet meer leefde. Hij zou bijvoorbeeld verraden kunnen zijn en vervolgens door de SVR gedood omdat hij niet meer nuttig was, of ze wilden bij de Amerikanen in het gevlei komen, maar wensten niet dat Doyle zijn door de jaren heen gepleegde diefstallen openbaar zou maken. Of de SVR had hem vermoord nadat ze te horen hadden gekregen dat Ilin hem had verraden. Het proberen een weg te vinden in dit soort ingewikkelde raadsels zou wel eens jaren kunnen duren, ontelbare manjaren, terwijl er misschien nooit een duidelijk antwoord op zou komen.


  Coke en Sonny wisten ook dat, hoe de uitkomst van het onderzoek ook zou uitvallen, hun beider carrière op het spel stond, dus werkten ze volledig en opgewekt mee met hun collega’s en gaven ze antwoord op alle vragen. Pas toen alles achter de rug was vlamde hun woede op.


  Nadat hun ondervragers de deur achter zich dichtgetrokken hadden, mompelde Twilley: ‘De president benoemt Grafton en onmiddellijk krijgen wij die snuffelaars achter ons aan. Iedereen die zegt dat dat niets met oorzaak en gevolg te maken heeft, begrijpt er niets van. Die lieden zien geen kans Doyle op te sporen, maar óns kunnen ze op hun gemak het leven moeilijk maken.’


  ‘Ze hebben in elk geval niet aan ons gevraagd of we ons aan een onderzoek met de leugendetector willen onderwerpen,’ merkte Tran filosofisch op.


  ‘O, maar dat zal ongetwijfeld gebeuren,’ morde Twilley. ‘Als hun onderzoek nergens toe leidt, zal Grafton ongetwijfeld opdracht geven dat iedereen aan de leugendetector moet. Zo’n soort kerel is het wel.’


  ‘Een of ander FBl-type geeft leiding aan de jacht op Doyle.’


  ‘Dat zal vast wel,’ reageerde Twilley koeltjes. ‘Terwijl Grafton constant in zijn nek staat te hijgen. Herinner jij je dat indektoespraakje nog hier in dit kantoor? Een troep als deze is geknipt voor een amateur als hij. Een makkie, dat is het. Hij kan nog jarenlang shit aandragen, en daarvoor al het geld, mankracht en aandacht krijgen die hij maar wenst, en dat allemaal voor het zoeken naar een lek dat er misschien helemaal niet is.’


  Tran mopperde nog een poosje door tot het tijd was om naar huis te gaan. Coke Twilley pakte het laatste nummer van Chess Monthly uit zijn in-bakje en verliet ruim op tijd het kantoor. Tran deed de kluis en de archiefkasten op slot, activeerde het alarm voor hun gedeelte van het kantoor en liep vervolgens in de richting van de uitgang.


  De Olympic Voyager was een oude, vermoeide enkelschroefs vrachtboot van tienduizend ton. Ze verdiende de kost met het vervoeren van bulkgoederen – gewoonlijk graan, ijzererts of kunstmest – tussen het Indiase subcontinent en Europa. De winstmarges bij die handel waren flinterdun, dus hadden de eigenaren van het schip nooit meer dan het absolute minimum aan onderhoud uitgegeven – de scheepsromp zat zo dik onder de roest dat het schip van een afstandje de indruk wekte oranje geschilderd te zijn.


  Haar kapitein – Pappadopoulus – was een Griek, en de eerste stuurman – Erik ‘Dutch’ Vandervelt – kwam uit Zuid-Afrika, terwijl de tweede stuurman – Lee – uit Singapore afkomstig was. De bemanning bestond uit Laskaren. Vandervelt was nieuw en pas vier weken geleden in Marseille aan boord gekomen nadat de vorige eerste stuurman na een kroeggevecht in het ziekenhuis was beland.


  Op deze avond, terwijl de Olympic Voyager langs een pier in Karachi lag af gemeerd, stond Vandervelt op de brugvleugel een sigaartje te roken en toe te kijken hoe een hijskraan de laatste vracht aan boord hees. Lee was samen met enkele bemanningsleden in de machinekamer bezig, terwijl kapitein Pappadopoulus dronken in zijn hut lag. De ouwe had de afgelopen drie weken, de hele periode dat Vandervelt hem had meegemaakt, in voortdurende staat van dronkenschap verkeerd. Die toestand varieerde van aangeschoten, dronken maar nog in staat tot lopen, stomdronken tot volslagen lazarus, afhankelijk van de tijd van de dag en de stand van de maan.


  De scherpe geur van de sigaar die Vandervelt rookte hielp de atmosfeer vanavond nog een beetje draaglijk te maken. Karachi was een grote, smerige derdewereldstad die vaak schuilging onder een ongezonde deken van rook, uitlaatgassen en de stank van rottend afval. De troep die in het zwarte water van de haven dreef hielp ook al niet, niet op een avond als deze, met een aflandige wind.


  Dutch Vandervelt keek op zijn horloge. Nog drieënhalf uur. Waar bleef Zuair ergens?


  Vandervelt had het overgrote deel van zijn volwassen leven doorgebracht in het gezelschap van ruwe lieden die zich uitsluitend door hun passies en verslavingen lieten leiden. Hij begreep waardoor ze werden gemotiveerd. Maar die Egyptenaar begreep hij niet, bedacht Dutch. Hij vond hem maar een maniakale, moorddadige fanatiekeling, misschien wel de gevaarlijkste man die hij ooit had ontmoet. Maar daar stond die Amerikaan tegenover… Wat een duo was dat, één knaap die gedreven werd door een verwrongen visie van God, terwijl de ander zich uitsluitend door hebzucht liet leiden. Hij leek wel gek om zich met deze lieden in te laten, waardoor ze wisten hoe hij heette en hoe hij er uitzag. Om nog maar te zwijgen over het feit dat hij geld van deze mannen had aangenomen.


  Dutch had geld van hen aangenomen: één miljoen dollar. Zou hij nog lang genoeg in leven blijven om iets leuks met dat geld te kunnen doen?


  Ondanks de warmte en de hoge relatieve vochtigheid liep er een rilling over zijn rug.


  Terwijl Frouq al-Zuair de vrachtwagen het pakhuis aan het eind van de pier in reed, hield een van zijn mannen bij de deuren de wacht. Vóór Zuair de motor had uitgezet waren die deuren alweer gesloten. Hij sloeg drie keer hard tegen de zijkant van de vrachtwagen en deed toen de achterdeuren ervan open. Acht van zijn mannen klauterden naar buiten.


  ‘Alles in orde?’


  ‘Ik heb op alle omringende gebouwen uitkijken geposteerd. Nergens zijn vreemdelingen of onbekende voertuigen te zien.’


  Zuair inspecteerde de vier lege zeecontainers die in het donkere, smerige gebouw klaarstonden, en maakte daarbij gebruik van een zaklantaarn. Ondertussen waren zijn mannen druk in de weer met mobiele takels en stalen karretjes met zwenkwielen.


  Het laden van de vier kernkoppen in de containers – in elke container één – en ze daarin vastzetten, nam alles bij elkaar twee uur in beslag. Het op de juiste manier borgen van de kernkoppen was van het allergrootste belang.


  Toen zijn mannen klaar waren inspecteerde de Egyptenaar elk wapen. Nadat hij zich ervan had vergewist dat alles in orde was keek hij vervolgens toe hoe de containers werden gevuld met grote speelgoeddieren die stuk voor stuk in helder cellofaan waren verpakt zodat ze schoon zouden blijven, waarna ze vervolgens per vijftig in een grote plastic zak werden gestopt. Die zakken werden in de containers gestopt tot er verder niets meer bij kon. Iedereen die een container zou openen om de inhoud te controleren, zou alleen maar plastic zakken met speelgoeddieren zien.


  Een uurtje later keek Zuair vanaf het voordek van het schip toe hoe de vier containers aan boord van de Olympic Voyager werden geladen. Vlak voor hem op het dek lag een granaatwerper waar een tapijtje omheen was gewikkeld. Het was donker op de pier – het omringende haventerrein werd alleen maar verlicht door enkele schijnwerpers van het schip. De voorste dekkraan hees de containers een voor een op en zette ze op het hoofddek neer, waar ze per twee boven op elkaar werden geplaatst en vervolgens met kettingen werden verankerd.


  Uiteindelijk werden de schijnwerpers gedoofd, waarna alleen de navigatielichten van het schip nog maar brandden. Een man van wie de Egyptenaar wist dat het een havenbeambte was daalde de valreep af, waarna hij enkele bemanningsleden opdracht gaf die op te halen.


  Vervolgens werden er bevelen vanaf het schip geschreeuwd, en enkele havenarbeiders maakte de reusachtige trossen los waarmee het schip langs de pier afgemeerd had gelegen. Eerder hadden bemanningsleden de rattenschermen al van de trossen afgehaald. Nadat de laatste tros aan boord was getrokken kwam het schip langzaam maar zeker in beweging. Gebruikmakend van haar eigen machines voer ze achteruit bij de pier vandaan, dreef uit, kwam heel even stil in het water te liggen en voer toen traag vooruit. Ze reageerde op het roer en de voorsteven draaide majestueus opzij. Er werd behoedzaam wat meer vermogen gegeven en de Olympic Voyager voer tussen de voor anker liggende schepen door het havenbassin uit, op weg naar de erachter liggende zee.


  Met zijn verrekijker speurde Zuair de haven af op zoek naar verdachte scheepjes. Als iemand het op zijn lading had voorzien, bedacht hij, zou zo iemand de haven – of wellicht een plek net buiten de haven kunnen gebruiken om aan boord te komen en het schip met de wapens te kapen. Zo zou hij het hebben gedaan als een andere groep wapens had die hij graag wilde hebben. In de loop der jaren had hij ontdekt dat er andere mannen rondliepen die minstens net zo slim waren als hij, hoewel er maar weinig mensen bestonden die net zo meedogenloos waren. Zijn bereidheid om altijd datgene te doen wat noodzakelijk was, wat de consequenties ook zouden zijn, maakten hem tot een leider, een man die tot het onmogelijke in staat was.


  En het was hem gelukt! Hij ervoer heel even een overwinningsgevoel, terwijl een recht op het schip staande bries aanwakkerde naarmate de Olympic Voyager meer vaart begon te krijgen. Met de verrekijker tegen zijn ogen gedrukt liet hij zijn blik over de omgeving glijden. Een paar vissersboten, een brandstoftender, een scheepje van de Pakistaanse douane… niet een daarvan leek hun kant uit te komen, terwijl hij ook niet de indruk kreeg dat een van die vaartuigjes probeerde hen de weg te blokkeren.


  Zuair richtte zijn kijker op de brug. Daar zag hij Dutch Vandervelt staan, pal naast de loods, die aan het stuurwiel stond. Er was nog één ander persoon op de brug te zien, een van de bemanningsleden waarschijnlijk.


  Aan de andere kant van de golfbreker waren verscheidene schepen te zien, op weg naar de haven, of juist onderweg naar open zee. Ze deden geen enkele poging om bij de Olympic Voyager in de buurt te komen. Het schip was al bijna een uur buitengaats, waarbij de lichten van Karachi nog maar een smoezelige vlek aan de horizon vormden, toen de loodsboot langszij kwam.


  Zuair nam het scheepje aandachtig op toen het behoedzaam naar de touwladder manoeuvreerde. Hij kende de man aan het roer van de boot, en wist dat hij alleen was. Er was verder nergens meer een schip te zien.


  De Egyptenaar pakte zijn granaatwerper op en liep ermee naar de langs de romp hangende touwladder, vlak onder de brug. Hij gebaarde naar de mannen die samen met hem aan boord waren gekomen. Het waren er drie, allemaal bewapend. Ze kwamen bij hem langs de reling staan, waarna ze het voorbeeld van de loods volgden en behendig naar beneden klauterden. Het scheepje lag slingerend en stuiterend op de golven, terwijl de dieselmotor een traag stampend geluid en een stinkende walm voortbracht. De bewapende mannen zetten zich schrap tegen de plotselinge bewegingen van het vaartuig en begaven zich snel naar het voorschip, waar ze neerhurkten om te voorkomen dat ze straks door het opspattende buiswater doorweekt zouden worden. Frouq al-Zuair was de laatste man die de touwladder afdaalde. Toen hij aan boord was wachtte de man aan het roer heel even, keek naar de aanrollende golven, koos het juiste moment, draaide razendsnel aan het stuurwiel en gaf een dot vermogen. De loodsboot maakte zich met een sierlijke bocht los van de roestige romp van het vrachtschip.


  Op de brug haalde Dutch Vandervelt opgelucht adem en zette de machinekamertelegraaf op tweederde vooruit. Hij wierp een snelle blik op de vier containers die aan dek waren geplaatst, draaide zich toen om en stak een sigaar op. Later die avond, als Lee hem had afgelost, zou hij naar de radiohut gaan om de man in Amerika te vertellen dat de wapens aan boord waren en dat ze Karachi hadden verlaten. Maanden geleden al hadden ze een eenvoudige, niet te breken code afgesproken tien nonsenswoorden, één voor elke mogelijke situatie, de ether ingestuurd op een van te voren bepaalde frequentie. In gedachten ging hij het lijstje nog eens langs, de woorden geluidloos uitsprekend.


  Nou, het ging ze lukken. Zodra het schip de haven van Marseille binnen liep zou er een man aan boord komen om de rest van het geld te overhandigen dat men Vandervelt, de kapitein en de rest van de bemanning nog schuldig was. De man uit Cairo die hem voor deze klus had gerekruteerd had oorspronkelijk voor gesteld om de helft van het bedrag als voorschot te betalen, en de rest nadat de opdracht was uitgevoerd, maar daar was Vandervelt niet mee akkoord gegaan. Het risico dat ze beduveld zouden worden was groot, en bij wie zouden ze in dat geval hun beklag moeten doen?


  Hij had om een voorschot van tachtig procent gevraagd. De man uit Cairo was uiterst gladjes geweest, een echte fanaticus. Hij deed Vandervelt aan een slang denken die hij in een dierentuin ooit eens een muis had zien beloeren. Na een tijdje onderhandelen was Vandervelt akkoord gegaan met vijfenzeventig procent. Twee dagen later was een man het geld komen brengen, zevenhonderdvijftigduizend Amerikaanse dollars, in een goedkoop, hard koffertje van het soort dat je tegenwoordig bijna nooit meer zag.


  Vandervelt had de kapitein honderdduizend dollar betaald en had nog eens honderdduizend dollar onder de bemanning verdeeld met de belofte dat er nog meer zou volgen. Uiteraard was hij absoluut niet van zins hen verder nog iets van het geld te geven. Hij was van plan het resterende kwart miljoen in zijn eigen zak te steken en er vervolgens zo snel mogelijk vandoor te gaan. Hoewel Lee en de kapitein dat nog niet wisten, zou Vandervelts zeemanscarrière in Marseille eindigen.


  Hij was al in het bezit van een vals paspoort, een Nederlands paspoort zelfs. Het was het paspoort van een matroos die een jaar geleden tijdens een stormachtige nacht overboord was geslagen. Vandervelt was met het paspoort naar een man in Amsterdam gegaan, die de foto van de overleden zeeman zorgvuldig had verwijderd en vervangen had door een foto van hemzelf. Tegen een stevige betaling uiteraard.


  Het smokkelen van bommen. Als hij deze klus niet had aangenomen, had een ander het wel gedaan. Zo’n soort wereld was het nu eenmaal.


  Vanaf het dek van de loodsboot zag Frouq al-Zuair hoe de Olympic Voyager steeds meer vaart begon te maken. Het schip werd snel kleiner, leek in de duisternis te krimpen terwijl de loodsboot zich een weg door de korte golfslag zocht, terug naar de haven van Karachi. Binnen de kortste keren werden de navigatielichten van het vrachtschip door de zeemist opgeslokt en werd het schip door de uitgestrektheid van de nacht aan het oog onttrokken.
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  Om middernacht kwam Lee, de tweede stuurman van de Olympic Voyager, naar de brug om Dutch Vandervelt af te lossen.


  ‘Waar is de ouwe ergens?’ vroeg Vandervelt.


  ‘Toen ik hem een uur voor we uitvoeren voor het laatst zag was hij dronken. Ik denk dat hij in zijn hut is. Waarschijnlijk straalbezopen.’


  Vandervelt vertelde Lee waar het schip zich ergens bevond, welke vaart het had en welke koers het volgde, en wees op de radar een stuk of wat andere schepen in de buurt aan. Hij bleef nog even op de brug, terwijl Lee met zijn verrekijker de horizon afzocht.


  ‘Dit is mijn laatste reis aan boord van dit schip,’ merkte Lee bijna zakelijk op. ‘Sinds jij aan boord bent gekomen draaien we met z’n tweeën voor alle wachten op, en omdat Pappadopoulus constant dronken is zal dat in de toekomst niet veel beter worden. Verder zit een loonsverhoging er ook niet in. En ik geef je op een briefje dat als er zich problemen voordoen we binnen de kortste keren onze vergunningen kwijt zijn.’


  Vandervelt gromde iets onverstaanbaars. Wat Lee zei klopte. De eigenaars van het schip hadden Pappadopoulus al lang geleden moeten ontslaan en een nieuwe kapitein moeten inhuren. ‘Misschien dat de kapitein na deze trip gevraagd zal worden te vertrekken. En we gaan op korte termijn natuurlijk behoorlijk wat verdienen.’


  ‘Ja,’ zei Lee weinig enthousiast. Hij liet het onderwerp geld verder rusten.


  In gedachten verzonken verliet Vandervelt de brug.


  Voor het eenpersoons gastenverblijf dat als de ‘redershut’ bekendstond bleef hij staan en klopte één keer op de deur. De man die de deur opende en hem binnenliet was van gemiddelde lengte, had een donker uiterlijk en moest ergens begin veertig zijn. Vandervelt wist niet hoe hij heette. Wilde dat ook eigenlijk helemaal niet weten. In elk geval kwam hij uit het Midden-Oosten, uit Syrië of Palestina, of misschien wel uit Irak – ergens uit die regionen. Vandervelt was eigenlijk ook niet geïnteresseerd in de nationaliteit van de man.


  Toen Vandervelt de deur van de kajuit achter zich had gesloten, zei de man in het Engels: ‘Zijn ze aan boord?’ Hij sprak die woorden nagenoeg accentloos uit – Vandervelt kreeg de indruk dat de man heel wat jaren aan de een of andere Engelstalige universiteit had gestudeerd, mogelijk in Engeland, hoewel het ook Amerika geweest kon zijn.


  ‘Ja. Het ging allemaal probleemloos.’


  ‘Zullen we eens naar de patiënten gaan kijken?’


  De wind kwam van bakboord, een stevige zeebries die golven van één à anderhalve meter hoogte veroorzaakte. De straffe wind maakte dat Olympic Voyager lichtjes heen en weer schommelde en beide mannen moesten zich bij hun gang naar het voorschip goed vasthouden. Voor zover de stuurman kon zien was er verder niemand aan dek. Uiteraard stond Lee vanaf de brug toe te kijken, maar die had zijn geld al binnen.


  Vandervelt vroeg zich af of Lee iemand over dit avontuur had verteld.


  Dutch Vandervelt maakte het hangslot van de eerste container open en hielp de passagier bij het openen van de deuren.


  De bom was op een pallet bevestigd. Eronder bevond zich een loden plaat, die stevig aan de pallet was vastgeschroefd.


  De passagier inspecteerde het wapen zorgvuldig met behulp van een zaklantaarn. Terwijl hij zich wat verder vooroverboog maakte het schip een slingering en klapte de deur van de container tegen de zijwand.


  ‘Wat denkt u?’ vroeg Dutch. ‘Is hij goed verpakt?’


  De passagier deed de zaklantaarn uit. Vanuit de duisternis zei hij: ‘Dit wapen is helemaal niet ontworpen om in een zoutachtige omgeving te worden opgeslagen. Rond de contacten is al wat corrosie te zien. Na vijf, zes weken zouden deze wapens wel eens onbetrouwbaar kunnen worden.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Het zou een blindganger kunnen worden.’


  ‘Dat is mijn probleem niet,’ merkte Vandervelt op. ‘Hebt u nog hulp nodig bij deze dingen?’


  ‘Nee.’


  Dutch gaf hem de sleutels van de vier containers. ‘Ik zou graag zien dat u hier alleen ’s nachts aan werkt. U hebt daar vier nachten de tijd voor.’


  ‘In twee nachten zou ik klaar moeten zijn.’


  ‘De bemanning heeft opdracht u met rust te laten. Laat me weten als u het gevoel hebt dat u in de gaten wordt gehouden of iemand nieuwsgierige vragen gaat stellen.’


  Nadat Vandervelt vertrokken was liep de man naar een andere container en maakte die open. Met een zaklantaarn in de hand vond hij een gereedschapskistje en bracht dat naar de bom. Na nog twee keer heen en weer te zijn gelopen om de apparatuur te halen die hij nodig had, bracht hij een tijdelijke afsluiting op de containerdeur aan. Die afsluiting was listig gefabriceerd van een legering van lood en koper. Nadat hij zich ervan overtuigd had dat de deur gesloten zou blijven en dat hij geen last van nieuwsgierige blikken zou hebben, deed hij de op batterijen werkende looplamp aan en begon hij met het uitpakken van zijn gereedschap.


  Wat betreft de opleiding van de man had Dutch Vandervelt het bij het rechte eind gehad – de man had aan het MIT werktuigbouw gestudeerd – maar wat zijn nationaliteit betrof zat hij ernaast. Dr. Hamid Salami Mabruk was Egyptenaar, een collega van dr. Ayman al-Zawahi-ri, arts en al lange tijd leider van de Egyptische tak van de islamitische Jihad. Ze waren al jarenlang bezig met het ondermijnen van het seculiere regiem dat over Egypte heerste, door onder meer ministers, hoge ambtenaren en toeristen te vermoorden, waarbij ze zowel gebruikmaakten van bommen als van vuurwapens. Ze ontvluchtten het land pas toen de overheid meedogenloos terug begon te slaan, waardoor ze in Egypte niet langer meer actief konden zijn. De militante leden van de Egyptische tak van de Jihad werden net zo lang verhoord en gemarteld tot ze alles vertelden wat ze wisten, waarna ze achter slot en grendel verdwenen of in het geheim werden opgehangen, althans, dat lot onderging elk lid dat in handen van de Egyptische autoriteiten viel.


  Dr. Zawahiri had kans gezien naar Afghanistan te vluchten, waar hij zich bij Osama bin Laden aansloot, terwijl Mabruk naar Amerika terugkeerde, waar hij leraar werd. Momenteel was hij met ziekteverlof. Hij was net op tijd uit Egypte ontsnapt, want de autoriteiten kenden nu zijn naam – niet zijn echte naam, maar de naam die hij binnen de beweging gebruikte – en zouden hem ongetwijfeld hebben opgehangen als ze hem in handen hadden gekregen. Hij was van plan pas naar Egypte terug te keren wanneer de beweging daar aan de macht was gekomen. Maar zoals Zawahiri en bin Laden al zo welsprekend hadden verwoord, diende voordat die dag aanbrak eerst Amerika, de grote bondgenoot van Egypte, ten val te worden gebracht.


  En Hamid Salami Mabruk was van plan daar zijn steentje aan bij te dragen. Hij verzette de lantaarn iets en begon de corrosie van de detonatorcontacten op de kernkop te verwijderen.


  Jake Grafton had grootse plannen met Tommy Carmellini. Hoewel hij die nog niet te horen had gekregen, had Carmellini het gevoel dat hij wist waaruit die zouden bestaan toen hij aanzat bij een stafvergadering van de brain trust, de kerngroep waarin Jake, Toad, Gil Pascal en de leidinggevenden van de federale instellingen zitting hadden.


  Om te beginnen wilde de schout-bij-nacht weten hoe het stond met de vorderingen die deze overheidsinstellingen hadden gemaakt betreffende het opsporen van de verdwenen bommen. De NSA, de National Security Agency, volgde het radio- en telefoonverkeer in het gehele Midden-Oosten, wat in feite neerkwam op grootschalig afluisteren, in een poging gesprekken te onderscheppen waarin de bommen ter sprake kwamen. Tot nu toe waren ze nog niets op het spoor gekomen.


  De FBI onderzocht de verdwijning van Richard Doyle. De lijst met ontkenningen die de FBl-agent van zijn aantekeningen oplas was indrukwekkend. Doyle was niet naar huis gekomen, had niet naar zijn vrouw en zijn chef gebeld. Hij had geen stoel in een vliegtuig gereserveerd, had geen vliegticket aangeschaft, had geen cheque uitgeschreven, had geen creditcard gebruikt, had geen geld bij een bank opgenomen en had sinds de avond van zijn verdwijning niet meer van zijn paspoort gebruikgemaakt. Elke politieagent in de westerse wereld keek naar hem uit; tot nu toe waren er vier tips binnengekomen, maar bij het natrekken ervan was gebleken dat het om iemand anders ging.


  ‘Zou hij gekidnapt zijn?’ Die mogelijkheid was niet zo bizar als je zou denken. De KGB/SVR kende een lange geschiedenis als het om het kidnappen van mensen ging, met name Russen van wie men liever niet zag dat ze met westerse overheden contact hadden.


  ‘We hebben elk vliegveld langs de oostkust gecontroleerd, zonder resultaat. Hij kan natuurlijk ook in een bestelwagen of in de achterbak van een personenauto zijn gestopt en vervolgens naar Canada of Mexico zijn gereden. Aan de andere kant is het moeilijk te zien hoe hij door de lucht het land uit kan zijn gebracht.’ Harry Estep vertelde wat het Bureau allemaal deed om de charter- en zakenvluchten op de avond van Doyles verdwijning na te lopen. ‘Hij is van de aardbodem verdwenen,’ concludeerde Estep.


  ‘Of hij ligt er ergens onder begraven,’ reageerde Grafton.


  ‘Daar ziet het wel naar uit,’ moest Estep toegeven.


  ‘Een professionele afrekening.’


  ‘Dat dient momenteel tot de mogelijkheden gerekend te worden.’


  De CIA was ook druk in de weer geweest. Coke Twilley was de man die voor Jake een dossier betreffende generaal Petrov had opgesteld. Jake bladerde het door terwijl Twilley een mondelinge toelichting gaf. Het dossier leek voornamelijk uit krantenknipsels en fotokopieën van pagina’s uit naslagwerken te bestaan, vond Grafton.


  Maar het dossier bevatte ook inlichtingensamenvattingen betreffende de voormalige Sovjetrepublieken en de landen rond de Indische Oceaan. ‘Hoe zit het met dat vuurgevecht in Karachi van gisteren?’ vroeg Jake terwijl hij een vluchtige blik over de samenvattingen liet gaan. ‘Waar ging dat over?’


  ‘Rivaliserende bendes,’ zei Coke. ‘Onze mensen ter plekke praten momenteel met de Pakistaanse inlichtingendienst, maar tot nu toe weten we alleen maar dat er een vuurgevecht heeft plaatsgevonden waarbij alle partijen gebruikmaakten van Russische wapens. Als ik me niet vergis zijn er vier doden gevallen en hebben er geen arrestaties plaatsgevonden.’


  Het nationale spionagesatellietsysteem had er niets belangrijks kunnen waarnemen.


  Ten slotte kwam de schout-bij-nacht bij het laatste punt aan. ‘Morgen arriveren Zelda Hudson en Zipper Vance,’ zei Jake. ‘Gil, is alles geregeld?’


  ‘Op een haar na, meneer. Vanmiddag krijgen we in het kader van het federale programma betreffende het beschermen van getuigen de nieuwe identiteitspapieren binnen. Ze gaan in de toekomst Sarah Houston en Matt Cooper heten. Carmellini heeft onder die namen een appartement voor hen gehuurd. Mochten ze geen zin hebben om onder één dak te wonen, dan neem ik aan dat ze zelf wel iets zullen regelen. Ik heb de veiligheidsdiensten op de hoogte gebracht en zodra ze arriveren, krijgen ze een pasje en de betreffende papieren.’


  ‘Prima. Tommy, ze werken rechtstreeks onder jou. Zodra ze morgenmiddag goed en wel binnen zijn zal ik ze persoonlijk briefen. En ik wil dat jij bij die briefing aanwezig bent.’


  Hij zweeg en bijna automatisch zei Carmellini: ‘Jawel, meneer,’ en hij stond er zelf van te kijken dat hij het er zomaar had uitgeflapt. Hij probeerde zijn meerderen altijd met zo min mogelijk eerbetoon tegemoet te treden, maar daar stond tegenover dat Jake Grafton iemand was die dat respect volkomen verdiende.


  ‘Oké,’ zei Jake, ‘dat is het dan. Coke, heb jij nog even een ogenblikje voor me?’


  Terwijl de anderen overeind kwamen en het vertrek verlieten, bleef Twilley op zijn stoel zitten. Toen de deur weer dicht was en hij alleen met Grafton was, merkte hij op: ‘Ik denk dat je een verdomd groot risico neemt, Grafton.’


  ‘Dat is zo,’ beaamde Jake Grafton, terwijl hij Twilley koeltjes aankeek.


  ‘Weet je zeker dat je mij in je team wilt hebben?’


  Grafton gaf niet direct antwoord, maar liet die vraag even in de lucht hangen. ‘Ik heb niet om deze klus gevraagd.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Een paar dagen geleden werkte ik nog voor jou. Nu zijn de rollen omgekeerd. Voel je je niet gepasseerd?’


  Twilley haalde zijn schouders op. ‘Ach, enigszins.’


  Graftons lippen vormden een dunne, rechte streep en zijn grijze ogen toonden geen enkele warmte toen hij Twilley’s gelaat aandachtig in zich opnam. ‘Jij bent een professional. Ik verwacht van jou dat je je taak professioneel vervult. Dit is ook jouw land. Als je daartoe niet in staat bent, zeg dat dan nu, dan kan ik DeGarmo vragen of hij jouw plaats wil innemen.’


  Zoiets zou Twilley’s carrière geen goed doen, en beide mannen wisten dat. Twilley haalde bakzeil. ‘Dat is niet nodig, tenzij je zelf liever iemand anders hebt.’


  Grafton begon zijn aantekeningen bij elkaar te zoeken.


  ‘Maar ik wil wel even kwijt dat ik het feit dat Sonny Tran en ik een test aan de leugendetector moeten ondergaan uiterst vernederend vind.’


  Grafton keek op. ‘Iedereen die Doyle kende of van hem afwist, inclusief ikzelf, ondergaat die test. Ik ben trouwens al geweest.’


  Twilley stak vertwijfeld zijn handen omhoog. ‘Het is zonde van de tijd.’


  ‘Misschien.’ Grafton stond op. ‘Ik wil dat je Tran naar Corrigan Engineering in Boston stuurt om eens naar die nieuwe stralingssensoren te kijken. Ik wil een rapport waartoe die dingen in staat zijn, wanneer we ze in huis zouden kunnen hebben, hoe groot ze zijn, hoeveel vermogen ze nodig hebben, hoe we ze het beste kunnen inzetten, dat soort informatie. Zodra hij die leugendetectortest achter de rug heeft gaat hij ernaartoe. Toad Tarkington en een van de kustwachtmensen gaan met hem mee.’


  ‘Waarom moet Tran daar naartoe?’


  ‘Man, ik beschik maar over een beperkt aantal mensen.’


  ‘Moeten we een paar van die nieuwe Corrigan-sensoren niet in het buitenland inzetten?’ vroeg Twilley. ‘Een terrorist zou wel eens tot de conclusie kunnen komen dat een aanval op een stad daar een belangrijke bondgenoot van de Amerikanen kan doen wankelen, waardoor de Verenigde Staten diplomatiek gezien verder geïsoleerd kunnen komen te staan.’


  ‘Dat is een beslissing die de echte hotemetoten maar moeten nemen.’


  ‘Londen en Parijs zouden een goed begin vormen.’


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens,’ beaamde Jake. ‘Maar eerst hebben we die sensoren nodig. Stuur Tran zo snel mogelijk naar Boston.’


  ‘Sonny Tran, Boston,’ zei Coke Twilley terwijl hij uit zijn stoel overeind kwam.


  Nadat Twilley was vertrokken zag Jake Tommy Carmellini op de gang staan. ‘Ik zou het zeer op prijs stellen als u een paar minuutjes de tijd voor me hebt, admiraal.’


  Jake wierp een snelle blik op zijn horloge en ging Tommy vervolgens voor naar de vergaderruimte. Carmellini ging twee stoelen bij Jake vandaan zitten.


  ‘Waar kan ik je mee helpen?’


  Carmellini wreef over zijn gezicht. ‘Het is nogal genant. Eerlijk gezegd breng ik u in een nogal lastige positie, maar ik vind dat ik verplicht ben u de waarheid te vertellen.’


  ‘Oké,’ zei Jake terwijl hij Carmellini aandachtig aankeek. Hij had doordringende grijze ogen, besefte Carmellini plotseling.


  ‘Vorige week heeft iemand afluisterapparatuur in mijn appartement aangebracht. De microfoontjes zitten er nog. Ik denk dat twee jongens van de CIA erachter zitten, Archie Foster en Norv Lalouette. Ik begreep absoluut niet waarom iemand uitgerekend mij zou willen afluisteren, maar toen vroeg Arch me om eens bij hem op kantoor langs te komen. Ook Norv was daarbij aanwezig. Ze lieten me een videoband zien die een paar jaar geleden door een toerist was gemaakt op het terrein van de Universiteit van Colorado, in Boulder, op de dag dat iemand daar professor Olaf Svenson vermoordde.’


  Jake fronste zijn wenkbrauwen. ‘Svenson? Die microbioloog waarvan justitie dacht dat hij een poliovirus had ontwikkeld, een virus dat door Castro als wapen kon worden gebruikt?’


  ‘Precies, die Svenson. Maar de FBI kon niet voldoende bewijs boven water krijgen om hem in staat van beschuldiging te stellen.’


  ‘Ik herinner me die knaap weer.’


  Carmellini haalde zijn schouders op. ‘Ik was op die videoband te zien, terwijl ik over de campus loop.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Plotseling was Tommy Carmellini’s mond kurkdroog. Hij moest een paar keer slikken, reikte naar een glazen kan met water die midden op tafel stond en schonk een glas voor zichzelf in. Snel nam hij een paar slokken.


  ‘Ik heb Arch en Norv gezegd dat ze me niets konden maken, maar dat beseften ze natuurlijk zelf ook wel. Ik denk dat ze iets van me willen.’


  ‘Bestaat de kans dat ze nog meer bewijsmateriaal boven water krijgen?’


  ‘Ik dacht van niet. Uiteraard was het bestaan van die band voor mij een enorme verrassing, dus’ – hij haalde opnieuw zijn schouders op – ‘misschien kan ik op die vraag maar het beste antwoorden dat ik het niet weet.’


  ‘Als ze dringend iets van je nodig hebben, bestaat de kans ook nog dat ze zelf bewijsmateriaal in elkaar gaan timmeren.’


  ‘Die kans bestaat. Daarom vond ik dat ik u dit moest vertellen.’


  ‘Waar denk je dat ze achteraan zitten?’


  ‘Alles wat ik daarop zou zeggen is puur giswerk.’


  ‘Wat wil je dat ik doe?’


  Carmellini schonk nog een glas water in en nam er een slokje van. ‘Ik wil alleen maar dat u weet wat de stand van zaken is, wat er gebeurt. Ik heb geen flauw idee wat ze van zins zijn, maar wat het ook is, het zal niet prettig zijn. En als er ellende van komt wil ik graag dat u aan mijn kant staat.’


  Er gleed een flauwe glimlach over Graftons gezicht. ‘Dat waardeer ik zeer.’


  ‘Dat is het eigenlijk,’ zei Carmellini en stond op. ‘Meer heb ik niet te vertellen. En als u liever niet meer hebt dat ik voor u werk, begrijp ik dat best.’


  De schout-bij-nacht knikte langzaam en keek op zijn handen neer. Het volgende moment sloeg hij zijn blik weer op en keek hij Carmellini strak aan. ‘Er zijn op Cuba aardig wat mensen om het leven gekomen.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Als ik me niet vergis was daar ook een collega van je bij. Een knaap die Chance heette.’


  ‘William Henry Chance,’ zei Carmellini. ‘Een fantastische vent.’


  ‘En dat soort kerels zijn vandaag de dag bijna niet meer te vinden,’ merkte Jake op. Hij stond op en verzamelde zijn papieren. Terwijl hij en Tommy naar de deur liepen zei hij: ‘Hou me op de hoogte.’


  ‘Jawel, meneer,’ antwoordde Carmellini. Het ‘meneer’ flapte hij er zomaar uit.


  Op donderdagmiddag arriveerden Zelda Hudson en Zip Vance. De federale marshalls die hen afleverden hadden een formulier bij zich dat getekend moest worden, het ontvangstbewijs voor twee gevangenen. Toad Tarkington las het snel door en stond op het punt zijn handtekening eronder te zetten toen Jake Grafton naast hem opdoemde. ‘Oh-oh,’ zei hij. ‘Ik teken dat wel even. Als ze ervandoor gaan komt het op mijn nek neer, niet op de jouwe.’


  Een van de marshalls keek naar Jakes handtekening en naar zijn uniform – hij had vandaag zijn witte uitgaanstenue aan – en zei toen: ‘Ze zijn nu helemaal van u.’ Zijn vrouwelijke collega ontdeed Hudson van haar handboeien, terwijl hijzelf Zip Vance van zijn boeien verloste.


  ‘Tot ziens,’ zei de marshall tegen Vance en verliet vervolgens achter de vrouwelijke marshall aan het kantoor.


  Jake bekeek beide nieuw aangekomenen aandachtig. Ze hadden kleding aan die er uitzag alsof ze erin hadden geslapen. ‘Kom mee naar mijn kantoor,’ zei hij, waarna hij hen voorging. ‘Carmellini!’ riep hij, en gebaarde dat ook hij mee moest komen.


  Nadat de deur dicht was en zijn drie gasten waren gaan zitten, begon Jake: ‘Er was een directe ontheffing van de president van de Verenigde Staten voor nodig om jullie vrij te krijgen, maar bedenk dat slechts één telefoontje voldoende is om jullie weer achter de tralies te krijgen.’


  ‘Ik kan haast niet wachten hem ervoor te bedanken,’ zei Zelda. Haar haar zat helemaal niet, maar in burgerkleding leek ze weer een beetje op zichzelf, bedacht Carmellini. Zipper Vance maakte nog steeds een enigszins overblufte indruk. Hij kauwde nadenkend op zijn onderlip en tuurde strak naar een punt ergens op Jakes bureaublad.


  ‘Juffrouw Hudson,’ zei Jake Grafton, ‘ten gevolge van uw misdaden zijn ruim zeshonderd mensen om het leven gekomen, misdaden die u enkel en alleen hebt gepleegd om er rijker van te worden. Ongeveer tweehonderd van die mensen waren Amerikaanse militairen. Ik weet dat u deze mensen niet zelf hebt vermoord, maar als u zich aan de wet had gehouden zouden al deze mannen en vrouwen nog leven.’


  Carmellini zag dat het litteken op Jakes slaap een nare rode kleur had aangenomen.


  Er klonk nu een scherpe ondertoon door in de stem van de schout-bij-nacht. ‘Puur uit noodzaak heb ik alle mogelijke moeite gedaan om jullie uit de gevangenis te krijgen. Het feit doet zich namelijk voor dat het Amerikaanse volk jullie talenten momenteel hard nodig heeft. Maar denk alsjeblieft niet dat we zijn vergeten wat jullie op je kerfstok hebben, of hoe jullie bij de maatschappij in het krijt staan. De families van de mensen die om het leven zijn gekomen zullen het namelijk ook nooit vergeten. Misschien dat jullie niet in verlossing geloven, ik wel. Als jullie buiten de gevangenis willen blijven, doen jullie precies wat meneer Carmellini jullie opdraagt, werpen jullie je helemaal op je werk, doe je je uiterste best. Dit kan dag één van de rest van jullie leven worden – het hangt helemaal van jezelf af. Ik hou niet van dreigementen, maar ik zal je één ding zeggen: als jullie je voor minder dan honderd procent inzetten, als jullie de veiligheidsregels aan je laars lappen of op de loop gaan, zal ik maar al te graag bereid zijn de celdeuren open te houden wanneer de federale marshalls jullie weer in het gevang smijten.’


  Grafton tekende met een vinger een cirkeltje op zijn bureaublad, en vervolgde met een stem die Carmellini nog nooit van hem had gehoord: ‘Als jullie het vertrouwen beschamen dat ik in jullie stel, en er vallen als gevolg daarvan doden, dan gaan jullie niet terug naar de gevangenis, nee, dan zorg ik er persoonlijk voor dat jullie naar de hel verdwijnen. Begrepen?’


  Zip Vance ontweek Jakes blik nog steeds. Zelda liet haar tong langs haar lippen glijden, slikte toen iets weg en knikte.


  De scherpe ondertoon in Jakes stem was verdwenen toen hij vervolgde: ‘Vanaf vandaag staan jullie op de loonlijst van de overheid, op proef, als ambtenaar in algemene dienst, ingedeeld in schaal vijf. Jullie chef is meneer Carmellini. Jullie doen wat hij zegt. Hij zal jullie een gedetailleerde briefing geven; van hem krijgen jullie de documenten waaruit jullie nieuwe identiteit blijkt, en ook zal hij jullie laten zien waar jullie in het SCIF te werk zijn gesteld. Dat was het.’


  Op de gang maakte Carmellini zijn stropdas en het bovenste knoopje van zijn overhemd los. Hij tuitte zijn lippen en floot geluidloos.


  ‘Denk je dat hij het woord bij de daad zal voegen?’ mompelde Zip. ‘Dat hij doet wat hij zegt?’


  Tommy Carmellini wierp hem een snelle blik toe, kwam tot de conclusie dat zo’n vraag geen antwoord verdiende en ging hen voor naar de bewakingsdienst. Het invullen van de formulieren, het maken van de pasfoto’s en het afnemen van de vingerafdrukken nam een vol uur in beslag. Nadat ze waren voorzien van hun nieuwe pasje liep hij met ze mee naar het geïmproviseerde computercentrum in het SCIF.


  Daar aangekomen keek hij toe hoe Hudson en Vance de apparatuur inspecteerden. Hij merkte dat ze elkaar weinig te vertellen hadden. Hij had geen flauw idee hoelang de marshalls dit tweetal al bij elkaar hadden gebracht. Misschien wachtten ze alleen maar af tot ze met z’n tweeën waren.


  ‘Dit is de bedoeling,’ zei Carmellini nadat ze waren gaan zitten. Hij ging op een tafeltje tegenover ze zitten. ‘De schout-bij-nacht wil dat jullie het meest geavanceerde surveillancenetwerk ter wereld ontwikkelen. Hij wenst toegang tot elke computerdatabase die er in het Westen bestaat, hij wil kunnen meekijken met alle gesloten televisiecircuits die er in dit land te vinden zijn: die van hotels en bedrijven, op vliegvelden en natuurlijk ook die bij kruispunten en dergelijke. Bovendien willen we de ticketreserveringen van de luchtvaartmaatschappijen kunnen raadplegen, en dat geldt ook voor de bestanden met rijbewijzen, paspoorten, creditcardoverzichten, hotelreserveringen, huurautobescheiden, uitgeleende videospelletjes – kortom, elke database in het land, alles. Denken jullie dat je daartoe in staat bent?’


  ‘Jezus christus!’ mompelde Zip. ‘We zijn net uit de gevangenis en nu wil jij dat we binnen de kortste keren nóg eens vijftig misdrijven begaan. Het is ongelooflijk!’


  ‘De reden waarom ik dit vraag is deze: de politie van D.C. probeert momenteel iets dergelijks op te zetten – nou ja, misschien niet zo ambitieus als wij willen – maar ze zijn van plan er heel veel geld in te steken en vervolgens nog jaren te wachten tot de juiste software beschikbaar is.’


  ‘Bedankt, Carmellini, klootzak,’ siste Zelda hem toe. ‘Hier zitten we net op te wachten. Nog eens vijftig misdrijven en ze kruisigen ons op de trap van het Capitool!’


  ‘Tegen de tijd dat de openbaar aanklager jullie te pakken heeft,’ reageerde Carmellini, ‘zijn de kranten al door hun drukinkt heen. De president en Jake Grafton zullen in dat geval namelijk de eersten zijn.’


  ‘Waarom al die haast?’ wilde Zip Vance weten.


  ‘Ik weet dat je in de gevangenis hebt gezeten, maar zegt de datum elf september je misschien iets?’


  ‘Nou en?’


  ‘Er zitten een heleboel slechteriken in die hutjes in de woestijn.’ Vance was in gedachten verzonken en zelfs Zelda maakte een ingetogen indruk. Ze liet een van haar vingers bijna teder over het toetsenbord glijden. Na een tijdje zei ze: ‘Met bepaalde databases waarin jullie graag een kijkje willen nemen kunnen we een permanente koppeling maken, met of zonder toestemming. Andere kunnen we proberen on-line binnen te komen. Kan jij of Grafton daar iets aan doen?’


  ‘Kleine probleempjes als deze zijn mijn specialiteit,’ reageerde Carmellini. ‘Het illegaal ergens binnenkomen is mijn lust en mijn leven.’


  ‘Nog zo iemand die niet van het rechte pad af te slaan is.’


  ‘Hé, dame, laten we dat soort persoonlijke opmerkingen achterwege laten. Ik ben maar een ambtenaar die gewoon zijn plicht doet.’


  ‘Ja, een ambtenaar die graag inbreekt.’


  ‘Nou, ja. Ik doe alleen maar wat me gezegd wordt. Ik ben bepaald geen ridder op een wit paard, maar ik kan jullie garanderen dat Jake Grafton volkomen te vertrouwen is.’


  Ze haalde diep adem, gleed met een hand door haar haar en zei toen: ‘We hebben bandbreedte nodig, en niet zo weinig ook. En ik heb het over glasvezel, niet over koper.’


  ‘Zorg ik voor. Je bevindt je in het op één na beste met de buitenwereld verbonden gebouw ter wereld. Alleen de NSA, de National Security Agency, beschikt over betere communicatiemiddelen.’ Tommy wierp Zelda een blocnote toe. ‘Schrijf alles wat je nodig hebt op, zowel de hardware als de software.’


  ‘Jij was toch niet écht van plan dit te gaan doen, hè?’ vroeg Vance aan haar.


  ‘Wil jij dan weer terug naar de nor?’ vroeg ze hem.


  ‘Nee, ik niet, verdomme. Maar dat is nou precies het punt. Ik wil eigenlijk alleen maar dingen doen die legaal zijn, iets fatsoenlijks. Ik zou graag zien dat mijn vonnis werd omgezet in een lichtere straf. Als Grafton ons geen fatsoenlijk werk wil laten doen, kan hij wat mij betreft de pot op. Jij en ik hebben al problemen genoeg, lijkt me zo!’


  Tommy Carmellini liet zich van het tafeltje glijden en beende met grote passen naar de deur.


  Op de gang aangekomen bleef hij even staan luisteren. ‘Jij bent een onverbeterlijke computerjunk,’ schreeuwde Vance naar Zelda. ‘Jij kúnt gewoon niet zonder al die cyber-flauwekul. Maar hoe zit het nou met óns? Met jou en mij? Ben je al die brieven die je me hebt geschreven soms vergeten?’


  ‘Het is kiezen tussen dit of de gevangenis,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Of denk je soms dat Grafton jou zal benoemen tot zijn persvoorlichter?’


  Carmellini kwam tot de conclusie dat het tijd was om eens naar het toilet te gaan. Toen hij daarvan terugkeerde was het stil op de kamer. Hij deed de deur open en zag Hudson en Vance woedend naar elkaar kijken. Hij stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht.


  ‘En wat is de uitslag?’ vroeg hij opgewekt.


  ‘We doen het,’ zei Zelda.


  ‘Hoe zit het met de software? Daar kunnen we geen jaren op zitten wachten. Dit systeem had gisteren eigenlijk al moeten functioneren.’


  ‘Met meervoudige Oracle-databases en wat grondig gemodificeerde kant-en-klare software die is toegespitst op het zoeken naar info zou het moeten lukken.’


  Carmellini ging weer op het bureaublad zitten. ‘Van computertechniek weet ik nauwelijks iets, maar ik zal af en toe iets aan schout-bij-nacht Grafton moeten uitleggen. Hoe waren jullie van plan het te gaan doen?’


  Zelda keek hem achterdochtig aan. ‘Wat weet jij van netwerken?’


  ‘Heel weinig.’


  ‘Netwerken zijn in moderne landen alomtegenwoordig: particuliere netwerken, het Internet, de radio – zelfs Starbucks maakt gebruik van WIFI, dat staat voor wireless fidelity, om ten behoeve van zijn bedrijfsleiders in stedelijke gebieden een continu draadloos on-line-netwerk te creëren. Universiteiten hebben WIFI-netwerken, bedrijven, advocatenkantoren, banken, de Senaat en het Huis van Afgevaardigden. De meeste van die netwerken zijn niet vercijferd, je kunt er gemakkelijk binnenkomen, waarna je moeiteloos van alles binnen het netwerk kennis kunt nemen.’


  ‘Oké,’ zei Carmellini met een knikje.


  ‘Ook van de commerciële netwerken die je noemde, zoals de databases van creditcardmaatschappijen, banken, ziekenhuizen, wat je maar wilt, kan door buitenstaanders nuttig gebruik worden gemaakt – in feite gebeurt dat voortdurend; die bedrijven vertellen dat alleen niet aan het grote publiek, want ze willen geen negatieve publiciteit. Als de mensen erachter komen hoe dom ze te werk gaan, zullen ze klanten verliezen en zal de waarde van hun aandelen drastisch minder worden. Kijk, ze beschikken over voldoende veiligheidsmaatregelen om de script-kiddies buiten de deur te houden – tieners die proberen binnen te komen met codes die ze van speciale hacker-sites halen – maar elk commercieel netwerk vertoont gaten. Wat wij willen proberen is in alle stilte toegang zien te krijgen, waarbij we dat netwerk bij wijze van spreken “onder hun radar” benaderen.’


  ‘Hoe doen we dat?’


  ‘Alle netwerken beschikken wel over beveiligingselementen die men vergeten is te installeren, of er zitten nog gebruikersnamen in van voormalige werknemers die men vergeten is uit het systeem te wissen, of er zit nog apparatuur aan het netwerk gekoppeld met wachtwoorden die door de fabriek zijn toegekend en die men vergeten is te veranderen. Daar gaan we in eerste instantie achteraan, omdat het het gemakkelijkst is. Zodra we in zo’n netwerk zitten zijn we een geautoriseerd gebruiker en kunnen we achter de gegevens aan die we zoeken, want we beschikken dan ook over een bibliotheekkaart.’


  Er verscheen een glimlach op Carmellini’s gelaat. ‘Ik wist wel dat jullie de juiste mensen waren voor deze klus.’


  ‘Een beetje dimmen, engerd,’ zei Zelda verbitterd. ‘Ik ben hier niet voor in de stemming.’


  ‘Maak die lijst nou maar,’ zei Tommy, en gaf haar een pen.


  ‘Zip en ik zijn hackers – krakers,’ legde Zelda uit. ‘We hebben een klein team van specialisten nodig dat in staat is om een datacenter op te zetten met een enorm vermogen om al die data te verwerken. En we hebben een team nodig dat de software kan schrijven waarmee we de binnenkomende data moeten doorzoeken. Zonder zo’n data-zoek-team zijn we op zoek naar een naald in een hooiberg van duizend hectare groot.’


  Carmellini maakte aantekeningen.


  ‘En we hebben erg goede hardware nodig. De NSA gebruikt honderden op RISC gebaseerde Sun- en IBM-machines om zijn data te verwerken.’


  ‘We zullen voor de mensen en de apparatuur zorgen,’ beloofde Carmellini, ‘maar jullie hebben de leiding. Grafton wil dat jullie het voor elkaar krijgen.’


  Voordat Hudson en Vance het gebouw verlieten, liep Carmellini eerst nog even langs Jake Grafton, die Zelda’s lijstje doornam. ‘Ik durf te wedden dat verschillende overheidsinstellingen zo’n beetje alles hebben wat op deze lijst staat. Morgen ga je achter deze spullen aan. Schakel desnoods het Witte Huis in. Ik wil dat al deze spullen er aanstaande maandag zijn. Dan heb je het hele weekend nog.’


  ‘Jawel, meneer. Zelda wenst ook kaarten van de netwerkbedrijven, zodat ze kan kijken waar de permanente verbindingen worden gelegd.’


  ‘Hoe had je gedacht die in handen te krijgen?’


  ‘Door ze te stelen.’


  Jake knikte alleen maar. ‘Wat denk je? Zullen Zelda en Zip probleemloos meewerken?’


  ‘Ach, ze hebben natuurlijk zo hun bezwaren.’


  ‘Hou me op de hoogte. Ik wil dat zij deze klus klaren. Het zijn de scherpste computerlieden die ik ooit heb meegemaakt en ze weten hoe ze bepaalde dingen kunnen omzeilen. We kunnen in feite niet zonder hen, maar vertel ze dat maar niet.’


  ‘Als ze daar al niet achter zijn gekomen, zal dat toch zeer binnenkort gebeuren.’


  ‘Jij brengt ze naar hun nieuwe appartement?’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Haal ze ’s morgens op en breng ze naar hun werk. Ze hebben dit weekend een auto nodig.’


  Dus bracht Tommy Carmellini Zelda Hudson, thans Sarah Houston geheten, en Zip Vance, die als nieuwe naam Matt Cooper had gekregen, naar een appartementje dat onderdeel vormde van een reusachtig complex. Ze reden er zwijgend naartoe, kijkend naar alles, maar er werd geen woord gesproken.


  Tommy reed het parkeerterrein op, stopte en wees naar de ingang. ‘Jullie zitten op twaalfhonderdeenenveertig. Daar is de lift. Een koffer met nieuwe kleren in jullie maat staat boven op jullie te wachten, samen met de gebruikelijke toiletartikelen. Ik pik jullie morgenochtend om zeven uur hier weer op.’ Hij gaf beiden een sleutel van het appartement. Toen hij Zelda haar sleutel overhandigde voegde hij eraan toe: ‘Jij hebt over een halfuur een afspraak met de kapper op de begane grond. Laat het knippen en verven. Blond, zodat het klopt met de foto op je rijbewijs.’ De foto op haar rijbewijs was op de computer aangepast en daarna op het document aangebracht.


  Carmellini haalde zijn portefeuille te voorschijn, pulkte er twee biljetten van twintig dollar en eentje van tien uit, en gaf die aan Zip. ‘En haal iets te eten.’


  ‘Is dit geld van de Agency of van jou zelf?’


  ‘Van mij.’


  ‘In dat geval bedankt.’


  Carmellini snoof en zette de auto in de versnelling.


  Toen hij wegreed zag hij in zijn achteruitkijkspiegel dat ze naast elkaar omhoog naar het gebouw stonden te kijken.


  Het appartement was klein, een miniem keukentje, een woonkamer, één kleine slaapkamer en een badkamer. Het meubilair zag er uit alsof het afkomstig was van een liquidatieverkoop van een failliet motel; de lakens, dekens, kussens en de keukenapparatuur waren bij de WalMart gekocht. Terwijl Zelda op inspectietocht door het appartement ging, liet Zip Vance zich op de bank vallen en schopte zijn schoenen uit.


  ‘Ik wilde dat ik weer terug was in Newark,’ zei Zelda toen ze in de woonkamer voor het raam stond en naar het uitzicht keek, een stuk snelweg.


  Vance haalde diep adem, rekte zich uit en keek aandachtig naar zijn tenen. Na een tijdje richtte hij het woord tot haar rug. ‘Dit is onze kans, Zelda. We kunnen proberen het te laten slagen.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en omklemde haar ellebogen.


  ‘Ik heb geen zin om de rest van mijn leven achter de tralies te zitten,’ zei Vance.


  ‘Dit is nauwelijks beter.’


  ‘Jij meet het menselijk geluk alleen maar af aan de hoeveelheid geld die iemand heeft. Leer je het dan nooit?’


  Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik ben in een negorij als deze opgegroeid. Alleen dankzij mijn hersenen ben ik daaraan ontsnapt.’ Ze liet haar arm met een weids gebaar door de kamer gaan. ‘Het lijkt wel of ik nooit ben weggeweest.’


  ‘Als jij het licht niet ziet, meisje, kom je er nooit meer uit.’


  ‘Dat moet jij nodig zeggen,’ beet ze hem toe. ‘Jij zit in hetzelfde schuitje als ik.’


  Vance pakte zijn schoenen. ‘Dat is zo. Ik ben verliefd geworden op een vrouw zonder een greintje gezond verstand en was niet slim genoeg om op tijd aan mijn stutten te trekken. Ik heb uit eigen vrije wil met je meegedaan. Trouwens, het feitelijke aantal mensen dat om het leven is gekomen ten gevolge van de kaping van die onderzeeboot is volgens mij zeshonderdtweeëndertig.’ Hij keek naar zijn handen en trok een gezicht.


  Hij maakte de veters van zijn schoenen vast en kwam overeind. ‘Grafton had het over verlossing! Bij zeshonderdtweeëndertig mensen heb je daar wel verdomde veel van nodig. Misschien zal ik me hierdoor altijd wel een grote klootzak blijven voelen. Maar ik ga niet terug naar de gevangenis, niet voor jou, voor niemand. Eerlijk gezegd ben ik dan nog liever dood.’ Hij liep naar de deur. ‘Toen we hierheen reden heb ik een pizzeria gezien. Ik zal een halve pizza voor je meenemen. Vergeet niet naar de kapper te gaan.’


  Met die woorden verliet hij het appartement en deed de deur achter zich dicht.


  Zelda draaide zich weer naar het venster om en keek naar het verkeer op de grote weg. Al die auto’s, al die mensen, mensen die allemaal naar een bepaalde bestemming onderweg waren… En zij zat hier, in de wetenschap dat ze geen kant uit kon.


  Jake Grafton kwam die avond om halftien thuis. Amy was in de bibliotheek aan het studeren en Callie zat een boek te lezen. ‘Laten we een stukje gaan wandelen,’ stelde hij voor nadat hij haar een kus had gegeven.


  Ze keek op haar horloge.


  ‘Daar heb ik me de hele dag al op verheugd,’ voegde hij eraan toe. Ze legde het boek weg en trok haar schoenen aan.


  Toen ze naast elkaar over het trottoir liepen, zei hij: ‘Als dit alles achter de rug is ga ik met pensioen.’


  ‘Omdat de president heeft gezegd dat de marine top van mening is dat je niet meer voor bevordering in aanmerking komt? Daar laat je je toch niet door kisten?’


  ‘Een paar weken geleden hebben terroristen die tot een groepering behoren die het Zwaard van de Islam wordt genoemd vier kernwapens – raketkoppen – van een Russische generaal gekocht. Ik word geacht die verdomde dingen op te sporen.’


  Callie greep zijn hand iets steviger beet. ‘En denk je dat je daartoe in staat bent?’


  ‘Misschien. Om dat voor elkaar te krijgen moet ik echter wel zo’n beetje elke wet die er bestaat aan m’n laars lappen. Maar los van het feit of ik die wapens vind voor ze tot ontploffing worden gebracht, als dit naar buiten komt – en op een gegeven moment kómt het naar buiten – word ik aan het kruis genageld. Als ik de hand op die wapens weet te leggen zullen ze me waarschijnlijk niet naar het gevang sturen, maar met mijn carrière als marineofficier is het in dat geval definitief afgelopen.’


  ‘Wat zijn je gevoelens daaromtrent?’


  ‘Het is er tijd voor. Kernwapens, terroristen, spionnen, verraders – Jezus, Callie, ik ben maar een eenvoudige boerenzoon uit het zuidwesten van Virginia die graag voor Uncle Sam wilde vliegen. En dat heb ik gedaan. Momenteel zit ik tot over mijn oren in gloeiend heet water, en dat bevalt me absoluut niet.’


  Zwijgend liepen ze hand in hand verder. Na een tijdje zei Callie: ‘Het is zeker begonnen met die Ilin, hè?’


  ‘Hij is degene die me over die bommen heeft verteld. Dat rapport is uiteindelijk bij de top terechtgekomen en de president heeft mij vervolgens opdracht gegeven die verdomde dingen op te sporen.’


  ‘Waarom heeft hij jou daarvoor uitgekozen?’


  ‘Dat heb ik hem ook gevraagd. Ik krijg de indruk dat hij het gevoel heeft dat er bij de FBI en CIA iets helemaal mis is. En ik heb dat gevoel af en toe ook. Ik kan er moeilijk een vinger achter krijgen… En toch blijft het gevoel me bekruipen dat de mensen van beide instanties elkaar niet vertrouwen. Maar misschien zie ik het verkeerd en heb ik deze opdracht om heel andere redenen gekregen. Toch heeft de president blijkbaar ook zo zijn twijfels, hoewel ik niet weet uit welke richting die komen.’


  Ze kwamen bij een buurtcafé en stapten er naar binnen. Toen ze aan een tafeltje in een hoek achter hun Irish coffee zaten, zei Callie: ‘Terrorisme, massamoorden – hoe zijn we hierin verzeild geraakt, Jake?’


  ‘Sinds de Tweede Wereldoorlog hebben er in rigide maatschappijen die niet kunnen veranderen enorme bevolkingsexplosies plaatsgevonden,’ zei hij somber. ‘Maar wil je al deze nieuwe mensen te eten geven, dan moeten ze wel veranderen, en desondanks doen ze dat niet. Of ze willen niet. Dus wordt de druk steeds groter, totdat er uiteindelijk iets knapt. Binnen de islamitische gemeenschappen op deze wereld leven circa één miljard mensen die een inkomen hebben van minder dan één dollar per dag. Afrika is bijvoorbeeld zo’n continent. De moderne medische wetenschap heeft ervoor gezorgd dat het geboortecijfer gigantisch is gestegen, maar de mensen zijn nog steeds onontwikkeld en ongeletterd, en zonder het vertrouwen in elkaar dat ontwikkelde landen bij elkaar houdt. Al die Europese koningen, al die conflicten met het parlement, en oorlogen en veldslagen voor vorst en vaderland – op die manier hebben zich daar naties ontwikkeld. Dat is in de Derde Wereld nooit gebeurd. We noemen het wel naties, maar dat zijn het natuurlijk niet.’


  ‘De wereld heeft wel vaker met bevolkingsexplosies te maken gehad,’ reageerde Callie met een frons.


  ‘Jawel, en oorlogen en epidemieën hebben altijd weer zodanig onder de mensheid huisgehouden dat die aantallen tot een aanvaardbaar niveau werden teruggebracht. Sprinkhanenplagen, epidemieën als de Zwarte Dood en aids, de Napoleontische oorlogen, de eeuwenlange conflicten in China, waar de ene dynastie steeds weer plaats moest maken voor de volgende – allemaal zaken die ervoor zorgden dat de bevolking beperkt bleef tot een niveau dat de beschikbare technologie kon behappen.’


  ‘Terrorisme en massamoorden? Zie jij die als moderne plagen?’


  Jake Grafton liet zijn vingers door zijn haar glijden en keek zijn vrouw aan. ‘Tijdens de Middeleeuwen werden in Europa onontwikkelde, ongeletterde mensen voortdurend gemanipuleerd: ze werden opgeroepen tot intolerantie en fanatisme, zaken die onlosmakelijk aan elke godsdienst zijn verbonden. De kruistochten, het ten strijde trekken van de paus tegen ketterij, de Spaanse Inquisitie, de strijd tussen het katholicisme en het protestantisme… al die gruwelen zijn begaan in de naam van God. Het gevolg daarvan was dat er seculiere, niet-godsdienstige staten opkwamen, die uiteindelijk tot naties uitgroeiden.


  De moslimwereld daarentegen ontwikkelde zich niet verder – die zitten nog steeds in de Middeleeuwen. De islam leert dat een mens een zodanig leven moet leiden dat hij de genade van God verdient – dat is niet beter of slechter dan bij andere godsdiensten. Maar toch exporteren islamitische fanatici de gruwelen van de Middeleeuwen naar een wereld die zich ontwikkeld heeft en een voorsprong van enkele eeuwen genomen heeft. Misschien dat deze oorlog tussen religie en een seculiere maatschappij een fase is waar elke beschaving doorheen moet. Misschien is het voor een volk de enige manier om geleidelijk aan te leren met tolerantie om te gaan, want dat is het fundament voor complexe gemeenschappen die over nieuwe mogelijkheden en visies nadenken.’


  ‘De toekomst is niet onontkoombaar, Jake. Die moet nog geschreven worden.’


  ‘Dat weet ik. Dat prent ik me minstens één keer per uur in.’


  Jake zat op het kleine balkon van het appartement van een drankje te genieten, toen even na elven die avond Amy thuiskwam. Ze haalde een blikje cola uit de koelkast en kwam bij hem op het balkon zitten. ‘Wat bent u aan het doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik kijk naar de Poolster,’ antwoordde hij wijzend. ‘De meeste nachten kun je die niet zien vanwege de luchtvervuiling en het teveel aan kunstmatig licht, maar vanavond is hij erg helder.’


  ‘Hoe weet u nou dat het de Poolster is?’


  ‘Probeer eerst de Grote Beer te vinden. Zie je ’m? Die twee sterren aan het uiteinde van de Grote Beer wijzen naar Polaris – de Poolster. Als je op de Noordpool staat bevindt die ster zich recht boven je. ’s Nachts, terwijl de aarde rustig om haar as draait, lijken de andere sterren op hun beurt om de Poolster te draaien.’


  ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Het is eigenlijk een oude vriend van me,’ zei Grafton. ‘Die ik heb leren kennen toen ik jaren gelden met een A-6 Intruder boven Vietnam vloog.’


  Jake sprak zelden over zijn oorlogservaringen, dus wilde Amy meer weten. ‘Hoe was dat eigenlijk, vliegen boven de Golf van Tonkin, kijken naar de Poolster, in de wetenschap dat de vijand over een paar minuten zal proberen je te doden?’


  Jake moest over zijn antwoord nadenken. ‘Winston Churchill heeft ooit eens gezegd dat een van de meest ongelooflijke ervaringen in het leven van een mens die is waarbij er op je wordt geschoten, maar je net niet wordt geraakt. En hij had gelijk. We gingen er altijd laag vliegend op af om te proberen onder hun radar te blijven, dus zodra ze het geluid van onze motoren hoorden begonnen die Noord-Vietnamezen als bezetenen te schieten met alles wat ze hadden. Oogverblindende strepen van het luchtdoelgeschut, mondingsvuur, hele vulkanen van exploderende granaten…’ Hij viel stil, zag alles weer voor zich.


  ‘Op een nacht zouden we een belangrijk doelwit ten zuidwesten van Hanoi bombarderen, vrij diep landinwaarts. Er hing een vrij lage stratusbewolking, en onze gebruikelijke tactiek was dan om daar onder te gaan zitten en er dan met vijfhonderd knopen op af te denderen, nog geen honderdvijftig meter boven de grond. Die nacht had ik een bepaald gevoel…’ Hij haalde zijn schouders op en dacht aan hoe het geweest was.


  Amy keek naar zijn gezicht, dat ze in het schijnsel van de stad maar ternauwernood kon onderscheiden.


  ‘Hoe dan ook, ik besloot eens van onze gewoonlijke routine af te stappen. We vlogen er op een hoogte van ongeveer drieduizend meter op af, ongeveer zestienhonderd meter bóven de stratusbewolking. God, ik had van mijn leven nog nooit zoveel luchtafweer gezien. De lichtflitsen van het geschut en de lichtspoormunitie en exploderende granaten deden de wolken onder ons pulseren, zodat het één ononderbroken gebliksem leek. Af en toe hield dat even op, om hen in de gelegenheid te stellen naar ons motorgeluid te luisteren, waarna weer alles en iedereen het vuur op ons opende. Alleen… Al dat spul speelde zich een heel eind ónder ons af, omdat ze dachten dat we een stuk lager zaten, en dat was die nacht niet het geval.’


  ‘Hebben jullie het doelwit nog kunnen aanvallen?’


  ‘O, jazeker. De BN – de bommenrichter/navigator – wist het te vinden en ik voerde er een duikvlucht op uit. Vlak boven de wolken wierpen we onze bommen af, waarna ik de neus weer omhoog liet komen en het toestel een wijde bocht liet beschrijven, een bocht waarin ik tegelijkertijd hoogte moest winnen en meer snelheid moest zien te krijgen, om op die manier weer in de buurt van de kust uit te komen. Boven Noord-Vietnam was het altijd het beste om zoveel mogelijk snelheid te hebben; ze hadden de vervelende gewoonte om SAM ’s – luchtdoelraketten – op ons af te vuren. Maar die nacht gebeurde dat om de een of andere reden niet.’


  ‘Heb je het doelwit weten te raken?’


  ‘Dat wist je nooit. Het was moderne oorlogvoering, zou je kunnen zeggen… We lieten onze bommen vallen en wisten vaak niet eens wat we bombardeerden, als we al iets raakten. Laat staan of daar mensen bij omkwamen. Ik neem aan dat een dag of twee later een fotoverkenner wel opnamen zal hebben gemaakt – ik herinner het me niet meer. Wat ik me nog wel herinner is het feit dat toen we later die nacht op ons schip terugkeerden verscheidene andere piloten die ook aanvallen hadden uitgevoerd me vertelden dat het de hevigste luchtafweer was geweest die ze ooit hadden meegemaakt. Ze wisten niet dat wij een stuk hoger hadden gezeten, en vonden het dan ook buitengewoon dapper van ons dat we de aanval hadden doorgezet. Ik had niet de moed om ze te vertellen dat de zaak iets anders lag.’


  ‘Wie was die avond uw BN?’


  ‘Morgan McPherson.’


  ‘Vond u het prettig?’ vroeg Amy. ‘Het vliegen van oorlogsmissies.’


  ‘Ja,’ zei Jake. ‘Vooral als er op me geschoten werd en de tegenstander miste – ik vond dat prachtig. Maar je wist natuurlijk wel dat je niet onkwetsbaar was. Je besefte maar al te goed dat als je dat spelletje maar lang genoeg meespeelde, diezelfde vijand jou op een gegeven moment wél zou weten te vinden.’


  ‘Wat het spelletje nog opwindender maakte.’


  ‘Ik neem aan van wel. Een paar weken later slaagden ze erin Morgan te doden.’ Hij zuchtte eens diep. ‘Vreemd, hij vond het afgrijselijk terwijl ik het heerlijk vond, en hij was degene die het niet overleefde.’ Hij sloeg het laatste beetje van zijn drankje achterover en liet de restjes van de ijsblokjes rinkelen. ‘Als ik op heldere avonden als deze de Poolster zie, moet ik altijd aan de nachten denken dat ik boven de Golf van Tonkin vloog en zie ik het luchtdoelgeschut weer voor me. En dan vraag ik me steeds weer af of ik nog zou leven als ik er die nacht laag vliegend op af zou zijn gegaan, die nacht waarin ze schoten met alles wat ze hadden.’


  ‘Het spelletje steeds weer herhalend…’ mijmerde Amy. ‘Het klinkt als een soort verslaving.’


  ‘Ja. Mensen die dat soort spelletjes spelen hebben steeds weer de neiging er te lang mee door te gaan. Ik in elk geval wel.’ Hij stond op. ‘Het is tijd om naar bed te gaan.’


  Amy omhelsde hem.
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  De gebouwen waarin Corrigan Engineering was gehuisvest bevonden zich op een bedrijventerrein in een van de westelijke voorsteden van Boston. De hoofdingenieur, Harley Bennett, was een magere man met nog maar een beetje haar rond een verder kale, bruine schedel. Zo te zien was hij ergens rond de vijfenvijftig. ‘Volgens mij doet u veel aan hardlopen,’ merkte Toad op toen ze elkaar de hand schudden.


  Bennett straalde. ‘Ik loop elk jaar de marathon en eindig dan steevast bij de eerste honderd.’


  ‘Wauw.’ In werkelijkheid vond Toad het volkomen belachelijk om zoiets te doen, maar hij was te beleefd om dat hardop te zeggen.


  Sonny Tran was ook mager – hij woog nog geen vijfenvijftig kilo, maar hij had een uiterst lichte beenderstructuur en at als een ziek vogeltje. Op Reagan National Airport had hij als ontbijt nog geen derde van een muffin genuttigd, en toen men kwam informeren wat hij als lunch wenste had hij gezegd dat hij geen trek had. Hij was ook niet bepaald een gezelschapsman. Hij zat die ochtend in het vliegtuig naast Toad, terwijl ze nog geen tien woorden met elkaar hadden gewisseld. Om te beginnen had hij de krant gespeld – op de advertenties na dan – had toen een tijdje door het raampje naar buiten zitten kijken en was toen aan het kruiswoordraadsel begonnen.


  Daar stond tegenover dat de officier van de kustwacht, KTZ Joe Zogby, een ongekende kletskous genoemd mocht worden. Terwijl ze die ochtend hadden staan wachten om aan boord van hun vliegtuig te gaan, en nog ruim voor hij zich met zijn krant in de stoel naast Toad had genesteld, had hij al commentaar geleverd op het weer, het reilen en zeilen van twee honkbalteams en zelfs opgemerkt dat de effectenbeurs de vorige dag weer iets was gestegen.


  ‘Dus de overheid gaat deze dingen kopen?’ vroeg Harley Bennett. ‘Nou dan krijgen ze wel het modernste van het modernste, dat kan ik je wel zeggen. Kom op, we gaan eerst een kijkje nemen, dan kunnen we het er later over hebben.’


  Toen het groepje mensen het laboratorium binnen stapte maakte hij een weids gebaar en zei: ‘Nou, wat vinden jullie hiervan?’ De delegatie uit Washington stond oog in oog met een complex elektronisch instrument dat met kettingen aan een houten pallet was bevestigd. Toad boog zich iets naar voren om het wat beter te bekijken. Het ding zag er een beetje uit als het binnenste van een computer, een en al halfgeleiders. ‘Wat doet het en hóe doet het dat?’


  Harley nam onmiddellijk het woord. Nadat hij een minuut of vijf in algemene termen over sensoren en detectietechnologie had gesproken, vroeg Toad: ‘Functioneert dit apparaat echt?’


  ‘Uiteraard.’ Nu werd Harley nogal technisch en had hij het onder meer over verschillende vormen van straling en diverse detectie bereiken. ‘Het detectiebereik varieert nogal,’ legde hij uit, ‘afhankelijk van het soort en de kracht van de straling. En dat hangt weer af van de soort afscherming die rond de stralingsbron is aangebracht. Een goed afgeschermde reactor, zoals we die in een moderne kernonderzeeër aantreffen, is waarschijnlijk pas te detecteren wanneer we die tot op enkele tientallen meters genaderd zijn. En als het om een Amerikaanse onderzeeboot gaat moet je daarvoor misschien nóg dichterbij zien te komen. Een Russische onderzeeër daarentegen is volgens mij al op anderhalve kilometer afstand te detecteren.’


  ‘En een Russische kernkop – op welke afstand moet die op te sporen zijn?’


  ‘Van een raket?’


  ‘Die beschikken nooit over zo gek veel afscherming, omdat dat gewoon veel te zwaar zou zijn. Uiteraard is het plutonium dat erin zit niet kritisch, maar het desintegreert natuurlijk wel en het geeft straling af. Gezien de mate van afscherming in een raketkop, en dan gaan we voor het gemak maar van een lekke Russische uit, meen ik te mogen zeggen dat je die op een afstand van een kilometer of acht zou moeten kunnen detecteren, misschien zelfs op tien.’


  Toad floot zachtjes. ‘U bent de man die we moeten hebben,’ zei Joe Zogby met een brede grijns. Zelfs Sonny Tran moest glimlachen. ‘Geef maar eens een demonstratie,’ stelde Toad voor.


  Om te beginnen stopte Harley een sensorkabel in een van de contacten en legde de kabel in een rechte lijn over de vloer. Op een vlakbij staande tafel stond een instrument met daarin een draaibare trommel en een schrijfnaald. Hij zette het apparaat aan.


  ‘U ziet dat de detector door middel van een kabel feitelijk verbonden is met het bedieningsapparaat en de bijbehorende recorder. Bij latere versies van deze apparatuur kunnen de sensoren, de detector en het bedieningsinstrument op drie verschillende plaatsen gelokaliseerd zijn. Voor de versies die op korte afstand worden ingezet gaan we gebruikmaken van sensoren die aan een riem kunnen worden bevestigd, zodat ze door iedereen naar elk gewenst punt meegenomen kunnen worden. Maar zo ver zijn we nog niet.’


  Bennett opende een met lood beklede kluis en haalde daar een loden doosje uit. ‘In dit doosje bevindt zich een radioactieve isotoop die gebruikt wordt voor bepaalde medische diagnostische procedures.’ Hij bracht hem naar het laboratorium en zette het doosje op tafel, vlak bij het apparaat. Toen hij het testbuisje met daarin de isotoop uit het loden doosje nam, liet de recorder op de vlakbij staande tafel een hoge zoemtoon horen. Op de recorder begon de schrijfnaald onmiddellijk uit te slaan. Harley bracht het testbuisje tot buiten het vertrek. Het instrument bleef een scherpe hoge toon ten gehore brengen. Het geluid hield pas op toen Bennett zich buiten op de parkeerplaats bevond. Hij belde het lab en vertelde waar hij precies stond.


  Een uurtje later belde Toad Tarkington Jake Grafton in Washington. ‘U kunt maar beter even gaan zitten, baas. U zult dit niet leuk vinden.’


  ‘Vertel maar op.’


  ‘Corrigan beschikt over enkele met de hand gebouwde prototypes van detectoren die hij uitsluitend voor testdoeleinden heeft gebruikt. En hij beschikt niet eens over productiecapaciteit. Hij was druk bezig te onderhandelen over de fabricage van die dingen in China.’


  ‘Welk China?’


  ‘Dat grote rooie.’


  ‘Heeft hij die lui al blauwdrukken of specificaties gegeven?’


  ‘De mensen hier zeggen van niet. Blijkbaar was hij ook met de Amerikaanse overheid in overleg om van hen een exportvergunning voor de betreffende technologie los te krijgen. Zo is de overheid erachter gekomen waar Corrigan mee bezig was.’


  ‘En wat heeft onze vriend Corrigan sinds hij de hand van onze president heeft geschud allemaal gedaan om die dingen geproduceerd te krijgen?’


  ‘Hij heeft een paar verplaatsbare cabines neergezet waar die dingen met de hand zullen worden gemaakt, dus het zal een prijzige aangelegenheid worden. De belastingbetalers worden opnieuw genaaid.’


  ‘Daar zijn ze aan gewend. Werken die detectors?’


  ‘Zo te zien wel. De hoofdingenieur heeft me een demonstratie en een geclassificeerd rapport betreffende de mogelijkheden van deze apparatuur gegeven.’


  ‘Vraag wanneer die dingen geleverd kunnen worden en bel me dan terug.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Jake ging weer verder met de papierwinkel. Hij kwam er bijna in om. Hij had iemand nodig die dit voor hem kon afhandelen, maar ook om zo iemand te krijgen moest een veelheid aan formulieren worden ingevuld.


  En er waren vier kernkoppen verdwenen. Waar hingen die verdorie ergens uit?


  Tommy Carmellini klopte op zijn deur en kwam binnen. Hij had zich verkleed als elektricien, werkzaam bij A&B Plumbing & Electric. Volgens zijn werkhemd zou hij Junior heten. Jake gebaarde dat hij moest gaan zitten.


  ‘Ik wilde u alleen maar even laten weten, meneer, dat Zelda en de Zipper druk bezig zijn. Ik zou het niét geloven als ik het niet met eigen ogen had gezien – het is ze gelukt om binnen de kortste keren in de creditcarddatabases van drie grote banken binnen te dringen. Fluitje van een cent. Ze weten hoe de veiligheidssystemen in elkaar zitten, ze weten hoe ze die moeten omzeilen en ze weten precies waar ze moeten zijn om de voor ons relevante informatie te vinden.’


  ‘Waar hebben ze dat allemaal geleerd?’


  ‘Daar heb ik niet naar gevraagd, meneer. Dat wil ik trouwens ook niet weten. Ik denk ook niet dat Zelda of Zip graag wil dat de FBI daar vragen over gaat stellen.’


  ‘We hebben permanent toegang nodig.’


  ‘Daar zijn ze mee bezig. Ze hebben zelfs zélf zo’n systeem ontworpen, en daar een opening in achtergelaten zodat ze er ongestoord in en uit kunnen.’


  Jake trok een gezicht.


  ‘Weet u, admiraal, ik vind het afgrijselijk om degene te moeten zijn die u dit vertelt, maar ik denk niet dat ze helemaal eerlijk zijn.’


  ‘De manier alleen al waarop je het brengt.’


  ‘Jazeker. Ik wilde eigenlijk naar de politie van D.C. om het met hen over camera’s te hebben. Als het goed is kunnen we vanaf morgen over hun beelden beschikken.’


  ‘New York. We hebben ook elke video-opname uit die stad nodig.’


  ‘New York is een stuk moeilijker, omdat ze daar geen centraal punt hebben waar we aan vast kunnen koppelen. Daar hebben we een subcontract voor nodig.’


  ‘Om illegaal af te tappen?’


  ‘Het gaat om een stuk of wat onafhankelijke jongens die de Agency af en toe gebruikt. Als u wilt kan ik ze hierheen laten komen, zodat u met ze kunt praten.’


  ‘Jij vindt dat ze te vertrouwen zijn?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Neem ze dan maar aan.’


  Een halfuur later belde Tarkington weer op. ‘Ze kunnen er elke veertien dagen eentje afleveren, admiraal. Maar vóór dat apparaat in gebruik kan worden genomen moet het eerst nog een week worden getest.’


  ‘Grandioos,’ mompelde Jake, zich afvragend wat de president zou zeggen als hij dit te horen kreeg. ‘Laat Tran en die man van de kustwacht daar achter, zodat ze zich zoveel mogelijk kennis over het systeem eigen kunnen maken. Jij neemt het vliegtuig terug. Ik wil wel eens lezen waartoe die apparatuur in staat is.’


  ‘U hebt het vanavond op uw bureau liggen.’


  Toen Tommy Carmellini op dinsdagochtend de deur openduwde rinkelde er een belletje. Hij stapte naar binnen en bleef staan voor een toonbank met uitzicht op de achterwand van de zaak, waar planken vol televisieapparaten en video’s stonden. Hij zag er zelfs een computer staan. Uit een deur kwam van rechts een zwarte man die achterlangs de toonbank naar Tommy kwam gelopen. ‘Hé, Carmellini, man. Hoe gaat het?’


  ‘Hoi, Scout. Hoe komt het toch dat jullie hele planken vol met televisies, video’s en andere troep hebben staan? Zijn die allemaal te koop?’


  ‘Die staan hier omdat de eigenaars hun rekening niet meer konden betalen, man, en omdat we ons nu eenmaal een beetje willen indekken. Zie je soms iets waarvoor je speciale belangstelling hebt?’


  ‘Eh… nee. Ik kwam eigenlijk alleen maar langs om je een zakelijk voorstel te doen.’


  ‘Hé, Earlene, kom eens,’ riep hij. ‘Carmellini is er en wil ons graag rijk maken.’


  Earlene was een opvallende, statige vrouw. Ze verkeerde in een uitstekende conditie en liet dat ook duidelijk zien – ze had twee jaar basketbal gespeeld in de WBNA. Nu vormde ze de helft van S&A Electric. Carmellini wist niet of Scout en Earlene getrouwd waren; het was nooit bij hem opgekomen daarnaar te vragen.


  ‘Hallo, Tommy.’


  ‘Hoi, Earlene.’ Hij gebaarde met een hoofdknikje naar de deur rechts achter de toonbank. ‘Is daar misschien nog iemand?’


  ‘Nee hoor.’


  ‘Vind je het erg als ik zelf even kijk?’


  Scout en Earlene keken elkaar heel even aan. ‘Het is weer zo laat, hè?’


  ‘Inderdaad.’


  Carmellini liep om de toonbank heen, begaf zich naar de deur en wierp een blik in het vertrek. Er was inderdaad niemand. Hij kwam terug naar de toonbank en steunde er met zijn ellebogen op. ‘Ik heb hulp nodig. De Agency wenst toegang tot enkele over het hele land verspreid staande computers, zoals de computer die het centrale videosysteem van de politie van Washington aanstuurt, de mainframes van verschillende creditcardmaatschappijen, reserveringssystemen van luchtvaartmaatschappijen, dat soort systemen. Veel van dat werk zal zich in New York afspelen.’


  ‘De Agency? Bedoel je de CIA?’


  ‘Ja –’


  ‘Man, ik dacht dat die allang over alle laatste snufjes op dat gebied beschikten en overal moeiteloos binnen konden komen?’


  ‘Als dat zo was, zou ik nu niet hier staan.’


  Scout lachte. ‘Oh, man, dit is heavy spul. De CIA?’ Hij sloeg met zijn hand op zijn bovenbeen. ‘Weten ze dat ik een paar veroordelingen achter de rug heb?’


  ‘Nee, dat weten ze niet. Mijn baas heeft gezegd dat ik voor mensen moest zorgen die ik vertrouw. Ik geef hem na afloop een rekening van S&A Electric, die hij vervolgens ondertekent, waarna jullie binnen de kortste keren worden betaald.’


  ‘Wij zijn elektriciens, geen telefoon- of computerexperts.’


  ‘Kom alsjeblieft niet met die flauwekul aan. Ik durf er een heel maandsalaris onder te verwedden dat jullie af en toe afluisterapparatuur voor telefoons installeren.’


  ‘Tja, natuurlijk, zo af en toe. We hebben de juiste spullen, en we weten welke draad we moeten hebben, maar we hebben niet de wachtwoorden en de nummers waarover de telefoonmaatschappijen over het algemeen beschikken.’


  ‘Nee, maar die heb ik.’


  ‘Hoeveel levert het op?’ vroeg Earlene scherp.


  ‘Het gebruikelijke tarief.’


  Scouts gezicht drukte alleen maar puur afgrijzen uit. ‘Je bent een ongelooflijke komediant, man. Ik loop het risico om verdomme gearresteerd te worden en mijn licentie als elektricien kwijt te raken, en dat enkel voor het gebruikelijke tarief? Nou, dan heb ik het voor vandaag alweer gehad. Ik heb absoluut geen tijd voor die flauwekul, Carmellini.’


  ‘Als we worden betrapt, zal de aanklacht binnen de kortste keren worden ingetrokken. We werken voor de CIA, niet voor de een of andere kraker.’


  ‘Wij?’


  ‘Ik doe zelf ook mee, althans, gedeeltelijk. Ik heb momenteel een hoop projecten lopen, maar die kan ik niet allemaal persoonlijk doen. Ik heb hulp nodig. Ik heb mijn baas verteld dat ik jullie vertrouw. Hij vertrouwt mij, dus voor hem is dat voldoende.’


  ‘Ik wil jouw zeepbel niet uit elkaar laten spatten, Tommy, maar als ik nou eens in de verleiding dreig te komen?’


  ‘Zoals ik al zei, ik vertrouw jou, Scout. Jou en Earlene. We kennen elkaar al jaren. Als jij besluit mij te bedonderen, dan kun je me maar beter meteen vermoorden.’


  ‘Dus ligt de situatie zó?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Ik heb je begrepen, man.’


  Earlene liet een minachtend gesnuif horen. ‘Verdorie, we zitten blijkbaar zó laag in de voedselketen, dat als we eindelijk eens een overheidscontract krijgen, dat ook nog eens illegaal blijkt te zijn.’


  ‘Ik ben met deze deal naar jullie toe gekomen omdat dat bedrijfje van jullie eigendom is van leden van een minderheid.’


  ‘En ook nog eens het eigendom is van een vrouw,’ merkte Earlene op. ‘Ik bezit namelijk eenenvijftig procent van de aandelen.’


  ‘Het opkomende tij van de sociale vooruitgang heeft jullie bootje hoog opgetild. En dan nee zeggen tegen dit slechts licht bezoedelde geld?’


  Een uur later arriveerden ze bij het hoofdbureau van politie. Tommy Carmellini haalde een opdrachtformulier te voorschijn met daarop de handtekening van een hoge ambtenaar van de dienst openbare werken van het betreffende district – Carmellini had de opdracht zelf ondertekend – en een kwartier later bevond hij zich samen met Scout en Earlene in de grote controlekamer van de verkeersdienst.


  Op weg naar het politiebureau voorzag Carmellini hen van de noodzakelijke informatie. Zonder veel problemen lukte het hen de kabels van de binnenkomende videoverbindingen, de leidingen waarmee de camera’s werden aangestuurd en de voeding naar de grote computer te identificeren. Zoals Carmellini al vermoedde kwamen er hele bundels ongebruikte telefoon- en glasvezeldraden het politiebureau binnen, nog een erfenis uit de periode dat er een enorme uitbreiding op het gebied van bandbreedte plaatsvond, gedaan tijdens de laatste dagen van de enorme techno luchtbel die ervoor had gezorgd dat elke straat in de stad op de schop ging om vervolgens uiterst slordig te worden geplaveid, soms wel ettelijke keren achter elkaar, omdat telefoonmaatschappij na telefoonmaatschappij zijn eigen lijnen lukraak onder de straat kwijt wilde, de ene kabel boven op de andere. Die goldrush op bandbreedtegebied werd mede mogelijk gemaakt door de vroede vaderen van de stad, die allerlei campagnebijdragen in hun zak staken en weigerden de netwerkbedrijven te dwingen de schade te vergoeden die ze aan het wegdek en de onderliggende structuur toebrachten. Zoals gewoonlijk in Amerika waren het, nadat die luchtbel was gebarsten en het stof was gaan liggen, de belastingbetalers die het gelag konden betalen: ze reden op volkomen geruïneerde wegen, enkel en alleen vanwege de onbekwaamheid, inhaligheid en stommiteit van hun gekozen leiders.


  Toen ze klaar waren in het politiebureau gingen Carmellini en zijn gezelschap naar buiten, zetten rond het dichtstbijzijnde mangat vier rood-wit gekleurde hekken neer en haalden het deksel eraf. Terwijl Scout en Earlene ondergronds bezig waren, raadpleegde Carmellini de kaarten die hij in het weekend van de netwerkbedrijven had gestolen. En als Scout een brul gaf, reikte hij het gewenste gereedschap aan.


  Om zes uur die avond kreeg het ad hoc computercentrum in de kelder van het ClA-hoofdkwartier zijn signalen rechtstreeks van het hoofdbureau van politie. Carmellini stond achter Hudson en Vance en keek toe hoe ze de op talloze openbare plaatsen in de stad opgestelde videocamera’s aanstuurden, op mensen inzoomden en scherp stelden en bepaalde mensen met verschillende camera’s bleven volgen.


  ‘Hoe gaat het met jullie herkenningsprogramma?’ vroeg Carmellini.


  ‘Dat moet morgenavond zo ver zijn dat we er de eerste proeven mee kunnen doen. Dan installeren we het, starten het op en kunnen we op zoek gaan naar eventuele problemen.’


  ‘Oké.’


  ‘Het is ons vandaag ook gelukt bij de creditcarddatabases van drie grote banken binnen te komen,’ meldde Zelda Hudson. ‘We kunnen op zoek naar specifieke gegevens, we kunnen tijdlijnen en krediet-overzichten construeren, achter adressen en referenties komen, kortom, we kunnen straks hetzelfde zien als zij.’


  Carmellini applaudisseerde.


  Zelda maakte een klein buiginkje en bloosde van plezier. De beveiligingsmaatregelen van de banken waren buitengewoon uitdagend geweest en ze had van elke minuut genoten. Terwijl Zip had toegekeken en voortdurend suggesties had gedaan, was het haar gelukt. ‘We zijn een prima team,’ zei ze tegen hem en keek hem daarbij grinnikend aan.


  Tommy Carmellini gaf hen beiden een klap op de schouder en ging vervolgens naar het café om daar een broodje te eten, terwijl het terrein zo langzamerhand leegliep. Zelda en Zip hadden nog geen auto, maar hadden geregeld dat ze met iemand mee konden rijden, zodat Tommy heel even van zijn taak van chauffeur ontheven was.


  Het gedrag van Arch Foster en Norv Lalouette ging hem steeds meer irriteren. Hij verwachtte half en half dat ze hem opnieuw met een verrassing zouden confronteren, maar tot op heden hadden ze dat nog niet gedaan. Het wachten viel hem moeilijk.


  Arch en Norv waren een stel etters en er klopte iets niet aan die lieden. Scout had in de gevangenis gezeten voor het stelen van geld en drugs uit huizen van mensen bij wie hij van allerlei elektrische systemen had aangelegd, en toch was er met hem beduidend minder mis dan met Arch en Norv. Dat tweetal…


  Nadat Tommy zijn broodje op had liep hij over het terrein van Langley terug naar zijn eigen gebouw. De bewaker controleerde zijn pasje en liet hem binnen. Op de derde etage controleerde een andere bewaker zijn pasje opnieuw. Terwijl hij door de gang liep las de sensor aan het plafond zijn badge nog eens automatisch. Hij opende het cijferslot van zijn kantoor, deed het licht aan en toetste zijn geheime code in om op die manier het alarm van zijn kamer te neutraliseren. Hij ging achter zijn bureau zitten, keek wat er in zijn in-bakje lag, keek door het venster naar buiten – waar het al donker begon te worden – en dacht over van alles na.


  Het zou best interessant zijn om eens te kijken wat er in Arch Fosters huis of appartement te vinden was. En dat gold natuurlijk ook voor de woning van Norv. Wat waren die twee klootzakken in godsnaam van plan?


  Hij pakte het telefoonboek van de stad Washington en omstreken, en sloeg de achternaam Foster op. Eens kijken… Foster, A., Alice, Allen, Archibald… Archibald C. Een huis in Silver Springs. Zou het best eens kunnen zijn.


  Lalouette… Die bleek niet in het telefoonboek te staan. Misschien had hij een geheim nummer.


  De dagen gleden een voor een voorbij, en Jake Grafton voelde de druk steeds groter worden. Hij kon de klok van de dag des oordeels bijna horen tikken. Elke dag, elk uur, elke minuut die voorbijging was voor altijd verloren. Hij kon niet slapen, kon niet eten en zag geen kans de problemen waarvoor hij stond uit zijn hoofd te bannen.


  De uit experts van de NSA en de CIA samengestelde computerteams waren onafgebroken met softwareprogramma’s in de weer, integreerden informatie die uit tientallen bronnen afkomstig was, bronnen waar ze zonder autorisatie en dankzij Tommy Carmellini en zijn vrienden vrijelijk in konden grasduinen. Jake had Zelda met name belast met het onderzoek naar Frouq al-Zuair en het Zwaard van de Islam.


  Hij sprak twee keer per dag met de secretaris van de president en overlegde de rest van de tijd met vertegenwoordigers van overheidsinstellingen en leden van zijn staf. De president, het ministerie van Buitenlandse Zaken en de federale politiediensten probeerden buitenlandse bronnen aan te boren, zowel in het geheim als in alle openheid. Iedereen maakte overuren. Iedereen was licht ontvlambaar en de druk was enorm – en ook dat baarde hem zorgen. Als hij te zeer gefocust raakte op het hier en nu, zou hij geen overzicht meer hebben op het grote geheel. Zijn taak, wist hij, was leiding geven aan het schip, niet het opstoken van de ketels. Gelukkig nam Gil Pascal hem veel werk uit handen, dat scheelde enorm.


  Hij dwong zichzelf de tijd te nemen om kranten te lezen, zodat hij zou weten wat er speelde in de wereld. Hij ging zelfs een keertje met zijn vrouw naar de bioscoop, maar veel hielp het niet.


  Hij had geen oog voor de acteurs op het scherm en kon alleen maar aan kernwapens denken.


  Voordat Jake en Pascal samen de voortgang bespraken, bracht Toad hem elke ochtend op de hoogte van de vorderingen betreffende de nieuwe stralingsdetectoren. ‘Het probleem,’ zei Toad op een ochtend, ‘is dat ze alles detecteren. Elke dag worden er tonnen radioactief materiaal in onze steden en havens aan- en afgevoerd: radioactief afval, isotopen uit ziekenhuizen, onderzoeksmateriaal… Zelfs keukenapparatuur maakt gebruik van isotopen om voedsel te bestralen.’


  ‘Zo komen we geen steek verder,’ mopperde Jake. ‘We hebben geen enkel houvast.’


  ‘Hé, CAG,’ zei Toad, ‘op een gegeven moment gebeurt er iets waar we wat aan hebben. Dan vindt er een doorbraak plaats. U moet moed blijven houden.’


  Jake keek Tarkington aan, die hem al jarenlang geen CAG meer had genoemd. Die oude afkorting uit de marine vliegerij stond voor Commander Air Group en dat was Jakes functie geweest toen hij en Toad elkaar jaren geleden tijdens een vaarperiode in de Middellandse Zee hadden ontmoet.


  ‘U moet moed blijven houden,’ hield Toad vol. ‘Uiteindelijk zijn het toch altijd de goeien die overwinnen.’


  Als dat eens waar zou kunnen zijn!


  ‘Die klok daar – ’ Jake wees naar de elektrische standaardklok die aan de wand tegenover zijn bureau hing. ‘Haal hem weg en zorg ervoor dat ik hem nooit meer zie. Alleen al van het kijken ernaar word ik doodmoe.’


  Toad beet op zijn onderlip. ‘Jawel, meneer,’ zei hij.


  Op de avond van de zevende dag na het vertrek uit Karachi passeerde de Olympic Voyager Sharm el Sheikh en voer het schip de Golf van Suez binnen. De volgende morgen kwam er iets ten zuiden van de haven van Suez een loods aan boord en stoomde de vrachtboot het kanaal binnen. Negen dagen nadat ze vanuit Karachi was vertrokken meerde ze behoedzaam af langs een kade in Port Said, de stad aan het noordelijke uiteinde van het Suezkanaal.


  Vanaf zijn plaats hoog op de brugvleugel keek Dutch Vandervelt toe hoe de passagier via de valreep het schip verliet en overstapte op een loopplank die enkele havenarbeiders tegen de onderste treden hadden geschoven. Enkele ogenblikken nadat hij de kade had bereikt was de man al uit het zicht verdwenen. Na hun gesprek die avond had de eerste stuurman nog maar een keer of twee met de man gesproken. De eerste keer was geweest toen de man had laten weten dat hij een ladder nodig had om bij de bovenste containers te kunnen, en de tweede keer was geweest toen het schip de Rode Zee binnen was gevaren en de man had gemeld dat de klus erop zat.


  ‘Ik ben klaar. In Port Said ga ik van boord.’


  ‘Wat doet u met uw gereedschap, uw apparatuur?’


  ‘Dat bevindt zich allemaal in de twee andere containers. Alle zes dienen ze in Port Said uitgeladen te worden.’


  ‘Staan die wapens op scherp?’


  ‘Stel geen domme vragen,’ beet de man hem toe. ‘Ik heb voor de containers nieuwe laadbrieven gemaakt. Zet ze in Port Said op de kade neer en vergeet vervolgens dat u ooit met me hebt gesproken.’


  Dat, vond Dutch Vandervelt, was prima advies. Hij stak een sigaret op en zag hoe een havenkraan de eerste container van de stapel tilde. Lee, de tweede stuurman, hield toezicht. Hij keek één keer omhoog naar de brug, maar Dutch deed net of hij hem niet zag staan.


  De stuwadoors waren net bezig met het vastmaken van de tweede container, toen Dutch merkte dat kapitein Pappadopoulus naast hem stond. Gelukkig voerde de zeewind de stank die rond deze man hing onmiddellijk af. De kapitein, een ongeschoren, gezette man, droeg een smerige broek, pantoffels en een overhemd dat in een grijs verleden ooit wit was geweest. Hij had niet eens de moeite genomen de slippen van zijn overhemd in zijn broek te stoppen. Om toch maar enig houvast te hebben greep hij de reling beet en tuurde bijziend naar de aan dek staande containers.


  ‘Haal ze van m’n schip af,’ riep hij schor naar Lee, en maakte met zijn vrije hand een wegwerpgebaar. ‘Haal die troep van m’n schip.’


  ‘Kapitein,’ zei Vandervelt, ‘dit is noch de tijd noch de plaats om een scène te maken. Waarom gaat u niet naar binnen?’


  Papadopoulos keek zijn eerste stuurman nors aan. ‘Probeer mij geen bevelen te geven, klootzak. Ik ben toevallig wél de kapitein van dit schip.’


  ‘Ik geef u helemaal geen bevelen, kapitein. Ik stel alleen maar iets voor. Uw officieren en bemanning zorgen ervoor dat die containers zo snel mogelijk worden gelost, en over een uurtje zijn we hier weer vertrokken.’


  ‘Ik had nooit met die klote-deal moeten instemmen,’ mopperde Papadopoulos, en draaide zich weer om teneinde naar de voor hem zo irriterende containers te kijken. ‘Ik heb mijn hele leven van het ene derdewereld gat naar het andere gevaren, enkel en alleen troep vervoerend, terwijl ik daarbij ook nog eens alleen maar met uitschot te maken heb gehad.’ Hij wierp een blik op Vandervelt. ‘Uitschot zoals jij. Mijn hele verdomde leven. Maar ik ben daarbij wél altijd eerlijk geweest, heb eerlijk werk gedaan en daarbij eerlijk mijn geld verdiend. Niet veel, dat begrijp je. Maar toch, dat geld was eerlijk verdiend. Het stonk niet. Er zat geen bloed aan.’


  ‘Jawel, kapitein.’


  ‘Eerlijk verdiend geld. Zeker weten. Niet zoals het geld van deze ellendige Arabieren.’


  Voor het eerst keek hij nu naar de kades, de pieren en de pakhuizen, en zag de luchtvervuiling die vanuit de stad richting zee dreef. ‘Het lijkt verdomme het strontgat van de wereld wel.’ Hij liet een minachtend gesnuif horen. ‘Hoe toepasselijk.’


  Hij draaide zich half om en keek Vandervelt uilachtig aan. ‘Zoveel jaar heb ik niet meer voor de boeg. Jij bent nog jong. Je hebt je ziel wel verdomde jong verkocht, man. Ik heb met je te doen, stommeling die je bent.’


  Pappadopoulus liep naar de ladder, maar hield daarbij wel de reling of een ander vast voorwerp vast, wat hij maar te pakken kon krijgen, om zo houvast te vinden tegen het denkbeeldige slingeren van het schip.


  Dutch Vandervelt ving in een brugvenster heel even een glimp van zijn eigen spiegelbeeld op. Hij zag er bleek en afgetobd uit.


  De ouwe was een zuiplap, een waardeloze dronkenlap, maar hij had wel gelijk. Vandervelt had voor geld zijn ziel verkocht, dat besefte hij maar al te goed. ‘Ik heb ook met me te doen,’ mompelde hij.


  O, shit, wat had hij in godsnaam gedaan? Waarom was hij hier ooit mee akkoord gegaan?


  Enkel en alleen om het geld!


  Hij had het om het geld gedaan. En als die bommen ooit explodeerden, zou hij daar zijn hele verdere leven mee moeten zien te leven.


  Daarover nadenkend beende hij op de brug heen en weer.


  Op de vierde dag van haar verblijf in Zürich keerde Anna Modin ’s middags na een nieuwe ronde onderhandelingen met Zwitserse bankiers terug naar haar hotel. Een consortium van verschillende bedrijven wilde in het Midden-Oosten computers en software verkopen; hun Europese bankiers wilden dat Walney’s de koop financierde en het risico zou dragen voor het geval de kopers in gebreke zouden blijven. Uiteraard diende bij de kredietwaardigheid van sommige van deze kopers een groot vraagteken te worden gezet. De onderhandelingen waren erg moeilijk verlopen.


  Ze had op haar voicemail drie berichten binnengekregen. De eerste twee waren afkomstig geweest van bankmensen in Cairo – die had ze al teruggebeld voor ze bij de bank waar de onderhandelingen hadden plaatsgevonden was vertrokken. Het derde bericht was afkomstig van een man die alleen de naam van een plaatselijk restaurant en een tijdstip had genoemd – verder niets. Ze luisterde de boodschap drie keer af en wiste hem toen.


  Het was de stem van Ilin geweest. Daar was Modin heilig van overtuigd. Ze had hem drie jaar niet gesproken, maar ze wist het zeker.


  Anna Modin wierp een snelle blik op haar horloge. Ze had nog een halfuur.


  Frouq al-Zuair wrikte het roeibootje langs de waterlijn van de Olympic Voyager, buiten het zicht van mensen die zich eventueel nog op de kade bevonden. Het smerige water van de haven had ongeveer dezelfde helderheid als motorolie en zou in noodgevallen waarschijnlijk als zodanig gebruikt kunnen worden. En omdat er geen centimeter zicht was, moest een duiker volkomen op de tast werken. De duiker in kwestie bevond zich dan ook ónder de boot, en werd – hij had een touw om zijn middel – als het ware voortgesleept. Gelukkig stond er hier in de haven nauwelijks golfslag, en de luchtbelletjes van de duikuitrusting van de kikvorsman vermengde zich met de door het bootje veroorzaakte rimpels.


  Zuair wierp een korte blik omhoog naar de brugvleugel. Iemand die daar stond zou het bootje zo vlak naast de romp moeiteloos kunnen zien, maar dat risico nam hij dan maar. Hij keek om zich heen naar andere schepen in de buurt. Niemand leek ook maar enige aandacht aan zijn roeibootje te schenken.


  Het tot zinken brengen van een zeeschip voordat het de kans zou krijgen een noodsignaal uit te zenden of een passerend vaartuig te hulp zou kunnen schieten, was niet bepaald een klus voor een amateur, iets waar Zuair zich maar al te bewust van was. Hij had diep over het probleem nagedacht. Een brand in de machinekamer zou voldoende moeten zijn, maar dan bestond natuurlijk de kans dat het schip nog dagen zou blijven ronddrijven. Hij kon de plastic springladingen uiteraard aan boord brengen, maar om precies uit te pluizen waar die geplaatst moesten worden om het schip snel tot zinken te brengen, daar was een demolitie-expert voor nodig die de systemen aan boord grondig kende.


  Hij vermoedde dat het het verstandigst was om de springladingen onder de waterlijn aan te brengen, en ze daar tot ontploffing te brengen. Er bestonden ongetwijfeld betrouwbare akoestische zendertjes die geschikt waren voor gebruik onder water, maar daar kon hij niet op korte termijn over beschikken. Hij maakte gebruik van spullen die op de vrije markt te koop waren.


  Hij had vier bommen gemaakt, die elk uit ruim tien kilo plastic bestonden. Elke lading had hij van drie motorfietsaccu’s voorzien, die ervoor moesten zorgen dat de ontsteking werd geactiveerd, plus een tijdklok van vierentwintig uur om het exacte tijdstip van de explosie te bepalen. Elke bom was verpakt in dik piepschuim, waar een waterdichte laag omheen was aangebracht. Dit geheel werd in een stevige plastic zak gestopt, samen met zes krachtige elektromagneten en twee batterijen, waarna alle lucht eruit was geperst, om vervolgens weer waterdicht verpakt te worden. De schakelaar om de elektromagneten te activeren bevond zich in de plastic zak en de duiker zou die op de tast moeten overhalen.


  De vier bommen bevonden zich op de bodem van het bootje. Hij had ze een uurtje geleden dichtgeplakt, direct nadat hij de tijdklokken had afgesteld, die hij duidelijk hoorde tikken.


  Op ongeveer vijfentwintig meter van de voorsteven hield hij op met wrikken en gaf een korte ruk aan het touw waaraan de kikvorsman vastzat. De scheepsromp zat vol aangroeisels en troep die er eerst door de duiker moesten worden afgeschraapt, anders zouden de elektromagneten nooit houvast vinden. Zuair keek op zijn horloge. De minuten verstreken langzaam. Drie minuten… vier… vijf. Na zes minuten dook het hoofd van de kikvorsman op in de smalle opening tussen het roeibootje en de romp van het vrachtschip. Het hoofd van de man kwam boven water, gevolgd door een hand. De kikvorsman had een zwarte wetsuit aan, en hij was van een duikmasker, flessen perslucht en een ademautomaat voorzien.


  Na opnieuw een blik op de brugvleugel geworpen te hebben zette Zuair zich schrap, waarna hij behoedzaam een van de kleefbommen optilde – die elk ongeveer vijfentwintig kilo wogen. De boot begon vervaarlijk heen en weer te schommelen. Hij probeerde niet te kapseizen en gaf de eerste bom over aan de in het water liggende kikvorsman, die door het gewicht van de bom snel onder het wateroppervlak verdween.


  Nog geen minuut later kwam er weer een hand uit het water te voorschijn. Een omhooggestoken duim gaf aan dat het aanbrengen van de bom succesvol was verlopen.


  Zuair wrikte het bootje dertig meter verder naar achteren en gaf opnieuw een rukje aan het touw.


  Toen Anna Modin het restaurant binnen stapte zag ze Janos Ilin helemaal achter in de zaak aan een tafeltje zitten. Hij zag er precies zo uit als ze zich hem herinnerde. Toen hij haar zag aankomen stond hij op en hielp haar met haar stoel.


  Ze praatten enkele minuten met elkaar alsof ze oude bekenden waren, terwijl Ilin ervoor zorgde dat er geen gevoelige onderwerpen ter sprake kwamen. Na het eten verlieten ze samen het restaurant.


  Ze liepen in een stevige pas door de straten van Zürich en hielden onopvallend de omgeving in de gaten om er zeker van te zijn dat ze niet werden geschaduwd. Ondertussen waren ze druk in gesprek gewikkeld. ‘Die cd die jij vanuit Cairo hebt meegenomen staat vol gegevens over de Walney’s Bank. Duidelijk is te zien hoe er geld naar Frouq al-Zuair is gesluisd voor de aankoop van die vier kernkoppen. Het is een lang, uiterst ondoorzichtig spoor.’


  Ze knikte.


  ‘Ik wil dat je die gegevens in handen speelt van iemand in New York. Hij heet Jake Grafton.’ Hij gaf haar Jakes adres in Washington.


  ‘Wanneer moet dat gebeuren?’


  ‘Nu. Morgenochtend neem je het eerste vliegtuig. De wapens zijn negen dagen geleden in Karachi aan boord van een vrachtschip geladen, de Olympic Voyager. Ook dat moet hij weten.’


  ‘Bestaat er geen andere manier om die informatie bij hem te krijgen?’


  ‘Nee,’ zei hij resoluut. ‘Ik werk in m’n eentje. Bij de SVR en de Russische overheid zitten groepjes lieden die datgene wat ik doe hoogverraad vinden. Een paar weken geleden heb ik een reden verzonnen om naar Amerika te gaan, maar ik kan daar niet opnieuw naartoe. Ik heb momenteel geen geloofwaardige reden. Misschien had ik daarvoor moeten zorgen, maar ik heb hem momenteel niet. Als ik nú naar Amerika vertrek zullen de mensen in Moskou verraad vermoeden en zal alles wat ik in mijn leven heb opgebouwd ineenstorten.’


  ‘Ik heb altijd al gedacht dat u in uw eentje opereerde,’ moest ze toegeven. ‘Dat is de enige reden waarom ik altijd heb gedaan wat u van me verlangde en altijd naar plaatsen ben af gereisd waarvan u graag wilde dat ik ernaartoe ging.’


  Ilin knikte, terwijl zijn lippen een dunne, smalle streep vormden. ‘Misschien zijn we beiden niet goed snik.’ Hij maakte een ietwat geïrriteerd gebaar. ‘Ik vraag van jou dat je je leven op het spel zet. Abdul Abn Saad en zijn vrienden zullen op een gegeven moment ook wel gaan vermoeden dat je dubbelspel speelt, en zullen er dan niet tegen opzien om verhaal te komen halen. Het feit dat je al hebt verteld wat je wist doet er verder niet toe – ze zullen zich willen wreken. Zeg dat vooral ook tegen Jake Grafton, dan zal hij waarschijnlijk proberen je te beschermen.’


  ‘Ik heb de bommen gezien.’


  ‘Dat weet ik. Grafton zal je zonder meer geloven. Daarom vraag ik jou dit te doen. Abdul Abn Saad is een van de gevaarlijkste mannen die er op deze wereld rondlopen – hij is tot over zijn oren bij deze ellende betrokken. Dat moeten de Amerikanen te horen krijgen.’


  Hij zweeg en keek haar aan. ‘Begrijp je, als die wapens exploderen, zal de wereld zoals we die kennen niet meer bestaan. Dan betreden we opnieuw de duistere Middeleeuwen. Miljarden mensen zullen de hongerdood sterven. Ik weet niet welke politiek je aanhangt, en dat interesseert me verder ook niet, maar zo’n afloop moet ten koste van alles worden voorkomen.’


  ‘Als ik niet naar Cairo terugga zal Saad bij de bank op zoek gaan naar een medeplichtige en ontmaskert daar uw agente.’


  Ilin haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Misschien, misschien ook niet. Maar als het hem wel lukt, kan ze hem verder weinig vertellen. Ook zij is in feite een soort soldaat – ze weet dat ze grote risico’s loopt.’


  ‘Nee,’ zei Anna Modin terwijl ze haar hoofd schudde. ‘Ik móet terug naar Cairo, dan kan ik haar waarschuwen. Misschien kan ik haar met me meenemen.’


  ‘Dat is veel te gevaarlijk. Dat verbied ik je. Anders vallen jullie straks alle twee nog in zijn handen, en dat risico is onaanvaardbaar. Jij weet gewoon veel te veel. En bovendien ken je mij! Ze zullen je net zo lang folteren tot je ze alles hebt verteld. Als de vrouw in Cairo sterft, hebben we een soldaat verloren. Als ik doodga raken we een heel leger kwijt en verliezen we de oorlog. Dan is er niemand meer die hen nog kan tegenhouden.’


  Janos Ilin hield zijn hoofd een tikkeltje scheef en keek haar aandachtig aan. ‘Begrijp je me?’


  ‘Of ik u begrijp. Jaren geleden al hebt u uw leven op het spel gezet bij het op zoek gaan naar mensen die bereid waren u te helpen, mensen die te vertrouwen waren. Als u daarmee ook maar één fout maakte, zou u tegen de muur worden gezet. Als iemand die in communistisch Rusland is opgegroeid besef ik maar al te goed welk risico u hebt gelopen en hoe moedig u bent geweest. Of u bent de moedigste man die er ooit heeft geleefd of u bent de grootste dwaas die er bestaat. We zullen zien wat het precies zal worden.’


  Anna Modin zweeg even en raakte Ilins arm aan. ‘Ik ben het eens met uw inschatting van de risico’s. Daar staat tegenover dat als we deze vrouw aan haar lot overlaten wij geen haar beter zijn dan Abdul Abn Saad of Frouq al-Zuair of generaal Petrov. Zij zijn het kwaad waar ik tegen vecht.’


  Zijn blik was even hard als het staal van een geweerloop. ‘Nee. Geen denken aan.’


  ‘Toch doe ik het,’ zei ze simpelweg. ‘Ik laat die vrouw niet in de steek. En anders doe ik het niet. Dan brengt u die boodschap zelf maar naar Amerika. Geef me die cd en vertel me hoe ze heet. Dan gaan zij en ik samen naar Amerika.’


  Ilin had geen keus. Hij vond het maar niets, maar gaf haar de naam van de agente en het schijfje.


  Terwijl de containers op de kade werden neergezet, nam Dutch Vandervelt een besluit. Hij besloot om zodra het schip de Egyptische territoriale wateren had verlaten in klare taal een bericht betreffende de bommen uit te zenden op de internationale noodfrequentie. Elk schip in het oostelijk deel van de Middellandse Zee zou dat bericht horen, en zou er ongetwijfeld voor zorgen dat het nieuws binnen de kortste keren bij hun overheden bekend zou zijn…


  Hij had een greep naar het goud gedaan en besefte nu dat dat een vreselijke vergissing was geweest. O, Jezus, wat had hij gedaan? Zelfs die zuipschuit van een Pappadopoulus had de dwaasheid ervan ingezien.


  Hij tuurde naar zijn handen. Ze zouden hem waarschijnlijk in de gevangenis gooien, en aan dat idee moest hij toch even wennen.


  Toen de laatste container van het dek van de Olympic Voyager op de kade was getakeld, kwam de loods samen met een havenbeambte de valreep op. Ze liepen direct door naar de brug. Dutch Vandervelt had deze loods nog nooit eerder ontmoet en de man had ook maar weinig te zeggen, maar de havenbeambte was op een bijna vleierige, glibberige manier uiterst vriendelijk.


  ‘Uw vrienden hebben laten weten dat u om geheel private, volkomen legitieme redenen liever niet zou zien dat uw aanleggen hier in onze administratie wordt vastgelegd, en uiteraard proberen wij u daarbij zo veel mogelijk van dienst te zijn…’


  Na even onderhandeld te hebben werd men het eens over een bedrag van vijfhonderd Amerikaanse dollars. Vandervelt haalde een bundeltje bankbiljetten te voorschijn en trok er tien briefjes van vijftig uit.


  Hij liet zijn blik langs de horizon glijden. De stevige woestijnbries droeg uiterst fijne stofdeeltjes met zich mee waardoor het zicht aanzienlijk werd beperkt. Niet meer dan een kilometer of acht, negen, vermoedde Dutch, terwijl hij ondertussen verwoede pogingen deed de bommen en de fanatici en zijn eigen stommiteit uit zijn gedachten te bannen. Met nietsziende ogen keek hij naar de zeemeeuwen die laag over de brug scheerden, toen zijn radioman de brug op kwam rennen.


  ‘Iemand heeft onze radioapparatuur onklaar gemaakt!’


  ‘Wat?’


  ‘Iemand heeft de radio’s met een hamer onder handen genomen – waarschijnlijk al vóórdat we hier aanlegden. Alle zender/ontvangers zijn aan barrels geslagen.’


  Zou iemand van de bemanning dat hebben gedaan? Nee! En de loods kon het ook niet zijn geweest – die was de brug niet af geweest. En ook de havenbeambte was onmiddellijk van boord gegaan nadat hij zijn smeergeld in ontvangst had genomen.


  Het moest die vreselijke vent van een kerntechnicus zijn geweest! Die moest dat vlak voor hij het schip had verlaten hebben gedaan! Maar waarom?


  Toen drong het tot hem door: ze wilden niet dat de Olympic Voyager in staat zou zijn een radiobericht uit te zenden.


  Hij keek wanhopig om zich heen. Op de kade stonden mensen, alleen maar mannen uiteraard – stuk voor stuk Arabieren. De havenbeambte liep net over het dek in de richting van de valreep waarlangs hij richting wal zou afdalen.


  Mijn god, waarschijnlijk zijn ze van plan het schip tot zinken te brengen, waarbij van overlevenden uiteraard geen sprake mag zijn! Plotseling konden zijn benen het gewicht van zijn lichaam niet meer dragen en moest hij de reling vastgrijpen om te voorkomen dat hij zou vallen.


  Er mochten natuurlijk geen bemanningsleden in leven blijven die later zouden kunnen vertellen wie, wat en waar…


  Wat heb ik in godsnaam gedaan?


  ‘Wat moet ik doen, stuur?’


  Hij schudde zijn hoofd en probeerde weer helder na te denken.


  ‘Wat moeten we doen, stuur?’ herhaalde de radio-officier nog eens.


  Misschien zouden ze hem niet ter plekke doden.


  ‘Hier,’ zei Dutch en stak zijn hand in zijn broekzak. Het volgende moment haalde hij het stapeltje bankbiljetten te voorschijn en bood dat de radioman aan. ‘Neem dit van me aan en ga onmiddellijk van boord. Ik denk dat ze van plan zijn ons te vermoorden. Ga onmiddellijk aan wal – nu – en maak je uit de voeten. En kijk vooral niet achterom!’


  De man keek hem verbaasd aan.


  ‘In godsnaam, dwaas, pak dit geld aan en ga ervandoor!’ Hij klemde de vingers van de man rond het geld en gaf hem toen een zetje.


  Even later zag Dutch de radioman over het dek lopen. Boven aan de stuurboordtrap bleef hij staan, keek even achterom en ging toen haastig achter de havenbeambte aan.


  Vandervelt zwaaide zwakjes naar Lee, de tweede stuurman, die aan dek stond. Tien minuten later maakte het schip zich langzaam op eigen vermogen van de kade los.


  Zoals gewoonlijk wachtte de loodsboot het schip buiten de haven op.


  Vandervelt liet via de machinekamertelegraaf weten dat de machines moesten worden stopgezet. Hij had geen geld meer voor een loods, en zei hem dat dan ook. De loods was duidelijk geschokt.


  ‘Maar u moet mij betalen!’


  ‘Stuur maar een brief naar de maatschappij, stomme Arabier. En nou sodemieter je van m’n schip! Opgedonderd!’


  ‘Zo spreekt u niet tegen mij. Een beetje respect kan geen kwaad. Ik ben loods. Een loods met veel ervaring.’


  ‘Van m’n schip. Nu! Naar beneden en wegwezen!’


  Na Dutch nog één keer aangekeken te hebben deed de loods een paar stappen achteruit, draaide zich toen om en daalde de ladder naar het hoofddek af.


  Terwijl het schip vaart minderde voer het kleine loodsbootje naar de stuurboordvalreep. De loods stond daar al te wachten en sprak hevig naar de brug gesticulerend met de tweede stuurman.


  Lee keek naar Vandervelt, die onbewogen op de brug bleef staan.


  De waarheid was dat hij niets kon doen – dat besef was al tot hem doorgedrongen toen het schip nog langs de kade lag afgemeerd. Als hij het schip had verlaten, zouden ze hem ongetwijfeld direct hebben omgebracht. Als ze van plan waren het schip tot zinken te brengen, zouden ze zich daarbij door niets laten tegenhouden. Hij en de bemanning hadden geen wapens aan boord, met als gevolg dat ze volkomen weerloos waren.


  Dit alles schoot door hem heen terwijl hij naar een uitweg zocht, en het duurde dan ook enkele seconden voor hij besefte dat Lee naar hem gebaarde, met zijn armen stond te zwaaien… en dat vier bewapende mannen met rugzakken boven aan de valreep waren verschenen.


  Nog geen minuut later hadden ze de brug bereikt, Lee voor zich uit duwend, de loop van een geweer in zijn rug priemend.


  ‘Laat onmiddellijk vaart maken,’ beet Frouq al-Zuair hem toe en richtte met zijn pistoolmitrailleur op Vandervelts middenrif.


  Lee staarde hem aan, zijn ogen zo groot als schoteltjes, alsof hij wilde zeggen: zie je nou waar jouw hebzucht ons gebracht heeft?


  ‘We hadden een afspraak,’ kon Vandervelt nog net uitbrengen.


  Het salvo raakte hem vol in de onderbuik en zorgde ervoor dat hij achterover tegen de koperen machinekamertelegraaf sloeg. Dutch Vandervelt had het gevoel dat zijn hele binnenste loskwam. Met zijn handen tegen zijn buik gedrukt gleed hij richting stalen brugdek, niet langer in staat overeind te blijven.


  Terwijl zijn bloeddruk in hoog tempo zakte hoorde Dutch in de verte het rinkelen van de telegraaf, hoorde hij Zuair iets tegen Lee zeggen. Het laatste wat hij zag was het vuile groene dek, waarna hij het bewustzijn verloor. Een minuut later hield zijn hard op met kloppen.


  Zuair en zijn medestrijders in de heilige oorlog waren meedogenloos. Terwijl het schip naar een vaart van vijftien knopen toe werkte, doorzochten ze methodisch het hele schip, waarbij alle bemanningsleden werden doodgeschoten op de plaats waar ze werden aangetroffen. Alleen Lee lieten ze in leven, die op de brug achter het roer werd neergezet terwijl een van de overvallers hem met een pistoolmitrailleur onder schot hield.


  In de loop van de middag plaatste Zuair plastic explosieven, die hij en zijn mannen in de rugzakken hadden meegebracht. Hij wist dat de kans bestond dat de springladingen die aan bakboord onder de waterlijn waren aangebracht door de zeegang konden worden weggeslagen, maar hij had met die mogelijkheid rekening gehouden.


  Hij plaatste ladingen rond de leidingen die olie naar de ketels voerden, en ook rond de leidingen waarmee zeewater binnen kon worden gepompt. En voor alle zekerheid bracht hij op de ladders die vanuit de machinekamer omhoog leidden ook nog eens brandbommen met vertragingsontstekers aan.


  Bij zonsondergang, nadat alle ladingen waren geplaatst, beklom hij de trap naar de brug. Vanaf de brugvleugels bestudeerde hij met een verrekijker aandachtig de horizon. Hij zag één schip, dat op een tegenoverliggende koers lag en waarschijnlijk naar Port Said onderweg was. Enkele mijlen achter de Olympic Voyager en net buiten het bereik van haar kielzog voer op een evenwijdige koers een kajuitjacht met haar op.


  Tevreden liep hij naar de andere kant van de brug. En passant trok hij een pistool dat achter zijn riem gestoken zat, liep achter Lee langs en schoot de tweede stuurman in het voorbijgaan in het achterhoofd.


  ‘Leg hem daar maar neer,’ zei hij tegen een van zijn mensen, en gebaarde naar de deur van de kaartenkamer. ‘En doe de deur dicht. Ik hoef geen lijken te zien.’


  Nadat de zon achter de horizon was verdwenen werden ze omringd door een pikdonkere nacht. Een uur later doemde er in de lichte nevel een groot containerschip achter hen op dat hen langzaam maar zeker inhaalde. Hij lag iets over bakboord. Zuair tuurde door zijn verrekijker naar de lichten van het schip en draaide toen zodanig aan het stuurwiel dat de koers van de Olympic Voyager twintig graden meer naar stuurboord kwam te liggen en draaide het roer vervolgens weer midscheeps.


  Het duurde bijna twee uur voor de lichten van het andere schip weer in de zee nevel verdwenen waren.


  Hij keek op het radarscherm. Hij wist niet hoe hij met dit apparaat moest omgaan of welk bereik het beeld had, maar hij zag vlak in de buurt geen andere echo’s. Zo moest het maar goed zijn.


  Terwijl de man die het stuurwiel in de gaten hield een rechte koers probeerde aan te houden, daalde Frouq al-Zuair naar het hoofddek af, om zich vervolgens naar de machinekamer af te laten zakken. Op de vloer bij het bedieningspaneel lagen twee lichamen. Zuair negeerde ze en keek aandachtig naar de console met instrumenten. Behoedzaam schoof hij een hendel naar achteren waarmee volgens hem het machinevermogen werd geregeld. Het gestamp van de machine werd wat trager en op de toerenwijzer was duidelijk te zien dat de schroef minder omwentelingen maakte.


  Hij wist niet hoe hij de brandstoftoevoer naar de branders moest stopzetten, dus probeerde hij dat maar niet eens. Hij klom haastig de trap weer op en liet de mangaten onder hem open staan.


  Op het hoofddek voelde hij dat het schip niet meer trilde en dat de Olympic Voyager langzaam maar zeker aan de golven overgeleverd raakte.


  De man die op de brug had gestaan bevond zich nu bij de stuurboord valreep, terwijl de andere twee mannen ook aan kwamen lopen, precies op het moment dat het kajuitjacht naderde.


  Toen Zuair en zijn mannen aan boord van het jachtje waren haalde hij een zendertje uit zijn rugzak en zette dat aan. Het groene lampje gloeide op in de duisternis. Hij drukte op de knop… en hoorde het doffe gedreun waarmee de in het schip geplaatste springladingen explodeerden.


  De navigatielichten van de Olympic Voyager brandden nog, dus waren die vanuit de stuurhut van het bootje, zo’n honderd meter van het vrachtschip verwijderd, nog goed te zien.


  Hij wist niet hoe lang het zou duren voor het schip gezonken zou zijn. Een halfuur ging voorbij, maar het schip bleef bewegingloos in het water liggen, en toen verstreek er nog een halfuur.


  Aan niets was te zien dat het schip ook maar één centimeter dieper in het water was komen te liggen. Gefrustreerd drukte Zuair op de tweede knop, waarmee de brandbommen geactiveerd moesten worden.


  Vijf minuten later kon in de midscheeps een zwakke gloed worden onderscheiden. Via de gangen en trappenhuizen die vanuit de machinekamer omhoog leidden moest het vuur nu omhoog kruipen. Al snel roken de toeschouwers een brandlucht – een stinkende, olieachtige en vettige walm.


  De gloed maakte al snel plaats voor uitslaande vlammen. Zuair bleef rustig toekijken. Een van zijn mannen wilde ervandoor gaan vóór er een ander schip ten tonele zou verschijnen, maar Zuair bracht hem met een korte terechtwijzing tot zwijgen.


  Hij keek herhaaldelijk op zijn horloge. Eindelijk hoorde hij de explosies van de springladingen die hij had laten aanbrengen toen het schip nog in Port Said aan de kade afgemeerd had gelegen, een harde klap, toen, tien seconden later, gevolgd door nog twee korte explosies, en weer veertien seconden later nog een allerlaatste klap. Eindelijk!


  Ze namen wat meer afstand tot het schip en wachtten tot de brandende Olympic Voyager de zee een kilometer in de omtrek in een fel schijnsel zette. Kort daarna begon het schip slagzij te maken.


  Frouq al-Zuair ging zelf aan het roer staan en stuurde de boot terug naar het brandende, zinkende schip. Met behulp van een krachtige schijnwerper inspecteerde hij haar nog een laatste keer. Ze maakte nu zichtbaar water en had een slagzij van minstens twintig graden. Tevreden draaide hij het kajuitjacht bij het schip vandaan en zei tegen de roerganger dat hij het stuur van hem moest overnemen.


  Terwijl de boot bij het brandende wrak vandaan voer bekeek Zuair het tot ondergang gedoemde vrachtschip door zijn kijker. Hij hoopte dat het nog voor het aanbreken van de volgende dag gezonken zou zijn. ‘Inshallah,’ fluisterde hij – als God het wil.
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  Anna Modin verliet Zürich helemaal niet met het volgende vliegtuig. Haar zakelijke beslommeringen verlangden van haar dat ze nog een dag in deze stad zou blijven, en ze was bang om te vertrekken vóór alles was geregeld. Haar vergadering eindigde de volgende dag te laat om nog het avondvliegtuig te kunnen nemen, dus was ze gedwongen te wachten op het eerste toestel van de volgende ochtend.


  Vóór ze haar hotelkamer verliet belde ze eerst nog met Abn Saad, zoals ze dat elke ochtend deed, en deed verslag van de resultaten van het overleg met de Zwitserse bankiers en de Europese zakenlieden. Ze probeerde kalm en zakelijk te klinken, te klinken zoals ze altijd klonk. Als de man nu argwaan zou krijgen…


  Nadat ze het gesprek beëindigd had was haar mond te droog om te kunnen slikken. Ze haalde een flesje mineraalwater uit de minibar, maakte dat open en nam een slokje, terwijl ze tegelijkertijd een ader op haar voorhoofd voelde kloppen.


  O, ze had zo dapper geklonken tijdens het gesprek met Ilin, vol moed en nobele vastberadenheid, er helemaal klaar voor om een islamitische vrouw te redden die ze nog nooit had ontmoet en die misschien niet eens in gevaar verkeerde. Het was zelfs mogelijk dat ze straks haar leven op het spel zette om een vrouw te redden die misschien niet eens bereid was Egypte te verlaten. Misschien was Nooreem Habib wel getrouwd, of verloofd, was ze gelukkig… Ilin wist het niet. Het enige dat hij haar had kunnen zeggen was dat Nooreem zes jaar lang op een Engelse school had gezeten en een briljante leerling was geweest, een vrouw met een goed stel hersens en veelbelovend. De directrice van de school had in haar geloofd, iets wat voor Ilin voldoende was geweest. Voldoende om haar volkomen te vertrouwen. Het risico was maar klein: ze wist niet hoe hij heette, wist niets van zijn werk af.


  Maar toch was Nooreem Habib een moedige vrouw. Daar was Anna Modin van overtuigd. Ze had haar leven gewaagd om bewijsmateriaal te leveren dat betrekking had op terrorisme, en dat feit woog aanzienlijk zwaarder dan alle andere – onbekende – feiten.


  Ze had Amerikaanse visa nodig, had Ilin haar verteld. Op zo’n korte termijn kon hij niets voor haar doen. Ze had gezegd dat ze in Cairo wel een mannetje wist…


  Anna Modin voelde hoe haar maag omhoogkwam. Ze snelde naar de badkamer, waar ze haar hele ontbijt eruit gooide.


  Moed? Ha! Je bent een dwaas, Anna Modin. Een absolute dwaas.


  Freddy Bailey. Zodra ze in Cairo was gearriveerd zou ze Freddy Bailey bellen!


  Of ze nou een dwaas was of niet, ze pakte haar koffer verder in en belde de portier om te vragen of iemand haar bagage kon komen halen. Enkele minuten later zat ze in een taxi naar het vliegveld.


  Toen Jake Grafton een aantekening op zijn bureau vond dat Jack Yocke, de verslaggever van de Washington Post, had gebeld, werd hij overvallen door een vaag gevoel van bezorgdheid. Dit was blijkbaar een beroepsmatig telefoontje, anders had Yocke hem wel thuis gebeld en had hij een boodschap bij Callie achtergelaten. Dat deed hij een keer of twee per jaar, kwam dan met een uitnodiging voor een etentje, of vroeg hun of ze zin hadden in een concert in het Kennedy Center.


  Jake wachtte tot twaalf uur ’s middags, belde de verslaggever op zijn mobieltje en wist hem te pakken te krijgen terwijl hij zelf over het CIA terrein op weg was naar het café.


  ‘Hé, Jack. Hier Jake Grafton.’


  ‘Admiraal, fijn dat je me terugbelt.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Ik wilde je wat vragen stellen. Wat achtergrondinformatie.’


  ‘Hmm,’ zei Jake en bleef staan. Hij keek om zich heen naar een plek waar hij kon zitten. Een eindje verderop zag hij een smeedijzeren bank staan, streek erop neer en concentreerde zich op Yocke.


  ‘Ik ben bezig met een verhaal over het leger. Al die troepen die rond New York, Washington, Los Angeles, San Diego, Miami en nog veel meer steden zijn samengetrokken, militairen die met geigertellers spoorwagons en vrachtwagens doorzoeken. Heb je daar misschien iets over gehoord?’


  ‘Ik lees de krant, Jack. Die van jou.’


  ‘Dus je weet dat het Pentagon en het Witte Huis het over “routinematige voorzorgsmaatregelen” hebben?’


  ‘Dat heb ik inderdaad gelezen, ja.’


  ‘Kun je mij hierover, zonder dat ik er gebruik van zal maken, misschien wat meer achtergrondinformatie verschaffen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jake, die daarover geen seconde hoefde na te denken. ‘Ik kan je niet helpen. Valt dat niet onder het leger en de Nationale Garde?’


  ‘Tja, ja, waarschijnlijk wel, en ik weet dat je bij de marine zit, maar ik dacht dat je er misschien wel iets meer van wist.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Ik heb iets horen fluisteren.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Dat je betrokken zou zijn bij de zoektocht naar een kernwapen.’


  ‘Waar heb je die boosaardige geruchten gehoord?’


  ‘Je weet dat ik je dat niet kan vertellen.’


  ‘Maatje, ik kan nóch iets bevestigen nóch ontkennen. Dit gesprek heeft nooit plaatsgevonden. Maar ik wil wél weten waar dat praatje vandaan komt. Dit is erg belangrijk, Jack.’


  ‘Misschien lukt het je erachter te komen.’


  ‘Daar kun jij me dan mooi bij helpen. Ik zal ervoor zorgen dat jouw naam niet genoemd wordt.’


  ‘Het enige dat ik kan zeggen is dat ik het gerucht nogal geloofwaardig vind. De persoon die het me vertelde klapte uit de school over een zaak waarvan ik dacht dat die wellicht uitermate geheim was.’


  ‘Ik waardeer je telefoontje. Denk je dat die persoon in de naaste toekomst nog eens contact met jou zal opnemen?’


  ‘Dat is niet onmogelijk.’


  ‘Nog een prettige dag, Jack.’


  ‘Bedankt, admiraal.’


  Toen Grafton na de lunch naar zijn kantoor terugkeerde, maakte hij een notitie voor Tommy Carmellini. ‘Jack Yocke, verslaggever bij de Washington Post, heeft me verteld dat hij over een bron beschikt die heeft verteld dat ik op zoek ben naar een kernwapen. Vraag aan Zelda of ze iemand vrij kan maken die natrekt wie zijn bron zou kunnen zijn. Hij of zij neemt waarschijnlijk opnieuw contact met hem op.’


  Cairo is een van de grootste steden van de wereld, een uitgestrekte stedelijke agglomeratie die door een brede, legendarische rivier in tweeën wordt gedeeld. Op de oevers van die rivier woonden al mensen toen de eerste boeren er probeerden graan te verbouwen, maar de stad Cairo werd officieel pas gesticht in het jaar 969. De in het Westen gebruikte naam Cairo is afkomstig van het Arabische al-Qahiro, de overwinnaar. Zowel de stad als het land wordt ook wel aangeduid met het Arabische woord Misr.


  Het moderne Cairo is een curieus mengsel van Oost en West, oud en nieuw, het verleden en de toekomst, zinderend te midden van een smerig, stinkend en volkomen vastzittend heden. De invloed van Europa en Amerika is duidelijk te herkennen in de moderne gebouwen en boulevards, maar niet zo ver verwijderd van deze stedelijke pracht en praal bestaat het oude, islamitische Cairo, een stad van smalle steegjes en een uiterst levendig straatbeeld.


  Als je er met het vliegtuig arriveert en vlak voor de landing overheen vliegt is het eerste wat je ziet in het zonlicht blikkerende witte gebouwen, voornamelijk moskeeën. De citadel en enkele van de oudere moskeeën zijn namelijk gebouwd van witte kalksteen, dat ooit als deklaag heeft gefungeerd voor de piramiden en reeds eeuwen geleden van de monumenten voor de farao’s is verwijderd, toen de islamitische beschaving van de Arabische indringers het hoogtepunt van haar glorie en macht beleefde.


  En dan is daar natuurlijk de rivier, die altijd aanwezige en immer bewegende bruine snelweg die vanuit de woestijn naar het noorden stroomt, water en modder vanuit het tropische hart van Afrika met zich mee voerend. Op de een of andere manier lijkt het passend dat de afstammelingen van de vroege Egyptenaren die in deze woestijnstad hebben gewoond nooit hebben geweten waar de bron van deze rivier zich bevond, een rivier die toch het middelpunt van hun beschaving vormde.


  Op het vliegveld passeerde Anna Modin de douane en de immigratiedienst, en liep naar boven. In een rustig hoekje met wat lege stoelen toetste ze op haar mobieltje een nummer in.


  ‘Freddy, hier Anna,’ zei ze in het Engels.


  ‘Dat is een verrassing,’ zei hij met een vleugje verbittering in zijn stem. ‘Ik dacht dat ik nooit meer iets van je zou horen. Hoe lang is het nu al geleden, drie, vier maanden?’


  ‘Freddy, ik wil je om een gunst vragen.’


  ‘Ik heb je misschien wel tien keer gebeld. Je had me in elk geval terug kunnen bellen.’


  ‘Freddy, je bent een lieve schat, maar we zijn duidelijk niet voor elkaar in de wieg gelegd.’


  ‘Ongelooflijk, hè? Voor ik het goed en wel doorhad, had je me al aan de kant gezet.’


  ‘Ik wilde je niet kwetsen, Freddy, en ik bied je hierbij mijn oprechte verontschuldigingen aan. Op de bank zijn plotseling grote problemen ontstaan en een collega en ik moeten onmiddellijk naar Amerika. We hebben een Amerikaans visum nodig.’


  ‘Dan ga je tijdens kantooruren bij de Amerikaanse ambassade langs, dan stoppen we alle gegevens in de computer en zetten je op de lijst.’


  ‘Freddy! Ik heb je nog nooit eerder een gunst gevraagd, en als ik een keus had gehad, zou ik het ook nú niet doen. Alsjeblieft.’


  Het was een hele tijd stil en Anna dacht even dat de verbinding was verbroken. Toen zei hij: ‘Je hebt mijn hart gebroken, jongedame.’


  ‘Het spijt me, Freddy.’


  ‘Ik krijg hier problemen mee, dat weet je best.’


  ‘Freddy, ik spreek vanuit mijn hart, ik méén het. Het leven van mijn collega staat op het spel – ’


  ‘Ja, dat zal wel.’


  ‘We móeten naar Amerika. Meer kan ik je niet zeggen. De bureaucraten op de ambassade zullen er misschien niet blij mee zijn, maar de mensen in Washington wel. Zeker weten.’


  Hij zuchtte diep. ‘Oké, ik zal proberen toeristenvisa te regelen, met een geldigheidsduur van maximaal twee weken.’


  ‘Dat is ruim voldoende, dank je.’


  ‘Kom om tien uur vanavond naar de bar van het Marriott. Ik zal er zijn, of ben je het vergeten?’


  ‘Je weet dat ik het niet vergeten ben.’


  ‘Het spijt me van het late uur, maar ik heb een afspraak.’


  Zonder afscheid van haar te nemen verbrak hij de verbinding.


  Anna Modin sloot aan bij de rij mensen voor de Lufthansa-balie, het met wieltjes uitgeruste koffertje achter zich aan trekkend. Ze kocht twee tickets naar Zwitserland, de ochtendvlucht, de allereerste die die morgen zou vertrekken, een voor zichzelf en een voor Nooreem Habib, betaalde met contant geld en ging vervolgens naar buiten om zich bij de mensenmassa aan te sluiten die op zoek was naar een taxi.


  Zoals gewoonlijk was de chauffeur van het voertuig dat ze wist aan te houden niet blij toen hij haar Arabisch met een Egyptisch accent hoorde spreken – hij had haar voor een Europese toerist aangezien. Halfhartig sprak hij het tarief met haar af en mompelde toen ‘Inshallah’. En daarna begon de ruim een uur durende rit naar het centrum van Cairo.


  Terwijl de taxichauffeur zich een weg door het drukke verkeer baande zette Anna Modin de zaken eens op een rijtje. Ze had geld in haar tasje zitten, maar ook nog eens een bedrag in haar beha en slipje verborgen. Het waren Amerikaanse dollars die ze had opgenomen bij een kleine bank waar ze jaren geleden, toen ze in Zwitserland werkte, eens een rekening had geopend. Ze had het lef niet om geld op te nemen van haar rekening bij Walney’s in Cairo.


  Ze hoopte dat Nooreem een geldig paspoort had en daar ook bij kon. Zo niet…


  Het risico bestond dat Abdul Abn Saad iemand achter hen aan zou sturen. Als ze er al in slaagden uit Egypte weg te komen. Officieel was Egypte een beperkte democratie, maar in werkelijkheid werd het bestuurd door een klein aantal machtige mannen. Saad maakte geen deel uit van die elite, maar hij behoorde onmiskenbaar tot de groep er pal onder. Hij had geld en kende mensen met nog meer geld, en die kenden weer mensen die nóg meer geld hadden… en hij onderhield nauwe contacten met religieuze fanatici. Zijn macht onderschatten zou wel eens fataal kunnen zijn.


  Ze was volkomen kalm toen het bekende straatbeeld aan haar voorbijgleed, de horden mensen, de dieren, de kleine groepjes politiemannen met automatische wapens die op alle mogelijke manieren gedragen werden. Het kwam haar allemaal uitermate bekend voor. Ze had gelukkig niet opnieuw hoeven overgeven, wellicht omdat ze de hele dag niets meer gegeten had. In elk geval had ze nog steeds geen trek.


  Ze had de gewoonte om na een zakenreis altijd eerst naar de bank te gaan, en ook deze keer deed ze dat. Direct na aankomst nam ze de lift naar boven, naar haar kantoor. Daarna ging ze naar het kantoor van Abdul Abn Saad en begroette de mannelijke secretaris. Enkele minuten later zat ze aan het bureau van Saad om verslag te doen van de onderhandelingen die ze in Zürich had gevoerd.


  Hij maakte dezelfde indruk als altijd: betrokken en scherpzinnig.


  Ze concentreerde zich volledig op het melden van de resultaten van haar trip, op de besprekingen die ze had gevoerd, de beslissingen die ze had genomen en de verplichtingen die ze uit naam van de bank was aangegaan. Het merendeel hiervan wist Saad al via haar dagelijkse telefoontjes, maar hij vond het prettig om na elke reis alles nog eens op een rijtje te zetten, waarbij hij haar aandachtig aankeek en luisterde naar de redenen die ze voor haar beslissingen aanvoerde.


  ‘Ook ik denk dat deze overeenkomst profijtelijk voor ons is,’ zei hij uiteindelijk, haar nog steeds aankijkend. ‘Je hebt het uitstekend gedaan.’


  ‘Dank u.’


  ‘Ik zou graag zien dat je morgenochtend bij de stafvergadering aanzit. Ik wil dat de aanwezigen daar zo goed mogelijk worden geïnformeerd.’


  Morgenochtend. Pas als ze niet kwam opdagen zou hij in de gaten hebben dat ze verdwenen was. Ze werd overspoeld door een gevoel van opluchting, en was heel even bang dat het aan haar te zien zou zijn. ‘Jawel, meneer,’ slaagde ze er nog net in uit te brengen, stond toen snel op en haastte zich het vertrek uit, passeerde de secretaris en liep door de gang terug naar haar kantoortje.


  Ze keek op haar horloge. Nog even en het personeel dat niet aan de balie werkte zou naar huis vertrekken. Ze moest Nooreem proberen te spreken.


  Er was geen alternatief. De bedienden hadden geen telefoon op hun bureau, dus zou de chef de bureau, een man, opnemen. Hij zou waarschijnlijk willen weten waarom ze belde, en zou dan al dan niet bereid zijn Nooreem aan het toestel te roepen, zou al dan niet bereid zijn een boodschap aan haar door te geven. Ook had ze geen enkele goede reden om aan de chef de bureau te vragen de vrouw naar haar kantoor te sturen. Dat had ze in het verleden ook nog nooit gedaan.


  Als Nooreem er tenminste was.


  Alstublieft, God, laat haar op kantoor zijn, bad ze.


  Ze liep de trap af en ging door een gang naar het nieuwe computercentrum.


  Bij de deur bleef ze staan en keek naar binnen… Ze zag een stuk of zes Egyptische vrouwen, allen gekleed in westerse kledij.


  Ze zag ook de chef de bureau staan. ‘Kan ik Nooreem Habib misschien even spreken.’


  Als hij achterdochtig was, dan liet hij dat niet merken. Hij wees Anna Modin waar hij haar kon vinden.


  Ze liep naar haar toe. Nooreem zat achter een computerterminal. Toen Anna haar kant uit kwam keek ze even op, waarna ze opstond toen ze zag dat Anna voor haar kwam. Zo te zien was ze rond de vijfentwintig en maakte een intelligente indruk.


  ‘Juffrouw Habib, ik ben Anna Molin. Kan ik u heel even spreken?’


  Nooreem keek de Russin met grote, bruine, intelligente ogen aan.


  Modin sprak zacht, was nauwelijks te verstaan. ‘Ik ben uw koerier. Komt u alstublieft even mee naar de gang.’


  Ze draaide zich om en liep het vertrek uit, beleefd naar de chef de bureau knikkend, die alweer achter zijn bureau bij de deur zat.


  Habib was snel. Terwijl Anna het vertrek verliet, hoorde ze de vrouw met haar chef praten, waarna ze achter haar aan de gang op kwam.


  Anna draaide zich om en keek haar aan. ‘Ik ben uw koerier,’ zei ze opnieuw, zo zacht dat ze nauwelijks te horen was. ‘U moet uit Cairo weg, samen met mij.’


  Nooreems ogen werden groot van verbazing. ‘Vanwege die cd?’


  ‘Ja. Heb je nog andere in de geheime brievenbus gestopt?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je een paspoort?’


  ‘Ja. Thuis. Ik woon nog bij mijn ouders.’


  ‘Wanneer zit je werk erop?’


  Habib keek op haar horloge. ‘Over een minuut of twintig.’


  De man van het computercentrum deed de deur open en keek hun kant uit. ‘Tot straks, in de koffieshop om de hoek,’ zei Anna snel, om op normale toon te vervolgen: ‘Hartelijk dank voor uw hulp,’ en liep toen weg.


  Ze had graag nog iets meer willen zeggen, maar er was geen tijd. Geen tijd!


  Toen Nooreem Habib de koffieshop binnen stapte, liep ze rechtstreeks naar het tafeltje van Anna Modin en ging zitten. Het werd snel drukker in de kleine zaak, en de ruimte vulde zich met lawaaierige kantoormensen die nog even een kop koffie wilden drinken en een hapje wilden eten voor ze aan de moeizame reis naar huis zouden beginnen.


  Modin was verrast door de vastberaden trekken op Habibs gezicht. Ze zag er helemaal niet uit als een vrouw die straks haar thuis en familie in de steek zou laten.


  ‘Je moet met me mee naar Amerika,’ zei Modin, terwijl ze Habibs gezicht aandachtig bekeek. ‘En de kans bestaat dat je nooit meer in Egypte terugkomt.’


  ‘Ik begrijp het. Gisteren heb ik een computerbestand gecompleteerd met namen en op geheime rekeningen gestorte bijdragen voor een fundamentalistische jihad. Namen, data, bedragen, alles. Ik heb de gegevens een paar minuten geleden op een cd overgeschreven.’


  Modin staarde de andere vrouw aan. ‘Nadat ik met je gesproken had?’


  ‘Ja.’ Ze deed haar tasje open, liet een stukje van een cd zien en deed het tasje toen snel weer dicht. ‘Ik wist dat Ahmad keek toen ik het deed, hoewel ik niet denk dat hij wist waarmee ik bezig was.’


  Modin legde wat geld op tafel. ‘Kom op,’ zei ze. ‘We hebben geen tijd te verliezen.’


  Eerst moesten ze naar het huis van Habib om haar paspoort op te halen. Ze namen een taxi, die zich moeizaam een weg door het verkeer baande, en daarbij over het algemeen in oostelijke richting aanhield. Modin en Habib zaten zwijgend achterin. Anna dacht aan Freddy Bailey, vroeg zich af of hij inderdaad met de Amerikaanse toeristenvisa op zou komen dagen, vroeg zich af of Ahmad, het hoofd van de computerafdeling, al bij Abdul Abn Saad op kantoor zou zitten.


  Die taxirit, vond Anna, was de langste van haar leven.


  De woning van de familie Habib was een indrukwekkend huis in een voorname wijk. Het bevond zich recht tegenover de Stad der Doden, een uitgestrekte begraafplaats waar al sinds halverwege de negentiende eeuw overledenen werden begraven. De begraafplaats was ongelooflijk groot, een zee van grafstenen en monumenten en grafkelders die zich in de nevel en de smog uitstrekte tot zover het oog reikte. Rond de begraafplaats stonden muren, met om de paar honderd meter een wachttoren. Boven op die torens bevonden zich met machinegeweren bewapende militairen, maar de lopen van die wapens waren op de begraafplaats gericht. Die muren en militairen waren bedoeld om de nog levende bewoners van dat oord binnen te houden. Hier woonden sommige van de armste bewoners van Cairo: lieden die grafkelders hadden gekraakt, misdadigers, soldaten die uit het leger waren gedeserteerd, daklozen, enzovoort. Ze hadden op de begraafplaats zelfs hun eigen moskeeën gebouwd, waar imams het islamitische fundamentalisme en de jihad predikten.


  Anna stapte uit de taxi en waarschuwde Nooreem: ‘Je moet niet zeggen dat je weggaat,’ zei ze. ‘Geruchten hebben nu eenmaal vleugels. Als Saad uit de een of andere bron hoort dat we op het punt staan te vertrekken, zal hij ongetwijfeld wat mannetjes naar het vliegveld sturen om ons op te sporen.’


  ‘Ik begrijp het,’ merkte Habib kalm op terwijl ze naar het huis keek.


  ‘Ik stel voor dat je tegen je ouders zegt dat je met vrienden wat gaat eten, je paspoort pakt en verder niets meeneemt. Ik heb voldoende geld bij me voor ons tweeën.’


  De taxichauffeur wilde betaald worden. Habib ging het huis binnen terwijl hij en Anna onderhandelden. Ze gaf hem een deel van het geld, beloofde de rest later te betalen en ging achterin zitten zodat hij niet weg kon rijden.


  Ze wierp een blik in de richting van de poort van de begraafplaats en zag de tombes, grafkelders en muurtjes rond familiegraven. Omdat het in feite een doolhof was, kon de politie er nauwelijks iets uitrichten, ’s Nachts probéérden de autoriteiten dat niet eens, blijkbaar met het idee dat iedereen daar in het donker zijn verdiende loon kreeg.


  Uit de autoradio van de taxi klonk lawaaierige muziek. Terwijl de schaduwen verdwenen en de schemering inviel vulden steeds meer auto’s en voetgangers de straat voor het huis van de familie Habib.


  De tijd verstreek traag. Op een gegeven moment draaide de taxichauffeur zich naar Anna om en vroeg om meer geld. Ze keek opnieuw op haar horloge. Ze stonden hier nu al twintig minuten. Ze gaf de chauffeur een stuk of wat biljetten. Langzaam maar zeker drong het tot Anna door dat Nooreem niet had gedaan wat ze haar had gevraagd. Blijkbaar had ze haar ouders toch verteld dat ze vertrok, misschien wel voor altijd, waarna de familie een scène was gaan maken.


  Ongeveer vijftien meter vóór de taxi kwam langs het trottoir een auto tot stilstand. Er zaten twee mannen in de auto, die even achteromkeken en toen de spiegels van hun auto, een wat nieuwere personenauto, iets verdraaiden.


  Tien minuten en een nieuwe betaling aan de taxichauffeur later ging de voordeur van het huis van de familie Habib eindelijk open… maar er verscheen een man van rond de vijftig in de deuropening, die over straat Anna’s kant uit keek en toen de voordeur weer dichtdeed. Oh-oh.


  De auto met de twee mannen erin bleef staan waar hij stond en beide inzittenden bleven kalm zitten waar ze zaten.


  Veertig minuten gingen voorbij, drie kwartier. Het laatste daglicht verdween van de hemel.


  Koplampen en de binnenverlichting van huizen en open deuren zetten de straat in een zachtgele gloed. Alleen op straathoeken waren wat zwakke lantaarns aan gebouwen gemonteerd, maar veel hielpen die niet.


  Uiteindelijk, anderhalf uur nadat Nooreem naar binnen was gegaan, ging de voordeur opnieuw open en kwam er een hele horde mensen naar buiten. Ze werd blijkbaar omringd door haar hele familie: een vader, een moeder, een stuk of twee zusters en verscheidene jongere broers. Plus een vrouw die wellicht een tante van Nooreem zou kunnen zijn. De hele processie stak de straat over en liep op de taxi af. Een van de jongens droeg een koffer.


  De twee mannen in de auto een eindje verderop deden het portier open en stapten uit. Beiden hadden een pistool in de hand.


  Anna kon nog net een kreet onderdrukken. De taxichauffeur zag wat er gebeurde, startte de motor en zette de wagen in zijn versnelling. De taxi schokte eventjes en schoot toen naar voren.


  Een van de gewapende mannen was al vlak naast Anna. Ze pakte razendsnel de portierhendel en duwde die met alle kracht open.


  Het portier trof de man met een misselijkmakende klap.


  ‘Stoppen!’ riep Anna Modin in het Arabisch naar de chauffeur, die op de rem was gaan staan toen hij voelde dat ze iets geraakt hadden. Anna reikte naar voren, draaide het contactsleuteltje om en rukte het er vervolgens uit. De wagen kwam schuivend tot stilstand terwijl de chauffeur een indrukwekkende serie Arabische vloeken ten beste gaf. Met haar tasje tegen zich aan geklemd sprong Anna de auto uit.


  Ze holde naar de gewapende man die op straat lag. Een eindje verderop stoof de familie Habib uit elkaar, op Nooreem na, die als aan de grond genageld bleef staan, kijkend naar de andere man. Ook hij was verbijsterd, volkomen uit zijn evenwicht gebracht bij de aanblik van zijn partner die voor oud vuil op straat lag.


  Anna Modin ging over in gewone pas, bukte zich en griste het pistool van de gewonde man van de grond. Ze bracht het omhoog en richtte het wapen op de man, die nu een stapje achteruit deed en heel even over zijn schouder naar de auto keek waarin ze waren gearriveerd.


  Ze wist helemaal niets van vuurwapens, had er nog nooit eentje in handen gehad. Ze richtte het pistool opnieuw op de man en haalde de trekker over… en er gebeurde helemaal niets.


  De aanblik van het op hem gerichte pistool zorgde ervoor dat de overgebleven man in elkaar dook en zich vervolgens haastig richting auto terugtrok. Hij keek snel om zich heen om te zien of iemand keek en bracht toen zijn eigen wapen omhoog.


  O, mijn god!


  Anna Modin draaide zich om en vluchtte in de richting van Nooreem. ‘Rennen!’ schreeuwde ze.


  Nooreem ging er als een haas vandoor en verdween door een poortje vlak bij de dichtstbijzijnde wachttoren, op de voet gevolgd door Anna Modin. De boven op de toren staande militairen keken toe… en deden verder niets.


  De twee vrouwen holden in het duister over een pad dat haaks op de zwak verlichte straat stond. Modin keek één keer achterom en ving een glimp op van de gewapende man, die de achtervolging had ingezet.


  Er sloeg iets in in de muur rechts van haar, en direct daarna hoorde Anna Modin het schot. En toen nog een, hoewel ze niet wist waar die tweede kogel was terechtgekomen.


  Het pad ging plotseling naar rechts; Anna klapte tegen een muur, wist met moeite overeind te blijven en snelde toen weer achter Nooreem aan, die niet veel meer was dan een donkere gestalte in de duisternis vóór haar. De stenen onder haar voeten waren ongelijk en een paar keer viel ze bijna. Geschrokken besefte ze dat ze nog steeds het pistool in haar hand had. Maar daar had ze niets aan – ze wist absoluut niet hoe ze ermee moest omgaan – dus gooide ze het wapen weg.


  Enkele seconden later passeerde ze iemand die een uitval deed naar het tasje dat aan haar schouder bungelde, maar ze hield het vast en drukte het vervolgens stevig tegen zich aan. Ze versnelde haar pas en had het gevoel dat haar longen het elk moment konden begeven. Even later haalde ze Nooreem in, die duidelijk langzamer was gaan lopen.


  Ergens achter zich hoorde Anna nog steeds het geluid van voortsnellende voeten. Voetstappen die steeds dichterbij kwamen.


  ‘Sneller,’ drong ze aan, ‘niet opgeven.’


  ‘Ik kan niet meer,’ bracht de jonge vrouw hijgend uit. Ze reikte Anna haar tasje aan. ‘Pak aan – het schijfje zit erin.’


  Anna greep Nooreems arm vast. ‘Deze muur over,’ zei ze gehaast. ‘Laten we ons verstoppen.’


  Terwijl de voetstappen van de achtervolger steeds dichterbij kwamen klauterden ze gehaast over het muurtje naast het pad en maakten zich zo klein mogelijk. Ze hoorden de voetstappen passeren.


  Ze wachtten heel even, staken een klein veldje over en klommen over de muur naar de andere kant. Op het volgende terreintje stond een grafmonument waar Anna in haar haast tegenaan liep. Ze viel, krabbelde weer overeind en haastte zich weer achter Nooreen aan.


  Het steeds weer over muren moeten klauteren was vreselijk uitputtend. Ze schaafden hun knieën, haalden hun panty’s open, en waren druk bezig opnieuw een muur te nemen, toen ze gevangen werden in de lichtbundel van een zaklantaarn, waarna onmiddellijk schoten klonken.


  Aan de andere kant van de muur vielen ze naar beneden, luisterden even naar de man met het pistool die hen vloekend achtervolgde, om vervolgens met z’n tweeën tegelijk overeind te komen en het weer op een lopen te zetten.


  Op dat moment zakte het graf waar ze overeen holden in elkaar. Ze tuimelden in het gat en ondanks alles slaakte Anna Modin een kreet.


  Vuil, spinnenwebben, iets slijmerigs… Nooreem zag als eerste kans weer uit het gat te klauteren en stak een hand naar Anna uit, die in de aarde klauwde en alle mogelijke moeite moest doen om eruit te komen. Terwijl Anna uit het gat kroop stopte Nooreem haar opnieuw haar tasje toe, duwde haar naar de voet van een nieuwe muur, sprong er zelf bovenop en liet zich aan de andere kant naar beneden vallen.


  Een smalle lichtbundel schoot te voorschijn en wist de vluchtende jonge vrouw te vangen, die twee muren verder probeerde een been omhoog te brengen. Er klonk een schot… een tweede… een derde, en Nooreem Habib zakte in elkaar.


  De schutter klom over de muren rechts van Anna. Ze hoorde hem en zag het schijnsel van zijn zaklantaarn toen hij een muur nam.


  Hij was ongetwijfeld op zoek naar het tasje, en Nooreem had dat niet langer bij zich. Anna besefte dat hij de directe omgeving met behulp van de zaklantaarn aan een snel onderzoek zou onderwerpen, waarna hij achter haar aan zou komen.


  Ze maakte zich zo klein mogelijk en ging op de tast langs de muur op zoek naar het open graf. Zodra ze aan de andere kant van het graf was gekomen klom ze zo stil mogelijk over de muur, vastbesloten het pad terug te vinden waarlangs ze de begraafplaats binnen was gekomen.


  Achter zich hoorde ze een kreet, gevolgd door één enkel schot.


  De zoektocht duurde twintig minuten, waarin de gewapende man voortdurend met zijn zaklantaarn in familiegraven scheen, over hekken klauterde en onafgebroken verwensingen uitte. Maar moeizaam ademhalend, snikkend en stevig op haar onderlip bijtend, weigerde Anna Modin op te geven.


  Toen ze uiteindelijk weer bij het pad uitkwam wankelde ze in de richting van de verre straatverlichting. Ze drukte beide tasjes tegen zich aan en veegde met de zoom van haar jurk haar gezicht af. Heel even bleef ze staan, vermande zich en rechtte haar schouders. Op een grimmige manier vastberaden liep ze met stevige pas naar de uitgang. Toen ze de ommuring bereikte liep ze naar de dichtstbijzijnde toren en poort. De militairen zagen haar de begraafplaats verlaten maar deden net of ze niets zagen.


  Ze toetste het nummer in van Freddy Bailey’s mobieltje. Ondanks het feit dat ze zo kalm mogelijk probeerde te klinken, was haar stem onvast. ‘Je moet me met je auto komen halen.’ Ze vertelde waar ze was, een klein restaurantje in de buurt van de Stad der Doden.


  Haar toon overtuigde Freddy onmiddellijk. ‘Wat is er gebeurd?’ wilde hij alleen weten.


  ‘Zodra je me komt ophalen zal ik je alles vertellen. Ik heb je hulp nodig, Freddy.’


  ‘Ik kom eraan. Niet weglopen.’


  ‘Goed,’ reageerde ze en verbrak de verbinding.


  Op het damestoilet keek ze in de spiegel naar haar gezicht. Ze zat onder de schaaf- en snijwondjes, en uit verschillende daarvan sijpelde bloed.


  Maar ze leefde in elk geval nog. Haar gezicht zat onder het vuil, terwijl het zweet smerige strepen had achtergelaten. Opnieuw pakte ze de plooi van haar rok om het ergste vuil van haar gezicht te vegen.


  Het waren lieden die er niet tegenop zagen om vrouwen en kinderen te vermoorden – geen wonder dat Nooreem dat soort mensen had gehaat.


  Ze had moed getoond, vond Anna. Dat moest je haar nageven. In een wereld waar veel mensen al bang waren om aan boord van een passagiersvliegtuig te stappen, had Nooreem Habib de moed gehad de strijd met de duivel zelf aan te binden.


  En Anna wist maar al te goed wie die duivel was – Abdul Abn Saad. ‘Je bent nog niet van me af,’ fluisterde ze.


  ‘Hebt u een minuutje, admiraal?’


  Het hoofd dat om de hoek van de deur van Jake Graftons deur werd gestoken was van Harry Estep, de verbindingsofficier met de FBI. ‘Kom alsjeblieft binnen, Harry.’


  ‘Ik heb zojuist de resultaten binnengekregen van de leugendetectortests waaraan u iedereen hebt laten deelnemen die van de connectie Ilin/Doyle op de hoogte was.’


  ‘Oké.’


  ‘Om te beginnen een korte toelichting. U weet nog dat toen die test werd afgenomen er een aantal draden aan uw hoofd werden bevestigd, waaronder enkele EEG-elektroden?’


  ‘Die draden herinner ik me natuurlijk nog wel, maar ik wist niet dat daar ook EEG-elektroden bij zaten.’


  ‘Die EEG-elektroden waren het belangrijkst. Het andere spul dat we gebruikten was alleen maar bedoeld om het onderzoek op een conventionele leugendetectortest te laten lijken, maar dat was het niet. Leugendetectors kijken naar bloeddruk, de mate waarin wordt getranspireerd, hartslag, dat soort dingen, in een poging onvrijwillige emotionele reacties op te sporen. Behendige en pathologische leugenaars kunnen het systeem te slim af zijn, en dat gebeurt ook regelmatig. De nieuwe techniek negeert de emotionele reacties die het liegen teweegbrengen – we kijken tegenwoordig naar iets wat binnen de EEG-lezing de P300-sprong wordt genoemd. Dat is een karakteristiek sprongetje in deze aflezing, die pas een derde seconde nadat je iets opmerkelijks waarneemt plaatsvindt. Het is een soort mentaal blijk van herkenning, een automatische klik en volkomen voorspelbaar. Feitelijk zijn we op zoek naar “schuldige kennis”, dat is kennis waarover alleen een schuldig persoon kan beschikken. De moeilijkheid bij dit systeem is alleen dat je de juiste vragen moet stellen.’


  ‘Ik heb er nog nooit van gehoord,’ mompelde Jake.


  ‘De theorie is dat lieden die misdaden hebben begaan in hun hersenen details hebben opgeslagen die onschuldige mensen daar niet hebben, zelfs mensen die niet ten onrechte schuld bekennen. Mensen met kennis die geheim moet blijven hebben een P300-reactie op beelden en stukken tekst die er verder heel onschuldig uitzien. Onze score is momenteel circa negentig procent, terwijl ook mensen met een valse bekentenis er probleemloos uit worden gepikt.’


  ‘Je wilt zeggen dat de schuldige er misschien niet direct wordt uitgepikt, maar als je iemand vindt is hij de man die we zoeken?’


  ‘Precies. Het mooie van deze technologie is dat de persoon die wordt getest geen woord hoeft te zeggen. We kunnen zó in het cognitieve functioneren van zijn hersenen kijken. Het recht om te mogen blijven zwijgen is nu volkomen irrelevant geworden.’


  Jake Grafton glimlachte. ‘De ACLU zal dat prachtig vinden.’


  De FBI-agent vervolgde: ‘Toen u en overste Tarkington de test ondergingen, herkende u beiden de foto van Janos Ilin. Geen van u herkende Richard Doyle.’


  ‘Ik heb de man nog nooit ontmoet.’


  ‘Een van de mensen die we hebben getest – de nationale veiligheidsadviseur, Butch Lanham, heeft Ilin ook herkend. Hij heeft hem niet genoemd, maar volgens het P300-sprongetje herkende hij de man op de foto.’


  ‘Oké.’


  ‘Twee mensen hebben Doyle herkend. Twilley herkende hem en noemde hem ook bij naam. Tran daarentegen heeft zijn naam niet genoemd, maar legde de foto gewoon weg en pakte de volgende.’


  ‘Heb je hem niet gevraagd of hij Doyle ooit heeft ontmoet?’


  ‘Hij ontkende te weten om wie het ging.’


  Jake keek peinzend voor zich uit. ‘Hij zou hem een keertje in het bedrijfsrestaurant gezien kunnen hebben, of misschien heeft hij zijn auto wel eens naast de zijne geparkeerd, iets dergelijks.’


  ‘Dat kan,’ beaamde Estep. ‘Het enige wat we weten is dat er een flits van herkenning was.’


  ‘Oké.’


  ‘Butch Lanham had echt de pest in dat hij die test moest ondergaan maar dat gold ook voor Coke Twilley en Sonny Tran.’


  Jake Grafton zweeg.


  ‘En er is nog iets, admiraal,’ zei Harry Estep. ‘Bij verder doorvragen, terwijl beiden nog steeds met het apparaat verbonden waren, bekende zowel Twilley als Tran dat ze niet-geautoriseerde mensen over Doyle hadden verteld.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Zeker weten.’ Estep wreef over zijn gezicht. ‘Het hoeft natuurlijk niets te betekenen, maar het bekennen van een kleine misstap om een grotere misdaad te verhullen is een gebruikelijke techniek om leugendetectortests in de war te sturen.’


  Jake Grafton speelde even peinzend met zijn vulpotlood en zei toen afwezig: ‘Dank je, Harry.’


  Het huis van Arch Foster stond in een rustige wijk in Silver Spring, Maryland, iets ten zuiden van New Hampshire Avenue en ongeveer anderhalve kilometer verwijderd van het oude Naval Surface Weapons Center. De buurt bestond uit eindeloze rijen van kleine bakstenen huizen, waarbij volwassen esdoorns voor schaduw zorgden. Aan de achterkant van Fosters huis liep het terrein steil naar beneden, zodat het vanaf de straatkant leek alsof er nog een grote kelder met dubbele deuren onder zat. Geen garage. De lichten waren uit, en er stond geen auto op de oprit.


  Tommy Carmellini parkeerde zijn Mercedes een straat verderop. Hij pakte zijn rugzak met inbrekersgereedschap van de vloer voor de passagiersstoel, stapte uit en deed zijn auto op slot. Hij stopte de autosleuteltjes in zijn rechterbroekzak. Hij liep terug door de buurt en nam de omgeving aandachtig in zich op. Om elf uur ’s avonds brandde er hier en daar nog licht en af en toe ving hij door een raam een glimp van een televisiescherm op. Een straat verderop blafte een hond, maar verder was het rustig in de buurt, die alleen maar door straatlantaarns werd verlicht.


  Hij had geen flauw idee waar Arch vanavond ergens uithing of wanneer hij thuis zou kunnen komen. Als Arch thuiskwam wanneer hij binnen bezig was zou het wel eens zeer interessant kunnen worden.


  Uit zijn linker broekzak haalde Carmellini een stel chirurgische handschoenen van dunne latex en trok die aan. Hij had de binnenkant daarvan al met talkpoeder ingesmeerd, dus gingen ze moeiteloos aan. Hij trok ze strak.


  Rustig doorlopend en om zich heen kijkend zonder zijn hoofd al te nadrukkelijk te bewegen kwam hij bij het blok aan waarin Fosters huis zich bevond, stak toen het gazon over en daalde naar de achterkant van de woning af. Hij nam de omgeving aandachtig in zich op. Er lag een droge greppel die nagenoeg overwoekerd was door onkruid en struiken, niet bepaald een geschikte route voor joggers of wandelaars. Ook in de aangrenzende achtertuinen was niemand te zien.


  Het was hier donker. Nee, dit was geen kelder met dubbele deuren. Het huis was minstens vijftig jaar oud, gebouwd in een tijd dat men daar nog helemaal niet aan dacht. De smalle kelderdeur bevond zich onder een klein balkonnetje dat bij de keuken hoorde. Met behulp van een kleine zaklantaarn inspecteerde hij de deur en keek door de glazen ruit ervan. Geen zichtbare alarminstallaties. De deur was voorzien van een klein logo van een beveiligingsbedrijf, maar dat was door de zon verbleekt. Zo te zien zat het er al jaren op.


  Als hij slim was zou hij de telefoondraad doorsnijden, voor het geval die goeie ouwe Arch een inbraakalarm op de deur had gemonteerd, of in het huis bewegingsdetectoren had laten installeren. De elektriciteit kwam via een kabel vanaf een paal bij de droge greppel het huis binnen. Carmellini liep een eindje door en vond de telefoonleiding die via een gaatje in het fundament verdween.


  Nou, als Arch een paar centen aan een goed inbraakalarm had uitgegeven, dan had de monteur die de apparatuur had geïnstalleerd hem wel eens opmerkzaam mogen maken op de telefoonleiding, die door elke dief probleemloos onklaar kon worden gemaakt.


  Het slot op de achterdeur was een Yale. Carmellini had er nog geen minuut voor nodig om het open te krijgen. De deur draaide naar binnen open en er lag een nauwelijks ingerichte kelder voor hem. Hij stapte naar binnen, deed de deur achter zich dicht en onderzocht vervolgens met behulp van zijn zaklantaarn het deurkozijn. Geen alarmapparatuur. Hij liet zijn blik door het vertrek glijden. Een boiler, een kachel, een paar spades en wat gereedschap op een werkbank, met ernaast een stapel dozen, maar nergens waren sensoren te zien.


  Naast de trap die vanuit de kelder naar boven liep bevond zich een lichtknopje. Hij deed het licht aan. Vanwege de buren was het beter om overal in het huis het licht aan te doen dan met een zaklantaarn door de woning te lopen. De traptreden kraakten onder zijn gewicht. Hij probeerde de deur boven aan de trap. Die ging moeiteloos open.


  Hij liep door het huis en nam de inventaris in zich op. Arch was onmiskenbaar vrijgezel. Het huis zag er weliswaar keurig uit, maar nergens waren vrouwenspullen te zien, geen feminiene verfraaiingen en ook geen vrouwenkleren in de kleerkasten.


  Carmellini besefte dat het onmogelijk was om een huis zodanig te doorzoeken dat de bewoner niets in de gaten zou hebben, dus probeerde hij dat niet eens. Snel bekeek hij het stapeltje post en brochures dat hij in de keuken zag liggen en liep toen onmiddellijk door naar de logeerkamer, die Arch blijkbaar als studeerkamer gebruikte. Op het bureau stond een computer. Tommy deed de bureaulamp aan, controleerde het vertrek op sensoren en doorzocht daarna snel het bureau. Een bankafschrift… Arch was niet getrouwd en verdiende een behoorlijk salaris. Hij had $27.000 op een spaarrekening staan en nog eens tweeduizend dollar aan cheques liggen. Verder had hij nog een effectenrekening die aan het eind van de vorige maand $137.000 waard was. Mappen met rekeningen, zowel betaald als niet betaald… Alles bij elkaar maakte het een vrij normale indruk. Hij probeerde alles weer min of meer terug te leggen zoals hij het aangetroffen had, maar hij voelde de tijdsdruk. Inbreken zonder te weten wanneer Arch thuis zou komen was behoorlijk stom, realiseerde hij zich.


  Van de studeerkamer liep Carmellini naar Arch’ slaapkamer. Hij doorzocht eerst de nachtkastjes. Arch was blijkbaar een connaisseur op het gebied van de betere porno. Hij liet de collectie tijdschriften links liggen en doorzocht snel de spullen in zijn kleding- en ladekasten, waarbij hij opnieuw probeerde zo min mogelijk sporen achter te laten. En vond een 9mm Walther automatic. Met een vol magazijn. Hij liet het wapen liggen waar het lag.


  Onder het bed, onder het meubilair… Hij was op zoek naar iets wat er eigenlijk niet hoorde te zijn.


  Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Het was bijna halftwaalf. Hij was hier lang genoeg geweest. Ach, hij kon nog altijd een keertje terugkomen, als Arch op zijn werk was, en dan het huis eens góed onderhanden nemen.


  Carmellini deed het licht in de slaapkamer uit en liep het huis door, om in elk vertrek voor hij het lichtknopje overhaalde nog snel even rond te kijken. Niets opvallends te zien.


  Hij daalde naar de kelder af en reikte naar de lichtschakelaar toen zijn blik op de stapel dozen bleef rusten. Wat zou daarin zitten? Oude boeken. Spullen uit het huis van zijn moeder? Hij bekeek de stapel wat beter. Er lag geen stof op.


  Op alles in de kelder lag een dikke laag stof. En dan niet op die dozen?


  Snel maakte hij de bovenste doos open, die vol oude potten en pannen bleek te zitten. Hij doorzocht de volgende dozen en kwam uiteindelijk bij de onderste. Hij deed hem open en zag bovenop een stapeltje oude kranten liggen. Hij tastte wat dieper in de kartonnen doos.


  Papiergeld. Stapeltjes bankbiljetten.


  Goh, kijk nou eens. Behendig telde hij het geld. Ruim honderdduizend dollar.


  Het was tijd om te verdwijnen. Carmellini zette de dozen weer op elkaar, deed het licht uit en liep in de richting van de deur. Hij keek door het ruitje, deed toen voorzichtig de deur open en keek naar links en rechts. Hij vergewiste zich ervan dat de deur achter hem in het slot zou vallen, stapte toen naar buiten en trok hem dicht. Hij viel inderdaad in het slot.


  Nog geen minuut later liep hij door de straat en had hij de rubberhandschoenen alweer in zijn zak zitten, terwijl de rugzak aan zijn linkerschouder hing.


  Mohammed Mohammed had moeite om zijn mannen in het gareel te houden. Nu ze twee jaar in de Verenigde Staten woonden, waren Ali, Yousef en Naguib bepaalde aspecten van de Amerikaanse cultuur steeds meer gaan waarderen, zoals pizza’s, videospelletjes en televisiefilms. Omdat ze afkomstig waren uit een gesloten, door mannen gedomineerde maatschappij, waar de dagelijkse gang van zaken geheel in het teken stond van religie, waar een leven werd geleid zoals God dat zou willen, was hun eerste indruk van Amerika er eentje van ontzetting geweest, ontzetting die later plaatsmaakte voor verbazing.


  De schaamteloze manier waarop vrouwen hun gezichten en figuren lieten zien – de blote armen, benen en navels – had bij hen onmiddellijk het idee doen postvatten dat het allemaal sletten en prostituees waren. Enkele vervelende incidenten hadden ervoor gezorgd dat ze snel op die mening waren teruggekomen, maar nog steeds waren ze geschokt door het zingen, het dansen, de rol die vrouwen in alle mogelijke aspecten van de maatschappij speelden. Tijdschriften als Playboy en Penthouse vervulden hen nog steeds met afschuw… maar ze vonden ze ook bijzonder prikkelend, tijdschriften die je in het geheim doorbladerde.


  Ali had een voorliefde voor pornografie ontwikkeld die alomvattend en onverzadigbaar genoemd mocht worden. Hij vond alles prachtig en hij hield van véél. Hij maakte daar tegenwoordig nauwelijks meer een geheim van. Hij werkte in een supermarkt en was daardoor in staat om erotische tijdschriften achterover te drukken, die hij vervolgens in de badkamer van het kleine appartement dat hij in Smoot’s Motel met de anderen deelde – met de deur op slot uiteraard – aan een nauwkeurig onderzoek onderwierp.


  Mohammed had hem erover aangesproken – hij was niet op zijn achterhoofd gevallen en wist precies wat er aan de hand was – maar Ali vond dat hij, nu hij straks toch als een jihad-martelaar naar het paradijs zou afreizen, vóór die zegenrijke dag toch op z’n minst nog wel even van wat verborgen vruchten zou mogen genieten.


  Yousefs zonde was goedaardiger. Hij was gefascineerd door muziekvideo’s en bekeek die wanneer hij maar kon op MTV. Helaas kon die zender in Smoot’s niet worden ontvangen, want met de antenne op het kantoortje konden alleen maar enkele plaatselijke zenders worden bekeken, dus keek hij ernaar in bars, cafés en bowlingbanen, allemaal etablissementen die hij maar al te graag bezocht als hij niet hoefde te werken. De aanblik van vrouwen die met een hoog stemmetje suggestieve woorden ten gehore brachten en daarbij op een sexy manier bewogen was iets wat hem volkomen biologeerde.


  Naguib hield van bier en vrouwen. Hij vond bier een hemels drankje. In de afgelopen twee jaar was het hem een keer of vijf, zes gelukt in een bar een meisje op te pikken, en deze avonturen vormden voor hem het absolute hoogtepunt van zijn verblijf in de States. Hij was gefascineerd door het feit dat sommige Amerikaanse vrouwen hem aantrekkelijk vonden. Hij was van mening dat dat kwam door zijn uiterlijk en door zijn vermogen om met dat grappige accent van hem leuke opmerkingen te maken, hoewel Mohammed hem had gezegd dat het ook wel eens te maken zou kunnen hebben met het feit dat hij altijd geld in overvloed bij zich had en bereid was elke vrouw in de buurt een drankje aan te bieden. Op elke vrouw binnen een straal van vijftig meter probeerde hij zijn charmes uit. Zijn triomfen in de slaapkamer hadden ervoor gezorgd dat hij enorm veel zelfvertrouwen had gekregen, maar tegelijkertijd was hij daardoor iemand geworden die niet snel bevelen van anderen accepteerde.


  Zelfs Mohammed hield van videospelletjes. Urenlang konden hij en de drie anderen doorbrengen met het afschieten van buitenaardse wezens.


  Maar toch was Mohammed bang dat de vastberadenheid van zijn metgezellen ondergraven werd door alle verleidingen die er in deze duivelse cultuur voorhanden waren. Hij ondervroeg ze af en toe, probeerde ze zo ver te krijgen dat ze zich zo min mogelijk met zondige activiteiten inlieten, en vrat zich op van ergernis. ‘De kans bestaat dat de autoriteiten ons onafgebroken in de gaten houden,’ hield hij hen voor. ‘We zijn bezig met een heilige missie. Het zou afgrijselijk zijn als we daarin zouden falen.’


  ‘Onze opdracht zal slagen,’ verzekerde Ali hem. ‘Inshallah.’ Als God het wil.


  ‘Als we incompetent zijn en zondige dingen doen, bestaat de kans dat hij dat wel eens niet zou willen.’


  Blijkbaar waren ze van mening dat er geen enkel gevaar bestond. Ze wisten dat niemand hen in de gaten hield. Ze woonden nu al twee jaar in Amerika. Niemand observeerde hen, het interesseerde niemand wat ze uitspookten. Ze zaten hier in de Verenigde Staten, niet in Saudi-Arabië.


  Mohammed had het naargeestige gevoel dat dit een meningsverschil was dat hij nooit zou winnen. Hij hoopte maar dat er snel een beroep op hen gedaan zou worden, vóór de anderen de boel in het honderd zouden laten lopen.


  Die avond werd hij wakker omdat hij naar het toilet moest en ontdekte toen dat Naguib er niet was. Hij was ook niet in de badkamer. Dit was niet de eerste keer. Mohammed kleedde zich in het donker aan en deed de deur van de motelkamer achter zich dicht. Hij liep naar een kroeg vlak in de buurt en stapte naar binnen. Naguib zat aan de bar met voor zich een glas bier, ondertussen geanimeerd pratend met de vrouw naast hem, die een kort, rafelig broekje van spijkerstof aanhad en een bijpassend topje waaronder haar navel te zien was. Mohammed fronste afkeurend zijn voorhoofd toen hij zag dat de vrouw lippenstift op had en kort blond haar had, terwijl Naguib regelmatig bewonderende blikken op haar prominente boezem wierp.


  ‘Kom mee,’ zei Mohammed tegen hem toen hij het tweetal had bereikt.


  Naguib keek hem schuldig aan en schoof het glas bier opzij.


  ‘Kom mee,’ herhaalde Mohammed in het Arabisch. ‘Je wordt geacht hier helemaal niet te komen. Dat weet je. Allah kijkt toe.’


  ‘Dit kan toch geen kwaad,’ wierp Naguib halfhartig tegen terwijl hij zich van de barkruk liet glijden. Hij haalde wat geld uit zijn portemonnee en legde dat als betaling voor de drankjes op de toog.


  Mohammed legde een hand op Naguibs arm en leidde hem weg. De knipoog die de blonde vrouw Naguib gaf zag hij niet, net zomin als de glimlach die ze ervoor in ruil kreeg.


  Toen de twee Arabieren de zaak hadden verlaten pakte de blonde vrouw haar tasje. Ze haalde een notitieboekje te voorschijn en maakte een paar aantekeningen.
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  Toen Tommy Carmellini op zondagochtend wakker werd slofte hij naar de kleine keuken en zette zijn koffieapparaat aan. Terwijl hij wachtte tot de donkerbruine vloeistof door begon te lopen, wreef hij in zijn ogen en bekeek hij de nieuwe dag vanuit zijn keukenraam. Door enkele openingen in het wolkendek vielen wat zonnestralen op de aarde.


  Je moest toegeven dat een doos vol geld in de kelder van Arch Foster toch een prettig gevoel moest geven. Maar hoe kwam die goeie ouwe Arch aan ruim een ton aan contanten? Honderdvijftienduizend dollar, om precies te zijn. Misschien had hij zijn lunchgeld van de afgelopen 152 jaar opgespaard.


  Carmellini keek naar de hoeveelheid koffie in de glazen pot, haalde hem toen onder het apparaat vandaan en zette er een beker voor in de plaats. Er gingen maar een paar druppels verloren. Toen de beker vol was haalde hij hem snel weer weg en zette de pot er weer onder. Hij blies even over de dampende inhoud en nam toen voorzichtig een slokje.


  De vraag waar het natuurlijk om ging was deze: wat ging Tommy Carmellini doen met de informatie die hij te weten was gekomen? Als hij de hotemetoten bij de Agency over het geld vertelde, zouden ze ongetwijfeld willen weten hoe hij wist dat het daar lag. En bekennen dat hij een misdrijf had begaan was iets wat Carmellini niet bepaald aansprak. Vanochtend niet, en op andere dagen ook niet. Een anonieme brief misschien? De kans was groot dat iemand tegenover Foster over de brief uit de school zou klappen, en dan werd hij ondervraagd, met als gevolg dat de mogelijkheid bestond dat dat geld al lang verdwenen zou zijn voor de politie of de FBI met een huiszoekingsbevel voor de deur stond.


  Een probleem.


  Hij dacht erover na terwijl hij onder de douche stond en zich aankleedde. Hij overwoog terug te gaan en het geld alsnog mee te nemen. Met het sturen van een kaartje naar de politie bereikte je niets. Arch had dat geld waarschijnlijk in zijn bezit gekregen door iets uiterst smerigs te doen. Waarom zou Carmellini ook niet iets vervelends doen, om zo te voorkomen dat die klootzak zou kunnen genieten van de vruchten van zijn oneerlijk verkregen geld? Het was weinig waarschijnlijk dat Foster deze doos vol contanten had geërfd van de vriendelijke, grijsharige oom die hem zo adoreerde. Of toch? Nou, het moest niet al te veel moeite kosten daar achter te komen.


  Bij zijn ladekast bleef hij staan en zette mentaal op een rijtje wat hij van Foster en zijn maatje Norv afwist. Hij haalde in gedachten verzonken zijn pistool uit de bovenste la en schoof er een vol magazijn in. Hij stopte het wapen in zijn zak. Voor het geval dat.


  Die twee klojo’s luisterden hem via de onopvallend aangebrachte microfoontjes af. Hij vroeg zich opnieuw af waar ze op uit waren.


  Ach. Het was tijd om achter een bagel en een kop echte koffie aan te gaan. Hij liep naar de keuken en zette het koffieapparaat uit. Vervolgens verliet hij het appartement en deed de deur achter zich op slot.


  ‘Hij komt naar beneden,’ zei Norv Lalouette tegen Arch. ‘De voordeur ging zojuist dicht.’ Ze zaten in een bestelwagen die vlak bij de dienstingang van Carmellini’s appartementengebouw stond geparkeerd.


  Arch zat achter het stuur. Hij startte de motor van de bestelwagen en reed naar de plaats waar Carmellini’s rode Mercedes stond. Daar zette hij de motor weer uit. Via zijn achteruitkijkspiegel zag hij hoe Carmellini uit de hoofdingang van het gebouw gelopen kwam. Arch had de auto op zo’n manier neergezet dat Carmellini wel tussen de bestelwagen en een andere auto door moest lopen om bij zijn eigen wagen te kunnen komen. Ja, hij volgde inderdaad de beoogde route.


  ‘Daar heb je ’m. Hou je gereed.’


  Terwijl Carmellini langs de achterzijde van de bestelwagen liep, deed Arch snel de deur open en richtte een pistool op hem. ‘Staan blijven jij!’


  Carmellini hield midden in een pas halt, nauwelijks een meter van Foster verwijderd, die achter het stuur vandaan was gekomen en zijn pistool op Tommy gericht hield, de kolf van het wapen met twee handen omklemmend.


  ‘Hé, Foster, wat heeft di’


  Verder kwam Carmellini niet, want Norv Lalouette had de achterdeuren van de bestelwagen geopend en sloeg Carmellini met een met lood verzwaarde knuppel hard op het hoofd. Op dat moment ging voor Tommy het licht uit en zakte hij in elkaar.


  ‘Snel!’ zei Arch, die zijn pistool opborg en zijn blik over de parkeerplaats liet glijden om te zien of iemand had gezien wat er gebeurd was. Op het eerste gezicht was dat niet het geval. ‘Pak zijn benen vast, dan schuiven we hem in de wagen. En dan ervandoor.’


  Zestig seconden later ging Foster weer snel achter het stuur zitten en startte de motor. Hij zette de versnelling in z’n één en gaf gas.


  Achterin deed Lalouette Carmellini plastic boeien om, zowel om zijn polsen als om zijn enkels, en plakte een stuk isolatietape over zijn mond. Hij handelde snel en efficiënt, en haalde even later een injectienaald en een klein flesje vloeistof te voorschijn. Toen de bestelwagen even voor een verkeerslicht moest stoppen vulde hij de injectienaald met vloeistof en draaide Carmellini’s rechterarm zodanig dat hij een ader zag. Je kon zien dat Carmellini regelmatig aan sport deed. Lalouette koos een ader uit en stak de naald erin. Pas nadat hij klaar was met het geven van de injectie doorzocht hij de zakken van de grote man. Carmellini’s pistool, zijn portefeuille en sleutels gaf hij aan Arch.


  Toen Tommy Carmellini wakker werd, ging dat op een geleidelijke manier, een traag bij bewustzijn komen. Hij probeerde zich te bewegen… en slaagde daar niet in! Hij lag op zijn rug.


  Hij voelde zijn benen en handen en armen, voelde dat hij ergens op lag, maar slaagde er niet in zijn armen en benen te bewegen. Ook kon hij niet goed zien. Hij keek omhoog, maar had geen flauw idee waarnaar hij keek.


  Hij probeerde geluid te maken. Er zat iets op zijn mond. Hij vulde zijn longen met lucht en probeerde te spreken. Het lukte hem niet ook maar één kik te geven, niet eens een zacht gekreun. Hij zag geen kans zijn hoofd te draaien, kon zich onmogelijk bewegen. Hij was volkomen hulpeloos.


  ‘Hé, hij is bij bewustzijn.’


  Iemand verscheen binnen zijn gezichtsveld. Hij herkende het wazige gezicht. Foster!


  ‘Hoe gaat het, Tommy?’


  Hij probeerde niet eens iets te zeggen.


  ‘Het spijt me dat ik dit moet doen, Carmellini. Maar dan had je maar niet bij mij moeten inbreken. Mijn spullen zijn duidelijk allemaal van z’n plaats geweest – niet veel, maar toch. Ik kon zien dat er iemand had rondgekeken en jij bent de enige inbreker die ik ken. En toen er bij mij werd ingebroken was je bovendien niet thuis. En dan kom je vanmorgen naar buiten met een wapen in je zak. Goh, het is allemaal indirect bewijs, ik weet het, maar Norv en ik zijn in dit geval de rechters en we hebben je hierbij veroordeeld. We nemen met jou geen enkel risico, Tommy. Ik wilde dat het anders was gelopen, maar wat ons betreft ben je een nét iets te nieuwsgierige snotneus.


  +.36-021 ++Je bent namelijk een grote klootzak – besef je dat, Tommy? Maar dat interesseert je waarschijnlijk geen bal, hé? Ja, ik weet het. Nou, blijf daar dan maar lekker liggen, lul.


  En zelfs als je zou willen kun je geen woord terugzeggen. We hebben je een injectie toegediend, Tommy, zodat je iets gemakkelijker te vervoeren bent. We gaan je namelijk om zeep helpen. Jij gaat straks namelijk aan boord van een vliegtuig met aan elk been een blok beton, om vervolgens naar een punt te worden gevlogen dat tachtig kilometer uit de kust ligt. En dan schuiven we je naar buiten. Misschien heb je geluk. Misschien val je te pletter op het water. Je begrijpt natuurlijk wel dat je voeten het water het eerst zullen raken. En als je al niet bij de klap omkomt, betwijfel ik of je met twintig kilo beton aan je voeten zwemmend erg ver zult komen.’


  Arch Foster boog zich voorover, waardoor zijn ogen nog maar enkele centimeters van die van Carmellini verwijderd waren. ‘We zullen moeten wachten tot het beton hard is geworden. Dat duurt minstens vierentwintig uur. Morgenavond, Carmellini, brengen we je aan boord voor je laatste vlucht.’ Foster grinnikte. ‘We zouden je natuurlijk ook nu kunnen doden, dan ben je morgenavond zo stijf als een plank, en dan ben je ook nog wel te vervoeren. Maar je nu doden zou veel minder leuk zijn. Dat begrijp je wel, hè, Tommy? Nu hebben we zesendertig uur lang lol in de wetenschap dat die klootzak van een Carmellini hier ligt, zich niet kan bewegen en in alle rust over zijn komende val kan nadenken. O, ja, daar zul je namelijk voortdurend aan denken, dat geef ik je op een briefje. Splat! Het zal verdomd veel weg hebben van het vallen van de twintigste verdieping. O, ja. Je zult constant aan je aanstaande dóód moeten denken.’


  Arch Foster grinnikte opnieuw, en lachte nog steeds toen hij wegliep.


  Tommy Carmellini zette zich schrap en probeerde met pure wilskracht één vinger te bewegen.


  En slaagde daar niet in.


  Arch was druk in gesprek met Norv Lalouette, terwijl hij ondertussen het cement met het water mengde. Tommy Carmellini hoorde hoe er met een slang water in de emmers werd gedaan, hoorde hoe er zakken werden opengescheurd, hoe er met een spade in de ijzeren emmers werd geroerd. Hij kon nog steeds geen vin verroeren. Hij was niet eens in staat om scherp naar het plafond te kijken. Het enige wat hem goed afging was luisteren.


  ‘Jammer, Carmellini, dat je geen oog had voor de grote voordelen die verbonden zijn aan het samenwerken met ons. Je had gewoon het lef niet om op te staan en te vragen waaruit de deal bestond. Nee, jij moest zonodig bij mij inbreken en daar rondsnuffelen. Ik heb altijd al gezegd dat je niet te vertrouwen was, nietwaar, Norv?’


  Norv liet een onduidelijk gegrom horen.


  Arch keerde terug en keek naar Carmellini’s gezicht. Hij boog zich iets voorover, stak zijn arm uit en rukte in één keer de tape van Tommy’s mond. ‘Als ik dit had laten zitten, had je nog in je eigen spuug kunnen verdrinken,’ merkt hij op en moest lachen. ‘Hé, Norv, hij kan zijn mond niet eens dichtdoen.’ Zijn volgende opmerking was weer bedoeld voor de man die geen vin kon verroeren. ‘Wat mij betreft mag je een eind weg kwijlen, grote jongen.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat dit goed spul was,’ zei Arch tegen Norv. ‘Het is een soort ketamine derivaat. Ik heb er nog nooit mee gewerkt, maar ik heb het van een vent die het een paar jaar geleden in China heeft gebruikt. Hij zei dat het effect verbijsterend was.’


  ‘Oké, ik geloof je. Maar hou je een beetje in met het water, man, anders wordt dat beton nooit hard. Laat het niet te dun worden.’


  Ze waren nog even met een schop in de weer, waarna Arch zei: ‘Ja, zo het is wel genoeg water. Vermeng dat spul zo gelijkmatig mogelijk. Als het klaar is stoppen we hem er met zijn voeten in.’


  ‘Moeten zijn schoenen aan blijven of moeten ze uit?’


  ‘Uit.’


  Tommy Carmellini voelde hoe iemand zijn schoenen uittrok, maar hij had geen enkele controle over zijn benen. Noch over zijn blaas. Hij voelde hoe zich een warme vochtigheid verspreidde.


  ‘Hé, hij heeft net in zijn broek gepiest.’


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Misschien moeten we hem toch maar doodschieten. Dan gaat het hier tenminste niet zo stinken.’ Dat was de stem van Norv. Grandioze vent. ‘Nee,’ zei Arch. ‘Op deze manier is het veel leuker.’ Hij gniffelde. Ze trokken Carmellini over de tafel en ramden elke voet in een aparte emmer, en hij voelde de glibberige, koude substantie. De emmers stonden lager dan het tafelblad, zodat Carmellini’s knieën negentig graden gebogen waren. Ook dat besefte hij heel goed, hoewel hij zijn tenen nog steeds niet kon bewegen.


  ‘Wat denk je? Moeten we hem nog zo’n injectie geven?’ vroeg Norv. ‘Dat spul moet achtenveertig uur werken. Als we hem nog een injectie geven heb je kans dat zijn hart het begeeft.’


  Arch boog zich over Carmellini’s gelaat en zei grinnikend: ‘Ik zie je morgenavond weer, klootzak. Ik ga de hele avond aan jou zitten denken, aan het feit dat je hier ligt en geen kant uit kunt, wachtend tot je morgenavond overboord wordt gezet. Ik ben bang dat je dagen geteld zijn, jongen.’


  ‘Zo is het wel genoeg, Arch. Laten we de boel afsluiten en verdwijnen.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik vind nog steeds dat we hem beter nu een kogel door het hoofd kunnen schieten.’


  ‘Dat is zonde van die kogel,’ reageerde Arch. ‘En dan doen we die schoft alleen maar een plezier. En zó graag mag ik hem nou ook weer niet. Waarschijnlijk overleeft hij die val niet eens, maar als dat wel het geval mocht zijn, dan verzuipt hij ten minste. Ik vind dat een veel passender dood voor deze jongeman.’


  Hij boog zich nogmaals over Carmellini heen en fluisterde in zijn oor: ‘Verheug je maar over de mooie duik die je straks gaat maken.’ Het licht ging uit. Door wat spleten in de golfplaten wanden van de ruimte lekte wat daglicht naar binnen, het was dus niet volkomen donker in het gebouw. Carmellini hoorde een deur dichtgaan en ving het geluid op van een hangslot dat werd dicht geklikt. Enkele ogenblikken later hoorde hij dat er een auto werd gestart, die vervolgens wegreed. Minutenlang luisterde hij aandachtig. Hij was alleen.


  Hij probeerde zijn armen te bewegen. Dat lukte niet. Toen zijn hoofd. Probeerde zijn mond te sluiten, een vinger te bewegen, iets te zeggen. Maar tevergeefs. Hij was niet in staat om ook maar één spier te bewegen. Hij leek volkomen verlamd.


  De tijd verstreek. Bewegingloos lag hij op de tafel. Hij hoorde vliegtuigen taxiën en opstijgen, en af en toe vloog er een toestel laag over het gebouw. Zo te horen vliegtuigen met zuigermotoren. Eén keer meende hij het geluid van een straaltoestel te horen, maar erg veel lawaai maakte die niet. Zo nu en dan hoorde hij in de verte een autoportier dichtslaan en twee keer meende hij stemmen te horen. Hij kwam tot de conclusie dat hij zich op een klein vliegveldje bevond, een terrein dat alleen door zaken- en privé-toestellen werd gebruikt, en dat de hangar waarin hij lag particulier eigendom was.


  Toen zijn zicht vertroebelde besefte hij dat hij huilde.


  ‘Waar hangt Tommy ergens uit, Zelda?’ vroeg Jake Grafton, en besefte toen met een schok dat hij opnieuw was vergeten dat ze tegenwoordig Sarah heette. Sarah Houston.


  ‘Dat weet ik niet, admiraal. We hebben hem nog niet gezien.’


  ‘Misschien is hij wel druk bezig in een bank in te breken,’ merkte Zip Vance knorrig op. Ze stonden voor een stuk of wat computerterminals in het SCIF, of het techno center zoals Tarkington het had genoemd, in de kelder van een CIA-gebouw op het uitgestrekte terrein in Langley.


  ‘Dat zou best eens kunnen,’ reageerde Jake. Hij haalde een lijstje uit zijn binnenzak. ‘Ik heb hier drie namen. Ik wil dat jullie een dossier over deze lieden samenstellen en daarin alles vermelden wat je maar over hen aan de weet kunt komen.’


  ‘Alles?’


  ‘Alles. Geldzaken, telefoongesprekken, e-mailcorrespondentie, Internet-sites die zijn bezocht – alles waarop jullie de hand kunnen leggen. Ik ben op zoek naar iets – wat dan ook – dat er eigenlijk niet hoort te zijn. Het is tijd om het systeem dat jullie hebben gebouwd eens uit te proberen. Dit zijn de mensen die wisten dat de Russen ons de naam hadden gegeven van een Amerikaan die voor de Russen spioneerde, een zekere Richard Doyle. Toen ze hoorden dat zijn naam was genoemd, heeft een van deze drie dat waarschijnlijk aan iemand anders doorgegeven, iemand die dat helemaal niet had mogen weten. Het is mogelijk dat Doyle is vermoord door iemand die over voldoende tijd en geld beschikte om diens lichaam op zo’n manier te laten verdwijnen dat het nooit meer terug kan worden gevonden.’


  ‘Is hij dan verdwenen?’


  ‘Hij lijkt in het niets te zijn opgelost.’


  ‘Misschien is Doyle het land uit gesmokkeld,’ dacht Zelda hardop na.


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Jake, ‘maar ik betwijfel het. Als hij in Rusland zat zouden we allang iets hebben gehoord, een telefoontje van iemand die hem daar heeft gezien, wat dan ook. Maar hij is spoorloos verdwenen. Ik ga ervan uit dat hij niet meer leeft.’


  ‘Lanham, Twilley en Tran,’ zei Zip terwijl hij naar het lijstje keek.


  ‘We doen ons best, admiraal,’ zei Zelda.


  Jake moest onwillekeurig aan Janos Ilin denken, de onverbeterlijke danser op het slappe koord. Als de Russen Doyle hadden gedood of hem hadden ontvoerd om te voorkomen dat hij zou gaan praten, betekende dat dat de Russen wisten dat Ilin hem had verraden. Als het inderdaad zo was gegaan, zou Ilin allang geliquideerd zijn of achter de tralies zitten – en als het op wat voor manier dan ook nog niet was gebeurd, zou dat binnenkort gaan gebeuren. En Jake zag geen enkele kans om contact met hem op te nemen. Hij voelde zich machteloos, alsof hij een nachtmerrie onderging in een donkere, rokerige ruimte vol spiegels die alle beelden vervormden en het hem onmogelijk maakten onderscheid te maken tussen werkelijkheid en fantasie.


  Een uur later stapte Toad Tarkington Jakes kantoor binnen, op de voet gevolgd door Sonny Tran. ‘De wagen staat beneden, baas. Ik stel voor een ritje te gaan maken en te kijken waartoe ze in staat is.’


  Jake pakte zijn pet en liep achter de twee mannen aan naar buiten.


  ‘Daar staat ze,’ zei Toad toen ze het parkeerterrein bereikten. Hij gebaarde naar een onopvallende witte gesloten bestelwagen, vrij nieuw zo te zien, met alleen twee kleine raampjes in de achterdeuren. ‘Sonny, jij rijdt, terwijl de admiraal en ik achterin gaan zitten en de apparatuur eens wat beter bekijken. Meneer, de naam van de technicus is Harley Bennett.’ Hij deed een van de achterdeuren open. Bennett zat aan een soort bedieningsconsole. Toad stelde de mannen aan elkaar voor.


  Terwijl Bennett uitlegde hoe de Corrigan-detectieapparatuur functioneerde, startte Sonny Tran de motor en reed hij voorzichtig over het parkeerterrein, dat op deze zaterdagochtend slechts halfvol stond. Hij stopte even bij de bewaking aan de poort en nam vervolgens de oprit naar de zuidelijke rijstrook van de George Washington Memorial Parkway. Het verkeer richting Washington reed stevig door. Tran gaf gas tot ze circa honderd kilometer per uur reden en hield die snelheid vervolgens aan.


  De bestelwagen was nog maar nauwelijks de grote weg opgereden ze reden in de richting van het centrum – of Harley Bennett begon al met zijn uitleg: ‘We zijn op zoek naar alfadeeltjes, röntgenstralen, gammastralen en vrije neutronen. Elk heeft zijn eigen kenmerkende eigenschappen. Deze stralingstypen planten zich over het algemeen niet erg ver voort, met name in de atmosfeer, daardoor zijn de detectieafstanden vrij beperkt. We denken dat onze sensoren, die voornamelijk uit groepen kristallen bestaan, wat de huidige stand van de technologie betreft het meest praktisch zijn.’


  ‘Kristallen?’


  ‘Ja. Herinnert u zich de kristallen nog die de NASA heeft geprobeerd in de ruimte te kweken, om op die manier het zuiver wetenschappelijk onderzoek te bevorderen? Kristallen worden namelijk gebruikt om stralingsbronnen op te sporen. Maar hoe dan ook, Corrigan Engineering was niet in staat de hand te leggen op echt grote kristallen, dus hebben we de kleintjes met elkaar verbonden om zo het effect van een grote te krijgen, terwijl we ook nog wat nieuwe ontwikkelingen hebben toegepast. Andere verbeteringen aan de sensoren en digitale signaalverwerking stellen ons in staat de hoeveelheid en het specifieke type nucleair materiaal dat we detecteren vast te stellen, waardoor tegelijkertijd het probleem van de valse waarschuwingen grotendeels wordt ondervangen.’


  ‘Valse waarschuwingen?’ Jake had over dat probleem eigenlijk nooit nagedacht.


  ‘Het probleem is dat onze hele samenleving vergeven is van de straling. Nagenoeg elk elektromagnetisch apparaat zendt op de een of andere frequentie straling uit. Wij hebben een stuk gereedschap nodig dat niet per ongeluk het brandalarm laat afgaan als we langs een tandarts rijden die net bezig is met het maken van een röntgenfoto van een gebit.’ Bennett was een enthousiaste prater en Jake Grafton kon goed luisteren, dus ging Bennett onverdroten verder, en bracht vervolgens de enorme hoeveelheden radioactief afval ter sprake die dagelijks in zware vrachtwagens over de grote wegen werden vervoerd. Ziekenhuisafval, medische en industriële isotopen, en ook bepaalde typen beton gaven radionucliden af.


  ‘De innovatie die het Corrigan-detectiesysteem uniek maakt,’ ging Bennett verder, ‘is het feit dat we een apparaatje hebben ontwikkeld waarmee we niet alleen de actieve straling kunnen meten – voornamelijk e-stralingsbronnen en neutronengenerators – maar die stralingsbron ook kunnen determineren en die zelfs zo ver kunnen brengen dat hij de hoeveelheid straling versterkt.’


  ‘En dat alles zit hierin?’ vroeg Jake, terwijl hij het aluminium kastje inspecteerde dat midden in de bestelwagen stond.


  ‘Dat zit hier allemaal in,’ zei Harley Bennett opgetogen en klopte op het kastje.


  Sonny reed naar een ziekenhuis, waar de Corrigan-detector onmiddellijk op reageerde. ‘Medische straling,’ zei Bennett nadat hij de stralingsbronnen actief bevraagd had. Hij liet Jake en Toad de aflezingen zien. ‘Af en toe wat röntgenstraling, en verder nog wat nagenoeg te verwaarlozen medische isotopen.’


  ‘Ik neem aan dat jullie dit ding ook op een echte kernkop hebben getest?’


  ‘O, uiteraard, meneer,’ reageerde Harley, die zich enigszins geschoffeerd voelde. ‘Vorige week heeft de luchtmacht er ons eentje ter beschikking gesteld.’


  ‘We zijn er op weg hierheen ook mee naar Three Mile Island geweest, admiraal,’ zei Toad. ‘Dit ding begon op te lichten als een dronkaard op zaterdagavond.’


  Ze praatten vervolgens over de aflezingen, wat elke reactie betekende.


  ‘Laten we naar het zuiden rijden, richting Beltway, de grote ringweg,’ stelde Toad voor. ‘Dan zetten we de wagen naast de weg neer en kijken we eens wat er langskomt.’


  Jake knikte. Toad zei iets tegen Sonny, die de motor startte en de bestelwagen in beweging bracht. Ze stopten bij de kruising van de I-95 en de I-495. Sonny reed de wagen de berm in zette de gele zwaailichten aan.


  Daarna voegde hij zich bij Bennett en de twee marineofficieren achterin. De mannen nipten van hun koffie en keken naar de metertjes. ‘Toen we vanuit Boston hierheen reden registreerden we een paar keer een transport met radioactief afval,’ merkte Toad op.


  ‘We hebben één detector, terwijl we een hele stad moeten beschermen,’ zei Jake tegen Bennett. ‘Hoe doen we dat?’


  ‘Ik stel voor dat we een kaart van de stad nemen en die indelen in vakken, om vervolgens in elke sector een steekproef uit te voeren, waardoor we een soort uitgangspunt creëren. Vervolgens blijven we in die sectoren stralingsgegevens verzamelen. Ik denk dat we op die manier een paar keer per week de hele stad kunnen doen. Zodra we over meer detectoren beschikken kunnen we proactiever worden en bijvoorbeeld dagelijks langs de vliegvelden gaan.’


  ‘Denk je dat het op deze manier traceren van de wapens, namelijk als ze binnen worden gebracht, onrealistisch is?’


  ‘Tot we meer detectoren hebben zullen we het op deze manier moeten doen. Zodra we er voldoende hebben kunnen we er op elk vliegveld een installeren en kunnen we ze aanbrengen op de verkeersportalen boven de belangrijkste snelwegen, waardoor alle vrachtwagens automatisch gecontroleerd worden. Maar aangezien we geen muur om de stad heen kunnen bouwen en de toegang niet tot een paar openingen daarin kunnen beperken, denk ik dat we ons voorlopig met het opsporen per sector zullen moeten bezighouden.’


  ‘En als we het nu eens met een vliegtuig doen? Als we zo’n ding aan boord van een vliegtuig installeren en ermee over de stad vliegen?’


  ‘Dat zou kunnen, maar alleen als we laag genoeg vliegen.’


  Het duurde niet lang voor er een vrachtwagen met medische isotopen voorbij denderde. Het apparaat bracht een hoog gepiep voort.


  Nadat de opwinding weer een beetje gezakt was, zei Jake: ‘Sonny, kom op, we gaan weer verder. Ik wil een rondje rond het Capitool maken, en daarna het Witte Huis, het Lincoln Memorial en het Pentagon.’


  ‘U denkt toch niet dat die bommen daar al geplaatst zijn, hè?’ vroeg Toad.


  ‘Als onze bron inderdaad de waarheid heeft verteld? Nee, maar waarom zouden we niet direct overgaan tot het creëren van een uitgangspunt?’


  Sonny nam weer achter het stuur plaats.


  De bestelwagen reed over de I-295 in noordelijke richting, langs het oude marine vliegveld Anacostia, waar de detector opnieuw begon te piepen.


  ‘Dat is vreemd,’ mompelde Bennett. Terwijl de bestelwagen in noordelijke richting reed, werden de signalen weer wat zwakker. ‘Er moet hier ergens in de buurt radioactief afval opgeslagen zijn.’


  ‘Hier?’ zei Jake, en boog zich iets naar voren, zodat hij naar buiten kon kijken. Hij hoorde achter zich het signaal nog zwakjes piepen, hoewel het geluid snel leek weg te steven.


  Bennett krabde op zijn hoofd. ‘In elk geval was het iets.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet het niet, admiraal.’


  Valse waarschuwingen! Jake vloekte binnensmonds en zei toen tegen Sonny dat hij moest omkeren. Hij nam de volgende afslag, sloeg linksaf, reed over het viaduct, sloeg weer linksaf en reed vervolgens weer naar het zuiden.


  De Corrigan-detectieapparatuur kwam opnieuw tot leven. Een uurtje later stond de bestelwagen langs het water van de Potomac geparkeerd. Reagan National Airport lag aan de overkant.


  ‘Dit verdomde ding wordt door iets geactiveerd!’ riep een duidelijk gefrustreerde Harley Bennett uit. Hij had zojuist enkele sensorkabels uitgerold en had nu een indicatie uit welke richting het vreemde signaal kwam.


  Jake en Toad waren uitgestapt en raadpleegden een kaart. ‘Het zou iets in Fort McNair kunnen zijn,’ zei Toad, terwijl hij naar een plek aan de overkant van de rivier wees. ‘Of op Reagan National Airport, of misschien wel op de golfcourse van East Potomac Park.’


  ‘Laten we beginnen met Fort McNair,’ zei Jake. Het werd steeds drukker op de weg, waardoor het een tijdje duurde voor ze daar arriveerden. Bij Greenleaf Point gaf het apparaat aan dat er een wapen in de buurt verborgen zou moeten zijn.


  ‘Dat weiger ik te geloven,’ zei Toad. ‘Die terroristen zijn absoluut niet in staat om in vijf weken een bom van Rusland hierheen te transporteren.’


  ‘We hebben de bron van het signaal nog niet gevonden,’ zei Jake. Hij wees in de richting van de golfcourse op Hains Point, aan de overkant van het Washington Channel, dat op zijn beurt weer uitkwam op het Tidal Basin. ‘Kom op, rijden, Sonny.’


  De bewaker van het golfterrein was helemaal niet van plan om een onbekende bestelwagen tot het terrein toe te laten. Terwijl de bewaker de terreinbeheerder belde, maakte Jake gebruik van zijn mobieltje. Tien minuten later arriveerden kort na elkaar twee patrouillewagens van de politie en een auto vol FBl-agenten. De terreinbeheerder ging onmiddellijk overstag. Hij deed het hek open en de bestelwagen en politieauto’s konden doorrijden.


  Ze stopten bij het zuidelijke uiteinde van het eiland, achter een kade die gemaakt was van betonnen palen. Harley Bennett pakte zijn sensorkabels, stak ze in de contactdozen aan de buitenkant van de bestelwagen en legde ze over de grond uit. Nadat hij het apparaat had geraadpleegd merkte hij op: ‘We zitten er nagenoeg bovenop. Het kan maar enkele meters van ons verwijderd zijn.’ Hij en Jake liepen naar de politieagenten, die onmiddellijk waren begonnen de omgeving af te zoeken en onder bosjes en struiken keken.


  Een eindje verderop stond een gebouwtje. De terreinbeheerder maakte het open. Het bleek vol te staan met spades, harken, houwelen, ander gereedschap en reserveonderdelen voor het sproeisysteem van de golfbaan.


  ‘Dit is in feite allemaal aarde die van elders is aangevoerd, hè?’ vroeg Jake aan de terreinbeheerder terwijl hij om zich heen gebaarde.


  ‘Jawel, meneer. Dat is inderdaad het geval. Ongeveer vijf, zes jaar geleden heeft de stad dit terrein, dat oorspronkelijk een moddervlakte was, met grond van elders opgehoogd. Ze hebben er een damwand omheen geslagen om alles bij elkaar te houden en hebben toen ook die fairway daar langer gemaakt. Die putting green daar hebben ze ook verplaatst, terwijl ze tegelijkertijd een paar bomen hebben verkast.’


  ‘Hebben hier de afgelopen tijd nog graafwerkzaamheden plaatsgevonden?’


  ‘O, nee. Absoluut niet.’


  ‘Ik kan me nog vaag herinneren dat dit terrein hier vijf jaar geleden werd aangelegd. Ik woonde toen in de buurt van Fort McNair.’


  ‘Vijf jaar,’ mompelde Toad tegen Jake. ‘Dat apparaatje deugt blijkbaar niet helemaal.’


  ‘Laten we maar weer eens opstappen.’


  Bennett zat er duidelijk mee. ‘ik heb hier geen verklaring voor, admiraal. Tenzij iemand daar tijdens de aanleg een vat met afval van Three Mile Island heeft gedumpt.’


  ‘Ik wil dat je deze apparatuur nauwgezet controleert, Harley, kijk elk stukje van de bedrading en alle sensoren goed na. Bel morgenochtend eerst Toad, meld je bij hem als alles weer werkt, oké?’


  Bennett knikte triest en keek op zijn horloge.


  ‘Sonny, breng me terug naar kantoor.’ Hij bedankte de politiemensen en de terreinbeheerder voor hun tijd, en het groepje keerde terug naar het clubhuis.


  Toen Jake Grafton terugkeerde op kantoor, lag daar een telefonische boodschap op hem te wachten. Er was gebeld door Sal Molina, de eerste secretaris van de president. Het was het verzoek aanwezig te zijn bij een vergadering die om negen uur die avond plaats zou vinden in het Executive Office Building, vlak naast het Witte Huis.


  Jake haalde het kaartje met Molina’s telefoonnummer uit zijn portefeuille en toetste het in. ‘Waar gaat die vergadering vanavond over?’ wilde hij weten.


  ‘De hoofden van de FBI en de CIA hebben via hun liaisonofficieren over je plannen gehoord en zetten blijkbaar wat vraagtekens bij je beslissingen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Molina zuchtte eens diep. ‘De president heeft aan zijn nationale veiligheidsadviseur, Butch Lanham, gevraagd als scheidsrechter op te treden. DeGarmo wil dat je geneutraliseerd wordt, terwijl Emerick tegen de president heeft gezegd dat je een lichtgewicht bent.’


  ‘Wat is die Emerick toch een aardige kerel.’


  ‘Zo is het maar net.’


  ‘Wat dacht je ervan als je de voorzitter van de verenigde chefs van staven, generaal Alt, ook eens uitnodigt voor dit avondje? En niet te vergeten de knaap voor wie ik werk, Stuffy Stalnaker?’ Stalnaker was de chef marine operaties.


  ‘Ik zal eens met Butch gaan praten, kijken wat hij ervan vindt,’ zei Molina. ‘Negen uur.’


  Niet tot enige beweging in staat lag Tommy Carmellini op de tafel, en liet zijn gedachten de vrije loop. Hij dacht aan zijn ouders, zijn vrienden, de plaatsen waar hij was geweest, de dingen die hij had gedaan, stomme dingen waarvoor hij zich nog steeds schaamde, dingen waar hij spijt van had.


  Het was nacht geworden en het gebouw was volkomen in duisternis gehuld. De eerste paar uur na zonsondergang had hij nog vliegtuigmotoren gehoord, en daarna alleen maar stilte.


  Totale stilte, die alleen maar verbroken werd door het zachte gefluister van de wind die door de kieren van de metalen wanden van de hangar speelde.


  Opnieuw gingen zijn gedachten met hem op de loop. Norv en Arch waren duidelijk van plan hem uit de weg te ruimen – daarover bestond bij hem geen enkele twijfel. Als ze hem niet zouden doden, zou hij hén vermoorden, dat beseften ze maar al te goed.


  Hij had nooit gedacht dat hij op deze manier aan zijn eind zou komen. En zo snel al. Hij was nog steeds hartstikke jong, iemand die nog vele jaren voor de boeg had.


  Hij lag aan doodgaan te denken toen hij een vliegtuig hoorde naderen. Het motorgeluid klonk harder en harder. Het toestel leek tot vlak voor de hangar te taxiën. Toen sloot de piloot de brandstoftoevoer naar de motoren af en even later kwamen ze nog wat na pruttelend tot zwijgen. Motoren – Carmellini was ervan overtuigd dat het er twee waren geweest.


  Hij zoog zijn longen vol en probeerde te schreeuwen – maar het lukte hem niet.


  Tommy Carmellini probeerde te kreunen, te praten, één enkel woord uit te brengen, maar hij slaagde er niet in zijn lippen of tong te bewegen. Hij kon niet slikken, kon zijn hoofd niet bewegen…


  De deuren van de hangar tegenover het bouwsel waarin hij zich bevond gingen rammelend open. Hij hoorde stemmen, hoewel hij de woorden niet kon onderscheiden. Er werd een lichte benzinemotor gestart… waarschijnlijk een of ander neuswielslepertje, dat werd gebruikt om het toestel naar zijn parkeerplaats binnen de hangar te manoeuvreren.


  Na een tijdje hoorde hij hoe de deuren van de hangar werden dichtgeschoven.


  Dit was zijn enige kans! Hij moest nú proberen lawaai te maken!


  Hij zoog zijn longen vol en probeerde uit alle macht zijn tong en wangen te bewegen in een poging een woord te vormen.


  En slaagde daar opnieuw niet in.


  Toen hij een auto hoorde wegrijden staakte hij zijn pogingen. Liggend in de duisternis staarde hij naar boven in een poging zich te concentreren. Kon hij nou maar één enkele vinger bewegen…


  12


  Het was in de vergaderruimte van het Executive Office Building die zaterdagavond vrij bedompt. Slechts de helft van de lampen brandde en de airconditioning was blijkbaar uitgeschakeld, ongetwijfeld het gevolg van het een of andere bureaucratische decreet.


  Jake Grafton arriveerde een paar minuten te vroeg en ontdekte dat hij de eerste was. Admiraal Stuffy Stalnaker, de CMO, en generaal Alt, de voorzitter van de verenigde chefs van staven, waren de volgenden, en stapten kort na elkaar het vertrek binnen, gevolgd door Sal Molina en Emerick van de FBI. Molina was van half-Mexicaanse komaf, en was vroeger advocaat in Texas geweest. Hij stond al jaren bekend als een fervent supporter van de president. Hij was vrij klein, kaal met alleen nog wat haar aan de zij- en achterkant van zijn hoofd, en had al een paar keer laten vallen dat hij zich op een dag best wel eens voor de Senaat verkiesbaar zou kunnen stellen. Jake herinnerde zich dat hij in de krant wel eens artikelen had gelezen waarin werd beweerd dat Molina de man was die in het Witte Huis feitelijk de dienst uitmaakte, het gevolg van het feit dat de president zo’n enorm hoge pet van hem op had.


  Avery Edmond DeGarmo van de CIA en generaal Newton Cahn, stafchef van het leger, waren de volgenden. Direct na binnenkomst vormden zich groepjes, waarin druk van gedachten werd gewisseld. Emerick en DeGarmo hadden zich afgezonderd in een hoekje en converseerden fluisterend met elkaar, toen Butch Lanham, de nationale veiligheidsadviseur, gehaast het vertrek binnen kwam. Hij liet zijn blik over de aanwezigen glijden en ging vervolgens aan het hoofd van de tafel zitten. Twee vrouwelijke assistenten van hem namen in een hoekje plaats om aantekeningen te maken.


  Lanham behoorde tot de nieuwe lichting managers, die je tegenwoordig zowel in het particuliere bedrijfsleven als bij de overheid tegenkwam, die op nogal overdreven wijze allerlei sporten beoefenden. Hij deed niet alleen aan tennis, racquetball, gewichtheffen en joggen, nee, hij deed ook nog eens mee aan triatlons en touwtrekwedstrijden. Hoe hij dit alles met zijn werk en zijn familiebeslommeringen combineerde was een goed bewaard geheim. Jake had Lanham een paar keer op de televisie gezien, maar hij had hem nog nooit persoonlijk ontmoet. En dat gebeurde in feite ook nu weer niet; Lanham keurde hem geen blik waardig en zei niets. Zonder ook maar een woord te zeggen keek hij even naar zijn dames om zich ervan te vergewissen dat ze met hun pen in de aanslag zaten, en nam toen het woord.


  ‘We zijn hier bijeengekomen om het te hebben over de beslissing van schout-bij-nacht Grafton om de Corrigan-stralingsdetectoren alleen in te zetten in de steden Washington en New York. Is die informatie correct, admiraal?’


  ‘Corrigan kan slechts één detector leveren per veertien dagen,’ zei Jake, en merkte dat zijn stem ongewoon scherp klonk. Hij deed zijn best zo kalm, zo min mogelijk opgewonden en zo rustig mogelijk over te komen. ‘We hopen dat die apparatuur in stedelijk gebied een detectiebereik heeft van minimaal acht kilometer, maar dat weten we pas als we wat meer met het eerste exemplaar hebben kunnen experimenteren, die we trouwens nét binnen hebben gekregen. Volgens mij is het beter deze twee steden als eerste te controleren, want ik ben van mening dat eventuele terroristen met name deze twee steden wel eens als eerste doelwit zouden kunnen selecteren; uiteraard tot het moment waarop we straks over voldoende apparatuur beschikken om een totale dekking te hebben. Daarna kunnen we ook beginnen met gebieden die als doelwit minder voor de hand liggen.’


  ‘Wie bepaalt de prioriteit?’ mompelde DeGarmo.


  ‘Is dat een vraag voor schout-bij-nacht Grafton, of zomaar een opmerking?’ reageerde Lanham scherp.


  ‘Vraag.’


  ‘Meneer, ik heb New York en D.C. bovenaan de lijst geplaatst,’ merkte Jake kalm op. ‘Zowel economisch als politiek gezien zijn het de belangrijkste steden ter wereld. Ik ben van mening dat we, naarmate ze beschikbaar komen, zoveel mogelijk detectoren in die steden moeten stationeren, totdat er op een gegeven moment sprake is van een redelijk beschermingsniveau. Daarna kunnen we onze aandacht op andere steden richten, die moeten worden geselecteerd aan de hand van strategische criteria. Het idee achter dit alles is een eventuele aanval te voorkomen. Het voorkomen van élke aanval is onmogelijk – het lijkt mij een realistische strategie om te proberen die aanvallen te voorkomen die ons het meest zullen treffen.’


  ‘Mr. DeGarmo, wat vindt u hiervan?’ vroeg Lanham.


  ‘Volgens mij verkeren New York en Washington nauwelijks in gevaar. Na de terroristische aanslagen van elf september denk ik dat de terroristen liever ergens anders willen toeslaan, als ze sowieso al het lef hebben een nieuwe aanslag uit te voeren. De kranten en de televisiestations hebben al uitgebreid verslag gedaan over al die militairen die met geigertellers wegversperringen bemannen en spoorwegemplacementen doorzoeken. Elke terrorist met een televisie weet nu allang dat we op zoek zijn naar kernbommen.’


  ‘Het feit dat er met geigertellers wordt gezocht kon onmogelijk geheim worden gehouden,’ zei Jake vriendelijk, zonder ook maar een spoortje rancune. ‘Inderdaad, een van de zaken waar we momenteel naar kijken is de mogelijkheid om fake-detectoren te laten vervaardigen en bekend te maken dat er nieuwe apparatuur in dienst is genomen. Die kunnen we dan weer vervangen zodra er echte detectoren beschikbaar zijn.’


  ‘Hmm,’ zei Lanham en wierp een snelle blik in de richting van Emerick, de FBI-man.


  Emerick nam rustig de tijd voor hij iets zei: ‘Mocht er zich ergens binnen de Verenigde Staten een aanslag voordoen, dan zal door de pers ongetwijfeld worden onthuld dat alleen die twee steden door Corrigan-detectoren worden beschermd. Als zo’n aanval, ondanks onze voorzorgsmaatregelen, toch een van die twee steden weet te treffen, zal Grafton als een onbekwaam iemand worden gebrandmerkt. Als een aanval elders doel weet te treffen, zal de president als incompetent worden beschouwd.’


  ‘Jezus, je laat het klinken alsof we verdoemd zijn als we het doen, en even verdoemd als we het niet doen,’ gromde generaal Alt. ‘Als het kop is winnen zij, en als het munt is verliezen wij; waarom zijn we vanavond eigenlijk bij elkaar gekomen?’


  Emerick keek Alt kil aan. ‘Ik leg alleen maar uit hoe het straks zal gaan. Hoe het publiek de competentie van de overheid ervaart is bijzonder belangrijk, dat weet u verdomde goed.’


  ‘Het interesseert me geen barst wat het publiek vindt,’ repliceerde Alt. ‘Het is onze taak om te voorkomen dat terroristen aanslagen plegen. Dat is de opdracht die Grafton heeft, en mijn god, hij werkt zich uit de naad om dat voor elkaar te krijgen.’


  Butch Lanham ging eens verzitten en schraapte zijn keel, zodat hij weer ieders aandacht had. ‘We begrijpen wat Mr. Emerick wil zeggen. Als de overheid het zo ver laat komen dat de bevolking zou kunnen gaan denken dat die overheid bepaalde steden wél beschermt, en andere niet, dan zet zij op die manier haar mandaat om het land te besturen op het spel.’


  ‘De beslissing hoe en waar die stralingsdetectoren moeten worden ingezet lijkt me een militaire aangelegenheid,’ zei generaal Alt. ‘Vindt u niet, admiraal Stalnaker?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Generaal Chan?’


  ‘Natuurlijk is zoiets een militaire beslissing. Geen enkele commandant is in staat om elke centimeter eigen terrein te verdedigen. Er dienen risico’s tegen elkaar afgewogen te worden, men moet kijken over welke middelen kan worden beschikt, en daarna moet er een beslissing worden genomen.’


  ‘En van doorslaggevend belang bij deze opmerking is…’ vroeg Lanham, die zich van den domme leek te houden.


  Alt keek Lanham strak aan. ‘De president heeft schout-bij-nacht Grafton in een militaire functie benoemd. Dat betekent dat hij militaire beslissingen moet nemen – dat geldt voor alle militaire commandanten. Waarom je een bepaalde beslissing neemt en het gezag om zo’n beslissing te nemen, is bij die functie inbegrepen, hóren bij die functie. Als dat niet zo is, moet de president hem aan de kant zetten en zélf die beslissingen nemen. Of iemand anders in die functie benoemen en hém met dat gezag bekleden. Verdorie, hij had jóu kunnen benoemen, Butch, maar om de een of andere reden heeft hij dat met gedaan.’ Lanham hapte niet toe. ‘De karakterisering van Graftons beslissing staat niet ter discussie, meneer de voorzitter. De vraag is simpelweg deze: was de beslissing die Grafton heeft genomen wel geheel en al in het belang van de Verenigde Staten, was zijn beslissing correct?’


  ‘Hij heeft een overwogen beslissing genomen,’ repliceerde Alt. ‘Of we het nu met zijn oordeel eens zijn of niet – of we in zijn plaats dezelfde beslissing genomen zouden hebben of niet – daar gaat het hier niet om. De president heeft een militaire commandant benoemd. Dat staat vast. Die positie heeft hij.’ Alt priemde met een duim in de richting van Grafton, maar bleef daarbij Lanham strak aankijken. ‘Jij en DeGarmo en Emerick lijken nu twijfels bij die benoeming te plaatsen. Waarom vraag je niet aan de president hem van zijn functie te ontheffen en jóu die baan te geven.’


  Butch Lanham tikte een paar keer met zijn vinger op tafel. ‘De president heeft in mijn aanwezigheid nooit gezegd dat Grafton complete en totale vrijheid van handelen heeft. Als u soms denkt dat de president niet over voldoende autoriteit beschikt om een militaire beslissing nietig te verklaren – welke militaire beslissing dan ook – dan wordt het hoog tijd dat u zijn positie eens wat beter tegen het licht houdt.’


  ‘O, hij beschikt wel degelijk over de autoriteit daartoe,’ reageerde Alt. ‘Ik vind alleen niet dat hij die onder deze omstandigheden moet gebruiken. Ik heb Grafton voor deze functie aanbevolen. Stuffy trouwens ook. En ik blijf keihard achter die aanbeveling staan. Grafton heeft op basis van redelijke, gerechtvaardigde redenen een militaire beslissing genomen, en we dienen dan ook achter hem te staan.’


  ‘Wij hebben onze verantwoordelijkheden niet aan Grafton gedelegeerd, en dat geldt ook voor de president,’ merkte DeGarmo verhit op.


  ‘De president heeft de man die taak opgedragen. Geven we hem de ruimte om die klus te klaren of niet?’


  ‘Ik zet geen vraagtekens bij zijn integriteit of bij zijn verdomde militaire loopbaan, alleen maar bij zijn beslissingen,’ repliceerde DeGarmo.


  De mannen kruisten nog een minuut of wat verbaal de degens, waarna ze stil vielen.


  Lanham zuchtte eens diep en krabde toen op zijn hoofd. Omdat de president de enige was die gezag kon overdragen, was de vraag in dit geval, besefte Jake, hoeveel autoriteit de president Lanham had gegeven. Daar kwam hij snel achter.


  Sal Molina nam nu voor het eerst het woord. ‘De president heeft het volste vertrouwen in Jake Grafton. Hij heeft de beste officier benoemd die hij kon vinden, en hij zal hem tot het bittere einde blijven steunen.’ Molina stond op, pakte het notitieboekje waarin hij had zitten tekenen van tafel, stopte dat in zijn binnenzak en liep naar de deur.


  De vergadering werd nu snel beëindigd. Jake praatte nog een minuut of vijf met Alt, Stalnaker en Cahn, terwijl de burgers vertrokken.


  ‘Je hebt nog niet gewonnen,’ zei Alt tegen hem. ‘Zo werkt het namelijk niet binnen de Beltway. DeGarmo en Emerick hebben duidelijk om een bepaalde reden hun tanden in je gezet – in de notulen wordt nu vastgelegd dat je er een puinhoop van hebt gemaakt. Als dit niet goed afloopt, zal de president vroeg of laat naar ze moeten luisteren.’


  Jake wist dat wat Alt zei waar was. ‘Ik zal mijn uiterste best blijven doen, generaal. Meer kan ik niet beloven.’


  ‘Dat weten we,’ reageerde Stalnaker kortaf. ‘Waarom denk je dat we achter je staan? Maak er geen puinhoop van – hou ons op de hoogte. Geen verrassingen, oké?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Ik weet niet wie er binnen het Witte Huis over de meeste ruggengraat beschikt. We weten wel dat Lanham dat niet is. Misschien de chef zelf wel, of wellicht Molina. Maar hoe dan ook, de kans is nog altijd aanwezig dat ze er op een gegeven moment voor terugschrikken – in de politiek hoef je nog steeds niet moedig te zijn.’


  Op weg naar de uitgang meldde Jake aan Alt dat de Corrigan-detector niet naar behoren functioneerde. Hij legde uit wat er gebeurd was: ‘Het ding gaf aan dat er een bom onder een golfterrein zou zitten, maar het bleek een vals signaal. Zou de luchtmacht niet een kernkop naar Andrews over kunnen vliegen, zodat we dat apparaat opnieuw kunnen kalibreren?’


  ‘Ik zorg ervoor.’


  De zwarte verlengde limousine reed langzaam rond Dupont Circle. Precies om middernacht maakte een van de toeschouwers bij het schaken zich los van het groepje mensen op het plein en stak de weg over.


  De volgende keer dat de limo bij het verkeerslicht stopte, nam de man op de achterbank van de limo plaats.


  ‘Goedenavond,’ zei Karl Luck.


  De nieuwe passagier wierp een snelle blik op de glazen afscheiding tussen het passagiers- en chauffeursgedeelte om er zeker van te zijn dat die dichtzat. ‘Ik dacht dat Corrigan vanavond zou komen?’


  ‘Hij is momenteel bij een receptie aanwezig.’


  ‘Dat zal hij niet onaangenaam vinden.’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Luck geprikkeld. Hij had zijn handen gevouwen op zijn schoot liggen, terwijl de chauffeur de wagen rond het Lincoln Memorial stuurde, om vervolgens zuidelijk langs de rivier te rijden. De limousine stopte uiteindelijk op de parkeerplaats van het Jefferson Memorial; de chauffeur liep om de auto heen om het portier voor Luck te openen. De op Dupont Circle ingestapte man deed zijn eigen portier open en stapte uit.


  Toen ze langs de Reflecting Pool stonden vroeg Luck: ‘Hoe werkt dat apparaat?’


  ‘Zoals van te voren was berekend, op één enkele valse melding na. Ze verwachtten nog geen perfectie. Grafton heeft vanmiddag op het Witte Huis verslag gedaan van een succesvolle test. De kans is groot dat de president zelf op dit moment Corrigan de hand drukt en hem bedankt voor het feit dat hij de westerse beschaving voor de krachten van het kwaad heeft behoed.’


  Luck was een slanke man van rond de vijfenvijftig, met kortgeknipt staalgrijs haar en een scherpe, rechthoekige kaak. Hij keek de andere man onderzoekend aan en vroeg toen: ‘Weten ze waar de wapens zijn?’


  ‘Nog niet. Ze hebben hun hoop gericht op die detectieapparatuur.’


  ‘Ze kunnen hun aandacht beter richten op het opsporen van die terroristen. Die clowns laten waarschijnlijk een spoor achter dat nog door een blinde kan worden gevolgd.’


  ‘Dat vraag ik me af. Geavanceerde systemen detecteren geavanceerde netwerken. Criminelen die niet weten hoe een telefoon er uitziet, zullen zo’n ding ook niet gebruiken om er zichzelf mee bloot te geven.’


  ‘Zijn ze op zoek?’


  ‘De olifant komt langzaam in beweging.’


  ‘Nog informatie die ik door kan geven?’


  ‘Ja. Onze benadering van Tommy Carmellini had niet het gewenste effect. Misschien had ik dat zelf moeten doen, maar dat is nu eenmaal niet het geval geweest. De twee mannen die ik die taak had opgedragen zijn inmiddels nieuwe wegen ingeslagen.’


  ‘Carmellini? Die was ik helemaal vergeten. Waar had je hem voor nodig?’


  ‘Hij behoort tot de vertrouwelingen van Grafton, en ik niet.’


  ‘Ga je Carmellini neutraliseren?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat gaat onze volgende stap worden? Hoe was je van plan om tot dat groepje door te dringen?’


  ‘Dat ga ik helemaal niet proberen. Volgens mij is dat veel te gevaarlijk. We zullen het moeten doen met de informatie waarop ik de hand kan leggen en ons verder geen zorgen maken over wat er zich allemaal achter die gesloten deuren afspeelt.’


  ‘Heb je nog iets voor Corrigan?’


  ‘Vanavond niet.’


  Ze liepen terug naar de limousine en stapten in.


  Thayer Michael Corrigan had een heerlijke avond. Hij en zijn echtgenote hadden van de first lady een uitnodiging ontvangen voor het bijwonen van een receptie in de balzaal van het Hay-Adams Hotel, die tot doel had geld bijeen te brengen voor het herinrichten van het Witte Huis nadat het complex op kosten van de belastingbetaler was herbouwd. Een jaar geleden was het middengedeelte van het presidentiële verblijf vernield door een raket die was gelanceerd vanaf de gekaapte USS America. Het Congres zou ongetwijfeld akkoord zijn gegaan met het financieren van zowel de herbouw als de herinrichting, maar de president had erop gestaan dat het particuliere bedrijfsleven een stevige bijdrage zou leveren. Uiteraard gaven hij en zijn vrouw leiding aan de fondsenwerving. Op deze recepties maakten de belangrijkste topindustriëlen van het land hun opwachting om cheques met bedragen van zes of zeven cijfers af te dragen, bedragen die belastingtechnisch uiteraard aftrekbaar waren. En om met politici te praten.


  Vanavond werden de president en de first lady geflankeerd door belangrijke leden van het Congres, werden er handen geschud en werd er met de leiders van de grootste bedrijven van Amerika zachtjes gesproken over actuele zaken. Over geld werd niet gesproken. Op een tafeltje bij de deur lagen alleen wat circulaires, maar daar stond niet in waarvoor de schenkingen zouden worden gebruikt. Als je daar belangstelling voor had kon je je telefoonnummer achterlaten, waarna je door een staflid van de stichting zou worden teruggebeld.


  Maar de mensen die aanwezig waren kregen een persoonlijke toelichting van de first lady, die het voornamelijk over kleurenschema’s en meubelstijlen had. Terwijl Lauren Corrigan zich met nog drie dames in de buurt van de first lady ophield, mengde T.M. zich onder de zwaargewichten.


  Het belangrijkst bij dit soort gelegenheden, vond hij, was dat je gezien werd, dat andere mensen zagen dat je erbij hoorde. Zeg zo weinig mogelijk, luister, wees aardig, en wordt geaccepteerd als ‘een van ons’. Hij liep rond, praatte met de juiste mensen, groette mensen die hij al een tijdje niet gezien had, en stelde zich voor aan mensen die hij niet kende, en dat allemaal op een subtiele manier die bedoeld was om hen te verwelkomen tot de groep waartoe ook hij behoorde. Dat was de kunst, een kunst die hij zich de afgelopen jaren tot in de perfectie meester had gemaakt.


  Datgene wat hier werd gekocht of verkocht waren geen antieke meubels, tapijten of wandversieringen. O nee. Het ging hier om toegang tot de macht. Iedereen in dit vertrek was zich daar maar al te zeer van bewust, en iedereen hier aanwezig kreeg huiveringen van genot bij de gedachte alleen al dat hij of zij zich in het middelpunt van het universum bevond.


  Thayer Michael Corrigan kreeg aanzienlijk meer dan genotshuiveringen – hij lustte er wel pap van. Zijn hele leven had in het teken gestaan van de tocht hierheen. Hij nipte van de uiterst droge Chardonnay, praatte met twee senatoren en een president-directeur van een van de grootste bedrijven ter wereld, en was aangenaam verrast toen de president naast hem verscheen, hem heel even in de arm kneep, iets tegen de anderen zei en hem vervolgens wegleidde voor een conversatie onder vier ogen.


  ‘Ik heb weliswaar goede dingen gehoord,’ zei de president zacht, zo zacht dat Corrigan zijn hoofd iets moest buigen om het te kunnen horen, ‘maar we hebben meer van de laatste modellen stralingsdetectoren nodig, en wel zo snel mogelijk.’


  ‘Ik zal eens kijken wat ik daaraan kan doen, meneer de president.’


  ‘Eigenlijk wil ik er tijdens een bijeenkomst als deze niet over beginnen, maar het is een zaak van opperste urgentie. We hebben het namelijk over het voortbestaan van ons land, T.M.’


  ‘Ik begrijp het, meneer.’


  ‘Ik wist dat je het zou begrijpen.’ De president klopte hem twee keer op de arm en liep vervolgens weer verder.


  Er kwam een ober met een dienblad vol glazen whisky voorbij en Thayer Michael nam een glas van het blad. Hij proefde heel even van de goudbruine vloeistof. O, grandioos! Dit smaakte uitstekend; zijn hele binnenste voelde warm aan. Toen T.M. zijn eerste glas soldaat had gemaakt, liep hij een meter of vier door en bediende zich bij een andere ober van een tweede glas.


  Ja, hier moest je zijn, de top van de berg Olympus. Van hieruit kon je de onbetekenende, kleine mensjes met pijn en moeite een bestaan bij elkaar zien schrapen, zag je de domheid en de waanzin, kon je gisteren en morgen zien, kon je zien hoe het melkwegstelsel om de aarde draaide. Zeus op zijn bergtop en God in de hemel hadden het nooit beter gehad dan hij, zeker weten!


  Hoe gelukkig kan een man zijn?


  Tommy Carmellini rook uitwerpselen. Zijn darmen waren in beweging gekomen en hij had er niets van gemerkt. Er was een nieuwe dag aangebroken en smalle streepjes daglicht drongen de hangar waar hij lag binnen. Geen zonnestralen, maar gewoon, ordinair licht.


  Zijn voeten voelden warm aan, pijnlijk warm, maar hij kon er niets aan doen. Waarschijnlijk werd het veroorzaakt door de kalk waarmee het cement was aangelengd.


  Hij deed zijn uiterste best iets te onderscheiden. Kon hij inderdaad al wat beter zien?


  Hij besefte dat als dat zo was, zijn gezichtsvermogen zich langzaam maar zeker iets aan het herstellen was. Dan betekende dat ook dat de injectie langzaam maar zeker aan het uitwerken was. Het zou nu niet lang meer duren voor hij zich zou kunnen bewegen. Met die twee smerige schoften zou hij korte metten maken, met zijn blote handen zou hij ze afmaken. Hij zou hen rustig opwachten, om ze vervolgens te wurgen – of misschien wel de nek te breken.


  De woede kwam bij hem omhoog als roodgloeiende lava. O, wat zou hij niet allemaal met die Arch Foster en Norv LaLouette willen doen als hij ze in zijn handen kreeg. Gewoon vermoorden was veel te gemakkelijk voor deze knapen, zeker weten. O ja. Hij zou persoonlijk al het leven uit die knapen knijpen en ze daarbij glimlachend blijven aankijken.


  Terwijl hij daaraan dacht probeerde hij zijn vingers te bewegen. Dat waren zijn plannen en hij zou zijn uiterste best doen die plannen in praktijk te brengen. Hij probeerde het nog eens.


  Uiteraard kon hij zijn vingers nog steeds niet bewegen en bleef het plafond van de hangar voor hem nog steeds een tikkeltje wazig. Hij kon zelfs nog niet eens zijn lippen bewegen of zijn mond dichtdoen. Maar hij móest. Hij had nog maar tot vanavond de tijd.


  Als hem dat niet lukte, zou hij simpelweg van de aardbodem verdwijnen, net als Richard Doyle… en god mocht weten hoeveel anderen.


  Jezus, als dat gebeurde kon zijn moeder de eerstkomende zeven jaar niet eens zijn levensverzekering laten uitkeren. Was dat niet de periode dat iemand als vermist te boek moest staan voor de overheid hem officieel dood zou verklaren? Gek, dat hij daar nu pas aan moest denken. Triest eigenlijk. Verdomme, Foster en Lalouette draaiden op deze manier zelfs zijn moeder nog een poot uit!


  Terwijl hij opnieuw probeerde zijn vingers te bewegen, luisterde hij naar het lawaai van vliegtuigen, het geluid van auto’s en mensen die weer aan het werk gingen. Terwijl hij hier lag dood te gaan.


  Zonder voedsel en water werd hij steeds zwakker. Als Foster en Lalouette hem nog een injectie gaven omdat de eerste uitgewerkt dreigde te raken, zou hij hier straks sterven van de dorst. Of zijn bloed werd te dik en dan zou zijn hart het begeven.


  Maar zoveel tijd had hij waarschijnlijk niet meer. Ze zouden vanavond terugkomen en hem in een vliegtuig laden en vervolgens ergens brengen – waarschijnlijk boven open zee – om hem overboord te kieperen. Met betonnen schoenen aan. Foster had gelijk; waarschijnlijk zou hij de klap op het water niet eens overleven. Het beton zou ervoor zorgen dat zijn lichaam naar de diepte verdween, zodat hij nooit meer teruggevonden zou worden.


  Hij bleef proberen de spieren in zijn vingers tot leven te brengen en zijn tong te bewegen. Maar tevergeefs. De vloeistof waarmee ze hem hadden geïnjecteerd bleef hem stevig in een doodsgreep houden.


  Op zondagochtend vroeg Toad aan Jake: ‘Hoe ging het gisteravond, admiraal?’ Jake had Toad weliswaar niet verteld dat hij de vorige avond ontboden was, maar uiteraard wist Toad ervan.


  ‘Ik heb mijn baan nog.’


  ‘Waarom dan zo’n plotselinge vergadering?’


  Jake schetste Tarkington wat er aan de hand was.


  ‘Mensen met wie u overlegt gaan vervolgens terug naar hun organisatie en spuwen dan hun gal bij DeGarmo en Emerick?’


  ‘Natuurlijk. Daar werken ze immers voor.’


  ‘Maar ze werken nu voor ú. Waarom schoppen we die lui er eigenlijk niet uit en nemen we nieuwe mensen aan?’


  ‘Die zullen precies hetzelfde doen,’ mompelde Jake. ‘Ik zal je eens wat over het leven vertellen, Toad. Je kunt alleen maar fatsoenlijk functioneren zo lang jouw superieuren vertrouwen in je hebben. Als dat niet meer het geval is – en of dat nou jouw fout is, of de schuld van iemand anders, doet er verder niet toe – dan moet je opstappen en ruimte maken voor een nieuw iemand. Dan ben je niet langer meer aan slag.’


  ‘U hebt gelijk,’ was Toad het met hem eens. ‘Met een huwelijk is het net zo, denk ik.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘De mannen die allerlei lulverhalen verkopen – hebt u nog steeds vertrouwen in die lui?’


  ‘Ze hebben slechts datgene gedaan waarvan ik al vermoedde dat ze het zouden doen. Verder niets.’


  ‘U beseft natuurlijk wel,’ zei Toad bedachtzaam, ‘dat als er in de Verenigde Staten een kernexplosie plaatsvindt, en dan mag dat een zwakke of een krachtige explosie zijn, wat dan ook, men u zeker aan het kruis zal nagelen?’


  ‘Daar ben ik al achter gekomen toen de president me vertelde wat er van mij verwacht werd, Toad.’


  ‘Admiraal. U moet me maar niet kwalijk nemen, maar waarom hebt u deze klus eigenlijk aangenomen?’


  ‘Iemand moet het toch doen.’


  ‘Denkt u echt dat Lanham, DeGarmo of Emerick uw functie ambiëren?’


  ‘Ze willen dat ik het op hún manier doe, zodat zij met de eer kunnen gaan strijken als het goed uitpakt. En als het helemaal verkeerd gaat, kunnen ze zeggen dat ze er niets mee te maken hebben. Het zijn bureaucraten en die spelen nog steeds hetzelfde spelletje als honderd jaar geleden.’


  Na een korte stilte vroeg Jake: ‘Is Bennett gisteravond nog wat wijzer geworden?’


  ‘Hij heeft de hele avond in de bestelwagen gezeten, admiraal, en zei dat volgens hem alles klopt aan dat apparaat.’


  Jake vertelde dat hij de vorige avond aan generaal Alt om een kernwapen had gevraagd, waarmee ze de Corrigan-detector zouden kunnen kalibreren. ‘Wil jij dat voor me in de gaten houden, Toad? Bel zijn adjudant. Als er iets mis is met die Corrigan-detector moet hij zo snel mogelijk gerepareerd worden. En als het basisontwerp niet deugt, wil ik dat onmiddellijk weten.’


  Dat zou een ramp betekenen, bedacht Toad. Maar hij sprak die gedachte niet uit. ‘Aye aye, meneer,’ zei hij tegen zijn baas, en liep naar zijn kantoor om via een beveiligde lijn wat telefoontjes te plegen.


  Het was zondag, en Callie was net bezig de lunchspullen in de vaatwasser te zetten, toen de telefoon ging.


  ‘Hallo?’


  ‘Mevrouw Grafton, u spreekt met de bewaking in de lobby. Er is bezoek voor u. Een dame die zegt dat ze Anna Modin heet.’


  Callie dacht diep na. Modin?


  ‘Ze zegt dat ze is gestuurd door een wederzijdse vriend, een zekere Janos Ilin.’


  Het duurde een paar seconden voor bij Callie het kwartje viel. Ze nam een besluit. ‘Stuur maar omhoog.’


  Callie legde de hoorn terug op het toestel. Ze was alleen thuis. Jake was in Langley, uiteraard, en Amy lunchte samen met een stuk of wat vriendinnen buitenshuis.


  Toen de bel van de voordeur rinkelde, deed Callie open. De vrouw die voor haar stond was misschien een jaar of dertig, en had lang zwart haar. Ze droeg een jurk die ruim over haar knieën viel en stevige schoenen met een laag hakje. Aan haar schouder hing een vrij grote tas. Verder had ze geen bagage bij zich. Haar panty zat vol gaten en haar handen zaten onder de schrammen, terwijl op een van haar armen een grote blauwe plek te zien was.


  ‘Mevrouw Grafton, ik ben Anna Modin. Een vriend van u, Janos Ilin, heeft mij naar uw echtgenoot gestuurd.’ Callie Grafton, een linguïste, herkende het Russische accent onmiddellijk, hoewel dat niet echt nadrukkelijk te horen was.


  ‘Komt u binnen,’ antwoordde Callie in het Russisch.


  Modin moest glimlachen. ‘Hij heeft me verteld dat u Russisch sprak.’


  ‘Een beetje,’ zei Callie terwijl ze de deur achter Modin dichtdeed. ‘Maar vertelt u mij eerst eens, als meneer Ilin uit Rusland komt, waarom heeft hij dan een Hongaarse voornaam?’


  Modin keek Callie aan. ‘Zijn moeder was Hongaarse,’ zei ze alleen maar.


  Callie knikte. Dat had Ilin haar verleden jaar, toen ze hem voor het eerst had ontmoet, ook geantwoord. ‘Woont u in Washington of omgeving?’


  ‘Nee. Ik ben net op Dulles Airport gearriveerd en heb toen een taxichauffeur dit adres gegeven.’


  ‘Ach! Dan hebt u vast wel zin om iets te eten en te drinken.’


  ‘Ik heb aan boord van het vliegtuig een beetje kunnen slapen, maar ik ben wel afgemat en voel me smerig. Maar als u iets te drinken voor me hebt, graag.’


  ‘Kom mee naar de keuken.’ Terwijl Callie Anna voorging zei ze: ‘Mijn man is er momenteel niet.’


  ‘Ilin heeft me gevraagd zo snel mogelijk contact met hem op te nemen.’


  Anna schonk een glas fris in en gaf dat aan Anna Modin. Daarna liep ze naar de slaapkamer om haar man op te bellen.’


  Toen hij opnam, zei ze: ‘Jake, ik heb hier een vrouw die beweert dat Janos Ilin haar heeft gestuurd. Ze is net op Dulles geland en wenst zo snel mogelijk met je te praten.’


  ‘Hmm,’ zei Grafton.


  ‘Wist je dat ze zou komen?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat moet ik haar zeggen?’


  ‘Maak het haar zo gemakkelijk mogelijk en zeg haar dat ik over een uurtje thuis ben.’


  Hoewel Anna Modin een accent had, beheerste ze het Engels uitstekend.


  ‘Is dit de eerste keer dat je in Amerika bent?’ vroeg Callie.


  ‘Nee. Ik ben een paar keer voor zaken in New York geweest, toen ik nog voor een Zwitserse bank werkte.’


  ‘Werk je voor Ilin?’


  ‘Hij is een vriend van me,’ reageerde ze, een antwoord dat Callie nogal ontwijkend vond.


  Maar Callie hield vol: ‘Zit je soms bij de Russische inlichtingendienst?’


  ‘Nee,’ reageerde de Russische vrouw nadrukkelijk, en voegde er even later aan toe: ‘Janos Ilin is een vriend van me.’


  Callie tuitte bedachtzaam haar lippen. Of deze vrouw al dan niet de waarheid vertelde was een zaak voor Jake en zijn inlichtingenprofessionals. ‘Vertel eens wat meer over jezelf,’ zei Callie, van onderwerp veranderend. ‘Waar ben je geboren en waar heb je op school gezeten?’


  Toen Jake thuiskwam voegde hij zich bij beide vrouwen in de zitkamer, die net aan een glas fris zaten.


  ‘Janos Ilin heeft me gevraagd u dit te geven,’ zei ze, en overhandigde de schout-bij-nacht de cd die Ilin haar gegeven had.


  ‘Wat staat erop?’


  ‘Rekeninggegevens van de Walney’s Bank in Cairo.’ Ze haalde een tweede cd uit haar tas en tikte er heel even met een vingernagel tegen. ‘Misschien is het beter als ik bij het begin begin.’


  ‘Graag,’ reageerde Jake en legde de cd die hij zojuist van Anna had gekregen op de salontafel.


  Anna Modin praatte bijna een uur lang. Ze vertelde hoe Ilin haar jaren geleden had gerekruteerd, hoe ze bij Zwitserse banken had gewerkt, de verhuizing naar Cairo, over Abdul Abn Saad, Nooreem Habib, de moordenaar op de begraafplaats – ze vertelde het allemaal, inclusief Ilins boodschap betreffende de bommen. ‘Die bevonden zich aan boord van een Grieks vrachtschip, de Olympic Voyager, dat zestien dagen geleden vanuit de haven van Karachi is vertrokken.’


  Je kon aan Jakes gezicht zien dat hij schrok. ‘Zestien dagen geleden? En dat hoor ik nu pas?’


  ‘Toen Ilin die informatie kreeg heeft hij me direct opdracht gegeven die boodschap aan u door te geven. Ik ben zo snel mogelijk gekomen.’ Jake Grafton kon onmogelijk blijven zitten. Hij stond op, liep naar het raam en keek naar buiten. Zestien dagen! Nou, ze hadden geen tijd meer te verliezen. Hij wendde zich van het venster af en liep terug naar de salontafel. Hij pakte de cd die ze hem gegeven had, waarna Anna hem de tweede cd overhandigde.


  ‘Is dit het schijfje waarvoor Nooreem Habib haar leven heeft gegeven?’


  ‘Ja. Ze zei dat er namen op stonden van mensen die geld aan terroristen doneerden, inclusief data en bedragen.’


  Jake stopte de cd’s in zijn zak. ‘Ik wil later deze middag graag verder met je praten. Blijf je bij ons eten?’


  ‘Als dat niet ongelegen komt, graag. Maar ik wil u eerst nog iets vragen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Wie bént u eigenlijk? Ilin heeft me weliswaar uw naam en adres gegeven, maar hij heeft nooit gezegd wat u deed en voor wie u werkt.’


  ‘Ik ben zomaar iemand, iemand die zijn land wil dienen, zoals alle militairen, politieagenten, brandweerlieden en ambtenaren dat willen.’


  ‘Zomaar iemand,’ herhaalde Anna Modin.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat ze even kan uitrusten,’ zei Callie tegen haar echtgenoot, die haar op weg naar de deur een snelle kus gaf.


  Zestien dagen, bedacht Jake. Een schip dat voer met een vaartje van tien knopen – de meeste schepen konden sneller – legde elke dag een afstand af van 240 zeemijlen. In zestien dagen was dat 3840 mijl. Met een vaart van vijftien knopen was de afgelegde afstand 5760 mijl. En met twintig knopen 7680 mijl.


  ‘Vertel eens wat meer over die vriendin van jou die is vermoord, Nooreem Habib,’ drong Callie aan.


  ‘Het was geen vriendin van me. Net als ik was ze een vriendin van Janos Ilin, en zij heeft die cd gemaakt. Ik ben bang dat Abdul Abn Saad uiteindelijk heeft ontdekt waarmee ze bezig was.’ Het kostte Anna steeds meer moeite haar emoties te beheersen. Ze wreef in haar ogen. ‘Hebt u misschien ook een glas wodka of whisky voor me?’


  Callie keek wat ze in de keuken aan drank had staan en schonk toen een glas whisky voor Anna in, waar ze vervolgens wat ijsblokjes in deed. Anna Modin nam het glas dankbaar van haar aan en nam er een slokje van.


  Ze was al een stuk rustiger toen ze om een tweede glas vroeg. Terwijl ze daar een slokje van nam, merkte Callie op: ‘Je zou haast de indruk krijgen dat het vrij gevaarlijk is om met Janos Ilin bevriend te zijn.’


  Modin dacht daar even over na en zei toen: ‘Hij heeft me gezegd dat Jake Grafton een vriend van hem was.’


  Callie wist niet wat ze daarop moest zeggen. Ze kwam tot de conclusie dat ze ook wel een borrel kon gebruiken. Toen ze uit de keuken kwam probeerde ze een ander gespreksonderwerp aan te snijden. ‘Dus dit is de eerste keer dat je in Washington bent?’


  ‘Ja.’ Modin knikte en knipperde met haar ogen, alsof ze probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten.


  ‘Je moet doodmoe zijn. Wat dacht je van een lekker bad en dan even rusten?’


  ‘Ik heb geen schone kleren bij me. Mijn koffer lag in de bagageruimte van de taxi, en volgens mij is de chauffeur er met alles vandoor gegaan.’ Ze wreef in haar ogen en zette het lege whiskyglas op de salontafel. ‘Ik dank u voor uw gastvrijheid, maar ik wil u niet tot last zijn. Ik heb voldoende geld bij me. Ik heb mijn boodschap afgeleverd. Zodra ik met uw man heb gesproken neem ik mijn intrek in een hotel.’


  ‘Nu je toch even moet wachten stel ik voor dat je een lekker bad neemt, dan kun je daarna een dutje doen terwijl ik je kleren even was,’ zei Callie. Ze liet de Russische vrouw zien waar ze de handdoeken en zeep kon vinden, en deed toen de deur van de badkamer achter zich dicht.


  De wapens waarover ze had gesproken, wist Callie, waren de kernkoppen waar Jake zo over inzat.


  Zestien dagen… Nadat ze Modins kleren in de wasmachine had gestopt, liep ze het balkon van het appartement op en controleerde onwillekeurig de viooltjes. Ze stond in de zon, de armen over elkaar heen geslagen, kijkend naar de stad, maar denkend aan totaal andere dingen.


  Jake Grafton sprak op die zondagmiddag vier uur lang met mensen van diverse overheidsdiensten die het, net als hij, veel te druk hadden om van hun vrije tijd te kunnen genieten. Het was de kustwachtofficier, KTZ Joe Zogby, die met de eerste harde informatie op de proppen kwam. ‘De Olympic Voyager is een Grieks schip. De maatschappij waarvan het eigendom is heeft zijn hoofdkantoor in Athene. Volgens dat bedrijf heeft het schip zestien dagen geleden Karachi verlaten, moet het vorige week het Suezkanaal zijn gepasseerd en zou het nu op weg naar Marseille moeten zijn. De waarschijnlijke tijd van aankomst daar is woensdagavond achttienhonderd uur plaatselijke tijd.’


  ‘Kijk eens of we een battle group in de Middellandse Zee hebben,’ zei Jake tegen Toad. ‘Breng de commandant daarvan onmiddellijk op de hoogte en laat ze naar dat schip op zoek gaan. Vraag of ze er laag overheen kunnen vliegen en opnamen van het schip willen maken. Verder wil ik dat ze dat vaartuig dag en nacht in de gaten houden totdat het grondig is doorzocht.’


  Toad verliet haastig het vertrek.


  ‘Het is momenteel nacht in Athene,’ vervolgde kapitein Zogby. ‘Het ministerie van Buitenlandse Zaken heeft toegezegd iemand van de ambassade naar het rederij kantoor te sturen om daar om de volledige bemanningslijst en het manifest te vragen.’


  ‘Laat BZ ook aan de Franse autoriteiten vragen of ze het schip willen onderscheppen en eventueel ook doorzoeken,’ zei Jake. ‘Misschien kunnen we dat schip daar in quarantaine houden totdat we er iemand met een gevoelige geigerteller naartoe kunnen sturen.’


  ‘Ik heb al met Buitenlandse Zaken overlegd, meneer,’ zei Zogby. ‘Ze zijn er al mee bezig.’


  ‘Uitstekend.’


  ‘En er is nog meer over haar bekend. Terwijl de Olympic Voyager bezig was met de oversteek van de Indische Oceaan heeft ze gemeld dat er vier containers overboord zijn geslagen.’


  ‘Is dat ook aan de eigenaars gemeld?’


  ‘Jawel, meneer. En de eigenaars hebben het voorval bij hun verzekeringsmaatschappij, Lloyds, aangemeld, die het op haar beurt weer aan de Global Marine Distress Safety System heeft doorgegeven. Het hoofdkwartier van de kustwacht heeft een gedeelte van het dagrapport voor me uitgedraaid.’ Hij haalde een stuk of wat computerprints uit zijn diplomatenkoffertje, die hij vervolgens aan Grafton overhandigde. De betreffende melding was met rood viltstift omcirkeld.


  Jake liet zijn blik over de tekst glijden en keek toen op. ‘Gebeurt zoiets wel vaker?’


  ‘Men heeft eens uitgerekend dat er per jaar gemiddeld wel tienduizend containers tijdens de overtocht op zee verloren gaan. Daar staat tegenover dat er per jaar ruim honderd miljoen van die dingen veilig op de plaats van bestemming worden afgeleverd. Ze staan soms wel zes hoog op die containerschepen. Zo’n stapel kan wel tachtig ton wegen. Gewoonlijk worden de buitenste containers op het hoofddek goed vastgezet met stalen spanschroeven, maar bij een zware zeegang kunnen de onderste containers, als het schip slingert, wel eens worden samengedrukt, waardoor er speling in het geheel kan gaan zitten en sommige spanschroeven het begeven. Het gebeurt ook wel eens dat ze na het laden niet goed worden vastgedraaid. En soms heeft zo’n breuk catastrofale gevolgen. Als de buitenste rij containers overboord slaat, gaan er meestal meer.’


  ‘Waarom krijgt de kustwacht hier een melding van?’


  ‘Wij controleren elk schip dat in een Amerikaanse haven arriveert nadat het onderweg lading heeft verloren. We inspecteren de resterende containers en keuren de beschadigde af voor verder gebruik. De meeste andere landen doen dat echter niet. Het vervelende is dat containers nadat ze overboord zijn gevallen niet altijd zinken. Soms blijven ze vlak onder de oppervlakte drijven, als kleine stalen ijsbergen, waarheen de stroming en de wind ze ook mag voeren. Maar de NIMA’ – die afkorting stond voor National Imagery and Mapping Agency – ‘probeert de drijvende containers met behulp van satellietgegevens te volgen. Soms lukt dat, soms ook niet.’


  ‘Onderzoekt een land als Egypte schepen die onderweg iets zijn kwijtgeraakt?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer. Ik betwijfel het. De verzekerings- en scheepvaartmaatschappijen beschouwen dit soort verliezen als normaal ondernemersrisico.’


  Een uurtje later had Jake de NIMA aan het werk gezet en probeerden de analisten van die instantie de verloren containers van de Olympic Voyager in hun database op te sporen. En aangezien de melding voorzien was van datum, tijd en positie, was dat minder hopeloos dan je zou denken.


  Ook nam hij telefonisch contact op met het hoofdkwartier van de kustwacht. Diezelfde avond al zaten er kustwachtmensen met geigertellers bij zich aan boord van vliegtuigen naar Athene, Marseille en Cairo om daar de haven op straling te onderzoeken.


  Hij kreeg weer wat hoop. Eindelijk beschikten ze over harde informatie, informatie waarmee ze iets konden. Misschien leidde het tot niets, maar hij had schoon genoeg van de inactiviteit.


  T.M. Corrigans contactman in Cairo was een Egyptenaar die zichzelf Omar Caliph noemde. Hij was zo loyaal en betrouwbaar als voor geld maar te koop was. Eerlijk was hij niet, maar dat interesseerde Corrigan absoluut niet – hijzelf was ook niet bepaald eerlijk. Omar had in het verleden al enkele keren eerder diensten verricht voor Corrigan en daarbij bijzonder bevredigend werk geleverd, dus was hij ook voor deze klus gevraagd en was hem daarvoor een smak geld in het vooruitzicht gesteld; zoveel geld dat Omar wist dat hij – al dan niet noodgedwongen – na dit klusje met pensioen kon gaan. Dat was hij dan ook van plan en hij had al een aanbetaling gedaan voor een huis in Argentinië.


  Omar Caliph woonde in een hoog appartementengebouw in een welvarende wijk van Cairo. Vanuit zijn venster op de tiende etage had hij uitzicht op de uitgestrekte armoedige voorsteden van de stad, maar ook op de Nijl, terwijl hij op een heldere dag ook de piramiden kon zien. Hij betaalde het equivalent van tweeduizend Amerikaanse dollars huur per maand en was van mening dat hij niet meer dan een schijntje betaalde. Het probleem in Egypte – en in het overgrote deel van de derdewereld – was het feit dat er extreem veel arme mensen waren, enkele uitzonderlijk rijken, met maar heel weinig mensen daartussen. De afwezigheid van een middenklasse kon overal in de Arabische wereld worden waargenomen, op enkele kleine landen na die het oliegeld kwistig hadden uitgedeeld in de hoop daar sociale rust ten behoeve van de rijken mee te kunnen kopen. Omar was opgegroeid in de sloppenwijken van Cairo: de tocht naar de tiende etage had een heel leven in beslag genomen.


  Die avond stond hij voor het raam aan Argentinië te denken toen de bel van de voordeur ging. Hij keek op zijn horloge. Hij verwachtte niemand en de beveiligingsmensen in de lobby hadden niets van zich laten horen. Misschien was het zijn vrouw – die was boodschappen gaan doen en had misschien haar sleutels vergeten. Hij liep naar de voordeur en deed open, om geconfronteerd te worden met twee mannen met getrokken pistool. Omar staarde vol ongeloof naar de wapens en het duurde dan ook enkele seconden voor het tot hem doordrong dat Abdul Abn Saad achter beide mannen stond en hem aandachtig aankeek.


  Voor Omar in beweging kon komen duwden de gewapende mannen de deur helemaal open, drongen naar binnen en duwden hem naar het midden van het vertrek. Abdul Abn Saad kwam achter hen aan en deed de voordeur achter zich dicht, om vervolgens ook nog de grendel ervoor te schuiven.


  Een van de gewapende mannen dwong Omar in een stoel plaats te nemen, terwijl de ander de rest van het appartement doorzocht. Bijna een minuut lang werd er niets gezegd – tot de tweede man terugkeerde. ‘Verder niemand aanwezig,’ zei hij tegen Saad.


  Saad ging in een stoel tegenover Omar Caliph zitten.


  ‘Heb je er ooit bij stilgestaan dat je misschien wel te veel zou kunnen weten?’ vroeg Saad.


  Alle kleur verdween uit Omars gezicht. ‘Hoezo?’


  ‘Jij bent een man van de wereld, een man die ervaring heeft met diverse illegale zaken,’ ging Abdul Abn Saad in één adem verder, ‘dus vroeg ik me af of je er ooit wel eens bij hebt stilgestaan dat als wij jou niet doden, Corrigan dat waarschijnlijk wel zal doen? Per slot van rekening vorm jij de enige connectie tussen ons beiden.’


  Omar Caliph besefte dat hij diep in de problemen zat, de grootste van z’n leven. ‘Meneer Saad, ik heb nog nooit ook maar één levende ziel over onze relatie verteld. Waarom, in de naam van Allah, zou ik dat doen? Dat zou zo’n beetje hetzelfde zijn als m’n eigen doodvonnis ondertekenen. Dat weten we alle twee.’


  Saad stond op en wandelde langzaam door het vertrek, af en toe een kunstvoorwerp oppakkend, de spanning steeds verder opvoerend. Toen pas zag Omar dat Saad handschoenen aanhad. En dat gold ook voor de mannen die zijn bewapende escorte vormden.


  ‘Iemand heeft ons verraden,’ zei Saad traag. ‘Er zijn gegevens van de bank gekopieerd en meegenomen. Waarom juist nu, vraag ik me af. Waarom niet een halfjaar geleden? Waarom nu? En het antwoord dat zich onwillekeurig aan mij opdringt is dat iemand wellicht druk bezig is met het navorsen van de geldstromen tussen Amerika en het Zwaard van de Islam. Iemand weet te veel. Ik weet dat je niet de enige bent met deze wetenschap, dat je niet de enige bent die kan lekken, maar je zou best eens de meest waarschijnlijke bron kunnen zijn.’


  Omar Caliph probeerde iets te zeggen, maar merkte dat hij daartoe niet in staat was. Zijn blik was op Saad gericht, die zich nu eindelijk naar hem omdraaide. ‘Jij was de contactman. Nu ben jij de enige die nog in leven is die kan getuigen wie de mensen aan beide uiteinden van de transacties zijn.’


  ‘Abdul Abn Saad, ik zweer op de baard van de profeet – ’


  ‘Iemand heeft ons verraden. Ben jij dat geweest?’


  Omar probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten. ‘Ik zweer op de baard – ’


  ‘Het verduisteren van die computergegevens is een ernstige zaak. Er staan levens op het spel – de hele beweging komt hierdoor in gevaar. Ik moet die verrader zo snel mogelijk zien te ontmaskeren. Was jij het? Corrigan? Of iemand die voor hem werkt?’


  ‘Ik ben het écht niet,’ bracht Omar moeizaam uit. ‘Ik zweer het op het graf van mijn vader. Het móet Corrigan zijn! Ik heb die man nooit vertrouwd.’


  ‘Corrigan is het niet geweest,’ zei Abdul Abn Saad toonloos. ‘Die heeft absoluut niets aan die gegevens. Misschien dat hij de gegevens graag zou willen wissen, maar dat is niet eens geprobeerd. Dit moet een operatie van de een of andere inlichtingendienst zijn geweest. De vraag is alleen welke. En waar heeft het lek ergens gezeten?’


  ‘In de naam van Allah, wees genadig. Als ik u zou hebben verraden, of er iets meer van wist, denkt u dan heus dat ik hier was blijven zitten? In mijn eigen appartement? Wachtend op wraak? U weet dat ik dat nooit zou doen! Ik ben niet gek! Ik heb alleen maar gedaan waarvoor ik ben ingehuurd – met u onderhandelen, het geld overmaken en voor een schip zorgen. Niets meer en niets minder.’


  Abdul Abn Saad stond vlak voor Omar Caliph en keek hem strak aan. Uiteindelijk zuchtte hij eens diep. ‘Ik geloof je,’ zei hij vlak. ‘Je hebt aan Allah om genade gesmeekt, dus zul je die ook krijgen.’ Hij wisselde een snelle blik met de man die achter Omars stoel stond en knikte nauwelijks waarneembaar.


  De man gaf Omar met de kolf van zijn pistool een harde klap op het hoofd, zodat hij bewusteloos in de stoel in elkaar zakte.


  ‘Gooi hem het raam uit,’ zei Abdul Abn Saad, draaide zich toen om en liep het vertrek uit. Eenmaal buiten in de hal probeerde hij de deurkruk om zich ervan te vergewissen dat de deur goed gesloten zat. Terwijl hij de hal door liep trok hij zijn handschoenen uit en stak die in zijn zak.


  Hij verliet het gebouw en stond op het punt het trottoir over te steken, toen hij mensen op straat omhoog zag wijzen en iemand hoorde zeggen: ‘Een man, naar alle waarschijnlijkheid zelfmoord… Hij is uit een raam gevallen… om op het dak van de lobby terecht te komen.’ De lobby op de begane grond was als het ware tegen het gebouw aangebouwd.


  Abdul Abn Saad nam niet eens de moeite om te kijken. De chauffeur van zijn limousine hield het portier al open, dus nam Saad snel plaats en wachtte tot de chauffeur weer achter het stuur zat. Enkele ogenblikken later mengde de limo zich in het drukke verkeer.
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  Het was alweer een paar uur donker in de hangar toen Tommy Carmellini de auto aan hoorde komen. Hij hoorde hoe de motor werd uitgeschakeld en hoe portieren werden dichtgeslagen.


  Hij hoorde hoe de sleutel in het hangslot werd gestoken.


  Hoorde hoe de deur werd opengeduwd.


  Er sprong een lamp aan.


  ‘Hij is er nog.’


  ‘Waar zou hij anders moeten zijn?’


  Het gezicht van Arch doemde boven hem op. ‘Prima. Hij kan zich nog steeds niet bewegen. Slappe spieren, kwijlt als een klein kind en hij ziet nog steeds niet duidelijk. Hé, klootzak, kijk me eens aan. Kijk me áán, verdomme!’


  Carmellini was er uiteraard niet toe in staat.


  Arch gaf hem een keer of drie, vier een harde klap in het gezicht, korte, harde klappen. Toen barstte hij in lachen uit.


  ‘Je bent me er eentje, Carmellini, ik hoop dat je een afgrijselijke dag achter de rug hebt, jongen, terwijl je hier zo lekker op je dood hebt liggen wachten. Ik ben naar een basketbalwedstrijd geweest. Je zult het ongetwijfeld erg prettig vinden te weten dat de Wizards hebben gewonnen. Ik heb een biertje gedronken, heb heerlijk gegeten en ben zelfs nog stevig van bil gegaan. Wat dacht je daarvan, hè? En morgen ga ik weer door met mijn leven. Dan ga ik naar mijn werk, drink ik weer wat, eet ik weer wat, duik ik weer lekker de koffer in met iemand, kortom, dan geniet ik opnieuw van het leven. En dan ben jij al hartstikke dood!’


  Na een tijdje kreeg Arch er genoeg van en keek of het beton al hard genoeg was. Tommy voelde hoe Arch een been van hem optilde. En hij voelde nu ook het gewicht van de emmer met beton, trekkend aan zijn spieren en pezen.


  Arch liet Tommy’s been gewoon vallen en de emmer klapte ergens tegenaan.


  ‘Je bent er helemaal klaar voor – om te sterven, Carmellini. En wij mogen daarvoor zorgen. Ik hoop dat je een beetje geniet van de vlucht.’


  Daarna liep Foster weg.


  Carmellini hoorde het tweetal de deuren van een vliegtuig opendoen, panelen werden dichtgeklapt, dus hij vermoedde dat ze het toestel aan het inspecteren waren. De tijd gleed voorbij – Carmellini had geen flauw idee hoe snel of hoe langzaam. Ze hadden het over brandstof en olie, controleerden zelfs de lucht in de banden van het landingsgestel. Ondertussen spande hij elke spier, probeerde hij wanhopig iets te bewegen, wat dan ook. Hij spande zich zó in dat de tranen ervan in zijn ogen sprongen.


  Uiteindelijk kwamen ze hem halen. Arch pakte hem bij zijn hoofd en Norv pakte hem bij zijn voeten beet, beide ingebed in ettelijke kilo’s beton. Het kostte hen enige moeite om Carmellini, die sowieso niet bepaald licht was en nu ook nog eens betonnen schoenen aanhad, van de tafel te krijgen. Vervolgens sleepten ze hem over de hangarvloer naar de openstaande vrachtdeur aan de rechterkant van het toestel. Het beton aan zijn voeten voelde aan als schuurpapier en zorgde voor wat ontvellingen. Hij voelde de pijn, maar zag niet eens kans zacht te kreunen.


  Op de een of andere manier slaagde het tweetal erin hem door de opening in de zijkant van het toestel de vrachtvloer op te schuiven. Zo te zien ging het om een eenmotorig toestelletje. Hij ving een glimp op van een vast landingsgestel. Waarschijnlijk een Cessna 206, meende hij, zo’n toestelletje dat ook door parachutisten werd gebruikt om vrije vallen uit te maken. Hij werd op hardhandige wijze verder de aluminium vloer op geduwd. Norv stapte in en legde de emmers beton zodanig neer dat hij met zijn hoofd in de buurt van het achterschot lag. Vervolgens maakte hij Carmellini met elastische banden aan de vrachtvloer vast, zodat hij niet per ongeluk door de opening in de romp naar buiten kon glijden, want ze hadden de dubbele deuren verwijderd.


  Zo lieten ze hem liggen, terwijl zij tweeën de hangardeuren openschoven om even later met behulp van een soort neuswielslepertje het toestel naar de taxibaan te rijden.


  Hij hoorde hoe ze in de cockpit klommen en de motor startten. Nadat er enkele minuten lang onduidelijke, krakende stemmen uit de luidspreker hadden geklonken, begon het toestel te taxiën.


  Carmellini keek strak naar een klinknagel die zo’n twintig centimeter bij hem vandaan in de vloer was bevestigd. Hij dwong zichzelf zijn ogen te bewegen.


  Terwijl het motorgeluid aanzwol en het toestel aan zijn aanloop begon, merkte hij dat hij in het zwakke schijnsel van het instrumentenpaneel de vrachtdeur duidelijk kon zien. Veel licht was het niet, maar het was voldoende. Hij kon weer fatsoenlijk zien! Hij kon zijn ogen bewegen en weer scherp zien!


  Zijn handen zaten nog steeds vastgebonden op zijn buik. Echt strak zaten die boeien niet en er stroomde nog steeds bloed van en naar zijn vingers. Hij sloeg zijn blik zo ver mogelijk neer, zodat hij zijn handen kon zien. In het schemerduister kon hij ze nauwelijks onderscheiden. Hij probeerde zijn vingers te bewegen. En dat lukte. Hij zag het. Hij kon weer zién en zich weer enigszins bewegen!


  Jake zag er afgemat uit toen hij om elf uur ’s zondagsavonds thuiskwam. Callie ving hem op bij de voordeur.


  ‘Een beetje geluk gehad?’


  ‘“We zijn druk met het probleem bezig”, krijg ik steeds te horen. De volgende kerel die met die opmerking aankomt trek ik dwars door de telefoon en sla ik in elkaar. Heb je al iets op?’


  ‘Toen Amy thuiskwam hebben we gegeten, maar ik heb iets voor je bewaard.’


  ‘Wat vind jij van Anna Modin?’


  ‘Ik had vanmiddag het gevoel dat ze de waarheid sprak. Ik geloof niet dat het een professionele inlichtingendame is. Ze zegt dat ze een vriendin van Ilin is. En ze beschouwt jou als een vriend van hem. En daar kan ik me iets bij voorstellen. Daar staat natuurlijk tegenover dat ze best eens zou kunnen liegen. Er lopen vandaag de dag voldoende uitstekende leugenaars op de wereld rond, lijkt het wel.’


  Jake liet zijn handen door zijn haar glijden. ‘Oké,’ zei hij.


  ‘Ze moest van Ilin vertellen dat de Egyptenaren wel eens zouden kunnen proberen een aanslag op haar te plegen.’


  Van die opmerking schrok Jake behoorlijk. Hij liet zich op de dichtstbijzijnde stoel zakken. ‘Heeft ze terwijl ze hier was van de telefoon gebruikgemaakt?’


  ‘Nee.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan haar onmogelijk tegen een stelletje moorddadige religieuze fanatici beschermen. De FBI wil trouwens met haar praten. Misschien kan ze een verzoek indienen voor de een of andere vorm van politiek asiel – ik weet het niet. Maar ze moet op korte termijn met de FBI om de tafel gaan zitten – misschien kan ze wat meer vertellen over de cd’s die ze ons heeft gegeven.’


  ‘Wanneer gaat de FBI die schijfjes analyseren?’


  ‘De eerstkomende dagen nog niet. Ze willen eerst kijken wat erop staat voor ze met haar praten.’ Hij vertelde niet dat hij Zelda al een paar kopieën had laten maken voor hij de cd’s aan de FBI had afgedragen.


  ‘Misschien kan Anna tot dat tijdstip bij ons blijven. Ik zou haar graag wat beter leren kennen, en ze wil Washington graag zien.’


  Jake wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Je bedoelt hier, in ons appartement, of in een hotel?’


  ‘Ik dacht dat we haar misschien de toeristische hoogtepunten kunnen laten zien, en wat mij betreft kan ze van Amy’s kamer gebruikmaken. Amy kan best op de bank slapen. Morgen gaan we eerst samen wat boodschappen doen, want ze heeft verder geen kleren bij zich. Ze heeft van alles nodig.’


  Jake haalde diep adem en liet de lucht vervolgens langzaam ontsnappen. ‘Ik ga eerst iets eten en dan gaan we daarna een stukje rijden. Ik wil die toeristische route ook wel weer eens doen.’


  Modin had nog helemaal geen slaap. Ze was zich nog aan het herstellen van de jetlag en het dutje van die middag had haar goed gedaan. Ze droeg een trainingspak van Callie dat haar vrij goed leek te passen. Zij en Amy zaten aan tafel terwijl Jake wat restjes naar binnen werkte. Ze hadden het over Washington.


  ‘Vergeleken met Europese steden kun je deze stad niet oud noemen,’ legde Amy uit. ‘In 1791 gaf onze eerste president, George Washington, opdracht aan een Fransman, Pierre L’Enfant, om voor dit stuk grond een hoofdstad te ontwerpen.’ Callie vouwde een kaart uit en zij en Amy lieten Anna de karakteristieke plattegrond van de stad zien.


  Nadat Jake de vaatwasser had aangezet reed hij met de drie vrouwen naar de stad. Ze staken de Potomac over, en parkeerden na een stuk of wat scherpe bochten de auto op de parkeerplaats bij het Jefferson Memorial, dat momenteel grondig werd gerenoveerd. Ze liepen langs de afrastering en waren al snel binnen, waar ze het standbeeld van Jefferson bekeken en de inscripties erboven probeerden te lezen.


  Eenmaal terug in de auto reden ze over de belangrijkste boulevards. Ze passeerden het National Air and Space Museum, reden langzaam rond het Capitool, reden over Constitution Avenue, langs nog meer musea, parkeerden de auto weer en liepen naar de voorkant van het Witte Huis. Daarna reden ze terug over Constitution Avenue, in westelijke richting, terug naar de rivier. Jake parkeerde de wagen vervolgens bij een groot standbeeld van Albert Einstein, en vandaar wandelden ze naar het Vietnam Memorial, de Wall.


  Bij het Lincoln Memorial liep Amy vooruit het brede bordes op. ‘Dit is mijn favoriete plekje in Washington,’ vertrouwde ze Anna Modin toe terwijl ze voor de gezeten gestalte van president Lincoln stonden.


  Toen de vrouwen weer naar buiten liepen zagen ze dat Jake op een tree van het bordes was gaan zitten, met uitzicht op de Mall, waar de fel verlichte obelisk van het Washington Monument scherp afstak tegen de donkere hemel. Callie ging naast hem zitten en pakte zijn hand beet, terwijl Amy hun Russische logee de belangrijkste gebouwen en monumenten aanwees.


  ‘Ik weet dat je moe bent. Bedankt dat je ons vanavond een rondleiding door de stad hebt willen geven.’


  ‘Ik wilde het zelf ook wel weer eens zien,’ reageerde Jake.


  ‘Die nucleaire dreiging, de kans dat miljoenen mensen om het leven komen, dat de beschaving wordt vernietigd,’ mijmerde Callie. ‘In zijn column in de krant van vandaag schreef Jack Yocke dat zelfs als de terroristen nooit een bom in ons land tot ontploffing zullen brengen, ze toch druk bezig zijn onze onschuld te vernietigen.’


  ‘Ze tastten het vertrouwen aan dat de beschaving bij elkaar houdt,’ was Jake het met haar eens. ‘De mensen die hiermee bezig zijn weten precies waarméé ze bezig zijn. Ze hebben helemaal geen behoefte aan beschaving, althans, niet in de vorm waarin die tegenwoordig bestaat. Ze willen terug naar het traditionele dorpsleven. Ze gaan volledig voorbij aan het feit dat de traditionele Arabisch-islamitische levensstijl absoluut niet in staat is om alle hier op aarde wonende mensen in leven te houden. Ze gaan eraan voorbij of het kan ze geen zier schelen.’


  Na een tijdje stonden ze op, klopten hun achterste af en daalden de treden af teneinde zich weer bij Amy en Anna Modin te voegen.


  Toen ze terug naar de auto gingen, kwam Jake naast Anna Modin lopen. Hij vertraagde zijn pas, zodat de afstand tussen hen en Amy en Callie wat groter werd. ‘Vertel me nog eens over Nooreem Habib en de man die haar heeft doodgeschoten.’


  Onder het lopen deed Anna haar verhaal opnieuw. Jake had de wagen aan de overkant van Constitution Avenue geparkeerd, langs het trottoir in de buurt van het standbeeld van Albert Einstein. Er was weinig verkeer, dus konden Amy en Callie moeiteloos oversteken, terwijl Jake bij de stoeprand bleef staan luisteren naar het relaas van Anna. Ze deed zo volledig mogelijk verslag, inclusief Freddy Bailey en de Amerikaanse toeristenvisa.


  Terwijl Jake naar haar luisterde keek hij haar aandachtig aan, luisterde naar haar stem, hoorde de haperingen en aarzelingen terwijl ze naar de juiste Engelse woorden zocht. Het verhaal week hier en daar enigszins af van de versie zoals ze die direct na aankomst had verteld, maar dat was normaal. Hij kwam tot de conclusie dat ze de waarheid vertelde.


  ‘De kans bestaat dat ze gaan proberen je hier op te sporen.’


  ‘Ja,’ zei ze alleen maar. ‘Daar heeft Ilin me ook al voor gewaarschuwd.’


  ‘Maak je je daar erg grote zorgen over?’


  ‘Uiteraard. Ik heb nog helemaal geen zin om dood te gaan.’


  Het voetgangerslicht sprong op groen en ze staken de boulevard over. Callie en Amy zaten al in de auto. Jake leidde Anna naar het standbeeld van Einstein, waar hij op een smeedijzeren bank neerstreek. Anna kwam naast hem zitten.


  ‘Ik wil dat je met de FBI praat,’ zei hij. ‘Die hebben vast een enorme hoeveelheid vragen; over de cd’s, over Saad en zijn bank, over de manier waarop hij het terrorisme financiert…’


  ‘Ik ben best bereid om die vragen te beantwoorden,’ zei Anna simpelweg.


  ‘Verder zullen ze ook wel vragen hebben over Ilin, over de SVR, wat je voor hen doet en gedaan hebt.’


  ‘Ik werk voor Ilin, niet voor de SVR.’


  Jake keek haar een tikkeltje sceptisch aan.


  ‘Op dat soort vragen geef ik geen antwoord.’


  ‘Maar je hebt er wel met mij over gesproken.’


  ‘Ilin vertrouwt u. Hij heeft geen vertrouwen in de FBI en de Amerikaanse overheid. Ze hebben overal hun spionnen. Ilin moet worden beschermd.’


  ‘Je hebt met mij gesproken,’ bracht hij naar voren. ‘Maar ik ben geen Superman. Ik moet mijn superieuren vertellen wat ik weet, zodat we onszelf kunnen beschermen; we móeten gebruikmaken van de informatie die je ons geeft.’


  ‘Ik vertrouw Ilin, en hij vertrouwt u,’ reageerde ze koppig. ‘Wat u doet en zegt is uw zaak, maar ik weiger dingen te zeggen die Janos Ilin in gevaar zouden kunnen brengen. Hij heeft nogal wat vijanden. Ik ken de identiteit van sommigen daarvan, maar niet allemaal.’


  ‘Hoe weet je zeker dat hij aan de goede kant staat?’


  ‘Omdat hij een goed mens is, iemand die het juiste probeert te doen. Daar ben ik heilig van overtuigd.’


  ‘Hoe weet je dat nou?’


  Ze haalde gefrustreerd haar schouders op. ‘Ik wéét het gewoon!’ Jake drong aan. ‘Het risico bestaat dat je het bij het verkeerde eind hebt. De KGB en de SVR maken al bijna een eeuw lang op vaak uiterst wrede manier gebruik van mensen. Ga me nou niet vertellen dat je daar nog nooit aan hebt moeten denken.’


  ‘Ik heb daar natuurlijk wel eens over nagedacht,’ beaamde ze. ‘Sommige mensen geloven in God. Ze kunnen onmogelijk bewijzen dat hij bestaat, maar toch geloven ze in hem. Ik geloof in Ilin. Ik kan helemaal niets bewijzen, en tóch geloof ik in hem.’ Ze dacht enkele ogenblikken lang na. ‘Misschien dat sommige mensen op deze wereld iets nodig hebben dat het leven de moeite waard maakt. Misschien ben ik er daar een van. Ik ben ervan overtuigd dat er op deze planeet minstens één goed mens rondloopt. En dat is Janos Ilin.’


  Amy en Callie keken vanuit de auto naar Jake en Anna. Ze konden onmogelijk horen wat er gezegd werd, maar ze zagen wel dat Anna koppig met haar hoofd schudde.


  ‘Wie zou ze werkelijk zijn?’ vroeg Amy


  ‘Ik weet alleen maar wat ze me verteld heeft,’ mompelde Callie.


  ‘Waar gaat dit allemaal om?’


  ‘We zijn in een oorlog verwikkeld, Amy, en jouw vader vecht erin mee.’


  Jake was net thuis toen er iemand van de NIMA belde. ‘Admiraal, we hebben niets kunnen ontdekken. Op het moment dat dat schip die containers verloor hadden we er geen satelliet in de buurt. Een dag later is een satelliet dat gebied wél gepasseerd, maar toen we de gegevens bekeken hebben we niets kunnen ontdekken wat in de verste verte op containers leek.’


  ‘Ik wist dat de kans bestond dat het niets zou opleveren,’ reageerde Jake. ‘Ik neem aan dat de storm dat gebied nagenoeg aan het oog van de satelliet onttrokken heeft.’


  ‘O, maar er was helemaal geen storm. We hadden op dat moment gewoon geen satelliet in de buurt.’


  ‘Geen storm?’


  ‘Nee, meneer. Gezien de tijd van het jaar mogen we het weer in de Indische Oceaan de afgelopen twee weken vrij rustig noemen.’


  Het motorgeluid van de Cessna overstemde voor Tommy Carmellini alle andere geluiden. Hoewel het toestel af en toe even leek weg te vallen, vloog het toch soepel door de nachtelijke lucht.


  Terwijl het vliegtuig zich een weg zocht door het duister, probeerde Tommy zijn vingers te bewegen, zijn benen te buigen en dwong hij zichzelf een schouder te bewegen. De wind die door de open vrachtdeur naar binnen waaide was koel en welkom. Die stroomde langs zijn gezicht een zorgde ervoor dat zijn transpiratie verdampte.


  Hij was bang om meer te ondernemen. Hij was alleen nog maar in leven omdat Arch Foster een sadist was. Als een van de twee een blik over een schouder wierp en ontdekte dat hij zich bewoog, zouden ze hem zonder verdere plichtplegingen alsnog doodschieten.


  Hij slikte moeizaam iets weg. Voor het eerst in ruim dertig uur slikte hij iets weg. Hij bewoog zijn gezichtsspieren. Hij dwong zichzelf met zijn tong langs zijn lippen te glijden.


  Het vliegtuig vloog verder, met Tommy Carmellini bewegingloos op de vrachtvloer. Het juiste ogenblik zou ongetwijfeld voor hem aanbreken – hij voelde hoe zijn spieren weer kracht kregen. Hij dwong zichzelf zich te ontspannen, niet te verstrakken.


  Dit wachten was het moeilijkste wat hij in zijn leven gedaan had. Elke minuut verstreek uiterst traag.


  Hij was er zó op gespitst deze twee mannen te doden, dat hij geen ogenblik nadacht over wat er daarna zou moeten gebeuren. Geen seconde…


  Wachten… luisteren… proberen te ontspannen.


  Hij lag nog steeds voor oud vuil op de vrachtvloer toen er plotseling een lampje boven hem aansprong.


  Norv zwaaide zijn been over de rugleuning van de stoel van de copiloot. Hij raakte daarbij Carmellini even, vond toen ruimte voor zijn voet en zwaaide toen ook zijn andere been over de stoel. Hij hurkte neer, greep Carmellini’s kin beet en draaide die zijn kant uit, zodat hij Tommy’s gezicht kon zien.


  Met een stalen zelfbeheersing bleef Carmellini wazig in de verte staren en zag hij kans zijn gelaatsspieren volkomen slap te houden.


  Norv maakte een voor een de elastische vrachtriemen los waarmee Carmellini en de in twee emmers beton stekende voeten aan de vloer bevestigd zaten. Hij schoof een van de emmers in de richting van de deur, en reikte toen naar de andere. Zodra beide emmers overboord geschoven waren, zou Carmellini er automatisch achteraan gaan.


  Terwijl Norv trok en duwde, kromde Tommy Carmellini zijn rechterbeen, bracht de emmer met beton iets omhoog en ramde Norv ermee omver.


  Lalouette probeerde de deurpost te pakken te krijgen en deed een wanhopige poging zich in veiligheid te brengen. Carmellini ving heel even een glimp op van zijn gezicht, zag de geschrokken blik vol ongeloof, maar het volgende moment kreeg de slipstream hem te pakken en was hij verdwenen.


  Tommy Carmellini slaagde erin zijn benen onder zijn lichaam te manoeuvreren en zag vervolgens kans om zich met behulp van zijn handen omhoog te trekken.


  Het toestel danste door de lucht. Carmellini zag het wit van Arch’ ogen toen die verwilderd achteromkeek en ontdekte dat de geboeide gestalte tot leven was gekomen. Arch probeerde tegelijkertijd te vliegen en een pistool uit een holster tussen zijn riem te voorschijn te halen, maar de riemen waarmee hij in zijn stoel zat zorgden ervoor dat hij nergens bij kon. Carmellini zag de doodsangst in Arch’ ogen – en genoot er met volle teugen van.


  Carmellini rukte Foster zijn koptelefoon af, trok hem over de rugleuning naar zich toe. Direct daarna reikte hij naar Arch’ nek, zodat hij hem zou kunnen wurgen, maar Foster boog zich in allerlei bochten, waardoor Carmellini er niet in slaagde zijn handen rond ’s mans nek te sluiten – dus greep hij zijn hoofd maar vast.


  Foster liet het toestel een scherpe bocht naar rechts beschrijven. Of het nou een bewuste manoeuvre van hem was of puur toeval, het effect was hetzelfde – de emmers met beton aan Carmellini’s voeten – en Carmellini zelf – gleden weg in de richting van het gapende gat van de geopende deur.


  Maar Carmellini was niet van plan het hoofd van Arch los te laten, en met alle kracht waarover hij in zijn bovenlichaam beschikte probeerde hij de middelpuntvliedende kracht te trotseren en zijn voeten houvast te laten vinden. Arch kreunde, een dierlijk gehuil, dat zich vermengde met het harde gegrom dat uit Carmellini’s keel ontsnapte.


  Arch liet de stuurkolom los en verzette zich met beide handen tegen de bankschroef die zijn hoofd te pakken had. Nadat het vliegtuig automatisch weer tot horizontale vlucht was overgegaan, verstevigde hij zijn greep nog eens. Ondanks het feit dat zijn polsen nog geboeid waren, waren zijn vingers als stalen banden die diep in Arch’ hoofd sneden.


  Zijn linkerhand bevond zich achter Fosters hoofd, terwijl hij zijn rechter op de ogen van Arch gedrukt hield.


  Het volgende moment ramde Carmellini twee vingers diep in Arch’ oogkas.


  Arch zoog zijn longen vol en schreeuwde het uit, een demonische kreet van pure doodsangst. Hij probeerde zich met beide handen uit Carmellini’s greep te ontworstelen, en toen daarbij een van zijn knieën de stuurkolom raakte, maakte het toestel een onverwachte slinger.


  Na jarenlang aan bergbeklimmen te hebben gedaan waren Carmellini’s vingers een soort stalen stangen geworden. Hij duwde zijn vingers dieper in Fosters oog. De oogbal floepte eruit en hing op zijn wang, alleen nog vastzittend aan de optische zenuw.


  Arch Foster schreeuwde het uit als een bezetene, terwijl het vliegtuig overtrokken raakte en opzij viel.


  De menselijke oogkas bestaat uit bot. Terwijl Tommy Carmellini ’s mans hoofd in een ijzeren greep hield ramde hij zijn vingers nog dieper in Arch’ rechteroog en bleef doorduwen.


  Hij voelde hoe het kraakbeen het begaf. Hij dreef zijn vingers tot diep in Arch Fosters hersenen. Hij dreef zijn vingers tot hij niet verder meer kón.


  Fosters gekrijs eindigde abrupt en zijn lichaam werd van het ene op het andere moment slap.


  Tommy Carmellini schudde het slappe lichaam door elkaar zoals een hond een dode rat door elkaar schudt. De Cessna rolde naar links.


  De plotselinge beweging van het toestel zorgde ervoor dat zijn moordzucht plaatsmaakte voor rationeel nadenken. Hij schoof Arch’ lichaam naar rechts en greep de stuurkolom. Nu pas keek hij, voor het eerst, naar buiten. Er was absoluut niets te zien, alleen een onheilspellende duisternis, geen lucht, geen land, geen zee… helemaal niets.


  De kunstmatige horizon bevond zich recht voor hem, en vertelde hem dat zowel de neus als de linkervleugel onrustbarend naar beneden wezen.


  Zich op de kunstmatige horizon concentrerend liet hij de vleugel langzaam omhoogkomen om te voorkomen dat die afgerukt zou worden, en trok vervolgens de stuurkolom behoedzaam naar zich toe.


  Hoe hoog zat hij eigenlijk?


  Hij keek naar de hoogtemeter, voelde een moment lang paniek opkomen omdat hij die niet direct kon vinden en besefte toen pas welke van de instrumenten het moest zijn. Hij was zojuist de tweeduizend voet – zo’n zeshonderd meter – gepasseerd en verloor nog steeds vrij snel hoogte.


  Op de een of andere manier slaagde hij erin de neus omhoog te krijgen, liet de stuurkolom even los en ramde de gashendel helemaal naar voren.


  Het volgende moment hield hij de stuurkolom weer stevig beet en was het toestel aan het klimmen, waarbij hij de snelheidsmeter scherp in de gaten hield om te voorkomen dat het toestel niet opnieuw vaart zou verliezen, terwijl hij tegelijkertijd de kunstmatige horizon in de gaten probeerde te houden en alle moeite moest doen om niet in paniek te raken.


  Uiteindelijk besefte hij dat hij het toestel min of meer in zijn macht had, keek opnieuw naar buiten en probeerde in de duisternis iets te onderscheiden. Een heel eind naar links zag hij de lichten van een kuststadje. Behoedzaam stuurde hij de Cessna die kant op.


  Rita Moravia had Carmellini een stuk of vijf, zes vlieglessen gegeven in een hoogdekker – ook een Cessna – die een stuk kleiner was dan deze. Die lessen hadden allemaal overdag plaatsgevonden en Rita had hem nadrukkelijk gezegd dat hij constant om zich heen moest kijken.


  Hij keek heel even naar de kunstmatige horizon en vond de sensatie van het vliegen nogal verwarrend. Door pure wilskracht lukte het hem het toestel horizontaal te houden. Hij dwong zichzelf ook regelmatig naar de hoogtemeter te kijken, terwijl hij ook probeerde over het hoge instrumentenpaneel heen te kijken om te zien of de lichtvlek die het stadje was nog steeds recht voor hem lag, om direct daarna weer naar de kunstmatige horizon te kijken.


  Omdat zijn handen nog aan elkaar zaten kon hij maar één ding tegelijk doen, en nu moest hij daarmee de gashendel bedienen. Hij kon onmogelijk bij het richtingsroer, laat staan bij het trimwiel.


  Maar hij leefde nog! Hij lééfde nog! O god, hij lééfde nog!


  De lichtjes van het stadje waren nog steeds niet veel meer dan een lichtvlek. Hoe ver uit de kust zat hij eigenlijk? Hij vloog nu onder de duizend voet. Hij moest eigenlijk hoogte zien te winnen, bij het water uit de buurt zien te komen, klimmen, zodat hij wat meer kon zien. Hij haalde de stuurkolom iets naar zich toe, overtuigde zich ervan dat de hoogtemeter aangaf dat hij inderdaad aan het klimmen was, terwijl hij wanhopig het instrumentenpaneel afzocht naar de snelheidsmeter. O, daar had je ’m, pal boven de hoogtemeter.


  Aangekomen op een hoogte van drieduizend voet vond hij dat hij hoog genoeg zat.


  Uiterst langzaam naderde de Cessna het stadje langs de kust. Nu kon hij de afzonderlijke wegen onderscheiden, de gebouwen, de lichtjes van de boulevard. Welk stadje zou het zijn?


  Hij wist het niet en eigenlijk interesseerde het hem ook niet.


  Plotseling zag hij een krachtige stroboscooplamp, iets meer rechts van hem. Langzaam draaide hij het toestel die kant uit. Inderdaad, het was een vliegveld! Nog geen minuut later zag hij in de verte landingslichten.


  Hij werd overvallen door een golf van opluchting.


  De wind. Hoe stond de wind? Hij slaagde er niet in snel de windindicator te lokaliseren, dus gaf hij zijn pogingen maar op. Hij liet de stuurkolom heel even los en haalde de gashendel een centimeter of wat naar zich toe. Het geluid van de motor klonk nu duidelijk minder krachtig.


  Hij voerde een wijde, slordige bocht uit, waarbij hij geleidelijk aan steeds meer hoogte verloor en probeerde vervolgens op te lijnen voor de landingsbaan die volgens hem het langst was. Hij moest diverse keren de stuurkolom loslaten om het gas te regelen. Elke keer dat hij de stuurkolom losliet, schoot die iets naar voren, waarbij de neus onmiddellijk wegzakte. Wanneer hij de stuurkolom dan weer te pakken kreeg, moest hij die snel naar zich toe trekken. Het probleem was dat de Cessna was af getrimd voor horizontale vlucht, terwijl hij onmogelijk bij het trimwiel kon en dan tegelijkertijd ook nog kon vliegen.


  Het zou kunnen dat er andere vliegtuigen in de buurt zaten, maar zien deed hij ze niet.


  Hij zat nog steeds vrij hoog toen hij het begin van de landingsbaan passeerde. Hij liet opnieuw de stuurkolom even los en trok de gashendel nagenoeg helemaal naar zich toe, zodat de motor alleen nog maar stationair liep. Direct daarna pakte hij de stuurkolom weer beet, bracht de neus weer wat omhoog en wachtte tot de wielen de baan zouden raken.


  Verdomme, op deze manier zou hij pas aan het eind van de baan landen!


  Hij liet de neus iets verder zakken, dook in de richting van de baan, trok de stuurkolom op het laatste moment weer wat naar zich toe, vlak voordat het toestel de grond zou raken. Door het grondeffect bleef het toestelletje nog een tijdlang vlak boven de donkere baan zweven, slechts uiterst langzaam hoogte verliezend, bijna weigerend te landen. De lichten aan het einde van de baan kwamen razendsnel op hem af.


  Nu pas raakten de wielen de baan.


  Hij kon niet bij de remmen, die aan het richtingsroer zaten gemonteerd. Hij kon ook niet sturen.


  Hoe schakel ik de motor uit?


  De rode knop! Het mengsel! Hij liet de stuurkolom los, reikte naar de rode knop die op de console vlak naast de gashendel zat en trok die zo ver mogelijk naar zich toe.


  De motor hield ermee op, op hetzelfde moment dat het toestel langs de lampen schoof die het einde van de baan markeerden.


  Carmellini greep zich aan de rugleuning van de twee stoelen beet en zette zich schrap voor datgene wat ging komen, en dat niet lang op zich liet wachten. Een van de hoofdwielen raakte iets en de neus zwiepte naar rechts. De Cessna helde naar links over, waarna het linker hoofdwiel het begaf; de vleugel raakte de grond en er was een baaierd van vonken te zien.


  Het toestel schoot nog steeds naar rechts door, te midden van een oorverdovend geschraap, terwijl het langzaam maar zeker snelheid verloor, hoewel het volgende moment de linker vleugeltip met iets hards in aanraking kwam. Die klap zorgde er bijna voor dat de vleugel werd afgerukt, terwijl de Cessna nu als een dronken dame links om haar as draaide. Tommy Carmellini verloor zijn greep op de rugleuning en sloeg met zijn hoofd tegen de rechterkant van de cockpit. Op dat moment ging het licht bij hem uit.


  Vanuit de deuropening van de helikopter zag Jake Grafton in het schijnsel van de koplampen van de crashtenders het wrak van de Cessna liggen. Het toestel lag verwrongen tussen de naderingslichten: de linkervleugel was eraf gerukt, het landingsgestel was verdwenen en de staart was zwaar beschadigd.


  Op een kleine vijftig meter van het wrak verwijderd werd de heli aan de grond gezet. Terwijl de rotorbladen steeds langzamer gingen draaien stapten Jake en FBI-agent Harry Estep uit om met grote passen naar de ambulance te lopen. Tommy Carmellini zat met een deken om zich heen geslagen op een verrijdbare brancard, en nam een slok uit een fles water. Een eindje verderop lag een lichaam waar een laken overheen was gedrapeerd.


  ‘Volgens Zip Vance zou je dit weekend druk bezig zijn met het beroven van een bank,’ zei Jake. ‘Wat doe je hier dan?’


  ‘Grappige spelletjes spelen met collega’s van de Agency.’ Carmellini gebaarde met zijn duim naar het lichaam op de grond. ‘Dat is Arch Foster. Norv Lalouette moet ergens die kant uit liggen’ – hij gebaarde met zijn duim oostwaarts – ‘en slaapt nu waarschijnlijk bij de vissen.’ Hij tilde een been op. De huid was rood en bloedde hier en daar. De kalk in het beton had de opperhuid van zijn voeten en enkels aangetast, waardoor die er nu rood en ruw uitzagen. ‘Die schoften hadden me betonnen schoenen aangedaan. De brandweerlieden hier hebben die losgehakt. Zie je die emmers daar?’


  Jake keek naar de emmers en de brokken beton.


  ‘Wie zijn de mensen die daar bij de politie en de brandweerlieden staan?’


  ‘Politieagenten die geen dienst hebben, plus een stuk of wat agenten in burger. Ik heb het gevoel dat elke politieman in het oostelijk deel van Maryland hier is. Een toestel dat een crashlanding op het vliegveld maakt, een lijk in de cockpit, terwijl de enige overlevende betonnen overschoenen draagt… Zelfs de commissaris is nog langs geweest om te zien of ik zonder advocaat erbij misschien nog wat te zeggen had. En hij had ook nog wat hoge omes van de state police bij zich. Ik heb ze gezegd dat ik niet van plan was om mijn naam te noemen vóór ik met u had gesproken. En ik heb ze verteld hoe ze u konden bereiken.’


  ‘Nou, ze hebben me weten te vinden.’ Jake draaide zich naar Harry om. ‘Misschien kun jij beter even met ze praten.’


  Harry knikte en liep naar de plaats waar de politiemensen stonden. ‘Die twee klootzakken waren van plan om me boven zee levend uit het vliegtuig te kieperen,’ legde Tommy aan Jake uit, want hij wilde graag dat die precies begreep wat hem was overkomen. ‘Ik heb eerst Norv het toestel uitgeschopt, toen Arch hier gedood, om vervolgens terug te vliegen. Alleen bij de landing is het een beetje fout gegaan.’


  ‘Dat mag je wel zeggen.’


  ‘Ze hadden mijn polsen met plastic boeien vastgezet. Ik dacht dat het met me gebeurd was.’


  Jake Grafton boog zich wat naar voren om Carmellini’s voeten beter te kunnen zien, en kwam toen weer overeind. ‘Hoe heb je in godsnaam kans gezien Foster te doden?’


  ‘Ik heb een paar vingers in zijn rechteroog geramd, en net zo lang doorgedrukt tot ik bij zijn hersens uitkwam.’


  Tommy Carmellini begon te rillen. Hij trok de deken steviger om zich heen, maar het beven bleef aanhouden. Even later begon hij te klappertanden.


  Hij vertelde dat hij vrijdagnacht het huis van Arch had doorzocht, dat hij toen geld had aangetroffen, en dat hij op zaterdagochtend al was ontvoerd. ‘Ze hebben me met iets geïnjecteerd waardoor ik geen vin meer kon verroeren. Het is een lang weekend geweest, dat kan ik wél zeggen.’


  ‘Het klinkt als een weekend in de hel, maatje,’ zei Jake, en legde een hand op Carmellini’s schouder.


  ‘Ik zat gigantisch in m’n rats, man,’ moest Carmellini toegeven, die op zijn onderlip beet tot er bloeddruppels te zien waren. ‘Toen dat verlammende gevoel begon te verdwijnen, ben ik… u weet wel… ben ik volkomen doorgeslagen, denk ik. Ik had zin om die twee klootzakken met mijn blote handen te verscheuren. Ik heb er geen moment aan gedacht hoe ik dat toestel later aan de grond zou moeten zetten – geen tel. Het interesseerde me op dat moment ook niet. Zolang ik dat tweetal maar kon uitschakelen.’


  Hij sloeg een hand voor zijn gezicht en haalde een paar keer diep adem. In het flakkerende schijnsel van de zwaailichten kon Jake duidelijk zien hoeveel strijd er achter Carmellini’s hand werd geleverd. Op een gegeven moment werd het rillen minder, wat Jake enigszins verbaasde – hij had nog nooit iemand met zo’n ijzeren zelfdiscipline meegemaakt.


  Toen Carmellini zijn hand liet zakken had hij zich weer geheel onder controle.


  ‘Waar heeft Arch die honderdvijftienduizend dollar in contanten vandaan? Heeft hij het daar nog over gehad?’


  ‘Nee, maar als je het mij vraagt hebben ze in het verleden wel vaker mensen boven zee gedumpt. Ze beschikten in elk geval over voldoende routine. Ik durf er haast vergif op in te nemen dat die twee ook Richard Doyle met dit toestel in de Atlantische Oceaan hebben gegooid.’


  ‘We zullen de forensische jongens van de FBI vragen of ze het toestel grondig onderzoeken. Misschien dat ze nog sporen van Doyle weten te vinden.’


  ‘En de hangar uiteraard. Ik weet alleen niet welk vliegveldje het was ergens in de buurt van Washington, neem ik aan. Het was ongeveer een uur vliegen voor we boven zee zaten.’


  ‘Ben je verder nog gewond?’


  ‘Nee, alleen wat schrammen en ontvellingen, en ik zit onder de poep en de pies. Dat beton heeft de huid van mijn voeten weggevreten – de klootzakken! God, wat ben ik blij dat ik ze naar de andere wereld heb geholpen!’


  ‘Hou je gedeisd en laat ons met de autoriteiten hier praten. Dan kunnen we je misschien met de heli mee terug naar Washington nemen.’


  ‘We hebben geen tijd te verliezen, meneer. Ik heb hier al een televisieploeg zien rondlopen, maar ik heb de politie gezegd dat ik van de CIA ben, en toen hebben ze die lieden weggejaagd. Ik heb geen flauw idee wat ze eventueel al uitgezonden hebben. De FBI moet zo snel mogelijk agenten naar de huizen van Lalouette en Foster sturen om daar de boel te onderzoeken vóór het nieuws naar buiten komt. Daarna moeten ze maar achter de huiszoekingsbevelen aan. En datzelfde geldt voor hun kantoor, hun auto, de hele rimram.’


  ‘We gaan ervoor zorgen,’ verzekerde Jake hem. ‘Hoe voel je je nu, Tommy? Gaat het weer een beetje?’


  ‘Ik ben weer bijna helemaal de oude.’


  ‘Hé, man, je hebt het er in elk geval levend van af gebracht. Alles komt in orde.’


  ‘Herinnert u zich die keer nog in Hongkong, toen u en ik op dat schip op zoek waren naar Callie?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘En hoe u, op wat voor manier dan ook, die klootzakken te grazen wilde nemen? Nou, zó voelde ik me ongeveer.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Ik wilde even met iemand praten die ik vertrouw.’


  Jake Grafton gaf geen antwoord, en Tommy liet het er verder bij. Na een tijdje zei Jake: ‘Ik breng je naar de helikopter,’ en hielp Carmellini overeind. Zijn voeten deden nog zo’n pijn dat hij onvast schuifelde alsof hij een oude man was, waardoor het tochtje naar de heli toch nog zo’n kleine tien minuten duurde. Toen Carmellini veilig en wel in de cabine van de heli zat, liep Jake naar de plek waar Harry Estep met de plaatselijke commissaris stond te praten.
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  Kapitein-ter-zee Joe Zogby stond Jake al op te wachten toen die op maandagochtend na drie uur slapen op Langley arriveerde. Volgens Zogby was niemand van de precieze positie van de Olympic Voyager op de hoogte. Het lukte de rederij niet om via de radio contact met het schip te krijgen. ‘Ze denken daar dat het schip misschien problemen met haar communicatieapparatuur heeft. Toen de mensen van de rederij voor het laatst met haar spraken bevond ze zich in de Rode Zee.’


  ‘Ze hoort nu ergens in de Middellandse Zee te varen, maar de eigenaars hebben geen flauw idee waar dat schip is?’


  ‘Dat is correct, meneer.’


  ‘O-o.’


  ‘Zo is het maar net, meneer.’


  ‘Bel de NIMA. Ik wil dat dat schip wordt opgespoord en het moet vervolgens vierentwintig uur per etmaal vanuit de lucht in de gaten worden gehouden. Nú! Zorg ervoor. En laat iemand van de ambassade in Athene naar het kantoor van die rederij gaan. Onmiddellijk! We hebben een monsterrol nodig; laat ze die zo snel mogelijk faxen. Verder willen we alle bijzonderheden over dat schip die de eigenaren kunnen ophoesten – alles – van foto’s tot onderhoudsrapporten, van de hoeveelheid brandstof die aan boord was tot aan het zoetwater in de tanks.’


  Zogby wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Het is in Athene momenteel avond, admiraal.’


  ‘Dan sleur je daar maar iemand achter het avondeten vandaan. En breng de Griekse overheid op de hoogte. Laat onze ambassadeur daar maar een paar Griekse ministers bellen – het interesseert me niet hoe ons ambassadepersoneel het voor elkaar krijgt, zolang ze de juiste mensen maar te pakken krijgen.’


  Jake Grafton ging in zijn stoel zitten en sloeg met zijn vuist op het bureaublad. ‘Ze moeten maar eens weten dat afgelopen is met business as usual!’ Wham! ‘Het is hoog tijd dat ze daar eens van hun luie reet af komen!’ Wham!


  Op zijn telefoon begon een lampje te knipperen. ‘Harry Estep op lijn één, admiraal,’ meldde Gil Pascal.


  Jake griste de hoorn van de haak. ‘Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘We hebben de hangar gevonden waarin ze Carmellini hebben vastgehouden – vlak ernaast stond de auto van Foster geparkeerd. De rechter tekent momenteel de huiszoekingsbevelen voor de woning en de auto van beide lieden, zodat we er binnen een uurtje op af kunnen. De huizen worden al bewaakt. Zodra we van de afdeling bedrijfsbeveiliging de nummers van hun safes binnen hebben, kunnen we ook hun kantoor doorzoeken.’


  ‘Hou me op de hoogte.’


  Pascal meldde dat de luchtmacht die middag een kernwapen zou afleveren op AFB Andrews, de grote luchtmachtbasis even buiten Washington, zodat Bennett de Corrigan-detector zou kunnen testen en kalibreren.


  ‘Hoe gaat het met Carmellini?’ De helikopter had Carmellini die ochtend bij het Bethesda Naval Hospital afgeleverd.


  ‘Dat weet ik niet, meneer.’


  Jake haalde z’n mobieltje uit zijn zak en toetste een nummer in. Na drie keer overgaan hoorde hij de stem van Tommy Carmellini. ‘Hallo?’


  ‘Hoe gaat het met je voeten?’


  ‘Die doen nog verrekte pijn.’


  ‘Wat zeggen de artsen?’


  ‘Dat ik er een week lang niet op mag staan, wat volkomen flauwekul is. Ik ben hier overmorgen weg. Dan ben ik er weer.’


  ‘Hoe gaat het verder met je, maatje?’


  ‘Gaat wel, admiraal. Ik voel me al een stuk beter dan gisteravond. Zonnestralen vallen door het raam mijn kamer binnen, de verpleegster is bijzonder aardig en die twee schoften zijn dood. Dus wat wil ik nog meer.’


  ‘Wacht wel tot je weer kunt lopen voor je het hospitaal uitglipt. Ik wil je hier niet zien schuifelen.’


  ‘De verpleegster kijkt me nu glimlachend aan. Ze heeft erg met me te doen. Ze heeft blijkbaar veel begrip voor lieden met posttraumatische stress. Als ze nog een bagel voor me haalt en mijn hand nog wat langer vasthoudt, zal dat mijn herstel alleen maar ten goede komen. Ik hou u op de hoogte.’


  Zip Vance en Zelda Hudson waren hard aan het werk in het SCIF. Omringd door computermonitors gingen ze zó in hun bezigheden op dat ze pas na een tijdje merkten dat Jake en Toad waren binnengekomen. Jake keek een ogenblik lang toe. Zelda was blijkbaar een softwareprogramma aan het schrijven; een van de ClA-technici vertelde Zip hoe je op de juiste manier in de creditcard-transactiegegevens van een bank moest zoeken.


  Die gegevens scrolden te snel over het scherm om te kunnen lezen, maar op een gegeven moment bleef het beeld staan. Zip keek, maakte een aantekening, tikte op een toets, waarna het scrollen in een razend tempo doorging. Na enkele minuten verliet Zip door opnieuw enkele toetsen in te tikken het bestand, terwijl hij tegelijkertijd druk met de technicus in gesprek was.


  ‘Aha,’ zei Zelda. ‘Ik was toch al van plan u te bellen. We zijn druk bezig gegevens te verzamelen over de drie mannen naar wie u vroeg… maar tot nu toe hebben we nog niets bijzonders kunnen ontdekken.’


  ‘Ik heb hier nog twee namen voor je,’ zei Jake, terwijl hij haar een velletje papier gaf waarop alle informatie stond die Gil bij de afdeling personeelszaken van de CIA over Foster en Lalouette boven water had gekregen.


  ‘Zipper heeft de telefoontjes van die Post-verslaggever, Jack Yocke, beluisterd. Die zei dat hij met u over een van hen wilde praten.’


  Vance keek op toen hij Jake zag en gaf hem toen een velletje kladpapier. ‘Deze knaap heeft Yocke gebeld en heeft daarbij twee keer uw naam laten vallen. Ik heb het bandje nog.’


  Jake knikte.


  Het duurde even voor het bandje in de recorder zat en het juiste fragment was gevonden. Jake zette een koptelefoon op en wachtte af, waarbij hij een groter beroep op zijn geduld moest doen dan hij voor mogelijk had gehouden.


  Uiteindelijk drukte Zip de juiste knoppen in en hoorde Jake een stem in zijn koptelefoon. ‘Yocke hier.’


  ‘Jack, hoe gaat het?’ Een mannenstem, beschaafd, met een vleugje New England-accent – misschien.


  ‘Prima, meneer, en met u?’


  ‘Druk. Ik heb iets wat je misschien wel als achtergrondinformatie zou kunnen gebruiken.’


  ‘Oké, zegt u het maar.’


  ‘Er heeft zondag in het Old Executive Office Building een bijeenkomst plaatsgevonden over het functioneren van Jake Grafton en zijn taskforce. Een hoop mensen zijn niet tevreden over de manier waarop het een en ander verloopt. Hij is duidelijk op het matje geroepen.’


  ‘Ik begrijp het,’ reageerde Yocke traag. Jake zag in gedachten al voor zich hoe de verslaggever ondertussen aantekeningen maakte. ‘Kunt u misschien wat duidelijker zijn?’


  ‘Hij is een lichtgewicht. Hij heeft geen flauw idee wat er aan de hand is. Het komt erop neer dat we vermoeden dat hij niet tegen die taak opgewassen zou kunnen zijn.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Je herinnert je de zaken nog wel waarover ik het met je heb gehad – ik geloof niet dat hij dichter bij het vinden van die dingen is gekomen dan toen hij voor die klus werd benoemd. De mensen hebben het gevoel dat de tijd gaat dringen.’


  ‘Bedankt dat u die gevoelens met mij hebt willen delen,’ zei Jack Yocke vriendelijk. ‘Ik hoop dat u zich daardoor wat prettiger bent gaan voelen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Amigo, ik heb iets nodig wat ik in die verdomde krant kan zetten,’ reageerde Yocke, die het duidelijk beu was. ‘Ik moet elke dag een halve kolom vullen. Ik begrijp best dat dit biechtvadergedoe erbij hoort. Ik hoop uiteraard dat je met succes contact weet te maken met je innerlijke zelf, maar ik zou het wél leuk vinden als je eindelijk eens ophoudt met het toespelen van informatie waar ik absoluut niets mee kan, en eindelijk eens op de proppen komt met iets waarmee ik uit de voeten kan, zoals een anonieme bron of een citaat van een hoge regeringsfunctionaris. Iets kleins, maakt niet uit, als het maar iets is!’


  ‘Daar is het nu niet het juiste moment voor.’


  ‘Oké, oké. Zeg het maar. Maar als de tijd wél daar is – en ik hoop dat het snel zo ver is – heb ik harde informatie nodig, begrijp je? Geen spul dat ik alleen maar in de roddelrubriek kwijt kan. Ik heb harde info nodig, iets waarvan ik een stevig verhaal kan maken met een duidelijk wat, waar, wanneer en waarom, meer niet.’


  ‘Ik wilde je alleen maar op de hoogte brengen.’


  ‘Dat waardeer ik bijzonder.’


  ‘Misschien zou ik je inderdaad wat meer informatie moeten geven. Maar ik maak me hier bijzonder grote zorgen over, als je begrijpt wat ik bedoel. Grafton is een lichtgewicht, maar met machtige vrienden – ik maak me echt verdomd grote zorgen.’


  ‘Goed.’


  ‘Ik neem snel weer contact met je op.’


  ‘Prima,’ en de verbinding werd verbroken.


  Jake gaf zijn koptelefoon aan Zip terug.


  ‘Ik heb het nummer van de mobiele telefoon waarop gebeld is, admiraal, als u de stem tenminste al niet hebt herkend. Ik kan probleemloos in de gegevens van de telefoonmaatschappij komen, dus een naam en adres zijn zo gevonden.’


  ‘Ik heb de stem inderdaad al herkend.’


  ‘De zaken waarover ik het met je heb gehad’ – Jake meende te weten wat daarmee werd bedoeld.


  Goed, Butch Lanham had blijkbaar besloten het hard te spelen. Maar dat had Jake eigenlijk altijd al geweten.


  Voor hij het SCIF verliet liep hij nog even langs Zelda. ‘Hoe gaat het?’


  ‘De computerexperts van de NSA en de CIA zijn erg goed. Ik coördineer alleen maar en probeer ze niet voor de voeten te lopen.’


  ‘Met wat voor soort software ben je momenteel bezig?’


  ‘Ik probeer die bewakingscamera’s van de politie wat meer rendement te laten opleveren. Ik wil u iets laten zien dat ik in elkaar heb gedraaid.’ Jake had een volle agenda, maar Zelda’s enthousiasme was zo groot dat hij het niet over zijn hart kon verkrijgen niet een paar minuten langer te blijven. Hij besefte dat op een gegeven moment een hooggeplaatst iemand – misschien Lanham wel, die druk bezig was een manier te bedenken om Jake onderuit te halen – er ongetwijfeld lucht van zou krijgen dat Zelda en Zip deel uitmaakten van Jakes team. En als dat gebeurde – en dat ging gebeuren – diende hij over voldoende politiek kapitaal te beschikken om hun aanwezigheid te kunnen rechtvaardigen, anders zou hij hen terug naar de gevangenis moeten sturen. Dus bleef hij staan, luisterde naar de enthousiaste uitleg van Zelda, en zag haar vingers over het toetsenbord vliegen, zodat er steeds weer nieuwe beelden op de monitors zichtbaar werden.


  ‘Het is een filmpje,’ zei ze tegen Jake. ‘Hier komt het.’ Het beeld dat op het scherm verscheen was dat van een straat ergens in Washington, zo te zien een van de armere wijken. De camera zoomde in op een stuk of wat jongelui op de hoek van de straat. Er stopte een auto, een van de jongens liep ernaartoe, nam geld aan en gaf iets af aan een van de inzittenden. Vervolgens was er een close-up van een kentekenplaat te zien, waarna de auto snel weer wegreed. Nog geen minuut later kwam er een andere auto aanrijden en vond er een min of meer identieke transactie plaats.


  Toen de video was afgelopen, stond Zelda op en keek Grafton aan. ‘Dat zijn drugsdealers. De mensen in de auto’s zijn hun afnemers. Met wat kleine aanpassingen kunnen we aan de hand van die kentekenplaten een lijst maken met namen en adressen van die lieden, dan weten we precies wie dat spul gebruikt.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Dan zijn we ook in staat om de auto te identificeren die het spul aanvoert.’ Haar ogen en de intensiteit ervan maakten dat hij haar bleef aankijken. Voor het eerst voelde Jake de kracht die deze vrouw uitstraalde, was hij zich bewust van het charisma en het briljante brein van Zelda. Hij keek snel even naar Zip, maar onwillekeurig draaide zijn blik weer terug naar Zelda. ‘Ik heb software geschreven die de computer opdracht geeft specifieke beelden die we opnemen naar kentekenplaten af te zoeken en die te identificeren. Aan de hand daarvan kunnen we hele netwerken blootleggen – de groothandel, de dealers, de klanten. Dat alles levert voldoende bewijsmateriaal om zo’n netwerk definitief te ontmantelen. We zijn in staat om als het ware een digitale film samen te stellen waarop precies te zien is hoe zo’n netwerk actief is.’


  Jake wierp opnieuw een snelle blik op Zip, die belangstellend toekeek.


  ‘Onze taak is beveiliging,’ wierp hij tegen, ‘geen politiewerk.’


  ‘Dat weet ik. Ik wil ook helemaal niet zeggen dat we daar nú aandacht aan moeten besteden, want we hebben alle tijd nodig voor déze klus, maar het is wellicht iets voor in de toekomst. Misschien stel ik zo’n film wel in m’n eigen tijd samen, als ik even een paar minuten niets te doen heb. Zelfs als Justitie weigert er gebruik van te maken, dan nog laat het zien waartoe zo’n systeem in staat is.’


  En waartoe Zelda in staat is, bedacht Jake. ‘Doen,’ besloot hij onomwonden, en liep met grote passen in de richting van de deur.


  Middernacht in de Oasis. Naguib had de song met die titel nog nooit gehoord – wist niet eens dat er zo’n liedje bestond – dus de ironie van de naam van deze biertent ontging hem totaal. Het etablissement bevond zich tweehonderd meter en vijf parkeerplaatsen ten zuiden van Smoot’s Motel, waaruit hij tien minuten geleden stilletjes was weggeglipt.


  Hij keek in de rokerige bar om zich heen en zag haar alleen in een afgescheiden nis tegen de muur zitten. Ze keek zijn kant uit. Terwijl hij naar haar toe liep verscheen er een glimlach op haar gezicht. Hij ging naast haar zitten.


  ‘Ik kan niet al te lang blijven,’ zei hij. ‘Straks wordt Mohammed wakker en gaat hij op zoek naar me.’


  ‘Hij zal dan eerst in die bar vlak naast Smoot’s gaan kijken, lekker stuk van me. Ik denk niet dat hij helemaal hiernaartoe komt.’ Ze wreef met haar hand over zijn dijbeen en drukte haar stevige borst tegen zijn arm. ‘Ben je niet blij me weer te zien?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik zit al een hele tijd op je te wachten; hoopte maar dat je zou komen.’ Hij sloeg een arm om haar schouder en kuste haar. Ze deed haar lippen uiteen.


  Toen hij zich uiteindelijk van haar losmaakte om adem te halen, zei ze: ‘O, schat, wat maak je me toch geil! Kunnen we daar niets aan doen?’


  Terwijl de betekenis van die woorden tot hem doordrong, vervolgde ze: ‘Mijn man is zo’n klootzak. Ik ben weggeglipt om jou te kunnen zien, hoewel ik het gevoel heb dat hij argwaan begint te krijgen. En dan te bedenken dat we elkaar alleen maar hebben gekust.’


  Naguib kon zich met geen mogelijkheid de naam van deze vrouw meer herinneren. Iets met een S, als hij zich niet vergiste. Sophie? Susan? Sue-en-nog-wat. En ze was blijkbaar getrouwd.


  Terwijl hij een slok van zijn bier nam liet zij haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Ik heb ook niet zo gek veel tijd,’ merkte ze op. ‘Je begrijpt wat ik bedoel, hè, lieverd? Een man zoals jij, met een baan en vrienden en zo, jij weet toch hoe het werkt, hè?’


  ‘Natuurlijk,’ reageerde Naguib, zich maar al zeer te bewust van haar hand op zijn dijbeen, en wat ze met die hand deed.


  ‘Jij en ik zouden best iets leuks met elkaar kunnen hebben, hè, lieverd. Als we maar een beetje de tijd hadden, begrijp je? Een paar zaterdagen, wat nachtjes, en jij en ik zouden de beste vrienden kunnen worden. Heb jij ooit op zo’n manier aan een vrouw gedacht, mannetje van me?’


  Nee, dat was nooit bij hem opgekomen, geen moment, maar dat wilde hij haar niet zeggen. ‘Tuurlijk,’ zei hij, moeiteloos liegend.


  ‘Alleen maar een beetje flikflooien en dan weer verdwijnen is niet genoeg, lieverd. Ik heb het niet zo op liefdes voor één nacht. Ik ben op zoek naar méér. Larry is zo’n klootzak.’


  Larry was waarschijnlijk haar echtgenoot, bedacht Naguib, terwijl haar hand steeds verder over zijn dijbeen gleed.


  ‘Alleen ben je geen Amerikaan, dat zou wel eens voor complicaties kunnen zorgen. Je gaat toch niet op korte termijn naar Pakistan terug, hè?’


  ‘Saudi-Arabië,’ zei Naguib, te zeer onder de indruk van haar aanwezigheid om door te gaan met liegen. ‘En ik was niet van plan daar ooit nog naar terug te gaan.’


  ‘Dat is mooi, schatje. Je bent toevallig niet al getrouwd, hè, en je woont ook met niemand samen?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Maar de man die laatst binnenkwam – wie was dat dan?’


  ‘Dat was een vriend met wie ik een kamer deel. Om zo wat goedkoper uit te zijn. Meer niet.’


  ‘Je spreekt uitstekend Engels, schatje. Je bent goed te volgen. Je bent zeker al een hele tijd in de States, hè?’


  Vijf minuten later zei ze: ‘Sommige van mijn vriendinnen maken zich nogal druk over het feit dat ik met je omga. Maar ik val nou eenmaal op donkere, buitenlandse mannen; ze zijn zo verdomde aantrekkelijk. Ik weet dat ik me wat jou betreft geen zorgen hoef te maken, maar met al dat terrorisme moet een meisje natuurlijk wel een beetje voorzichtig zijn.’


  Naguib wist niet waar hij moest kijken en zijn mond vormde een geluidloze kreet, terwijl hij een paar keer snel achter elkaar moest slikken.


  Bingo, dacht Suzanne.


  Een halfuur later keek Naguib geschrokken op zijn horloge. Hij was hier al twee keer zo lang als hij van plan was geweest. ‘Suzanne, ik moet weg. Ik wil nog proberen wat te slapen, want morgen moet ik weer werken.’


  ‘O, lieverd,’ zei de blondine, en gaf hem een kus die bijna een hartstilstand tot gevolg had. ‘Ik wilde dat jij en ik…’ Ze liet de rest van die zin onuitgesproken, terwijl haar gelaat slechts enkele centimeters van het zijne was verwijderd.


  Hij verliet het etablissement en stapte de duisternis in. Toen hij de tweede parkeerplaats overstak, bleef hij plotseling staan en keek om zich heen. Dit zou hij straks allemaal opgeven, dit oord, deze vrouw – dit heerlijke, kostbare leven. Dat zou hij allemaal weggooien voor een mooi hiernamaals. Miljoenen mensen de dood injagen ter meerdere glorie van God. En dat allemaal omdat daartoe werd opgeroepen door een stelletje geestelijken die maar wat aan bazelden in Saudi-Arabië en Cairo, in Teheran, Kabul en Bagdad, lieden die de glorie van het paradijs predikten, hoewel ze blijkbaar zelf geen haast hadden om daar ook terecht te komen.


  Over een paar weken zou hij dood zijn, samen met miljoenen anderen. Suzanne zou dan iemand anders moeten zien te vinden die bereid was haar datgene te geven waar ze zo naar verlangde, terwijl de geestelijken verrukt zouden zijn… En dit zou hij daar allemaal voor in de steek moeten laten. Dit alles! De opwinding wanneer een vrouw bij hem in de buurt kwam, de schok die hij voelde wanneer haar hand over zijn kruis streek, de aanraking van haar borst, de warme sensualiteit van haar kus, de glijdende perfectie van haar tong tegen de zijne. Het léven. Als hij een vrouw dicht tegen zich aan drukte en zijn handen over haar lichaam liet glijden, voelde hij de hartslag van het leven, voelde hij hoe die hartslag zich van hem en haar meester maakte.


  Wat een dwaas was hij geweest door bereid te zijn zijn leven te vergooien. Hij zag dat nu maar al te duidelijk.


  Mohammed stond buiten de motelkamer al op hem te wachten. In het zwakke schijnsel van een lamp een eindje verderop zag Naguib dat hij woedend was, maar dat interesseerde hem absoluut niet.


  ‘Ik wil geen martelaar meer worden,’ zei hij tegen Mohammed.


  ‘Waar ben je geweest?’


  ‘Ik heb geen zin meer om martelaar te worden. Ik wil op zoek naar een vrouw die van me houdt en van wie ik ook kan houden.’ Naguib was realistisch genoeg om te beseffen dat Suzanne misschien niet de aangewezen vrouw voor hem was, maar desalniettemin was hij ervan overtuigd dat de juiste vrouw zijn leven aanzienlijk prettiger zou kunnen maken. ‘Ik wil een vaste baan, een vrouw en een stuk of wat kinderen. Minimaal twee, denk ik.’


  Mohammed gaf Naguib vanuit de pols een harde klap in het gezicht. De klap kwam volkomen onverwacht; Naguib verloor het evenwicht en viel. ‘Ik mag hopen dat je je broeders niet hebt verraden. Als dat wél zo is, zal ik je persoonlijk de keel doorsnijden, begrepen? Het moment waarop we in actie moeten komen nadert met rasse schreden, en jij overweegt ertussenuit te knijpen? Wat voor soort vent bén jij eigenlijk?’


  ‘Iemand die graag wil leven,’ bracht Naguib moeizaam uit terwijl hij zijn hoofd schudde in een poging weer enigszins helder na te kunnen denken. Toen dat het geval was haalde hij razendsnel uit naar Mohammeds kin, waardoor deze achteruit wankelde. Direct daarna plaatste hij een linkse directe, die hij liet volgen door een rechtse waar hij alle kracht in legde waarover hij beschikte.


  De koele scherpte van de vermaalde schelpen zorgden ervoor dat Mohammed weer snel bij zijn positieven kwam. Hij zat op zijn knieën en keek om zich heen, op zoek naar Naguib, wachtend op een nieuwe aanval van hem, want die zou ongetwijfeld komen. Nadat hij overeind was gekomen, hoewel hij nog enigszins onvast op zijn benen stond, besefte hij plotseling dat er iemand van vlak bij naar hem stond te kijken.


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Mijn naam is Fred Smoot. Ik ben de eigenaar van deze tent, jongeman. En blijf nou even staan en laat me eens kijken hoe erg je bent toegetakeld.’


  Naguib was nergens te bekennen. ‘Heb je gezien wie me heeft geslagen?’ vroeg Mohammed behoedzaam aan Fred. Hij probeerde een manier te verzinnen om te voorkomen dat de politie gewaarschuwd zou worden.


  ‘Ja,’ zei Fred, terwijl hij naar het bloed keek dat uit Mohammeds wenkbrauw stroomde. Een wond boven het oog ging meestal met veel bloed gepaard. ‘Een van de knapen met wie je een kamer deelt. Die lange. Die gozer beschikt over een fantastische rechtse, jongen, dus als ik jou was zou ik maar proberen hem niet meer voor de voeten te lopen.’


  ‘Ach, het valt wel mee,’ zei Mohammed, terwijl hij zijn best deed het bloed te negeren, want het enige dat echt telde was dat Fred de politie niet zou waarschuwen.


  ‘Zijn linkse mag er trouwens ook zijn.’ Fred was klaar met zijn oppervlakkige onderzoek. ‘Je moet eerst die wond goed schoonmaken. Laat mijn vrouw dat maar even doen, dan kan ze er gelijk ook een stuk of wat pleisters op plakken, dan blijft de boel bij elkaar en hoef je geen hechtingen te laten aanbrengen.’ Fred zuchtte eens diep. ‘Ik hou wel van een goede bokspartij. Toen ik nog jong was, en iemand zin had in een robbertje vechten, was ik de eerste om zo’n uitdaging aan te gaan. Zo’n boks partijtje zorgt ervoor dat de oude levenssappen blijven stromen en het klaart bovendien de lucht, maar ik zie liever niet meer dat er hier bij het motel verder nog wordt gevochten, begrepen? De toeristen worden er alleen maar onrustig van!’


  Mohammed veegde de stukjes schelp uit zijn haar en liep achter Fred aan naar het kantoortje. Hij besefte dat hij Naguib definitief was kwijtgeraakt en dacht na over wat hij daaraan moest doen.


  Op dinsdag om elf uur belde Harry Estep Jake Grafton op. ‘Die cd’s die u van Anna Modin hebt gekregen zijn puur goud.’


  ‘Wat staat er dan op?’


  ‘Allerlei banktransacties. Een van de activiteiten van Walney’s Bank in Cairo bestaat klaarblijkelijk uit het financieren van terroristische groeperingen. Een van de groepen die ze van fondsen voorzien is het Zwaard van de Islam.’


  ‘Waar zijn de bommen?’


  ‘Dat staat niet op die cd’s.’


  ‘Hebben ze in dat kader ook geld naar de Verenigde Staten overgemaakt?’


  ‘Dat weten we nog niet. Maar het grote nieuws is dat een aanzienlijk gedeelte van die fondsen oorspronkelijk hiervandaan kwam.’


  ‘Wat!’


  ‘Ja. Het lijkt erop dat het plotseling via acht, negen rekeningen bij Walney’s is terechtgekomen. Met dat geld is op een gigantische manier geschoven om te voorkomen dat na te gaan was waar het vandaan kwam. Wat we kunnen zien zijn de bedragen die bij Walney’s binnen zijn gekomen en wat Walney’s ermee heeft gedaan. Daarna moeten we die informatie vergelijken met de gegevens van andere banken. We dénken dat we een spoor hebben gevonden.’


  ‘En is dat spoor straks juridisch hard te maken?’


  ‘Nee. Misschien wel op een wat later tijdstip, maar nu nog niet. Het probleem is dat banken tegenwoordig de ultieme witwasmachine vormen; geld is tegenwoordig gewoon een artikel – er komt een partij biljetten het ene loket binnen en gaat er via een ander weer uit, en alle dollars zien er hetzelfde uit. Een overmaking zou een lening kunnen zijn, een betaling vanwege het verzilveren van een cheque of de een of andere vergoeding – wat dan ook. Als de mensen op de bank allerlei dingen verzinnen en een gefingeerde back-up creëren… u begrijpt welke mogelijkheden dat geeft. Hoe dan ook, waar het op neerkomt, is dit – een behoorlijk bedrag, zo om en nabij de twee miljoen dollar, is bij Walney’s terechtgekomen, die het op hun beurt weer hebben overgemaakt naar lieden die volgens ons niet helemaal te vertrouwen zijn. We denken dat dat geld uit de States afkomstig is, maar het zal nog heel wat moeite kosten om daar zekerheid over te krijgen.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘De cd’s vormen een groot deel van die puzzel. We beschikken nog niet over alle stukjes, en dat zal waarschijnlijk ook nooit gebeuren, maar met de stukjes die we nu in ons bezit hebben kunnen we in elk geval kijken hoe die puzzel er uiteindelijk uit zal gaan zien.’


  ‘Weet je al of het doorzoeken van de spullen van Foster en Lalouette iets heeft opgeleverd?’


  ‘Foster had honderdvijftienduizend dollar in contanten in zijn kelder liggen, precies op de plaats die Carmellini had aangegeven. Verder tot nu toe nog weinig dat van belang zou kunnen zijn.’


  ‘Modin denkt dat de knaap die in Cairo leiding aan de bank geeft wel eens iemand zou kunnen sturen om haar uit de weg te ruimen. En ik denk dat dat best wel eens zo zou kunnen zijn. Wat kunnen we doen om haar te beschermen?’


  ‘Wilt u dat ik dat op mijn lijstje zet van dingen die ik nog moet doen?’


  ‘Ik denk van wel,’ merkte Jake droogjes op.


  ‘Ik heb haar vanmorgen gesproken. Ze heeft een aantal namen genoemd van in Cairo werkzame lieden, maar weigert vragen over Ilin of de SVR te beantwoorden.’


  ‘Ze beweert dat ze niet voor de SVR werkt. En ze probeert Ilin buiten schot te houden.’


  ‘Grandioos.’


  Jake aarzelde even voor hij de volgende vraag stelde. Hij meende het antwoord erop al te weten, maar hij wilde het oordeel van een professional horen. ‘Denk jij dat Anna Modin de waarheid spreekt?’


  Harry Estep besefte de ernst van Jakes vraag, en dacht diep na voor hij antwoord gaf. ‘Ze denkt dat ze de waarheid spreekt, heb ik het gevoel. Ze laat ons dat gedeelte van het plaatje zien dat Ilin haar heeft laten zien. En meer kunnen we in dit complexe spel eigenlijk niet verlangen.’


  ‘We moeten haar in het een of andere beschermingsprogramma voor getuigen geplaatst zien te krijgen. Ze is op een Russisch paspoort hierheen komen vliegen en heeft toen op het vliegveld een taxi naar mijn huis genomen. Als er echt een aanslag op haar wordt voorbereid, zal het die lui geen enkele moeite kosten haar te vinden.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen. Misschien moet u wat extra druk uit oefenen op wat mensen aan de top.’


  ‘Dat zou ik inderdaad kunnen proberen.’


  ‘Ze heeft ons de schijfjes en wat namen genoemd. Waarom zouden zij het risico nemen haar te vermoorden?’


  ‘Hoe moet ik dat weten? Ik heb gehoord dat die knapen in Moskou het woord wraak met een hoofdletter W spellen. Waarom vraagt je dat aan mij?’


  ‘Omdat u zoveel weet, admiraal. Zodra u erachter bent waarom de lucht blauw is en honden zo van straatlantaarns houden, laat het me dan weten, ja? Ik heb die dingen altijd al willen weten.’


  Callie Grafton en Anna Modin genoten die dinsdag van een late lunch in een van Callies favoriete eettentjes in Georgetown, niet ver van de universiteit. Callie wilde graag haar Russisch wat oppoetsen, terwijl Anna haar Engels oefende, met als gevolg dat ze glimlachend elkaars zinsbouw corrigeerden en grammatica verbeterden. Callie zag dat Anna tijdens de lunch steeds meer ontspannen raakte.


  Eerder die ochtend was daar nog geen sprake van geweest, toen ze naar de parkeergarage waren gewandeld om daar de auto te halen waarmee ze naar het Hoover Building op Pennsylvania Avenue zouden rijden. Voor ze de liftcabine hadden verlaten had Anna Callie met haar hand tegengehouden, om vervolgens behoedzaam haar hoofd naar buiten te steken. Ze deed Callie denken aan een opgejaagd dier, aarzelend, voortdurend luisterend, alles in zich opnemend.


  In de auto weigerde Anna de veiligheidsgordel om te doen, zodat ze op elk gewenst moment uit de wagen kon springen, waar en wanneer dan ook.


  ‘Maar dit is Amerika,’ zei Callie zacht. ‘Over het algemeen is de kans hier vrij klein dat je op weg naar je lunch door een stel huurmoordenaars uit de weg wordt geruimd.’


  ‘Deze mensen zijn buitengewoon gevaarlijk,’ merkte Modin bijna zakelijk op. ‘Ze beschikken over veel geld en haat, en doden moeiteloos, alsof het de gewoonste zaak van de wereld is.’


  Callie vroeg niet hoe het gesprek met de mensen van de FBI was verlopen, en Modin bracht het ook niet ter sprake. Tijdens de lunch ging het gesprek over Callies werk, die op de universiteit verschillende talen doceerde, en ze besloot Anna na het eten mee naar haar kantoor op de universiteit te nemen. Het voorjaarssemester was in volle gang en het was erg druk op de campus. Callie had die ochtend gebeld en had een dag vrij gekregen, met als gevolg dat er ook een praatje met het hoofd van de afdeling kon worden gemaakt. Tijdens het bezoekje praatte Anna met de twee leraren in het Russisch. Callie stelde haar voor als Anna en noemde verder geen achternaam.


  Vlak voor ze het gebouw verlieten bleef Modin opnieuw in de deuropening staan en nam de omgeving buiten aandachtig in zich op.


  ‘Hoe lang denk je dat ze jacht op jou zullen maken?’ vroeg Callie terwijl ze naar de auto liepen. Misschien was Modins paranoia besmettelijk; Callie zette niet langer vraagtekens bij Modins inschatting van de situatie.


  ‘Tot ze me hebben gedood of zelf het leven erbij in zijn geschoten. Hoewel er dan misschien weer nieuwe mensen zullen opstaan om het alsnog te proberen.’


  ‘Geven ze het na een tijdje dan niet op?’


  ‘Nooit.’ Modin balde een vuist. ‘God is als deze vuist voor hen. Ze zijn bang om bang te zijn.’


  ‘En jij was bereid om voor Janos Illin van die lieden te stelen?’


  ‘Iemand moet de strijd tegen die lieden opnemen,’ zei ze simpelweg. ‘Ik ben niet zo moedig als hij – niemand is zo moedig als hij – maar ik laat me helemaal door hem leiden. Hij is een groot mens.’


  ‘Hou je van hem?’


  Modin keek haar verrast aan. ‘Nee,’ zei ze. ‘We zijn geen geliefden.’ Na enkele ogenblikken nagedacht te hebben, voegde ze eraan toe: ‘Je zou ons soldaten kunnen noemen, denk ik.’ Ze keek Callie even aan, zich blijkbaar afvragend of die haar begreep. ‘Een man moet iets hebben om voor te vechten, iets wat groter is dan hijzelf.’


  ‘Dat geldt blijkbaar ook voor bepaalde vrouwen,’ repliceerde Callie. Ze reed naar het U.S. Naval Hospital in Bethesda – het grootste marine hospitaal in de V.S. ‘Ik wil even op bezoek bij een vriend, als je het niet erg vindt.’


  ‘Prima, uitstekend. Een minnaar?’


  Nu was het Callies beurt om verrast op te kijken. ‘Nee. Een vriend. Hij werkt af en toe wel eens voor mijn man.’


  ‘Is hij ziek?’


  ‘Hij heeft last van zijn voeten. Die doen vreselijk veel pijn. Twee mannen hebben geprobeerd hem te vermoorden en hebben zijn voeten in beton gegoten.’


  ‘Hier, in Amerika? Waar geen huurmoordenaars zouden zijn? Afgrijselijk!’


  ‘Inderdaad,’ was Callie het met haar eens.


  Tommy Carmellini lag in een bed op een tweepersoonskamer op de derde etage. Het tweede bed was leeg. Toen Callie het vertrek binnen kwam was hij net bezig om met een somber gezicht alle kanalen van de televisie af te zappen. Toen hij Callie en Anna zag lichtte zijn hele gezicht op. ‘Mevrouw Grafton! Wauw! Wat ben ik blij u te zien! Ga zitten. Of ga op dat lege bed zitten. Gaat u alstublieft zitten.’


  ‘Dit is Anna. Ze logeert bij ons.’


  ‘Prettig kennis met u te maken.’ Carmellini stak zijn hand uit. ‘Neem me niet kwalijk dat ik niet opsta. Ze hebben m’n broek in beslag genomen, zodat ik niet aan m’n stutten kan trekken.’


  ‘Aha, de gebruikelijke vernederingen,’ merkte Callie op.


  ‘Stutten trekken?’ vroeg Anna.


  ‘Weglopen,’ legde Callie uit.


  ‘Er zou een wet moeten bestaan die zoiets verbiedt!’ verklaarde Carmellini met stemverheffing. ‘Gaat u toch zitten!’


  ‘Hoe gaat het met je voeten?’


  ‘Die doen nog steeds pijn.’ Hij schoof het laken wat naar voren zodat hij een van zijn in verband verpakte voeten kon laten zien. ‘Heeft uw man het verhaal niet verteld?’


  ‘O, jazeker.’


  ‘Het was een verdomd lang weekend, dat kan ik u wel zeggen. Ik heb een tijdje gedacht dat mijn laatste uur geslagen had.’


  Anna Modin liet haar blik door de schone, modern ingerichte en in het zonlicht badende ziekenhuiskamer glijden en was verbijsterd door het verschil met de Russische hospitalen die ze gezien had. Toen keek ze Tommy Carmellini eens goed aan: de brede schouders, het verweerde, aantrekkelijke gelaat en de gulle glimlach. Zelfs met een hospitaalhemd aan lieten de gespierde armen, dikke polsen en de aders van een gewichtheffer duidelijk zien dat hij meer deed voor de kost dan het op een bureau heen en weer schuiven van papieren.


  ‘Mevrouw Grafton vertelde me dat iemand heeft geprobeerd u te doden,’ zei ze tegen de patiënt.


  Zijn glimlach werd nog breder. ‘Niet te geloven, hè? Het zal wel iets persoonlijk zijn geweest. Maar dat is verleden tijd. Wat voor accent hebt u eigenlijk?’


  ‘Russisch.’


  ‘Aha, een spion in het huis der liefde. Wat dacht u ervan als we morgenavond eens met z’n tweeën gaan dineren.’


  ‘Kunt u dan alweer lopen?’


  ‘Ik steel gewoon een stel krukken en ga ervandoor. Ik neem contact met u op bij de Graftons.’


  Toen de vrouwen tien minuten later weer vertrokken, glimlachte Anna Modin voor het eerst na haar aankomst in Amerika. ‘Hij lijkt me bijzonder aardig,’ zei ze tegen Callie toen ze het ziekenhuis verlieten. ‘Goh, je eerste afspraakje hier,’ zei Callie. ‘Dat opent perspectieven.’


  ‘Een afspraakje,’ herhaalde Anna, genietend van het idee alleen al. Toen de twee vrouwen weer in de auto zaten, merkte Anna op: ‘Mijn leven is altijd zo leeg geweest. Ik heb uiteraard wel belangstelling voor mannen, maar ik heb ze tegelijkertijd altijd op een afstandje gehouden. Eén man, in Cairo, heeft voor mij zijn leven op het spel gezet. En dan was er nog die jonge vrouw in Cairo, Nooreem Habib – ik wilde dat ze alles in de steek zou laten en direct met me mee zou gaan, maar in plaats daarvan nam ze alle tijd om afscheid van haar familie te nemen. Om kort daarna te worden doodgeschoten.’


  Anna Modin schudde haar hoofd. ‘Ze beschikken over zoveel geld dat ze zich overal spionnen kunnen permitteren – zelfs hier. Amerika zit vol met islamitische immigranten en illegalen.’


  Callie concentreerde zich op de weg en hield haar mond.


  ‘Nooreem Habib had nog een heel leven voor zich en werd vermoord,’ mijmerde Anna hardop. ‘En ik had helemaal geen leven, en ik leef nog.’ Na een tijdje voegde ze eraan toe: ‘Tot ze erin slagen me op te sporen.’


  Jake en Gil Pascal hadden die dinsdagmiddag een vergadering met hoge officieren van Delta Force, en luisterden naar de mogelijke inzetbaarheid en scenario’s voor het geval er op Amerikaanse bodem een op scherp staande kernbom werd gevonden. De opties brachten stuk voor stuk risico’s met zich mee, risico’s met – als er iets fout ging – afgrijselijke consequenties. Alles bij elkaar was het één grote nachtmerrie.


  Tegen vijven werd Jake door de bel gered toen een stafmedewerker kwam melden dat hij Toad aan de telefoon had.


  ‘Met die Corrigan-detectieapparatuur is niets mis, baas. Ik sta momenteel samen met Harley Bennett en Sonny Tran naast een B-52 die een kernbom in het bommenruim heeft hangen. Dit apparaat zoemt en piept precies zoals het die eerste keer heeft gedaan.’


  ‘Welke verklaring heeft Bennett voor het feit dat dat ding op dat golfterrein reageerde?’


  ‘Daar hééft hij geen verklaring voor. Volgens hem moet daar toch iets liggen.’


  ‘Begraven onder dat golfterrein?’


  ‘Precies.’


  ‘Ga dan terug naar dat golfterrein en probeer dat ding daar opnieuw uit. En bel me van daaruit op.’


  ‘Aye aye, meneer.’


  ‘Jullie houden van alle signaleringen een soort logboek bij, hè?’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Prima.’ Jake legde de hoorn neer, stond op en tuurde naar de wand van zijn kantoor. In de loop der jaren had hij heel wat technici zien worstelen met allerlei kinderziektes bij allerlei nieuwe systemen, zowel bij grote, omvangrijke, als bij kleinere – maar als er nou eens werkelijk iets langs de Potomac begraven lag?


  De afgelopen drie weken kon dat onmogelijk zijn gebeurd. Hij had dat terrein zelf geïnspecteerd. Uiteraard vulden mensen elke dag gaten met van alles op, om er vervolgens aarde overheen te gooien of er iets bovenop te planten, maar als zoiets de afgelopen drie weken was gebeurd, dan moest dat nog te zien zijn. En hij durfde er een eed op te doen dat dat terrein niet was omgewoeld. De aarde was één compacte massa, terwijl ook alle planten stevig in de grond hadden gezeten…


  Wat was er dan verdomme aan de hand?


  Niet in staat het probleem ter plekke op te lossen bande hij het uit zijn gedachten en ging weer terug naar kolonel Kiechel van Delta Force.


  Om halfzeven die avond was hij weer terug op zijn kantoor en nam net de stapel papieren onder handen die zich in de loop der middag op zijn bureau had verzameld, toen de telefoon ging. Het was Toad.


  ‘Harley heeft de sensoren weer uitgelegd, baas. We zaten vlak bij Hains Point in het East Potomac Park, op dezelfde plek waar we de vorige keer ook zijn geweest, en die Corrigan-detector gaat als een bezetene tekeer.’


  ‘Geef Bennett eens.’


  Na enkele ogenblikken stilte hoorde Jake: ‘Harley Bennett, hier.’


  ‘Wat denk jij ervan, Bennett?’


  ‘Verdorie, admiraal. Ik zou het niet weten. Ik zou twee aanbevelingen willen doen. Om te beginnen wil ik hier graag wat technici van het bedrijf hebben, die kunnen dan controleren of ik alles goeddoe en niets oversla. Het is natuurlijk mogelijk dat het om de een of andere interne storing gaat, of dat de sensoren door iets in de war worden gebracht, waardoor er nu alleen maar valse aflezingen worden gegeven. Misschien dat de hightech-tovenaars van de fabriek dat ter plekke kunnen bekijken.’


  ‘Ik dacht dat jij een hightech-tovenaar was.’


  De stem van Harley Bennett klonk vermoeid. ‘Admiraal, ik ben een eenvoudige techneut. Ik kan niet eens in de schaduw staan van de knapen die dit ding hebben ontworpen; iedereen die denkt dat dat niet zo is draait zichzelf een rad voor ogen.’


  ‘Bel ze maar op. Nú. En zeg ze dat ze het vliegtuig nemen. En wat is jouw tweede aanbeveling?’


  ‘Een gat graven.’


  ‘Jij bent nog steeds van mening dat dit ding naar behoren functioneert?’


  ‘Jazeker, maar zoals ik al zei…’


  ‘Ik zou graag Toad nog even willen spreken.’


  Toen Toad weer aan het toestel kwam, zei Jake: ‘Ik heb tegen Bennett gezegd dat die studiehoofden uit Boston zo snel mogelijk naar jullie apparaat moeten komen kijken. Zorg ervoor dat dat vanavond nog gebeurt.’


  ‘U hoort de klok zeker al tikken, hè?’


  ‘Zeker weten. Als ze vanavond niets vreemds aan dat instrument kunnen vinden, wil ik dat jullie morgenochtend met die bestelwagen aan beide kanten van de Potomac op en neer gaan rijden, en wel van Beltway tot Beltway. Rij ermee door het centrum van Washington, langs het Capitool, het Witte Huis en het Pentagon, langs al die gebouwen. Doe ook Andrews, Fort Mead, de NSA – alle belangrijke installaties die eventueel een doelwit zouden kunnen zijn. Noteer al je gegevens op een kaart. Elk gezoem, gekraak en gepiep geef je op die plattegrond aan. Als een naald ook maar een béétje uitslaat, wens ik dat te weten.’


  ‘Jawel, meneer. Hoe lang hebben we voor dit project?’


  ‘Zo lang als nodig is. Maar of je er nou klaar mee bent of niet, ik wil morgenavond een kaart op mijn bureau hebben!’


  ‘We zetten dit ding in Langley in de garage en gaan dan gelijk door naar het vliegveld om daar op het toestel uit Boston te wachten.’


  ‘Bedankt, Toad. Tussen haakjes, kan Sonny jullie horen?’


  ‘Nee.’


  ‘Hou hem in de gaten. Hij zou wel eens niet helemaal zuiver op de graad kunnen zijn.’


  Om tien uur die avond waren drie collega’s van Harley Bennett, afkomstig van Corrigan Engineering, in een garage in Langley druk met de bestelwagen in de weer. Nadat hij zijn kantoor had verlaten liep Jake ernaartoe om even met hen te praten. Een van hen was een pijproker. ‘Dr. LaFontain,’ stelde Bennett hen aan elkaar voor, ‘en dit is schout-bij-nacht Grafton.’ De twee mannen schudden elkaar de hand.


  LaFontain speelde met zijn pijp terwijl hij toekeek hoe de twee anderen onder het bedieningspaneel bezig waren. Hij zei verder niets.


  Op een gegeven moment vond Jake dat de stilte lang genoeg had geduurd, en vroeg: ‘Hoelang gaat dit duren?’


  LaFontain keek ietwat geschrokken op. Klaarblijkelijk had hij er geen moment bij stilgestaan dat het hier om een haastklus ging. Hij haalde zijn schouders op en nam nog eens een trekje aan zijn pijp.


  ‘Ik zie je morgenochtend vroeg op mijn kantoor,’ zei Jake tegen Bennett.


  ‘Maar, admiraal, ik ben bang dat ik toch nog wel een paar uur slaap nodig heb vannacht.’


  ‘Als we hier een puinhoop van maken, doen straks een heleboel mensen voor eeuwig een dutje. Morgenochtend om acht uur. Zorg dat je er bent.’


  Als een marineofficier met twee sterren op zijn schouderepauletten het marine hospitaal in Bethesda binnen stapt, ook al is dat om elf uur ’s avonds, is hij niet anoniem. Jake slaagde erin zijn escorte – twee verpleegsters en een arts – voor de deur van Carmellini’s kamer van zich af te schudden. Hij stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Tommy Carmellini lag te slapen. In zijn linker pols bevond zich een IV-katheter, maar hij zat niet aan een infuus vast.


  Jake raakte zijn arm heel even aan. ‘Hoi, maatje.’


  Alsof hij door een wesp gestoken was trok Carmellini met een ruk zijn arm terug. Zijn ogen schoten open. Toen hij zag wie er naast zijn bed stond ontspande hij zich weer enigszins.


  ‘Hoi, admiraal,’ zei hij, en keek op zijn horloge.


  ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed, prima, meneer. Goh, ik had u helemaal niet verwacht. Gaat u zitten. Trek een stoel naar u toe. Uw vrouw was hier vanmiddag nog, en dat vond ik bijzonder aardig. Ze had zelfs een logee bij zich.’


  ‘Ja.’ Jake schoof een stoel naar het bed en ging zitten. ‘Het spijt me dat het al zo laat is, maar ik kon niet eerder weg.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik wil alles van je horen, elk woord, elk gebaar, alles.’


  Toen de limousine om middernacht Dupont Circle opreed, stond de schaakspeler al op de hoek te wachten. Hij trok het portier aan de passagierskant open en ging naast Karl Luck zitten.


  ‘Meneer Corrigan wil weten of de detector werkt,’ zei Luck ter begroeting.


  De schaakspeler keek hem ietwat bevreemd aan en haalde toen een klein elektronisch apparaatje uit zijn zak. Hij bewoog ermee langs Lucks kleding, ondertussen een metertje in de gaten houdend, en tastte er vervolgens zorgvuldig het interieur van de auto mee af. Pas toen hij met het apparaatje in alle hoeken en gaten was geweest schakelde hij het uit en stopte hij het weer terug in zijn zak.


  ‘Die heeft vanmiddag naar behoren gefunctioneerd. De luchtmacht heeft voor een op scherp staand kernwapen gezorgd, waarmee de detector opnieuw gekalibreerd is.’


  ‘Hoezo? Ik dacht dat het instrument al gekalibreerd was.’


  ‘Het geeft aan dat er een wapen begraven zou zijn op Hains Point, recht tegenover Reagan National Airport.’


  ‘Maar de wapens zijn daar nog niet,’ wierp Luck tegen.


  ‘Blijkbaar weet die detector dat niet. Uit alles blijkt dat er een wapen onder dat golfterrein op Hains Point moet zitten. Dus, óf dat is inderdaad het geval, óf dat apparaat geeft om redenen die Harley Bennett niet kan becijferen verkeerde aflezingen.’


  ‘Wat gebeurt er verdorie allemaal?’


  ‘Ik hoopte juist dat jij me dat kon vertellen.’


  ‘Weet je zeker dat die detector goed functioneert?’


  ‘Nee. Maar Bennett zegt dat dat wel het geval is en ik ken hem niet goed genoeg om aan zijn woorden te twijfelen.’


  ‘Heeft Bennett contact gehad met de fabriek?’


  ‘Verscheidene keren zelfs.’


  Luck was duidelijk in verwarring. ‘En het zou ergens onder de grond moeten zitten, zei je?’


  ‘Waar zijn die Russische kernkoppen eigenlijk?’


  ‘We nemen aan dat ze volgens plan in Port Said zijn uitgeladen. Helaas hebben we sinds dat tijdstip niets meer van Dutch Vandervelt gehoord, want die moet dat kunnen bevestigen. Althans, niet via de radio. En van onze man in Cairo hebben we ook al niets gehoord.’


  De schaakspeler liet de stad aan zich voorbijglijden terwijl hij over die woorden nadacht. ‘Wanneer moet het schip in Marseille aankomen?’


  ‘Morgen, als ik me niet vergis.’


  ‘Zou ze nog rustig doorvaren?’


  Luck staarde de schaakspeler verbaasd aan. ‘Waarom zou dat niet het geval zijn?’


  ‘Ik moest net aan Frouq al-Zuair en zijn moordzuchtige vriendjes denken. Onwillekeurig kwam de gedachte bij me op dat die lieden wel eens aanhangers zouden kunnen zijn van de aloude stelling dat overleden lieden nimmer meer uit de school kunnen klappen.’


  ‘Het schip en de complete bemanning? Dat geloof ik niet! Ónmogelijk. Dan moet er toch een of andere noodoproep via de radio zijn uitgezonden?’


  ‘En hoe zit het dan met jouw mannetje in Cairo? Heeft hij wel eens vaker niets van zich laten horen?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien is hij wel gearresteerd. De mogelijkheid bestaat dat hij op dit moment alles aan de FBI doorbrieft, compleet met namen, plaatsen en data. Ik persoonlijk ben van mening dat loyaliteit tegenwoordig een eigenschap is die behoorlijk wordt overgewaardeerd. Vandaag de dag krijg je alleen maar datgene gedaan waarvoor je bereid bent te betalen, en je weet dat de prijs tegenwoordig verdomde hoog ligt.’


  Luck zei niets.


  De passagier wierp een snelle blik op Luck en zei toen bijna nonchalant: ‘Maar dat merken we morgen dan wel, hè, als het schip al dan niet Marseille binnenloopt, toch?’


  Luck stapte op een ander onderwerp over. ‘Wat speelt er nog meer rond Grafton?’


  ‘Ik weet het niet. Ik behoor niet tot zijn vertrouwensgroepje, dat heb ik je al eerder gezegd. Daarom moesten we Carmellini in handen zien te krijgen. Tussen haakjes, ik heb vandaag Tarkington met hem horen praten, via de telefoon weliswaar, maar toch.’


  Lucks mond viel open. ‘Wat is dit, verdomme? Die knaap wordt geacht dood te zijn.’


  ‘Uit datgene wat ik Tarkington aan de telefoon hoorde zeggen is hij nog springlevend. Hij ligt in het marine hospitaal.’


  ‘Waar zijn Foster en Lalouette dan?’


  ‘Waarom probeer je daar niet achter te komen?’


  ‘Misschien is Carmellini wel degelijk de pijp uit en proberen ze jou te manipuleren.’


  ‘Misschien.’


  ‘Als dat inderdaad het geval is, zal Corrigan – ’


  ‘Als ze mij manipuleren, gaan jij en Corrigan voor de rest van jullie leven achter de tralies. Denk daar maar eens goed over na.’


  Luck draaide zich half om en keek door het achterraam van de limousine.


  ‘Als ze jou of mij volgen, zullen ze dat op zo’n manier doen dat we ze daarbij niet te zien krijgen,’ zei de schaakspeler. ‘Als Carmellini nog leeft, zullen Foster en Lalouette ongetwijfeld gearresteerd zijn, of zijn ze er misschien hun leven wel bij ingeschoten. De kans bestaat zelfs dat hij hén heeft omgebracht. In dat geval heeft hij de autoriteiten ongetwijfeld op de hoogte gesteld van het doen en laten van die twee incompetente zakken. Als ze zijn gearresteerd zouden ze best eens alles bekend kunnen hebben. En zelfs als ze dood zijn zal een poging tot contact maken ertoe leiden dat de autoriteiten bij jou uitkomen.’


  Luck liet zich achterover tegen de rugleuning vallen en tuitte zijn lippen.


  ‘De strop wordt steeds verder aangehaald, hè? We spelen een verdomd gevaarlijk spelletje… en dat alleen vanwege het geld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Erg veel geld, ik geef het toe, een klein fortuin voor ieder van ons. En dat allemaal om die klootzak van een Corrigan de kans te geven een zo goed mogelijke indruk te maken, dat hij in stijl onder de mensen kan komen. Nou, Luck, dan zal ik je een nieuwtje vertellen – jij en ik zijn elk dubbeltje dat we verdienen meer dan waard. En die stralingsdetector van Corrigan werkt voor geen meter. Zeg die hufter maar dat ik dat gezegd heb.’


  Luck drukte op de knop van de intercom en gaf de chauffeur opdracht om naar Dupont Circle terug te rijden.


  Toen ze daar aankwamen zei de schaakspeler ten afscheid: ‘Ik zie je morgenavond weer. Dan kun je me wat meer vertellen over het schip en haar niet meer functionerende radio. Laten we hopen dat die theedoeken hun plannen niet veranderd hebben. We móeten die wapens in handen zien te krijgen als die hier in het land arriveren… vóór ze tot ontploffing worden gebracht. Als een van die dingen ergens op deze planeet uit elkaar spat, zal er nergens een schavot te vinden zijn dat hoog genoeg is voor jou en Corrigan.’


  Lucks gelaatstrekken leken uit graniet gehouwen.


  ‘En jullie, dwazen dat jullie zijn, dachten dat dit een fluitje van een cent zou gaan worden, hè? Laat me niet lachen!’


  Luck maakte een geïrriteerd gebaar.


  ‘De best voorbereide plannen van muizen en mensen…’ vervolgde Sonny Tran om het Luck nog eens in te peperen. De waarheid was dat hij een pesthekel had aan Luck en Corrigan, en aan al die andere lieden die een comfortabel leven leidden met al hun geld en slimme plannetjes om het systeem zodanig te manipuleren dat ze er zelf financieel wijzer van werden. Goh, wat haatte hij die lui. Hij zou ze het liefst allemaal persoonlijk willen wurgen, zijn handen om hun leliewitte kelen willen klemmen en dan toekijken hoe ze ter plekke crepeerden.


  Sonny slikte moeizaam iets weg, maar trok zijn gelaat het volgende moment weer tot een ondoorgrondelijk masker. ‘Als ik morgen niet op Dupont Circle te vinden ben, heeft Grafton me met de een of andere onbenullige boodschap het bos in gestuurd. Of heeft de FBI me gearresteerd.’


  Hij stapte uit en liep het halve pleintje rond om vervolgens in noordelijke richting Nineteenth Street te volgen. Twee blokken later bleef hij staan voor een koffieshop, die uiteraard gesloten was, en wierp een nieuwsgierige blik op de ruit van het etablissement. Er liep iemand achter hem aan; hij draaide zich half om en hervatte zijn weg. Even later kwam de ander naast hem lopen.


  ‘Niemand heeft ook maar enige aandacht voor je, Sonny,’ zei de tweede man.


  ‘Hoe weet je dat nou? Ze zullen zich echt niet laten zien.’


  ‘Je schat de vijand te hoog in.’


  ‘Die lui onderwaarderen zou wel eens fataal kunnen zijn. En zoiets doe je maar één keer.’


  Ze naderden een zwarte personenauto, die halverwege het volgende blok langs de kant van de weg stond geparkeerd, en de schaakspeler opende de wagen met behulp van zijn afstandsbediening. Hij ging achter het stuur zitten, startte de motor en reed bij het trottoir vandaan.


  ‘Luck heeft nog helemaal niets van Vandervelt gehoord,’ zei Sonny Tran tegen zijn passagier.


  ‘Wat zou er met hem gebeurd kunnen zijn?’


  ‘Om te beginnen kan hij zijn gearresteerd. Ten tweede is er natuurlijk altijd de mogelijkheid dat hij heeft geweigerd verder mee te werken en dat de theedoeken hem vervolgens over de kling hebben gejaagd. De derde mogelijkheid is dat de theedoeken hem hebben gedood nadat hij zich van zijn taak had gekweten, zodat ze hem niet meer hoefden te betalen, terwijl ze er op die manier tegelijkertijd zeker van kunnen zijn dat hij nooit zijn mond voorbij zal praten.’


  ‘Wij hebben hem verder niet meer nodig.’


  ‘Dat is zo. Maar als hij zijn werk niet goed heeft gedaan, namelijk ervoor zorgen dat die wapens van de juiste ontstekingen worden voorzien en ze in Port Said aan wal brengen voor verder transport, kunnen wij ook niet verder. Als hij zich niet aan de afspraak heeft gehouden, komen die wapens niet op de juiste plaats aan en hebben jij en ik een probleem.’


  ‘Niet als jij Luck en Corrigan liquideert vóór die twee gaan praten.’


  ‘Dat is zo,’ was Sonny Tran het met hem eens.


  ‘Dus welke van de drie mogelijkheden zou het zijn?’


  ‘Hoe moet ik dat weten? We zullen op ons gevoel af moeten gaan en kijken hoe het uitpakt.’


  ‘Oké.’


  ‘Zal ik je eens een grap vertellen? Ze hebben mij met zo’n Corrigan-detector op pad gestuurd om bommen op te sporen.’


  ‘Weet de overheid er dan van?’


  ‘O, jazeker. Een of andere Russische inlichtingenofficier heeft ze getipt. Ze zijn er sneller achter gekomen dan ik voor mogelijk hield, maar we zitten nog steeds goed.’


  ‘De mensen voor wie jij werkt – misschien weten zij wat er met Vandervelt is gebeurd.’


  ‘Ik kan daar niet voldoende dichtbij komen. De knaap die daar de leiding heeft heet Grafton. Ik werk daar samen met zijn rechterhand, ene Toad Tarkington. Grafton laat me samen met die Tarkington en een Corrigan-detector de hele omgeving afreizen, op zoek naar eventuele bommen.’


  ‘Waarom zit je niet gewoon in het gebouw van de CIA? En wie is die Grafton eigenlijk?’


  ‘Een marineofficier, een of andere mannetjesputter die het Pentagon steeds inzet als het moeilijk wordt. Ik ben er nog steeds niet achter of hij me niet vertrouwt of een hekel heeft aan mijn lichaamsgeur.’


  ‘Misschien heeft die klootzak het gewoon niet zo op Vietnamezen.’


  ‘Misschien. Ik heb bij de FBI een test met de leugendetector moeten ondergaan. En daarna werd ik met deze klus opgezadeld.’


  ‘Je hebt wel vaker van die tests ondergaan, en je bent er altijd doorheen gekomen.’


  ‘Ja, dat is zo. Ik hoop alleen maar dat ik niet in het verdomboekje van Grafton sta – althans, niet in deze fase van dit alles.’


  ‘Hij is gewoon een bureaucraat,’ merkte de passagier geringschattend op. ‘Die formulieren van het ene bakje naar het andere schuift. Nee, wij gaan dit winnen!’


  Sonny Tran moest aan Dutch Vandervelt denken. Een heel schip! En die man in Cairo was waarschijnlijk dood, of wenste dat hij dood was. Als dat schip vermist werd, hield dat bijna automatisch in dat Vandervelt ook niet meer leefde. Als de terroristen Vandervelt hadden geliquideerd om ervoor te zorgen dat hij zijn mond nooit meer voorbij zou kunnen praten, kon het ook elk moment met Corrigans mannetje in Cairo afgelopen zijn.


  Die knapen waren uiterst boosaardig en moordzuchtig.


  Daar ga je, Dutch! De gedachte kwam bij hem op – niet voor het eerst trouwens – dat Luck en Corrigan ook niet erg gelukkig zouden zijn als ze doorkregen dat ze beduveld waren. De terroristen mochten dan giftige slangen zijn, Corrigan en Luck waren in een hoek gedreven ratten.


  ‘Wees niet zo verdomde somber,’ zei de man naast Tran. ‘In het leven gaat nu eenmaal nooit iets helemaal perfect. Maar eindelijk lacht het leven ons een keertje toe. Voor het eerst in m’n leven voel ik me echt bevrijd.’


  ‘Inderdaad,’ zei Sonny.


  Nguyen Duc Tran, zijn broer, de man die naast hem zat, moest lachen. ‘De val van het Amerikaanse rijk,’ bracht hij luidruchtig grinnikend uit, ‘gaat verdomde lollig worden.’


  ‘Als we tegen die tijd tenminste nog leven.’


  ‘De grote klap zullen we echt nog wel meemaken, neem dat maar van mij aan. En meer is ook niet nodig.’


  Nadat Nguyen weer wat gekalmeerd was, stuurde Sonny het gesprek een andere richting uit. ‘Vertel eens wat meer over Kansas,’ zei hij.


  ‘Dat ging uitstekend. Tweehonderdduizend dollar in contanten om het avontuur te financieren, plus een achterbak vol wapens.’


  ‘Bestaat de kans dat de politie ontdekt dat jij het hebt gedaan?’


  ‘Ik denk van niet. Ik heb ze allemaal afgeschoten. Heerlijk. Ik denk dat de politie het alleen maar prettig zal vinden dat iemand de wereld van die ratten heeft verlost.’ Hij lachte opnieuw. ‘Jij en ik helpen straks nog veel meer van die lui naar de andere wereld.’
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  Die dinsdagochtend droeg Jake Grafton vrijetijdskleding toen hij met de ondergrondse naar het station aan L’Enfant Plaza reed. Hij stapte het treinstel uit en nam de roltrap naar het grote winkelcentrum erboven. Eén keer liep hij de verkeerde kant uit, maar dat had hij al snel in de gaten en korte tijd later vond hij de broodjeswinkel waarnaar hij op zoek was. Aan een tafeltje helemaal achter in de zaak, met zijn rug naar de ingang, zat Sal Molina. Hij had een spijkerbroek en een sweater aan, en was verdiept in een krant, terwijl hij ondertussen een bagel naar binnen werkte en af en toe een slok van zijn koffie nam. Nadat Jake iets te eten had gehaald liep hij naar Molina toe. Niemand in de zaak schonk ook maar enige aandacht aan het tweetal.


  ‘Goedemorgen,’ zei Molina.


  ‘Morgen, meneer,’ reageerde Jake Grafton, en hij keek naar het inwendige van zijn bagel om zich ervan te overtuigen dat de kok de juiste ingrediënten had gebruikt.


  ‘Ik kan je één ding wel zeggen, admiraal – je hebt hier in de stad meer vijanden dan elke willekeurige andere marineman die ik ken.’


  ‘Gelukkig leren ze je bij de marine hoe je een goede indruk moet maken.’


  ‘Vertel me eens wat meer over die vrouw die plotseling bij je op de stoep stond.’


  Na een snelle blik om zich heen geworpen te hebben om er zeker van te zijn dat niemand meeluisterde, deed Jake wat hem gevraagd werd. ‘Harry Estep en ik denken dat ze de waarheid vertelt, wat die ook waard mag zijn,’ eindigde hij. ‘Volgens Harry zijn de gegevens op die cd’s goud waard.’


  Molina had tijdens Jakes verslag geen vragen gesteld, maar nu merkte hij op: ‘Ik ben gisteravond door Emerick gebeld.’ Emerick was de directeur van de FBI. ‘Die kleine wezel klaagde over het feit dat je die Russische vrouw in het federale getuigenbeschermingsprogramma wilde onderbrengen.’


  ‘Als we dat niet doen bestaat de kans dat iemand haar liquideert,’ zei Jake.


  ‘Hij zeurde over het feit dat ze illegaal in het land was en dat ze het toeristenvisum op frauduleuze gronden van haar voormalige vriend in Cairo heeft losgepeuterd.’


  ‘Ik durf er haast iets onder te verwedden dat hij ook nog heeft gezegd dat ze best wel eens een Russische spionne zou kunnen zijn.’


  ‘Inderdaad, dat bracht hij ook nog ter sprake. DeGarmo had het daar trouwens ook nog over toen ik hem sprak.’


  Jake zette zijn tanden nog eens in de bagel en dacht onder het kauwen diep na.


  ‘Een van deze twee knapen gaat dat ongetwijfeld aan de pers lekken,’ zei Molina bedachtzaam. ‘Of aan een van hun vriendjes op Capitol Hill.’


  Grafton keek Molina aan. ‘Dat is jouw probleem,’ zei hij, net luid genoeg dat Molina het kon horen. ‘Maar als ik je een goede raad mag geven, maak ze een kopje kleiner voor ze hetzelfde bij ons doen. En wacht daar niet te lang mee.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘En als je dan toch bezig bent, zou ik ook je goede vriend Butch Langham eens goed tegen het licht houden. Die probeert ons te dwarsbomen door af en toe eens wat naar een verslaggever van een plaatselijke krant te lekken.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat wil je niet weten, geloof me. Wat is er eigenlijk met die knaap aan de hand?’


  Sal Molina trok een gezicht. ‘Hij wenst direct contact met de president. Direct contact betekent in Washington macht, zoals je weet. En hij wenst mijn hoofd.’


  ‘Grandioze kerel.’


  Molina stapte op een ander onderwerp over. ‘DeGarmo heeft ook zijn beklag gedaan over een CIA-man die aan jouw staf is toegevoegd en die zondagavond in de lucht voor nogal wat beroering heeft gezorgd.’


  ‘Dat is Carmellini. Twee collega’s van de Agency hebben geprobeerd hem te vermoorden,’ zei Jake, en nipte vervolgens van zijn koffie. ‘Ze hebben hem twee betonnen schoenen aangedaan en stonden op het punt hem levend in zee te gooien. Min of meer hetzelfde wat Lanham met jou en mij probeert te doen. Alleen heeft Carmellini kans gezien hen net iets eerder onschadelijk te maken.’


  ‘Wat was de reden dat ze hem dood wilden?’


  ‘Ze probeerden hem zodanig te chanteren dat hij zou vertellen wat er bij mij op kantoor allemaal gebeurde. Ze wilden “toegang”. Meer was er niet aan de hand, denkt Carmellini, en zo denk ik er trouwens ook over.’


  ‘DeGarmo klaagde ook nog over het feit dat jij en die knaap – Carmellini? – noch hem noch de FBI ook maar iets over die chantage wilden vertellen.’


  ‘Klopt.’


  ‘Ga je dat mij wél vertellen?’


  ‘Weet je zeker dat je het wilt weten?’


  ‘Probeer maar.’


  ‘Ze dachten dat ze Carmellini te pakken hadden vanwege een moord van een tijdje geleden.’


  Molina tuitte zijn lippen. Hij had weliswaar een pokerface, maar toch was te zien dat hij hierdoor verrast was. Wat hij ook gedacht had te zullen horen, dit niet.


  ‘Heeft hij die moord inderdaad op zijn geweten?’ vroeg Molina na een tijdje.


  ‘Dat heb ik hem niet gevraagd,’ reageerde Jake kortaf.


  ‘Wat denk je?’


  De schout-bij-nacht haalde zijn schouders op. ‘Misschien wel.’


  ‘En jij vindt het niet erg dat zo’n knaap deel uitmaakt van jouw team?’


  ‘Jij omringt je met mensen die de klus kunnen klaren die jou is opgedragen,’ legde Jake uit. ‘En ik doe hetzelfde. Maar we opereren op heel andere gebieden. Fraaie CV’tjes interesseren me geen barst, noch het feit dat iemand invloedrijke familieleden heeft of aan de juiste universiteit heeft gestudeerd. Carmellini is een getalenteerde dief, een uitmuntend inbreker en hij weet hoe hij bepaalde zaken moet aanpakken.’ Hij haalde heel even zijn schouders op. ‘Betrouwbare lieden met hersenen en lef zijn vandaag de dag moeilijk te vinden.’


  Molina bleef doorvragen. ‘Wie zou hij bereid zijn te doden? Zijn vriendin, zijn moeder, het kind van de buren?’


  ‘De enige liquidatie waarvan ik weet is een knaap met wie hij een paar jaar geleden op Cuba een akkevietje had.’


  ‘Je lijkt je daar nauwelijks druk over te maken.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij daarvoor een goede reden had. Je zult ongetwijfeld in staat zijn om meer informatie over dit voorval boven water te krijgen, maar ik adviseer je dat niet te doen. En ik stel voor dat je ophoudt met het stellen van vragen waar je toch geen antwoord op krijgt.’


  Sal Molina werkte de rest van zijn ontbijt naar binnen en trok een gezicht.


  Jake vervolgde: ‘Ga nou geen bedenkingen achteraf koesteren. Je hebt er zelf voor gezorgd dat ik Zelda uit de gevangenis heb kunnen halen.’


  ‘Vertrouw je haar?’


  ‘Niet echt. Maar de bureaucraten die handenwringend staan toe te kijken en zich zorgen maken over de regeltjes en of het wel bevorderlijk is voor hun carrière, krijgen het niet voor elkaar. En volgens mij kan ze ons helpen. Maar ik moet haar dan wel vertellen waar we naar op zoek zijn. Ze kan me niet helpen bij het zoeken naar een naald in een hooiberg als ik haar niet vertel hoe die naald er uitziet.’


  ‘Dus je hebt wat aan haar?’


  ‘Zeker weten. Ze heeft kans gezien tot in de dossiers van de FBI door te dringen. Alles wat Emerick onder ogen krijg, krijg ik nu ook te zien.’


  Molina keek hem verbijsterd aan. Zijn mond viel open en misschien wel voor het eerst in zijn leven kon hij geen woord uitbrengen.


  ‘Ook al heeft de president Emerick en DeGarmo opdracht gegeven met mij samen te werken, wil dat nog niet zeggen dat ze dat ook dóen,’ legde Jake uit. ‘Bureaucraten doen van alles om hun eigen baan veilig te stellen. Ik neem aan dat het iets met overlevingsinstinct te maken heeft.’


  Molina liet een minachtend gesnuif horen.


  Jake vervolgde: ‘Maar nu het slechte nieuws – Emerick krijgt nauwelijks iets onder ogen. De computersystemen van de FBI zijn hopeloos. Ze beschikken daar over vierendertig verschillende databases, waarvan de meeste niet met elkaar kunnen communiceren. Het zoeken in die systemen is buitengewoon moeilijk, terwijl zoeken in sommige gevallen helemaal geen zin heeft, omdat de FBl-kantoren elders, als het om het invoeren van die gegevens gaat, soms wel tot een halfjaar achterlopen. Ik heb gehoord dat veel FBI-mensen in bepaalde gevallen een eigen dossier aanleggen – hun papieren gewoon in een ordner bewaren.’


  ‘Is het Zelda ook al gelukt de CIA-computer te kraken?’


  ‘Voor zover ik weet nog niet. Ik heb gezegd dat dat verboden terrein voor haar is.’


  ‘En jij denkt dat ze naar je luistert?’


  ‘Dat is de vraag.’


  Molina wilde een slokje van zijn koffie nemen, maar merkte dat die koud was geworden. Hij trok een zuur gezicht. ‘Hoeveel meldingen heeft Emerick als het gaat om verdachte groeperingen?’


  ‘De meest veelbelovende sporen leiden naar Florida. De gezamenlijke taskforce daar volgt momenteel zeventien groepen die wel eens een terroristische achtergrond kunnen hebben. Emerick heeft zijn tweede man, Hob Tulik, ernaartoe gestuurd, die daar nu persoonlijk de leiding van het onderzoek op zich heeft genomen en dagelijks verslag doet. Ze hopen dat een of twee van die terroristische cellen uiteindelijk naar de bommen zal leiden.’


  ‘Wat denk jij?’


  ‘Ik hoop van ganser harte dat ze op het goede spoor zitten.’


  Sal Molina liet zijn blik langzaam door de broodjeszaak glijden en nam de omgeving in zich op. Uiteindelijk keek hij Grafton weer aan. De grijze ogen die zich in de zijne boorden hadden de kleur van een winterse Atlantische Oceaan. ‘Zorg ervoor dat die verdomde dingen boven water komen,’ zei Molina. ‘Het interesseert me niet wat je ervoor moet doen.’


  ‘We doen ons best.’


  ‘Vertel me eens wat meer over het ding dat jullie onder die golfbaan hebben aangetroffen.’


  ‘We weten nog niet wat het is. Het zóu natuurlijk een bom kunnen zijn.’


  ‘Ga je er nog naar graven?’


  ‘Niet onmiddellijk. De lieden die het daar hebben begraven houden het waarschijnlijk onafgebroken in de gaten.’


  ‘Wat wil je dat ik tegen de president zeg?’


  ‘Wat je ook maar passend acht. Hij gaat helemaal op jouw discretie en inzicht af. Gebruik die, zou ik willen zeggen.’


  ‘Hersens en lef, hm?’ Molina haalde een pakje Rolaids uit zijn zak en liet er een paar in zijn mond verdwijnen. Onder het kauwen zei hij tegen Grafton: ‘Ik begrijp nou een beetje hoe je aan die reputatie bent gekomen;’


  ‘Wélke reputatie?’


  ‘Je reputatie als de man met de hardste aanpak binnen de strijdkrachten.’


  Jake liet een spottend gesnuif horen. ‘Zeg dat alsjeblieft niet tegen mijn vrouw. Die denkt nog steeds dat ik een aardige jongen ben.’


  ‘Dan heb je haar behoorlijk om de tuin weten te leiden. Gefeliciteerd. Ik wens je alle geluk.’


  Sal Molina kwam overeind, klemde zijn krant onder een arm en liep richting deur. Jake wandelde naar het koffieapparaat om nog eens bij te schenken.


  Twee uur later, toen Molina de president van de laatste ontwikkelingen op de hoogte had gebracht, zei hij: ‘Jake Grafton is inderdaad de enige man die deze klus aankan. Misschien is het wel de gevaarlijkste kerel die er op deze wereld rondloopt. Emerick en DeGarmo hebben geen flauw idee met wie ze te maken hebben.’


  ‘Denk je dat hij die bommen weet op te sporen?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde een peinzende Sal Molina. ‘Het zou best kunnen zijn dat we momenteel met z’n allen de laatste dagen van de westelijke beschaving meemaken.’


  Thayer Michael Corrigan en Karl Luck maakten zich zorgen. Ze hadden geen idee waar de Olympic Voyager was gebleven. Van Dutch Vandervelt en van Omar Caliph in Cairo hadden ze niets meer vernomen. De zaken liepen duidelijk niet volgens plan. Het grote probleem was nu erachter zien te komen of het alledaagse toevalligheden waren die ervoor zorgden dat het grote plan minder vlot liep dan beoogd, of dat het hier om andere factoren ging.


  Over het algemeen communiceerde Luck met Caliph door middel van vercijferde e-mailberichten, maar Omar reageerde nergens meer op. Uiteindelijk stuurde Luck een medewerker van de advocatenfirma in Cairo waarvan Corrigan Engineering regelmatig gebruikmaakte op onderzoek uit. Het nieuws dat hij ontving mocht zondermeer slecht worden genoemd. Omar Caliph was afgelopen zondag uit zijn appartement op de tiende etage gesprongen, en alles wees daarbij op zelfmoord. Volgens de geruchten had hij geen briefje achtergelaten.


  Nadat hij het nieuws te horen had gekregen keek Corrigan Luck somber aan. ‘Eerst Vandervelt en nu Caliph. Het lijkt wel of de terroristen wéten dat we van plan waren de FBI te helpen bij het vinden van de bommen.’


  ‘Dat kunnen ze onmogelijk weten,’ reageerde Luck. ‘Vandervelt was er niet van op de hoogte en Caliph ook niet.’


  ‘Misschien moeten we het helemaal niet in die hoek zoeken,’ mijmerde Corrigan hardop. ‘Het zou ook een voorzorgsmaatregel kunnen zijn en vermoorden ze gewoon iedereen die hen zou kunnen verraden.’


  Goed, hij had het geld gefourneerd voor die bommen, maar in de ogen van de terroristen had dat verder niets te betekenen. Het enige wat voor hen telde was dat die bommen zouden ontploffen, en daar moest iedereen het verder maar mee doen. Het was al het geld dubbel en dwars waard geweest. Zelfs als hijzelf en al zijn vrienden er het leven bij in zouden schieten. Per slot van rekening, als een fundamentalist niet bereid was zijn leven op het spel te zetten bij het vernietigen van zijn vijanden, was hij niet voldoende vervuld van haat. En haten konden die lui.


  Maar ze konden onmogelijk weten dat Corrigan helemaal niet wilde dat die bommen zouden ontploffen – niet één.


  Moorden als voorzorgsmaatregel. En de volgende zet in dit schaakspel, vermoedde hij, zou zijn dat de terroristen hem en Luck zouden liquideren, zodat er geen enkel spoor meer te herleiden zou zijn.


  Corrigan zelf had nooit van die tactiek gebruikgemaakt, nee hij had er de voorkeur aan gegeven dit soort problemen met geld en af en toe met wat chantage op te lossen. Geld doet wonderen, wist hij, want hij leefde in een tijd en in een land waar geld ontzettend belangrijk werd geacht. Hoewel geld islamitische terroristen maar weinig zei, was hij van mening geweest dat hij ze zo ver kon krijgen dat ze de rol zouden spelen die hij voor hen in gedachten had. Toch had hij al vanaf het begin beseft dat hij nog nooit zo’n gevaarlijk spel had gespeeld als nu. Hij had in zijn leven steeds weer succes weten te boeken door rekening te houden met alle mogelijke eventualiteiten. En ook nu was hij van plan als overwinnaar uit het strijdperk te treden.


  Hij stapte op zijn hometrainer en begon te trappen, ondertussen dacht hij er diep over na. Frouq al-Zuair en Abdul Abn Saad waren verdomd gevaarlijke lieden, niet zomaar een stelletje inhalige technici uit Georgia. Hij kende een moordenaar die bereid was hen te elimineren. Corrigan was helemaal niet van plan geweest om al op zo’n vroeg tijdstip zulke drastische maatregelen te nemen, maar elke dag dat hij wachtte zou het risico alleen maar vergroten. Waarom zou hij nog langer wachten? Die bommen waren onderweg, de terroristen hadden hun werk gedaan.


  ‘Het is tijd voor de Russen,’ zei hij tegen Luck.


  ‘Dat ben ik helemaal met u eens.’


  ‘En nadat ze met die theedoeken hebben afgerekend moeten ze Sonny Tran maar eens elimineren. Aan die man hebben we weinig meer.’


  ‘Jazeker, meneer.’


  ‘Als je het vertrek verlaat, zet de televisie dan even op CNBC, dan kan ik naar de beurskoersen kijken. En stuur mijn secretaresse deze kant op. Laat ze een stenoblok en de Wall Street Journal meenemen.’


  Luck deed wat hem werd opgedragen.


  Direct nadat Jake Grafton zijn kantoor in de catacomben van het CIA complex in Langley binnen stapte pakte hij de beveiligde telefoon om generaal Alt te bellen. Zijn eerste assistent verbond Jake onmiddellijk met de voorzitter van de chefs van staven door. Hij kwam onmiddellijk ter zake. ‘Of er ligt iets op Hains Point begraven, of de Corrigan-detector werkt niet goed. We moeten er zo snel mogelijk achter zien te komen wat precies het geval is.’


  ‘Wat lijkt jou het meest waarschijnlijk?’


  ‘We hebben de Corrigan-detector vandaag opnieuw gekalibreerd met behulp van een op scherp staand kernwapen. Alles aan dat apparaat lijkt naar behoren te functioneren.’


  ‘Wat zou er dan onder dat golfterrein kunnen liggen?’


  ‘Generaal, ik weet het niet, maar ik maak me er wel zorgen over.’


  ‘Verdorie,’ mijmerde de voorzitter van de chefs van staven, ‘die golfcourse ligt nagenoeg in het centrum van Washington. Ik woon er pal tegenover, aan de overkant van het Washington Channel, in Fort McNair.’


  ‘De zetel van de Amerikaanse regering ligt nog geen tweeënhalve kilometer van die plek verwijderd,’ merkte Jake op. ‘En dan hebben we het over het Capitool, het Pentagon, het Witte Huis, het ministerie van Financiën, het Hooggerechtshof, de FBI – ’


  ‘Nou, laat daar dan onmiddellijk graven.’


  ‘Dat was ook mijn eerste gedachte, generaal. Maar toen viel me iets anders in. Als het inderdaad een kernbom is, zou die wel eens in de gaten gehouden kunnen worden – desnoods met behulp van een satelliet.’


  ‘We kunnen er een grote tent overheen plaatsen,’ reageerde Alt onmiddellijk, ‘desnoods de grootste die we kunnen vinden. Dan brengen we er de avond erop een aantal zware graafmachines naartoe, plus een stel vrachtwagens om de grond weg te brengen. We zorgen ervoor dat er alleen ’s nachts wordt gewerkt, terwijl we met behulp van die tent alles aan het oog kunnen onttrekken. En gewapende militairen kunnen eventuele toeschouwers op een afstandje houden.’


  ‘Maar het personeel van die golfbaan weet dan precies wat er aan de hand is,’ wierp Jake tegen. ‘Als dit ding inderdaad datgene is wat ik vermoed dat het is, dan wordt het in de gaten gehouden. Zodra we ernaar gaan graven krijgen binnen de kortste keren de verkeerde lieden dat te horen. Ik ben liever wat omzichtiger, dan doe ik het op zo’n manier dat een directe waarnemer onmogelijk kan vaststellen wat we aan het doen zijn.’


  ‘Weet je, Grafton, ik heb me nooit gerealiseerd wat voor een ongelooflijke stiekemerd jij kan zijn.’


  ‘Dat is het tweede compliment dat ik vanmorgen in ontvangst heb mogen nemen, generaal. Een rein leven en elke avond op mijn blote knietjes voor m’n bed hebben eindelijk resultaat opgeleverd.’


  Alt zuchtte duidelijk hoorbaar. ‘Oké, doe het op de manier die volgens jou de beste is.’


  ‘Maar dan heb ik wel uw adjudanten nodig om me soepel door het systeem heen te helpen.’


  ‘Uiteraard,’ reageerde Alt.


  Nadat Jake de hoorn weer op het beveiligde toestel had gelegd kwamen Toad Tarkington en Gil Pascal het vertrek binnen. Kapitein Pascal zei: ‘We hebben hier in Washington voor onze enige Corrigan-detector een soort patrouilleprogramma samengesteld, admiraal,’ en gaf Jake het betreffende document.


  De schout-bij-nacht bladerde het snel door – tien pagina’s, zag hij – en schoof het over zijn bureaublad terug.


  ‘Dat stellen we nog even uit,’ zei hij, Toad aankijkend. ‘Jij, Sonny en Harley Bennett rijden met die bestelwagen naar New York. Volg alle wegen langs het water, neem de grote doorgaande wegen van Manhattan en Brooklyn en noteer je bevindingen op een plattegrond, stel een basislijn vast.’


  ‘Waarom langs het water, meneer?’


  ‘Als ik Amerika met een kernwapen zou willen aanvallen, zou ik dat met een groter of kleiner vaartuig het land binnen smokkelen. Ik zou er waarschijnlijk niet eens mee aan land komen. Ik zou die bom in de haven tot ontploffing brengen.’


  ‘Denkt u soms dat er al één in positie is gebracht?’


  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken,’ bekende Jake Grafton, en overwoog heel even het plan van Pascal uit te voeren. ‘Ik maak me wel degelijk zorgen over het feit dat die detector op dat golfterrein zo tekeerging. Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Wanneer wilt u dat we op pad gaan, meneer?’ vroeg Toad.


  ‘Zo snel als je het parkeerterrein maar weet te bereiken. Koop maar een tandenborstel en schoon ondergoed in New York. En hou me op de hoogte.’


  ‘Ik ben al weg,’ zei Toad en liep het vertrek uit.


  ‘De NIMA kan de Olympic Voyager niet vinden,’ zei Pascal terwijl hij Jake een memo met die strekking overhandigde. ‘Ze hebben het gevoel dat dat schip uit de Middellandse Zee verdwenen is.’


  ‘O, de kans bestaat dat ze daar nog steeds is,’ zei Jake bijna nonchalant. ‘Maar dan wel op de bodem ervan.’


  Later die ochtend overlegde hij een halfuur lang met FBl-agent Harry Estep en twee van zijn collega’s. Er bestonden blijkbaar geen officiële documenten waaruit zou kunnen blijken dat de Olympic Voyager de haven van Port Said had aangedaan, maar verschillende informanten waren ervan overtuigd dat ze er wel degelijk was geweest. Maar of er al dan niet vracht was in- of uitgeladen, ook daarvan bestond geen schriftelijk bewijsmateriaal.


  ‘Duizenden containers… zeg maar tienduizenden containers,’ zei Estep, ‘passeren elke week die haven. We lopen momenteel alle schepen na die de afgelopen week door het Suezkanaal zijn gevaren, maar onze lijst is nog niet compleet. De havenautoriteiten geven de indruk samen te willen werken, en beweren hun hele administratie na te lopen, maar…’ Hij deed er verder het zwijgen toe.


  ‘Zou het kunnen dat er iemand is omgekocht?’ vroeg Jake zacht. ‘We hebben hier met een derdewereldland te maken. Elke ambtenaar houdt daar zijn hand op – niemand uitgezonderd!’


  ‘Dus de mogelijkheid bestaat dat die wapens daar zijn gelost?’


  ‘U kent het antwoord op die vraag even goed als ik. Ze kunnen overal naartoe onderweg zijn, ze kunnen door een ander schip aan boord zijn genomen, op weg naar een andere haven, steeds met een ander schip, totdat ze daar arriveren waar de mensen die met de vrachtbrieven goochelen willen dat ze arriveren.’


  ‘Ervan uitgaande dat het de bedoeling is dat ze hierheen komen. Hoe onderscheppen we ze dan?’


  ‘In dat geval moet je elk schip doorzoeken, elke container. Dat is de enige manier.’


  ‘Kan dat?’


  ‘Nee. Er zijn veel te veel schepen om dat te kunnen doen, om nog maar te zwijgen over het aantal containers.’


  ‘Als we elk schip nu eens op volle zee onderzoeken, er een enterploeg met een geigerteller op afsturen?’


  ‘Dat zou kunnen werken,’ beaamde Harry Estep. ‘Als elk schip waarover de kustwacht en de marine beschikt wordt ingezet, en daarnaast ook nog eens al hun vliegtuigen, en ervan uitgaande dat we bereid zijn voor de enorme kosten op te draaien en akkoord te gaan met het enorme oponthoud – ja, dan zou het best eens kunnen lukken.’


  Jake liet hen uit en ging toen voor de kaart staan die de hele wand tegenover zijn bureau bedekte, om vervolgens met gespreide vingers de diverse afstanden globaal af te meten.


  ‘Hier zijn de dagelijkse FBI-rapporten over de terroristische cellen in Florida,’ zei Zelda. Ze vertikte het ‘meneer’ of ‘admiraal’ tegen Jake te zeggen, maar die kon zich daar niet over opwinden. Ze legde de map op zijn bureau.


  ‘Doe alsjeblieft de deur achter je dicht en ga zitten.’ Jakes reguliere telefoon was van een lang snoer voorzien, zodat hij er onder het praten zijn hele kamer mee door kon lopen, maar zoals maar al te vaak zat dat snoer nu behoorlijk in de war. Hij had de hoorn van het toestel genomen en was druk bezig de knoop te ontwarren, terwijl Zelda een stoel pakte en ging zitten. Ze had nog wat mappen bij zich, die ze op haar schoot liet rusten. Hij keek even haar kant uit, slaagde erin het snoer weer op orde te krijgen en legde de hoorn op het toestel.


  Hij nam rustig de tijd om de rapporten aandachtig door te nemen. ‘Wat vind jij hiervan?’ vroeg hij haar toen hij daarmee klaar was.


  ‘Als het inderdaad terroristische cellen zijn, wachten ze blijkbaar tot er iets gebeurt. Alleen weet ik niet waarop. Ze doen momenteel helemaal niets.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  Hij gaf het dossier aan haar terug en knikte naar de mappen op haar schoot. ‘Wat ben je nog meer te weten gekomen?’


  ‘Een hoop zaken waar ik weinig mee aankan,’ zei ze en legde de vijf mappen voor hem neer. De bovenste had betrekking op Arch Foster. In de map zaten lijsten met gevoerde telefoongesprekken, bankafschriften, creditcardoverzichten van het afgelopen jaar, zelfs kopieën van de elektriciteitsrekeningen van zijn woning. De afbetalingstermijnen van zijn auto – hij was altijd keurig op tijd. Hij had abonnementen op drie tijdschriften, was lid van een serviceclub… En hij had een halfjaar geleden bij de politie geklaagd over buren een eindje verderop in de straat omdat ze volgens hem te luidruchtig een feestje hadden gevierd.


  Het dossier dat ze over Norv Lalouette had aangelegd was zelfs nog wat dikker. Hij was een intensief gebruiker van het internet – hij vond het blijkbaar leuk om pornosites te bezoeken. Bestelde boeken bij Amazon.com, rommelde wat met online investeringen – niets grootschaligs, slechts af en toe een pakketje van honderd aandelen of zo. Zijn aandelenportefeuille was momenteel $27.745 waard.


  De andere drie dossiers betroffen Butch Lanham, Coke Twilley en Sonny Tran, de drie anderen die op de hoogte waren van het feit dat Janos Ilin van de verdwenen Richard Doyle had gezegd dat het een spion was en die bij het herkenningsonderdeel van de leugendetectortest door de mand waren gevallen. Hij bladerde door de inhoud van de mappen… Hem viel niets uitzonderlijks op.


  ‘Ik moet deze mappen eens op mijn gemak bekijken,’ merkte hij op. ‘Zie jij op de een of andere manier kans om namen en adressen boven water te krijgen die aan die telefoonlijsten kunnen worden gekoppeld, zodat we weten met wie ze hebben gebeld?’


  ‘Ja, daar is momenteel al iemand mee bezig.’


  ‘Vertel me dan maar eens wat je ervan vindt. Hoe kunnen we meer over deze lieden aan de weet komen, gebruikmakend van de middelen die ons momenteel ten dienste staan?’


  ‘Het zou een stuk helpen als ik wist waar we naar op zoek zijn, en waarom.’


  Ze had haar haar gewassen en geborsteld, had leuke kleren aan en had weer een beetje kleur gekregen. Ze leek meer ontspannen dan Jake zich kon herinneren, maar tegelijkertijd maakte ze nog steeds een ietwat zure indruk.


  ‘Hoe gaat het tussen jou en Zip?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Volgens Carmellini zou Zip verliefd op je zijn.’


  ‘Daar heb je niets mee te maken. Carmellini trouwens ook niet.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf Jake toe.


  ‘Je gedraagt je als iemand die ergens mee zit. Waarom kom je er niet onmiddellijk mee voor de draad, dan hebben we het gehad.’


  Jake knikte. ‘Goed, de zaken liggen zo. Ik ben er nog steeds niet helemaal van overtuigd dat je te vertrouwen bent, maar ik heb je hulp nu eenmaal nodig.’


  ‘Dat is jouw probleem.’


  Hij maakte van de mappen op zijn bureau een stapeltje en zorgde ervoor dat ze keurig recht op elkaar lagen. ‘We zijn op zoek naar vier kernwapens.’ Vervolgens bracht hij haar van de details op de hoogte, vertelde wat hij wist. Ze stelde geen vragen, luisterde alleen maar. ‘We zijn op zoek naar een nieuwe benadering. Ik wil dat jij eens probeert er op een andere manier naar te kijken. Als die wapens inderdaad naar Amerika op weg zijn, moeten er mensen zijn die die dingen in ontvangst nemen, misschien wel een van de cellen die de taskforce momenteel naloopt. Misschien zijn het wel terroristische cellen waar we nog helemaal niets van weten. Hoe dan ook, de mensen die die wapens invoeren hebben er bepaalde plannen mee. Ze voeren telefoongesprekken, geven geld uit, praten met medeplichtigen, zijn onderweg. Het is jouw taak die lui op te sporen. Niet allemaal – eentje is voldoende. Eén enkel persoon. Zorg voor een aanwijzing, een spoor, leg iets van hun netwerk bloot. Arrestaties of strafvervolging interesseren me momenteel niet – dat is iets voor de FBI en het Openbaar Ministerie. Ik wil die bommen boven water hebben.’


  ‘Arch en Norv? Zaten die ook in het complot?’


  ‘Dat zou best eens kunnen. Het is niet onmogelijk.’ Ze had gehoord dat Carmellini het afgelopen weekend ternauwernood kans had gezien zich het vege lijf te redden, maar was niet op de hoogte van de poging tot chantage, een detail dat Jake niet van plan was alsnog tegenover haar uit de doeken te doen. ‘Ik denk dat zij van Carmellini wilden horen wat hier op kantoor gebeurde. Maar er zijn ook nog andere mogelijkheden. Een daarvan is dat ze betrokken zouden kunnen zijn bij een Russisch spionagenetwerk. Het is mogelijk dat een van hen Richard Doyle heeft geliquideerd; ze zijn de meest voor de hand liggende kandidaten. De FBI onderzoekt hun vliegtuigje momenteel op sporen.’


  ‘En Lanham, Twilley en Tran?’


  ‘Die weten dat Ilin Doyles naam heeft laten vallen.’


  ‘Ik moet hier eens rustig over nadenken,’ mompelde ze.


  ‘Denk er diep over na. Als er straks een kernbom in Washington ontploft zijn we er geweest. Als zo’n bom elders in de Verenigde Staten explodeert zal dit land voor altijd veranderen. Dan bestaat de kans dat we allemaal het liefst dood zouden zijn.’


  ‘Want dan is niemand meer in staat Humpty Dumpty weer in elkaar te zetten,’ merkte ze gevat op. ‘Ik begrijp het, admiraal.’ Ze stond op. ‘Was er verder nog iets?’


  ‘Nou…’ Jake aarzelde, was opnieuw met de mappen in de weer. Hij nam een besluit en keek haar strak aan. ‘Corrigan Engineering heeft recentelijk een handige stralingsdetector ontwikkeld, net op tijd om ons in staat te stellen achter terroristen met kernbommen aan te gaan.’


  Ze liet een verontwaardigd gesnuif horen. ‘Is het niet grandioos hoe het Amerikaanse bedrijfsleven steeds weer kans ziet om precies op tijd met spullen op de markt te komen? We hadden telefoons nodig, en daar had je meneer Bell. Auto’s, en hóps, daar verscheen Henry Ford ten tonele. Vliegtuigen? De gebroeders Wright waren net op tijd voor de Eerste Wereldoorlog. En we zouden het de hele dag over Bill Gates kunnen hebben, of liever gezegd over Sint Bill, zoals hij het liefst wordt genoemd. Hebben wij even mazzel, of niet?’


  ‘Kijk eens wat die Corrigan uitspookt.’


  ‘Jij vertrouwt ook helemaal niemand, hè?’


  Jakes gezicht klaarde helemaal op. ‘Wauw, dat is m’n derde compliment deze week. Zorg ervoor dat je ze te pakken krijgt, Zelda.’


  ‘Ik heet tegenwoordig Sarah Houston,’ snauwde ze en beende met grote passen het kantoor uit.


  Dus de FBI weet van de bommen af! Nguyen Duc Tran moest daar steeds aan denken terwijl hij zijn zware vrachtwagencombinatie over de Interstate in zuidelijke richting stuurde. Hij had de radio niet aangezet – de meeste stations zonden toch alleen maar countrymuziek uit, en Nguyen Duc Tran had daar een pesthekel aan. Country was te sentimenteel, te zoet, te oppervlakkig… te Amerikaans. En hij had ook geen zin om naar die bijdehante lieden op NPR te luisteren, die zonodig weer moesten praten met mensen die ook zo bijdehand waren. Hij had wat klassieke en jazz-cd’s bij zich, maar vandaag was hij daar niet voor in de stemming. Hij hield een snelheid van honderdvijf kilometer per uur aan en liet zich door het gegrom van de motor en de eindeloos onder hem door rollende snelweg meevoeren.


  En de feds hadden Sonny opdracht gegeven naar die dingen op zoek te gaan! Was dat niet om te gillen!


  Nguyen Duc Tran haatte Amerika. Hij woonde hier al sinds zijn vijfde en sprak alleen maar Engels, maar hij had een reusachtige hekel aan het land en de decadente, waardeloze manier van leven.


  Hij en zijn broer waren opgegroeid in Texas. Zijn ouders hadden in Vietnam aanzien gehad – zijn vader was daar beroepsofficier geweest – maar nadat ze in het voorjaar van 1975 kans hadden gezien Saigon te ontvluchten, waren ze in Texas terechtgekomen. Het enige werk dat zijn vader had kunnen vinden was dat van conciërge, terwijl zijn moeder alleen maar als schoonmaakster aan de slag kon. Sonny en Nguyen groeiden op als Vietnamese kleurlingen, vernederd en voortdurend geconfronteerd met de mededeling dat ze waarschijnlijk Vietcong-communisten waren geweest. Ze werden op school dan ook ‘Cong Tran’ genoemd.


  ‘Jullie Zuid-Vietnamezen hebben die verdomde oorlog verloren en hebben je door die klote Ho Chi Minh-ers op je donder laten geven. Zelfs het Amerikaanse leger heeft geen kans gezien dat ellendige bestaan van jullie daar te rekken. Dus zijn jullie maar hiernaartoe gekomen, zodat jullie de baantjes in konden pikken van goede vaderlanders, toen jullie dat stinkland van jullie uit werden geknikkerd. Waarom gaan jullie niet terug, hè, waardoor het IQ van zowel Texas als Vietnam van het ene op het andere moment drastisch zal stijgen?’ Tijdens zijn jeugd had hij dat eindeloze malen moeten aanhoren, maar toen was hij nog te klein geweest om terug te vechten.


  Sonny was intelligent, een uitstekend student, en kreeg een beurs voor een universiteit in Californië. Nguyen daarentegen was een middelmatige leerling. Al op zijn zeventiende was hij van school gegaan om vervolgens vrachtwagenchauffeur te worden. Het was best moeilijk geweest om werk te vinden. ‘Hé, ben jij wel sterk genoeg om in deze truck te rijden, jongen? Je weegt nog geen vijfenzestig kilo. Dat komt zeker door al die rijst en vissenkoppen?’


  Maar in de loop der jaren had hij voldoende karate geleerd om de ergste van die klootzakken met hun dikke pens ter plekke op hun plaats te zetten. Daar was nooit veel voor nodig. Een harde klap tegen de hals, een elleboog in de buik of een welgerichte trap in het kruis was meestal voldoende om die lieden gestrekt te krijgen. Dan lagen ze te kronkelen als een walvis op het strand.


  Sonny haatte hen ook. O, hij speelde het spelletje mee, maar hij haatte die lieden even verwoed als Nguyen. Misschien nog wel meer. Hij haatte deze mensen en hun geld en hun culturele superioriteitsgevoel en de nonchalante manier waarop ze zich bemoeiden met het leven van andere volken op deze aarde, enkel en alleen omdat ze vonden dat ze de wijsheid in pacht hadden. Dat zij wisten wat het beste was voor iedereen.


  Ongelooflijke hoeveelheden geld, wapens en ongevraagd advies werden gestopt in landen waar de mensen het wat minder goed getroffen hadden dan zij… om vervolgens snel weer te vertrekken als het even tegenzat, zodat hun vrienden maar moesten zien hoe ze zich redden. Om vervolgens huis en haard te verliezen, om overhoopgeschoten te mogen worden.


  En het interesseerde de Amerikanen geen barst.


  De betovering van de weg vóór hem zorgde ervoor dat Nguyen zijn zwartgallige gedachten wist te onderdrukken. En de gedachte aan de wapens.


  Hij en Sonny zouden die lui eens stevig laten boeten. O, wat zouden die lui ervoor boeten!


  De theedoeken hadden hun laten zien hoe je dat het beste kon doen. Je moest ze zó hartgrondig haten dat je, om hen optimaal te laten boeten, bereid moest zijn je eigen leven op te offeren. Als je dat deed, was het gemakkelijk. O zo gemakkelijk.


  Hij moest weer aan Dutch Vandervelt denken. Zouden die klootzakken van een Arabieren in de gaten hebben dat ze beduveld werden? Als dat zo was, dan zou zijn bom nooit ter bestemder plaatse arriveren.


  Hij moest daar even over nadenken. Over wat hij dan zou doen.


  Je zult het keihard moeten spelen, besloot hij. Iedereen die dacht dat hij het harder kon spelen dan Nguyen Duc Tran, hield zichzelf voor de gek.


  Nadat de arts zijn voeten met het een of andere ontsmettingsmiddel had ingesmeerd en ze opnieuw had ingezwachteld, trok Tommy Carmellini een stel net iets te grote tennisschoenen aan en werd met een rolstoel naar de receptie van het marine hospitaal in Bethesda gereden. Uit een mat grijze hemel viel een naargeestige regen. Er stond een taxi op hem te wachten. Terwijl een verpleegster toekeek, probeerde hij behoedzaam of hij op zijn nieuwe voeten kon staan. Inderdaad, als hij rustig liep… Hij liet zichzelf op de achterbank van de taxi zakken en nam zwaaiend afscheid van de verpleegster.


  Een halfuur later was hij weer terug in zijn appartement. Zijn auto stond nog steeds op de parkeerplaats. Gelukkig had de FBI zijn sleuteltjes en zijn portefeuille gevonden en aan hem teruggegeven, hoewel ze het geen moment over zijn pistool hadden gehad en hij daar ook niet naar gevraagd had. In het overgrote deel van de Verenigde Staten zou dat pistool geen enkel bezwaar zijn geweest, maar het in bezit hebben van zo’n ding was in het District of Columbia illegaal. Net als alle andere bestaande wetten werd ook deze aan de laars gelapt door misdadigers, drugshandelaars en bendeleden, die met hun wapens nietsvermoedende burgers en elkaar bleven omleggen. Maar het idee dat het merendeel van hun kiezers ongewapend rondliep gaf plaatselijke politici wellicht een iets veiliger gevoel.


  Terwijl de regen op Carmellini neer daalde deed hij de kofferruimte van zijn auto open en nam de inhoud ervan in ogenschouw. Inderdaad, de Winchester lag er nog. Misschien had de FBI vergeten zijn auto te doorzoeken.


  De agenten hadden wél zijn appartement zorgvuldig doorzocht. Estep en zijn collega’s hadden twaalf microfoontjes gevonden, en hadden die stuk voor stuk weggehaald. Estep was er redelijk van overtuigd dat hij ze allemaal te pakken had, maar je wist maar nooit.


  Het appartement maakte een bedompte indruk, en Carmellini zette dan ook de ramen open. Daarna liet hij zich in zijn favoriete stoel zakken en pakte de afstandsbediening. Hij zapte de kanalen langs op zoek naar een honkbalwedstrijd. Niets. Hij zette de televisie weer uit.


  Zijn voeten waren nog steeds gevoelig. Hij legde ze op de salontafel om te voorkomen dat ze zouden opzetten en luisterde naar de geluiden van de stad die via het open raam naar binnen kwamen. Even genoot hij van de koele, vochtige lucht. Net als de meeste mensen was hij bijna nooit in de gelegenheid om van dit soort momenten echt te genieten, van de magnifieke sensuele gewaarwording dat je nog leefde. Nu pas besefte hij ten volle dat het een haartje had gescheeld of het was totaal verkeerd met hem afgelopen.


  In het adresboekje dat naast de telefoon lag zocht hij het nummer van de Graftons op, en toetste dat vervolgens in. ‘Mevrouw Grafton, hier Tommy Carmellini… Het gaat weer prima met me, dank u. Kan ik misschien heel even uw logee, Anna, spreken?’


  De stem van de Russische vrouw klonk delicaat en uiterst aangenaam – het was bijna alsof alle talen die ze sprak haar een uniek persoonlijk accent gaven. Carmellini meende een zekere warmte in haar stem te horen toen ze aan hem vroeg hoe het ging. Had ze nog steeds zin om met hem te gaan eten? vroeg hij haar. Hij wist een goed restaurant. Ze ging akkoord en nadat hij een tijd genoemd had, namen ze afscheid van elkaar.


  Met enige moeite zette hij het toestel op de vloer naast zijn stoel en rekte zich uit. De stoel was uitermate comfortabel en zijn voeten lagen op de juiste hoogte op de tafel. Terwijl een briesje de gordijnen deed bollen en langs zijn wangen streek, gingen zijn gedachten naar zijn ouders en zijn jeugd. Terwijl de regendruppels van een mals buitje zachtjes tegen de ruiten tikten dommelde Carmellini in slaap.


  Hij werd wakker van een geluid in de hal, vlak voor zijn appartement, hoewel het voor hetzelfde geld binnen geweest had kunnen zijn. Een geluid dat er helemaal niet hoorde te zijn. Met gesloten ogen luisterde hij aandachtig toe.


  Regen die tegen het glas sloeg. Verder niets.


  Hij deed zijn ogen open, bewoog ze zonder zijn hoofd te bewegen, alles binnen zijn gezichtsveld observerend – de voorwerpen in de vertrouwde kamer, de heen en weer bewegende gordijnen, de regen die langs het vensterglas naar beneden liep en zich op de vensterbank verzamelde.


  Arch Foster en Norv Lalouette hadden hem uit de weg willen ruimen omdat ze hadden geprobeerd hem ergens voor te rekruteren en daarin niet waren geslaagd. Iets waarvan ze niet wilden dat anderen ervan op de hoogte waren. Terwijl er momenteel op kantoor niet echt spannende dingen gebeurden. Misschien hadden ze gewild dat hij Grafton zou bespioneren. Wat had het anders kunnen zijn? Zou het zó in elkaar zitten?


  Hij wist niets waarmee hij anderen zou kunnen compromitteren. Dat wilde zeggen, geen lévende anderen. En zelfs als iemand dacht dat dat wel zo was, dan had hij al twee dagen achter de rug waarin hij uitgebreid met de FBI en de State Police van Maryland had kunnen praten, en verder met iedereen ter wereld die over een telefoon beschikte.


  Het beperken van de schade rond Arch en Norv zou voor de vrienden van die twee toch niet inhouden dat hij alsnog uit de weg moest worden geruimd?


  ‘Jullie zijn een stelletje klootzakken,’ zei hij hardop tegen iedereen die hem eventueel zou kunnen horen. ‘Arch en Norv waren klootzakken, en dat geldt ook voor jullie.’


  Kwaad op zichzelf omdat hij zich zo gemakkelijk in zo’n stemming had laten drukken, kwam hij overeind en liep Voorzichtig naar de badkamer om zich een beetje op te frissen en te scheren. Het verband rond zijn voeten kon nog wel tot morgen mee, en bovendien had hij helemaal geen zin om ernaar te kijken.


  Een uurtje later stond hij bij de voordeur van zijn appartement en luisterde aandachtig. Hij drukte zijn oog tegen het kijkgaatje, waarna hij de deur van het slot deed en hem opentrok.


  In de lobby bleef hij staan bij de hoofdingang van het gebouw en liet zijn blik over het parkeerterrein glijden. Over een uurtje zou het donker zijn. Het was opgehouden met regenen maar er was nog steeds sprake van laaghangende bewolking, terwijl de wind iets aangewakkerd was. Niemand te zien. Maar terwijl Carmellini daar stond reed er net een auto de parkeerplaats op en draaide even later een lege plek op. Een man van rond de dertig stapte uit en kwam naar de lobby toe.


  Carmellini keek aandachtig toe en probeerde de man te herkennen.


  Plotseling werd hij overspoeld door woede. ‘Shit!’ mompelde hij, duwde de deur open en liep zo vastberaden als zijn pijnlijke voeten maar toelieten naar buiten. De man die het gebouw in liep negeerde hij hij keurde hem geen blik waardig.
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  Tommy Carmellini nam Anna Modin mee naar een visrestaurant aan de noordelijke oever van de Inner Harbor in Baltimore. Hij wilde mensen om zich heen, muziek, en een heerlijke maaltijd in het gezelschap van een aantrekkelijke vrouw. Aan die eisen voldeed Anna Modin moeiteloos, besefte hij. Ze mocht dan misschien niet het perfecte fotomodel zijn, ze was het aanzien zeker waard.


  Het restaurant stond los van andere gebouwen, en werd slechts van het water gescheiden door een gazon, een fraai vormgegeven grasveld met bomen en banken en wat paden. Langs de kade lagen verschillende magnifieke, kleinere zeilschepen afgemeerd. En op het westelijke uiteinde van de kleine landengte bevond zich een haventje voor power-boats. Ondanks het feit dat het een kille, winderige avond was, waarbij lage wolken gehaast langs de hemel schoten, hadden Tommy Carmellini en Anna Modin voor ze het restaurant binnen gingen eerst nog een wandeling langs de kade gemaakt, waar ze naar de zeilboten keken die in de vrij stevige golfslag aan hun meerkabels rukten, en een watertaxi net een klein haventje binnen draaide om een lading verkleumde mensen die in de Inner Harbor waren opgestapt aan land te zetten. Een tweede groep ging vervolgens snel aan boord van het scheepje, dat direct daarna alweer vertrok – met de wind mee naar het oosten, naar de bars en restaurants op Sewell’s Point.


  Het werd donker en in de stad werden de lichtjes ontstoken. Carmellini wees naar de overkant van de haven, naar Federal Hill en de nauwelijks zichtbare glooiing van de landtong waar Fort McHenry stond, ondertussen honderduit pratend over de oorlog van 1812, terwijl Anna met haar jas stevig om zich heen getrokken, de panden klapperend in de wind, aandachtig naar hem luisterde.


  Hij had weer even het gevoel dat hij in een normale wereld vertoefde. Hij had zijn pijnlijke voeten niet eens gevoeld. Nadat hij een paar keer de zilte zeelucht had ingeademd, leidde hij Anna naar de receptie van het restaurant om weer een beetje op temperatuur te komen. Hij vroeg om een tafeltje, en ze hadden geluk: ze mochten plaatsnemen aan een tafel bij het raam, met uitzicht op de haven en de daar afgemeerd liggende schepen. Er waren maar weinig tafeltjes onbezet. Het geroezemoes van levendige gesprekken, gelach van keurig geklede mensen, zachte klassieke muziek – Tommy Carmellini voelde zich kiplekker.


  Onder het genot van een glas wijn kwam hij tot de conclusie dat Anna Modin de meest interessante persoon was die hij de afgelopen jaren had ontmoet. Ze was kalm, zelfverzekerd, en voelde zich duidelijk op haar gemak in dit voor haar nieuwe land, omringd door mensen die een andere taal spraken. Nadat ze hun bestelling hadden gedaan zag hij dat ze niet alleen af en toe haar blik door het restaurant liet glijden, maar ook de vage gestalten die over de kade wandelden – die zo’n dertig meter van de ramen van het restaurant waren verwijderd – aandachtig bekeek, mensen die vanwege de bomen en struiken nauwelijks zichtbaar waren.


  Ze had jarenlang bij internationaal opererende banken gewerkt, zei ze, dus daar hadden ze het een tijdje over. En ze spraken over landen die ze hadden bezocht, films die ze hadden gezien, muziek waarvan ze hielden, kunst die ze waardeerden. Carmellini’s recentelijke avontuur in de lucht kwam geen moment ter sprake, noch de reden waarom Anna in Amerika verbleef. Carmellini zou dat op kantoor ongetwijfeld een keer te horen krijgen, als en wanneer Jake dat nodig vond.


  Uiteindelijk hadden ze het over de Graftons: Jake, Callie en Amy. Anna mocht hen erg graag, en dat gold ook voor Carmellini, dus vertelde Tommy alles wat hij wist over de achtergrond van dit unieke gezin, waaronder hun recente avontuur in Hongkong.


  Het eten was heerlijk. Zalm uit Alaska en heilbot uit de Atlantische Oceaan. Ze namen alle tijd voor hun maaltijd, lieten nog een glas wijn komen en konden slechts met moeite een keuze maken uit het uitgebreide aanbod aan desserts. Ze kozen allebei iets anders, proefden van elkaars toetje en rondden de maaltijd af met een kop koffie.


  De betovering werd enigszins verbroken toen Tommy merkte dat ze voor de zoveelste keer om zich heen keek, alle andere gasten aandachtig opnam en ook naar de lichten buiten tuurde.


  Ze voelde zich duidelijk niet op haar gemak.


  ‘Is iemand naar je op zoek?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Je man, of een vriendje?’


  ‘Nee, dat niet.’


  ‘Wil je er met me over praten?’


  Ze wierp hem een snelle blik toe. ‘Wie ben jij eigenlijk?’ vroeg ze. ‘Een onbetekenend ambtenaartje.’


  ‘Die men kort geleden geprobeerd heeft uit de weg te ruimen.’


  ‘Soms kan het leven erg gecompliceerd zijn.’


  ‘Bij welk onderdeel van de overheid werk je?’


  ‘Ik werk momenteel voor Jake Grafton,’ antwoordde Tommy Carmellini, terwijl hij zich afvroeg of ze de subtiliteit in zijn antwoord zou onderkennen. Mensen die voor de CIA werkten werden niet geacht dat feit naar buiten te brengen, aangezien alles betreffende hun functioneren geheim was.


  ‘Heeft hij je gevraagd mij vanavond uit eten te nemen?’


  ‘Nee,’ zei hij, enigszins opgelucht over het feit dat ze dat gevoelige onderwerp verder met rust liet. ‘Dat heb ik helemaal zelf bedacht.’


  ‘Denk je dat Jake Grafton ons heeft gevolgd?’


  ‘Zijn we dan gevolgd?’


  ‘Ik weet het niet helemaal zeker, maar toen we naar Baltimore reden heeft er wel een hele tijd een auto achter ons aan gereden.’


  ‘Waarom vertel je me dat nu pas?’


  ‘Ik dacht dat het misschien jullie politie was.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Om me te beschermen.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’ Hij begreep er helemaal niets van, maar als Grafton van mening was dat ze bescherming nodig had, zou hij daar ongetwijfeld voor zorgen. Maar dan zou hij me dat, besefte Carmellini, wel van tevoren zeggen. Vooral gezien zijn recente avontuur. Nee, Grafton zou hem daar ongetwijfeld van op de hoogte hebben gebracht.


  Tenzij er een reden bestond die Carmellini nog niet kende. En hij besefte dat hij, alles bij elkaar genomen, nog maar heel erg weinig wist. Hij dacht daar nog eens diep over na, terwijl de kelner hun koffiekopjes nog eens volschonk. Alles wat hij wist was nog niet voldoende om z’n koffiekopje te vullen.


  Toen de kelner buiten gehoorsafstand was, vroeg hij aan Anna: ‘Denk je dat hier iemand aanwezig is die ons in de gaten houdt?’


  ‘In de gaten houdt?’


  ‘Ons observeert?’


  ‘Verschillende stellen zouden daarvoor in aanmerking kunnen komen.’


  ‘En mannen alleen? Of twee mannen die aan een tafeltje zitten?’


  ‘Nee.’


  Voor het eerst besefte hij dat ze hier voor het raam wel bijzonder kwetsbaar waren. Als iemand haar wilde vermoorden, zou dat waarschijnlijk van buitenaf gebeuren, niet vanaf een plek binnen in het restaurant.


  Zachtjes in zichzelf vloekend legde hij een creditcard op tafel en haalde vervolgens zijn mobieltje uit de zak van zijn jasje. Zijn maag dreigde in opstand te komen en het klamme zweet brak hem uit.


  ‘De kelner komt straks met de rekening,’ zei hij zelfverzekerder dan hij zich voelde. God, wat was hij toch een stommeling! En hij maar denken dat dit een normale avond was! ‘Het duurt een paar minuten voor die creditcard kan worden verwerkt, dan teken ik de slip en vertrekken we. Als je tegelijkertijd ook andere mensen ziet opstappen, moet je dat zeggen.’


  Kijkend door het venster naast hun tafeltje naar de schaduwen en de donkere gedeelten van het gazon en de nog net zichtbare masten van de zeilschepen, draaide hij het mobieltje in zijn handen om en om. Hij kon natuurlijk altijd Jake Grafton nog bellen. Maar wat zou hij moeten zeggen? Ik ben doodsbang – stuur iemand om ons te redden?


  Probeer je zenuwen onder controle te houden, Carmellini!


  Verdorie – waarom heb ik Grafton niet om een wapen gevraagd?


  De kelner kwam naar hen toe en legde de rekening op tafel. Carmellini keek niet eens hoe hoog het bedrag was. Hij knikte, nog steeds met zijn mobieltje in de weer.


  ‘Alstublieft, meneer,’ zei de kelner zacht. ‘We hebben liever niet dat onze klanten hier binnen van een draagbare telefoon gebruikmaken. De andere gasten vinden dat niet prettig.’


  ‘Neem die creditcard nou maar mee,’ reageerde Carmellini kortaf, en schoof het plastic kaartje naar de man toe.


  Toen de man verdwenen was, vroeg hij aan Anna: ‘Wie zit er achter je aan?’


  ‘Ik kom net uit Egypte. Daar hebben ze al een keer geprobeerd me te vermoorden.’ Het liefst zou ze hem alles vertellen, maar ze wist zich te beheersen.


  Hij voelde een steek van woede. Waarom had ze hem dat niet eerder verteld? Hij had een tafeltje aan een raam geaccepteerd en ze had geen kik gegeven!


  De bedrijfsleider kwam naar hen toe en legde een hand op de rugleuning van Tommy’s stoel. ‘Was alles naar genoegen vanavond?’


  ‘Perfect.’


  ‘Komt u vooral nog eens terug.’


  ‘Reken maar.’


  De kelner kwam met de rekening en het creditcardbonnetje, allemaal stijlvol opgeborgen in een lederen mapje. Carmellini boog zich voorover om te zien hoeveel fooi hij moest geven. Anna Molin reikte naar haar tasje, dat op de lege stoel rechts van haar stond. De riem ervan was over de rugleuning gegleden.


  ‘Ik zal u even helpen,’ zei de kelner en liep achter hen langs. Terwijl hij zich naar de stoel met het tasje boog, hoorde Carmellini een droge knal. En wat gerinkel van glas.


  Tommy keek op. De kelner staarde niet-begrijpend naar zijn overhemd… waar een snel groter wordende bloedvlek te zien was. Carmellini’s blik schoot naar het raam, waar een klein gaatje in was verschenen.


  De kelner zakte in elkaar; Tommy greep Molins pols beet en trok haar haastig van haar stoel.


  ‘Weg hier,’ siste hij haar toe en holde naar de deur, Anna achter zich aan slepend terwijl sommige mensen in het restaurant schreeuwend opsprongen en probeerden te vluchten. Carmellini liep een vrouw van de sokken en duwde iemand anders ruw opzij, waarbij hij Modins pols in een soort doodsgreep bleef vasthouden.


  Maar voor hetzelfde geld zouden ze hen buiten staan op te wachten!


  Die gedachte schoot door hem heen en moest het opnemen tegen de alomvattende behoefte aan dit restaurant met vensters rondom te ontkomen; de neiging om te vluchten kreeg de overhand. Hij holde door de gang in de richting van de hal, Modin nog steeds met zich mee meesleurend.


  ‘Mijn tasje!’ smeekte ze.


  ‘Vergeet dat tasje alsjeblieft!’ blafte Tommy Carmellini haar toe, baande zich een weg door een groepje mensen dat op een tafeltje stond te wachten en holde naar buiten, de nacht in.


  ‘Ben je in staat hard te lopen?’


  ‘Jazeker,’ zei ze, en hij liet haar pols los. Zigzaggend tussen allerlei obstakels door sprintte hij zo snel hij kon naar de parkeerplaats, zich geen moment bewust van zijn pijnlijke voeten. Hij voelde helemaal niets.


  Toen hij bij de auto kwam nam hij snel de omgeving in zich op… en zag niemand. Het geweer dat hij in de kofferbak had liggen – wat zou hij dat graag in zijn handen houden, wanhopig graag.


  Ze konden nooit met meer dan twee man zijn, bedacht hij terwijl hij met een woest gebaar de autosleuteltjes te voorschijn haalde. Hij drukte razendsnel op de knop waarmee hij de centrale deurvergrendeling uitschakelde en schrok toen de parkeerlichten heel even oplichtten! Het was een wagen uit 1987, die hier niet standaard mee was uitgerust hij had het als extra laten installeren toen hij deze auto twee jaar geleden had gekocht.


  O, shit! Hij ramde het sleuteltje in het slot van de kofferruimte, die vervolgens moeiteloos opensprong.


  Hij had in elk geval nog een kleine voorsprong.


  ‘Bukken!’ siste hij Anna toe, en ze liet zich razendsnel op haar hurken zakken.


  Hij griste het geweer uit de kofferbak en tastte naar de doos met patronen.


  Sinds die dag in West Virginia had hij niet meer met het wapen geschoten. Hij had dit pokkending niet eens geladen. Hij scheurde het deksel van de doos met patronen, stak zijn hand erin en propte een handvol in zijn rechter jaszak. Hij ramde de koperen cilinders in de laadopening aan de zijkant van de trekker groep. Een, twee, drie, vier, ondertussen voortdurend kijkend of hij iemand zag.


  ‘Ga de auto in!’


  Ze gehoorzaamde ogenblikkelijk.


  Hij trok de spanhefboom naar achteren, zodat er een patroon in de kamer schoof.


  De binnenverlichting floepte aan.


  Zijwaarts stappend liep hij achterlangs de wagen, opende het voorportier en gleed achter het stuur. Toen hij het portier dichttrok ging ook de binnenverlichting uit.


  Het kostte hem enige moeite het sleuteltje in het contact te steken, want het geweer was onhandig en veel te lang. Te laat besefte hij dat de haan gespannen was en dat het wapen niet over een veiligheidspal beschikte. Hij liet het contactsleuteltje even voor wat het was en liet behoedzaam de haan terugzakken, ramde vervolgens opnieuw het sleuteltje in het contact en gaf er een harde draai aan. De motor sloeg aan.


  Achterom kijkend zette hij de automaat in z’n achteruit. Terwijl hij daarmee bezig was zag hij een auto razendsnel hun kant uit komen en het volgende moment hoorde hij hoe er plotseling met gillende banden werd geremd.


  ‘Ga liggen!’ schreeuwde hij, zette de hendel van de automatische transmissie weer op ‘parkeren’ en sprong uit de auto.


  Het geweer sloeg ergens tegenaan, maar hij zag kans het wapen vast te houden en zich om te draaien, terwijl op dat moment de personenauto achter hem met een ruk tot stilstand kwam en de man achter het stuur een wapen door het geopende raampje stak.


  Tommy Carmellini had zijn geweer al omhoog gebracht. Hij richtte op een punt vlak voor de portierhendel en haalde de trekker over. Van een meter of vijf kon hij niet missen.


  Er klonk een keiharde knal en de terugstoot zorgde ervoor dat geweerloop even omhoog wipte.


  Carmellini haalde razendsnel de spanhefboom over, richtte en vuurde zo snel hij kon opnieuw.


  Na het derde schot rolde de auto, waarvan de motor nog stationair liep en de versnelling blijkbaar in de vrij stond, langzaam naar voren. Carmellini kwam overeind, richtte nauwkeurig op de donkere gestalte op de stoel naast de chauffeur en vuurde zijn laatste patroon dwars door het zijraampje achter, dat onmiddellijk uit elkaar spatte. De auto bleef langzaam doorrollen en botste enkele ogenblikken later lichtjes tegen een geparkeerde auto.


  Hij stopte een nieuwe patroon in de laadopening van de Winchester, haalde de spanhefboom over om de lege huls uit te werpen en een nieuwe patroon in de kamer te schuiven. Terwijl hij naar de wagen toe liep vuurde hij opnieuw op de passagier. Hij ramde opnieuw een patroon in het wapen en haalde snel de spanhefboom over.


  De chauffeur lag scheef over de schoot van de passagier. Tommy vuurde opnieuw op de passagier, deed een nieuwe patroon in zijn wapen, haalde de spanhefboom over en stak zijn Winchester aan de passagierskant door het portierraampje. De kogel explodeerde in het hoofd van de man achter het stuur.


  Lichtelijk verdoofd door de geweerschoten stopte Carmellini geroutineerd vier patronen in het doosmagazijn, terwijl hij tegelijkertijd zijn blik langs de om hem heen geparkeerde auto’s liet glijden. Plotseling drong er geschreeuw tot hem door, een langgerekte schreeuw die al enkele seconden geleden moest zijn begonnen.


  Met zijn geweer in de aanslag draaide hij zich naar het geluid om. Een eindje verderop stond een vrouw, onbeweeglijk, met wijdopen ogen, de hand voor de mond geslagen, terwijl haar metgezel aan haar arm trok.


  Hij wierp een blik in de personenauto. De slachting die de .30-30 kogels met hun zachte punt van korte afstand hadden aangericht was ontzagwekkend. Het interieur van de auto zat onder het bloed en stukjes hersenweefsel.


  Tommy Carmellini stak een hand naar binnen en draaide het contactsleuteltje om, waarna de motor onmiddellijk zweeg.


  In de stilte die daarop volgde liep hij terug naar Anna. Die lag plat op de voorbank. Ze keek hem met angstige ogen aan.


  Hij trok aan de passagierskant van de Mercedes het portier open.


  ‘Het is oké,’ zei hij. ‘We zijn oké. De politie is waarschijnlijk al onderweg.’


  Zijn handen trilden en zijn hart ging als een gek tekeer. Hij herinnerde zich zijn mobiele telefoon weer en klopte op zijn zakken.


  Hij had hem op het tafeltje in het restaurant laten liggen, samen met zijn creditcard en haar tasje.


  Het was bijna middernacht toen de bootsman de gashendel van de marine barkas iets naar zich toe trok en de motor stationair begon te lopen. Het scheepje was ongeveer honderd meter van Hains Point verwijderd en lag met haar voorsteven stroomopwaarts gedraaid. Jake Grafton bekeek met zijn verrekijker de oever. Niemand te zien – hij had ook niet anders verwacht. Nog net boven het zachte gestamp van de eigen diesel uit hoorde hij hoog boven hem het karakteristieke motorgeluid van de twee legerhelikopters die het golfterrein al sinds het invallen van de duisternis met behulp van infraroodsensoren aan een nauwkeurig onderzoek hadden onderworpen, maar niets hadden kunnen vinden.


  Achter hem hoorde hij Gil Pascal via een walkietalkie met de beide piloten praten en hun blikkerige antwoord: ‘Helemaal niets, Dog Leader. Helemaal schoon.’


  Jake tikte de onderofficier die aan het roer stond op de schouder en wees. De roerganger knikte en gaf weer wat gas. Ondanks de stijve bries zag hij kans het scheepje vakkundig langs de vrij hoge oever te brengen. Een van de matrozen sprong vanaf het achterdek aan wal, terwijl een tweede matroos hem een lijn toewierp. Terwijl de barkas werd vastgemaakt, gingen snel twee met nachtzichtapparatuur uitgeruste mariniers ook aan wal om de directe omgeving in de gaten te houden.


  Samen met de matrozen brachten vier genieofficieren verscheidene kisten met uitrusting naar de vaste wal over. Jake gaf aan waar die apparatuur moest worden neergezet. Ja, daar. Hij kon de bandensporen van de bestelwagen nog duidelijk onderscheiden.


  Ook hij was van nachtzichtapparatuur voorzien, maar die had hij nog niet ingeschakeld. Langs de oever stond om de dertig meter een aluminium straatlantaarn, dus was er wat hem betrof veel te veel licht om zo’n ding te dragen. Zelfs zonder straatlantaarns was het niet eens echt donker: het lichtschijnsel van de stad weerkaatste tegen de laaghangende bewolking en zorgde voor een soort constant schemerlicht.


  De regen van die middag had de aarde behoorlijk doorweekt. Jake keek toe hoe de genisten aan het werk gingen. Hun apparatuur bestond hoofdzakelijk uit een UWB-radar – die afkorting stond voor ultrawide band, ultrabreedband – een installatie die gewoonlijk alleen werd gebruikt voor het opsporen van haarscheurtjes in betonnen constructies. Het had de fantastische eigenschap dat je er dwars mee door compacte massa kon kijken.


  Binnen een kwartiertje zagen de geniemensen iets op hun scoop verschijnen. Jake boog zich voorover en bekeek het beeld met behulp van zijn leesbril. Ook Gil Pascal boog zich iets naar voren.


  ‘Wat maakt u daaruit op?’ vroeg Jake aan de officier die de leiding had, een majoor met een zuidelijk accent.


  ‘Er ligt wel degelijk iets, meneer, maar ik zou niet weten wat het is. Vanuit deze hoek is het moeilijk te zien.’


  ‘Ik vind het er uitzien als een stuk rots,’ merkte Jake op.


  ‘Er zullen hier ongetwijfeld behoorlijk wat rotsblokken zijn gedumpt toen dit terrein werd opgehoogd, meneer. Grote, kleine, en alles wat daar tussenin zit. We zullen op zoek moeten naar iets dat er met uitziet als een rots.’


  Ze verplaatsten de apparatuur een paar keer en probeerden de beste hoek te vinden. Maar het enige dat op het scherm te zien was waren heldere vlekken met een hoge dichtheid, en donkere plekken met een lage. De majoor koppelde de videobeelden aan een computer en begon met het beeld te spelen om te zien of hij dat duidelijker kon krijgen.


  Plotseling werd dwars over het beeld een donkere lijn zichtbaar, die weer verdween toen hij aan een knopje draaide, maar weer opdook toen hij het knopje weer iets terugdraaide.


  ‘Wat is dat voor een streep?’ wilde Jake weten.


  ‘Een of andere kabel,’ opperde de majoor.


  Hij en Jake liepen bij het apparaat vandaan en keken naar de grond. De majoor wees aan waar die kabel zou moeten liggen.


  ‘Je krijgt de indruk dat hij rechtstreeks naar die lantaarnpaal daar loopt,’ merkte Gil Pascal op.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Volg die kabel. Ik wil precies weten waar die naartoe loopt.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Met behulp van de UWB-radar stelden de mensen van de genie even later vast dat de straatlantaarns door middel van een ondergrondse kabel met elkaar verbonden waren. Maar daarnaast was er sprake van nog een andere kabel, de kabel die ze daarnet hadden gevonden, die onder uit een van de lantaarnpalen leek te komen.


  ‘Dan moet er nog meer kabel in de buurt zijn, een soort antenne,’ zei Jake zacht tegen de majoor. ‘Kijk eens of je die kunt vinden?’


  Gil Pascal was degene die hun aandacht erop vestigde: ‘Het lijkt wel of er kabels rond de takken van sommige bomen gewikkeld zijn.’ Jake liep naar de plaats waar Gil stond. ‘Ziet u de draad die langs de stam omhoogloopt? Ik dacht eerst dat het een soort bliksemafleider was.’


  ‘Is het dat dan niet?’ Jake deed zijn nachtzichtapparatuur voor en bekeek de kabel die langs een van de stammen omhoogliep aandachtig.


  ‘Het zou een antenne kunnen zijn. Zie je hoe de kabel door de bomen is getrokken? Zo te zien zit die daar al jaren.’


  Jake Grafton draaide zich naar Gil om en gaf hem een enthousiaste klap op zijn schouder. ‘Die Corrigan-detector werkt. Eindelijk zijn we een stapje verder.’


  Pascal keek Grafton vol ongeloof aan. ‘Ligt daar dan een kernbom begraven?’


  ‘Daar kun je je laatste dollar onder verwedden,’ reageerde Jake en liep naar de geniemensen om te zeggen dat ze hun apparatuur in konden pakken.


  Op dat moment ging zijn mobieltje. Hij haalde hem te voorschijn en klapte het apparaatje open.


  ‘Grafton hier.’


  ‘Met Tommy Carmellini, admiraal. Ik zit momenteel op het hoofdbureau van politie in Baltimore, samen met Anna Modin. Een paar knapen hebben vanavond geprobeerd haar te vermoorden.’


  ‘Baltimore? Wat doe je met haar in Baltimore?’


  ‘Ik heb haar mee uit eten gevraagd, en daar had ze wel oren naar. Waarom hebt u me niet verteld dat die theedoeken, die Arabieren, het op haar hebben voorzien?’


  ‘Ik wist niet dat je haar mee uit eten zou nemen.’ Sinds hij die ochtend naar de broodjeszaak op L’Enfant Plaza was vertrokken voor zijn afspraak met Sal Molina, was hij niet meer thuis geweest en had hij het veel te druk gehad om zijn vrouw te bellen. ‘Alles in orde met haar?’


  ‘Ja, maar ik heb wel op de parkeerplaats bij het restaurant twee knapen doodgeschoten. Dat is nu zo’n uur of vier geleden. De politie is al die tijd bezig geweest me te verhoren. Elke politieman in Baltimore lijkt zich ermee te willen bemoeien. Ik krijg de indruk dat ze hier denken dat het een schotenwisseling tussen twee rivaliserende drugsbendes is geweest. Na veel soebatten mocht ik eindelijk een telefoontje plegen, en u bent de gelukkige.’


  ‘Hou daar stevig je kaken op elkaar.’


  ‘Daar word ik steeds beter in.’


  ‘Ik kom zo snel mogelijk naar je toe.’


  Jake verbrak de verbinding en liep naar Gil Pascal. ‘Laat een van de heli’s landen om me hier op te pikken. Twee mannen hebben vanavond in Baltimore geprobeerd Anna Modin te liquideren.’


  ‘Is ze gewond?’


  ‘Carmellini zegt dat ze oké is. Hij heeft haar mee uit eten genomen en zag zich vervolgens genoodzaakt op de parkeerplaats twee knapen overhoop te schieten. Zorg jij ervoor dat deze apparatuur hier wordt weggehaald en dat iedereen hier verdwijnt.’ Hij pakte zijn mobieltje weer en toetste het nummer van Harry Estep in.


  Carmellini had wat de politietop van Baltimore betreft helemaal gelijk toen Jake daar arriveerde was iedereen aanwezig. Ze bleven binnenlopen in de wachtkamer waar iemand van de geüniformeerde dienst hem had geparkeerd. Ze stelden zichzelf voor, kwamen met stukjes informatie over de brug terwijl ze hem aandachtig opnamen, om daarna weer te vertrekken. Hij maakte van de tijd die hij moest wachten gebruik om Callie te bellen.


  Hij vertelde haar zo behoedzaam mogelijk dat er een moordaanslag op Anna was gepleegd.


  ‘Tommy zegt dat ze allebei oké zijn. Ik zit momenteel in Baltimore op het hoofdbureau van politie te wachten tot ik met ze kan praten.’


  ‘Mijn god!’


  ‘Ze zijn er beiden heelhuids van afgekomen,’ zei hij. ‘Volgens een van de politiemensen hier heeft iemand met een geweer op het restaurant geschoten, waarbij een kelner die naast Anna stond werd gedood.’


  Ze liet zich door dit nieuws niet van de wijs brengen, besefte hij. Nadat hij haar alles had verteld wat hij over de schietpartij te horen had gekregen, beloofde hij haar naar huis te komen zodra hij daartoe in staat was. Om drie uur ’s morgens werd hij een vergaderzaal binnengeleid die vol zat met hoge politieofficieren. Harry Estep was er ook en stelde hem voor aan een belangrijke FBl-man uit Washington.


  De hoofdcommissaris van politie was een zwarte man die Carroll heette. ‘U zult het ongetwijfeld bijzonder prettig vinden te horen dat Carmellini en Modin niet bepaald behulpzaam zijn geweest. Ze hebben alleen maar gezegd wie ze waren en weigerden verder iets te zeggen zolang er geen advocaat aanwezig was.’


  Na die opmerking was het een tijdje stil.


  De hoofdcommissaris zuchtte eens diep en zei toen: ‘We laten het tweetal vrij. Het ziet eruit als een geval van zelfverdediging. We zullen een onderzoek instellen, praten met alle getuigen die we kunnen vinden en het dossier vervolgens aan de openbaar aanklager overhandigen. Als ook die vindt dat het zelfverdediging is geweest, neem ik aan dat er verder geen vervolging plaats zal vinden.’


  ‘Oké.’


  ‘We nemen Carmellini’s geweer in beslag totdat het onderzoek is afgerond. Hij heeft die twee knapen volledig aan gort geschoten. We weten nog niet wie het zijn. Ze hebben met een Winchester met grendelmechanisme op het restaurant geschoten, blijkbaar met de bedoeling Modin of Carmellini te doden, maar in plaats daarvan werd een kelner geraakt. Nieuw geweer, geen zichtbare slijtage, maar van beide lieden staan er de vingerafdrukken op. We hebben het wapen tussen de struiken teruggevonden.’


  ‘Zo te horen waren deze knapen echte scherpschutters.’


  ‘Eigenlijk zijn het een stelletje amateurs. Hun vingerafdrukken staan op het wapen, ze hebben van dat schot een puinhoop gemaakt en vonden het toen nodig achter Carmellini aan te gaan, die het tweetal vervolgens heeft doorzeeft. U zou hun auto eens moeten zien.’


  ‘Nee, dank u. Wie waren het eigenlijk?’


  ‘Zo te zien een stel knapen uit het Midden-Oosten, zo rond de vijfentwintig jaar oud. Ze hadden een identiteitsbewijs in hun portefeuille, maar die zouden wel eens vervalst kunnen zijn. We zijn ermee bezig. We nemen hun vingerafdrukken en gaan eerst met de INS en de FBI praten, misschien weten we dan wat meer.’


  ‘Ik zou graag zien dat Carmellini en Modin niet met naam en toenaam in de krant komen te staan.’


  ‘Dat moet lukken,’ zei hoofdcommissaris Carroll. ‘Maar de rest van het verhaal zullen de journalisten ongetwijfeld willen publiceren. Er staan hier trouwens al een paar televisieploegen op de stoep. Ik stel voor dat u en uw mensen het bureau via een achteruitgang verlaten. We geven ze wel iets dat ze over hun hoofd kunnen trekken.’


  ‘Oké.’


  Carroll speelde met zijn pen. De hoge FBl-man aankijkend zei hij: ‘Ik zal open kaart met jullie spelen. De gedode kelner was een knaap die aan de Johns Hopkins-universiteit studeerde. Hij heette Newhouse. John Wilson Newhouse. Hij had een vrouw en een kind. We mogen van geluk spreken dat er maar één onschuldig iemand bij deze schietpartij is gedood.’


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’


  ‘Dat jullie je godgeklaagde problemen maar in Washington moeten houden. Daar heb ik hier in Baltimore geen zin in.’


  ‘Er woedt momenteel een oorlog,’ reageerde Jake Grafton scherp, ‘of hebt u daar soms nog niets van meegekregen?’


  ‘Ik probeer alleen maar duidelijk te maken dat we hier al meer dan genoeg problemen hebben met drugsverslaafden en straatbendes, en dan heb ik het nog niet eens over de gewone criminelen. Ik heb geen enkele behoefte aan ook nog eens huurmoordenaars – of ze nou wel of niet goed zijn in hun werk – die onschuldige omstanders naar de andere wereld helpen.’


  ‘Zeg dat maar eens tegen die terroristen,’ beet Jake Grafton hem toe en maakte aanstalten om in de richting van de deur te lopen.


  Maar Carroll was nog niet uitgesproken. ‘Die Carmellini van u is me er wél eentje, zeg. Ik hoorde net van de Maryland State Police dat hij zondagavond iemand met zijn blote handen heeft omgebracht. Die knaap is een wandelende bom. Tweeënzeventig uur later schiet hij deze twee overhoop voor ze ook maar de kans hebben gekregen een schot op hem te lossen. O, ze hadden beiden een pistool in de hand toen hij dat deed, maar als het nou eens agenten in burger waren geweest die hadden gereageerd op een telefoontje vanuit het restaurant?’


  ‘Wat wilt u dat ik zeg? Had hij ze soms eerst het vuur op hém moeten laten openen?’


  ‘Hij had binnen kunnen blijven totdat de politie was gearriveerd. Elk normaal persoon zou dat hebben gedaan.’


  Niemand zei iets.


  De commissaris vervolgde: ‘Jullie rijden straks terug naar Washington alsof er niets aan de hand is, maar ik mag straks naar de vrouw van Newhouse om haar te vertellen dat ze weduwe is geworden.’ Carroll bracht zijn gezichten vlak bij dat van Jake. ‘We hebben helemaal geen zin in jullie oorlog. Dat is niet eerlijk, ik weet het. Maar in het leven gaat het zelden eerlijk toe. O, ik weet het, iedereen zwaait met die verdomde vlag en wil dat er voor eens en voor altijd met die terroristen wordt afgerekend – maar dan wel ergens anders. En van nu af aan kan dat maar beter héél ergens anders gebeuren! Hou Carmellini en alle anderen die zonodig een heilige oorlog wensen te voeren uit mijn stad! Heeft u dat goed begrépen?’ Hij draaide zich met een ruk om en priemde met zijn vinger in de richting van de FBl-agenten. ‘En dat geldt ook voor jullie, stelletje klaplopers!’


  Jake beende de vergaderruimte uit.


  Op weg naar de kelderuitgang verklaarde Estep meelevend: ‘Goh, de hoofdcommissaris had wel goed de pest in.’


  ‘Ik weet precies hoe hij zich moet voelen,’ mompelde Jake. En dat was ook zo. De hebzucht en de stommiteit van de traditionele crimineel kon hij begrijpen – die eigenschappen waren nu eenmaal inherent aan de menselijke geest. De irrationele, onlogische haat waardoor terroristen zich lieten drijven was iets heel anders. Die was afschuwelijk en angstaanjagend.


  Anna Modin zat zwijgend op de achterbank van de volle auto. Het was op dit tijdstip, even voor zonsopgang, nog niet druk op de brede hoofdweg. Tommy Carmellini vertelde Grafton en de twee FBl-mensen tot in de kleinste details wat er die avond was gebeurd en beantwoordde al hun vragen. Harry Estep was druk met zijn mobieltje in de weer en pleegde het ene telefoontje na het andere.


  Carmellini zat naast Anna, tegen de deur geklemd. Ze voelde de warmte van zijn lichaam, zijn stevige bovenarm tegen haar schouder.


  Het was donker in de auto, maar ze vond zijn hand en kneep er zachtjes in. Zo zaten ze, hand in hand, tussen hun beider dijbenen ingeklemd, zodat niemand het zou zien.


  ‘Weet je zeker dat ze het niet op jóu hadden voorzien, Tommy?’ vroeg Jake Grafton, zich op de voorbank half omdraaiend zodat hij Carmellini aan kon kijken.


  ‘Dat weet ik natuurlijk niet zeker, maar voor de hand liggend is het niet.’


  Estep kwam tussenbeide. Zijn superieuren vonden het beter als Carmellini en Modin de eerstkomende dagen in de FBI-kazerne in Quantico werden ondergebracht. Grafton zei dat dat oké was en ook Carmellini ging er – na een snelle blik en een knikje van Anna Modin – mee akkoord.


  ‘Ik zou graag een pistool willen hebben,’ kondigde Carmellini aan.


  ‘Harry?’ Dat was de stem van Jake Grafton.


  ‘Ik neem aan dat dat geen problemen zal opleveren.’


  ‘Het liefst iets in de trant van een ouderwetse Browning Hi-Power, negen millimeter. Niet zo’n ding van kunststof. En een schouderholster.’


  ‘We zullen ons best doen.’


  ‘Wanneer zou ik dat ding kunnen hebben?’


  ‘Ik moet eerst even bellen.’


  De ochtendschemering kondigde zich al aan toen ze de receptie van het gastenverblijf van het FBI-opleidingsinstituut in Quantico betraden, waar hun een kamer werd toegewezen. Toen de baliemedewerker hen naar hun kamers bracht, die naast elkaar lagen, hield Modin Carmellini’s hand nog steeds stevig vast.


  Tommy bedankte de man, die, nadat hij Anna’s kamerdeur had geopend en hun hun sleutels had gegeven, weer vertrok. Ze trok hem mee haar kamer in.


  Nadat ze de deur had dichtgedaan nam Carmellini haar in zijn armen en drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Dat was een eerste afspraakje om nooit te vergeten,’ zei hij.


  Ze klemde zich aan Tommy vast en hoorde het luie, langzame kloppen van zijn hart, zachtjes tikkend, vond ze, als een oude, betrouwbare klok.


  ‘Waarom hebben die lui jou gisteravond eigenlijk geprobeerd te vermoorden?’ vroeg Tommy Carmellini aan Anna Modin. Rond het middaguur waren ze in hetzelfde bed wakker geworden, hadden opnieuw gevreeën, waarna hij twee koppen instantkoffie had klaargemaakt nadat hij in het kleine keukentje dat bij de kamer hoorde een pot vol van dat spul had aangetroffen. Nu zat ze rechtop in bed met een laken om zich heen geslagen en nipte van de hete vloeistof, terwijl hij – een handdoek rond zijn heupen – in de enige stoel zat die de kamer rijk was.


  Gewoonlijk weigerde Carmellini instantkoffie te drinken, maar nu, na de woeste nacht die hij achter de rug had, vond hij het niet eens slecht smaken.


  ‘Wraak waarschijnlijk,’ antwoordde ze. ‘Er speelt bij dit alles nog een andere vrouw een rol, Nooreem Habib, die de computerfiles van de Walney’s Bank op schijfjes heeft overgenomen, schijfjes die uiteindelijk voor Janos Ilin bestemd waren. Ik was haar koerier.’ Ze ging verder met haar relaas, vertelde hem dat de bank terroristische activiteiten financierde, vertelde hem over Janos Ilin… kortom, ze vertelde alles. ‘Illin wilde dat die cd-schijfjes bij Jake Grafton terecht zouden komen, en ik moest ze naar hem toe brengen.’


  Ze zweeg, enigszins gechoqueerd door wat ze zojuist had gedaan. Deze informatie doorgeven aan mensen die het eigenlijk helemaal niet hoefden te weten, was pure Russische roulette. Mensen hadden de vervelende gewoonte om te kletsen, om andere mensen interessante details door te vertellen, en wel om een heel scala aan redenen, waarvan de behoefte om je er uiteindelijk bij te lappen niet de onbelangrijkste was. Elk kind in Rusland kwam daar op de middelbare school al achter. Ze wist het, en toch had ze haar mond voorbijgepraat.


  Carmellini dronk de helft van zijn koffie op, besloot dat het zo wel genoeg was en zette het kopje op het nachtkastje.


  ‘Die knapen gisteravond kun je niet bepaald professionele killers noemen,’ merkte hij op.


  ‘Ze troffen anders wel bijna doel,’ reageerde ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien liggen ze in het paradijs nu wel in de armen van een stelletje maagden en staan ze aan het begin van een eeuwig leven vol seksueel genot. Dat wordt die lui toch beloofd?’


  ‘Dat heb ik wel eens gehoord.’


  ‘Over seksuele onderdrukking gesproken! Playboy zou die heilige strijders eigenlijk gratis exemplaren moeten uitreiken, en die lui vertellen dat ze tijdens het leven hier op aarde ook al een hoop plezier kunnen hebben, dat je geen martelaar hoeft te worden om daarvan te kunnen genieten. Maar die knapen van gisteravond waren al helemaal gehersenspoeld. Ik heb ze alleen maar een groot plezier gedaan door ze naar het hiernamaals te blazen. Aan de andere kant hoop ik dat Norv en Arch kolen aan het scheppen zijn in het heetste hoekje van de hel.’


  ‘Waren dat de mannen die jou in dat vliegtuig probeerden te doden?’


  ‘Ja. In wat voor een wereld leven we eigenlijk, hè?’


  ‘Wie bén jij eigenlijk, Tommy Carmellini?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben een dief. Ik ben bij de CIA gegaan om te voorkomen dat ik veroordeeld zou worden voor een inbraak die ik heb gepleegd. Een andere knaap en ik hebben eens een zending diamanten gestolen. Hij werd op heterdaad betrapt en lapte mij erbij. En nu heeft de Agency me uitgeleend aan Jake Grafton.’


  Hij vertelde bijna niemand over zijn achtergronden. En vrouwen al helemaal niet. Maar Anna Modin was een speciaal iemand, voelde hij. Dat was iemand die alleen maar genoegen nam met de waarheid.


  Ze bestookte hem met diverse persoonlijke vragen, dus vertelde hij haar uiteindelijk zijn levensverhaal. Dat had eigenlijk weinig om het lijf – hij was alleen een jongetje geweest die net iets anders was dan de andere kinderen van zijn leeftijd, een jongetje dat net slim genoeg was geweest – of de mazzel had gehad – om nooit gepakt te worden… dat wil zeggen, in de meeste gevallen.


  Toen hij klaar was met zijn verhaal zwegen ze een tijdje, en waren er alleen wat straatgeluiden te horen.


  ‘Zullen we proberen iets te eten te vinden?’ vroeg hij.


  ‘Straks,’ zei ze, terwijl ze het laken van zich af liet glijden en haar armen naar Tommy uitstak.


  Later, toen ze met haar hoofd op zijn schouder lag en haar haren tegen zijn wang kriebelden, vroeg hij: ‘Waar ga jij naartoe als dit alles achter de rug is?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Tot die mannen in Cairo uit de weg zijn geruimd…’ Ze liet de rest van de zin onuitgesproken.


  ‘Wanneer weet je of het daar veilig voor je is?’


  ‘Als het zover is zal Janos Ilin me dat ongetwijfeld laten weten.’


  ‘De FBI is van plan je een nieuwe identiteit te geven en je ergens onder te laten duiken. Misschien dat je over een tijdje secretaresse bent van een tandarts in Peoria, of je zit achter de kassa van een supermarkt.’


  ‘Ilin zal me weten te vinden,’ zei ze simpelweg. ‘Als hij me nodig heeft.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor iets wat nog moet worden gedaan.’
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  De dagen verstreken snel, terwijl de lente nog wat meer regen boven Washington losliet, hoewel er ook al een paar warme dagen waren geweest. De kersenbloesems kwamen en gingen, hele volksstammen bevolkten de toeristische attracties, de bomen botten uit en het gras schoot omhoog. Plotseling waren overal in Washington motormaaiers te zien en te horen.


  Jake Grafton merkte daar maar weinig van. Hij wekte de indruk alleen maar naar huis te komen om te slapen. Het ontbijt bestond uit een sandwich of een burrito, genuttigd bij de een of andere fastfoodzaak op weg naar het werk of een boterham achter zijn bureau. Af en toe maakte hij gebruik van de ClA-cafetaria, enkel en alleen om snel iets naar binnen te werken om vervolgens direct weer aan het werk te gaan, daartoe opgeroepen door een telefoontje of door het overgaan van zijn pieper.


  Er leek een hoop te gebeuren, alleen was het moeilijk om er een bepaalde lijn in te ontdekken.


  Toad Tarkington belde via een beveiligde lijn vanuit New York, waar hij was neer gestreken in het kantoor van de gezamenlijke taskforce tegen het terrorisme. ‘U zult het niet willen geloven, baas, maar we hebben nog een van die verdomde dingen gevonden.’


  ‘Waar?’


  ‘Zo te zien onder een nieuw appartementengebouw midden in Manhattan.’ Hij gaf Jake het adres door. ‘In dat gedeelte van de stad staan maar weinig nieuwe gebouwen, maar het bouwwerk dat hier vroeger stond is een jaar of tien geleden door de gemeente af gekeurd voor bewoning, nadat de eigenaar weigerde na een brand de noodzakelijke reparaties te laten uitvoeren. Voor zover ik kan nagaan is het spul toen gekocht door een projectontwikkelaar, die het vervolgens heeft gesloopt en ervoor in de plaats een aanzienlijk hoger gebouw heeft laten neerzetten. Onder het appartementengebouw bevindt zich een parkeergarage van vier verdiepingen. We zijn met onze apparatuur naar de onderste parkeer laag geweest. Ongelooflijk, maar onder de vloer daar liet het apparaat een enorme uitslag zien.’


  ‘Dezelfde soort uitslag als we op Hains Point hadden?’


  ‘Ja. Harley is er nagenoeg van overtuigd dat het iets dergelijks moet zijn. Hij kan je eindeloos doorzagen over verschillende vormen van straling, welke deeltjes door aarde heen kunnen dringen en welke niet, maar wat mij betreft lijkt het allemaal op elkaar.’


  ‘Wanneer is dit bouwwerk daar neergezet?’


  ‘We zijn bij de huismeester langs geweest, hoewel we dat met zo min mogelijk ophef hebben gedaan om ervoor te zorgen dat hij niet direct argwaan zou krijgen. We hebben hem verteld dat we van een onafhankelijk aannemersbedrijf waren dat op zoek was naar ontsnappend biogas. Ik denk niet dat hij nattigheid voelde. Volgens hem heeft de gemeente zes jaar geleden een bouwvergunning voor het gebouw afgegeven. De appartementen gingen als warme broodjes over de toonbank, hoewel de woningen best duur mochten worden genoemd. U weet hoe het met woonruimte in deze stad gesteld is.’


  Terwijl Toad sprak frunnikte Jake aan het telefoonsnoer. Het verdomde ding dreigde opnieuw in de knoop te raken. ‘Hoelang denk je nodig te hebben om de belangrijkste doorgaande wegen van de stad, de rivieroevers en beide kanten van de haven aan een onderzoek te onderwerpen?’


  ‘Ik denk dat dat in een week moet kunnen.’


  ‘Doe het grondig.’


  ‘We doen ons best, admiraal.’


  Hij gaf de info door aan generaal Alt en Sal Molina, die, wist Jake, op hun beurt de president en de Nationale Veiligheidsraad op de hoogte zouden brengen.


  ‘Wat vind je dat we met dit ding moeten doen?’ vroeg Molina toen Jake klaar was met zijn relaas.


  ‘Ik adviseer er nu even helemaal niets mee te doen. Wat daar ook mag liggen, het ligt er nu al zes jaar, dus dan maken een paar weken of maanden extra geen enkel verschil meer.’


  ‘Ik zal het doorgeven. Ik hoef natuurlijk niet te zeggen dat binnen de Nationale Veiligheidsraad nu al grote onenigheid is ontstaan over de eerste. Iedereen heeft een andere mening. We proberen de kring van mensen die op de hoogte zijn zo klein mogelijk te houden, maar je weet hoe het bij dit soort zaken gaat. Als we boven op een stelletje bommen blijken te zitten, lekt dat vroeg of laat uit. En als dat gebeurt, nou, zoek dan maar dekking!’


  ‘Ik hoop niet dat u het erg vindt dat ik ernaar vraag, meneer, maar hoe is de verstandhouding tussen u en Butch Lanham eigenlijk?’


  Sal Molina zuchtte eens diep. ‘Weet je, hij is de belichaming van de typische Washingtonian, een idioot met een uitstekende opleiding, volkomen amoreel en zonder enige scrupules. Hij gaat blijkbaar door het leven met een constant natte vinger, zodat hij als eerste weet uit welke hoek de wind waait. Zijn enige god heet Ambitie. En hij kan nog fatsoenlijk uit zijn woorden komen ook.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’


  ‘Wat nu?’


  ‘Ik dacht erover de bestelwagen naar Boston te sturen, maar we hebben die eerst nog een weekje in New York nodig.’


  ‘Ook daar zijn de leden van de Nationale Veiligheidsraad het onderling niet over eens. Lanham wil de leiding naar zich toe halen en aan alle touwtjes trekken.’


  ‘Wat mij betreft mag hij het onmiddellijk van me overnemen. Ik slaap nauwelijks en mijn maag is volkomen van slag.’


  ‘Vertel mij wat. Maar de president is voorlopig niet van plan in te gaan op de suggesties van Lanham. Hij zegt dat jij de eerste hebt weten op te sporen en dat we moeten afwachten wat je verder nog boven water krijgt. Maar daar kan natuurlijk altijd verandering in komen.’ Het lijkt het weer wel, bedacht Jake. ‘Hm-mm.’


  ‘Ik spreek je later nog.’


  KTZ Joe Zogby van de kustwacht had voor Jake en Gil Pascal een multimediapresentatie in petto. Wat ze te zien kregen waren SLIR-opnamen van de Middellandse Zee, gemaakt enkele uren nadat volgens zijn staf de Olympic Voyager Port Said moest hebben verlaten, maar waar het allemaal op neerkwam was een langzaam verdwijnende radarblip. Aanvankelijk bewoog hij nog langzaam naar het westen, kwam toen stil te liggen en was even later verdwenen.


  ‘Het schip is gezonken,’ zei Zogby. ‘We hebben uiteraard geen enkel bewijs dat het hier om de Olympic Voyager gaat, maar zoals u ziet is die blip vrij snel verdwenen. En daarna heeft niemand haar meer gezien en heeft niemand nog iets van haar vernomen.’


  ‘Iemand heeft haar tot zinken gebracht,’ zei Jake verbitterd.


  ‘Dat betekent waarschijnlijk dat de wapens niet langer aan boord waren,’ voegde Pascal eraan toe.


  ‘Bestaat de mogelijkheid dat ik een lijst op mijn bureau krijg van schepen die Port Said hebben aangedaan. Vanaf het moment dat ons schip daar binnenliep tot pakweg een week daarna?’ vroeg Jake. ‘Scheepsnamen en bestemmingen?’


  ‘Daar is de FBI al mee bezig, meneer,’ antwoordde Zogby. ‘Ze hebben in die hoek van Egypte de smeergelden rijkelijk laten vloeien, ze hebben contact opgenomen met de Egyptische overheid, en we hebben zelfs een voorlopige lijst met schepen. Maar als ook maar één schip om de een of andere reden op die lijst ontbreekt…’


  Jake keek even naar zijn schoenpunten en wendde zich toen tot Gil. ‘Wanneer wordt de volgende Corrigan-detector afgeleverd?’


  ‘Als alles goed gaat het komende weekeinde. Als alles tegenzit wordt het maandag of dinsdag.’


  ‘We komen steeds meer in tijdnood te zitten,’ mompelde Jake tegen niemand in het bijzonder.


  Delta Force had versterkingen gestuurd naar de douanekantoren langs de oostkust. Bewapend met elke conventionele geigerteller die kon worden gekocht, geleend of afgetroggeld hielpen de militairen de douanemensen die elk schip voordat het een haven mocht binnenlopen aan een onderzoek onderwierpen. Het was een enorme operatie. Jake en de twee vlagofficieren uit het Pentagon overlegden elke dag, liepen dan de inzetmogelijkheden door, keken naar het percentage schepen dat werd doorzocht, bespraken de mogelijkheden om aan meer geigertellers te komen – kortom, er werden problemen opgelost en er werden beleidsbeslissingen genomen. Maar het kostte Jake wel elke dag een paar uur.


  En nog meer tijd was hij kwijt aan het bekijken van het materiaal dat Zelda Hudson hem aanreikte. De cellen in Florida maakten een totaal inactieve indruk. Het was om razend van te worden – hoe meer Jake over die cellen las, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat sommige of alle ervan zaten te wachten tot de bommen zouden arriveren. De marine, de kustwacht en de douane gebruikten geigertellers en honden om alle schepen te doorzoeken die een haven in Florida wilden binnenlopen. Ze vonden op die manier weliswaar een hoop drugs en illegale immigranten die binnen werden gesmokkeld, maar geen kernbommen.


  Ze beschikten over te weinig apparatuur om elk schip dat Amerika tot bestemming had te doorzoeken; ze hadden zelfs niet eens voldoende voor alleen de oostkust. Was hij alleen maar gefixeerd op Florida omdat daar enkele verdachte cellen waren gesignaleerd? Vormden die cellen een afleidingsmanoeuvre? Verdorie, mochten die groepjes lieden uit het Midden-Oosten eigenlijk wel een cel worden genoemd?


  Doyles dood, of zijn verdwijning – hoe paste dat binnen dit geheel? Was dat ook een onderdeel van de puzzel, of had het er niets mee te maken?


  De bommen die in twee steden begraven lagen – was dat het werk van terroristen, of… wie anders kon dat hebben gedaan?


  Hoe meer druk Jake uitoefende, hoe meer informatie de staf van Zelda ophoestte. Maar toch was er nog steeds geen enkele structuur in te ontdekken; de gegevens kwamen tot hem in de vorm van dikke stapels uitdraaien.


  ‘Het enige wat we doen is ervoor zorgen dat er steeds meer bomen moeten worden omgehakt,’ klaagde hij terwijl hij door een dik dossier bladerde dat betrekking had op Coke Twilley. ‘Ik kan hier niets van brouwen. Er zou best wel eens een stukje gouden informatie in deze papiermassa kunnen zitten, maar hoe moet je dat nou te weten komen?’


  ‘We hebben mensen nodig die deze informatie kunnen analyseren,’ was Zelda’s antwoord. ‘Als je me nou eens wat meer mensen ter beschikking stelde, en dan graag wat capabelere lieden dan tot nu toe.’


  ‘Verkeerde antwoord,’ reageerde Jake kortaf. ‘Er zijn geen mensen meer, al dan niet capabel. Jij gaat dit voor mij te ontwarren. Er móet een manier zijn om verbanden te vinden in informatie die op het eerste gezicht niets met elkaar te maken hebben. Zoek de gegevens die niet in het geheel passen.’


  ‘Ik zit al tot mijn oren in deze shit, admiraal. Er gaan verdomme maar vierentwintig uur in een etmaal!’


  ‘Heb het lef niet nóg eens dit soort taal tegen me te gebruiken, dame!’ bulderde Jake. ‘Als er hier wordt gevloekt dan ben ik degene die dat doet, begrepen? Je weet wat er op het spel staat. Je zit verdorie met je kont nagenoeg boven op een bom! Wat moet er eerst gebeuren voor je bereid bent dat hoofd van je eens te gebruiken?’


  Zelda liet zich niet intimideren. Er liep niet één man op de wereld rond die dat voor elkaar kon krijgen. ‘Je hebt er zelf voor gezorgd dat we onze tijd hebben lopen verdoen met het bijeen krijgen van informatie over deze vijf lieden. Ik denk dat er verder helemaal niets te vinden is.’


  ‘Dat bepaal ik wel,’ beet Jake haar toe. Als hij kwaad werd, gloeide het litteken van het schampschot bij zijn slaap altijd rood op. Op dit moment was het bijna purper. ‘Een van deze knapen deugt niet.’ Hij pakte het dossier van Twilley en gooide dat vlak voor haar op het bureau. ‘Al dat gezwam van jou kan mij toch niet op andere gedachten brengen. Ga terug naar dat hol van je en spoor die onbetrouwbare klootzak op.’


  Op weg naar de uitgang van Jakes kantoor passeerde Zelda het bureau van een secretaresse. ‘Ik kon hem door de dichte deur heen horen schreeuwen,’ zei de vrouw, een snelle blik op de deur van de schout-bij-nacht werpend om te zien of het monster niet vuurspuwend haar kamertje binnen kwam denderen. ‘Wat was er in godsnaam aan de hand?’


  ‘Hij probeerde me alleen maar op stang te jagen,’ zei Zelda in het voorbijgaan. Ze was absoluut niet in de stemming om vertrouwelijkheden uit te wisselen met de een of andere doodsbange ambtenares.


  Maar Grafton had wel gelijk. Er móest een manier worden gevonden om dat ene brokje goud tussen al die modder uit te peuteren.


  Als die manier tenminste bestond.


  Tommy Carmellini was al twee dagen in Quantico toen hij eindelijk het gevraagde pistool kreeg – een Browning Hi-Power – alsmede een schouderholster en tien negen-millimeterpatronen. De FBl-agent die de spullen in Anna Modins kamer kwam afleveren stond erop dat hij er een ontvangstbewijs voor tekende.


  ‘We hebben dit wapen in beslag genomen bij een drugsdealer die we vorige week in Washington hebben gearresteerd,’ zei hij. ‘Volgens de computer zou dit pistool nog nergens voor gebruikt zijn en tot nu toe hebben we nog niet kunnen ontdekken waar het precies vandaan komt.’


  ‘Iemand die zich met dat soort werk bezighoudt heeft een fatsoenlijk vuurwapen nodig,’ merkte Carmellini op terwijl hij het lege magazijn los klikte en dat met zijn andere hand opving, vervolgens de slede naar achteren haalde en de kamer controleerde. ‘Wil hij hem soms terug?’


  ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk, tenzij hij kans ziet onder een veroordeling uit te komen,’ merkte de agent droogjes op.


  Carmellini keek naar de veiligheidspal – deze al wat oudere wapens hadden er maar één, een veiligheidspal die je met je duim omzette, waardoor de haan in gespannen positie werd vastgezet. Hij probeerde de trekker, zette de veiligheidspal om en haalde de trekker over. De haan viel met een droge klik tegen de slagpin. ‘Fijn wapen,’ zei hij. ‘Laten we hopen dat hij wordt veroordeeld.’


  Nadat hij het ontvangstbewijs goed had opgeborgen vertrok de agent. Carmellini inspecteerde elk van de koperen patronen grondig en stopte ze behoedzaam in het magazijn, schoof dat vervolgens in de handgreep van het pistool en haalde de slede naar achteren, waardoor er een patroon in de kamer kwam te zitten. Met beide handen liet hij de haan wat zakken, zodat de veiligheidspal erin bleef steken en schoof die met zijn duim voor alle zekerheid nog iets omhoog. Aangezien het wapen geen veiligheid op de handgreep zelf had zitten, droeg hij het liever niet gespannen en op scherp bij zich. Hij moest alleen niet vergeten bij het eerste schot de haan naar achteren te halen.


  Een pistool was natuurlijk niet voldoende om te voorkomen dat Anna iets zou overkomen, maar het was wél een zorg minder. Ervan uitgaande dat hij zijn tegenstanders op tijd zag.


  Eerder die ochtend had hij met Harry Estep gesproken. De FBI was niet in staat geweest de lichamen van het tweetal te identificeren.


  Toen hij na dat gesprek de hoorn had neergelegd, had hij eerst Jake Grafton opgebeld. Hij kreeg hem niet te pakken, maar een uurtje later, nadat hij zijn pistool in ontvangst had genomen, belde Grafton hém op.


  ‘Ik voel me hier in Quantico net een luis op het achtereind van een olifant.’


  ‘Hoe gaat het met Anna?’


  ‘Prima. Met mijn voeten gaat het goed, en met de rest van mijn lichaam ook.’


  ‘Het is jouw taak haar te beschermen,’ zei Jake. ‘Jullie hoeven niet in Quantico te blijven, maar ik wil wel dat jullie tweeën vierentwintig uur per etmaal binnen gehoorsafstand blijven. De FBI wil haar over een paar weken in het kader van het federale getuigenbeschermingsprogramma ergens onderbrengen. Er wordt momenteel druk aan de administratieve rompslomp daaromtrent gewerkt. Tot die tijd ben jij haar reddingsboei.’


  ‘Oké, baas.’ Tarkington noemde de schout-bij-nacht steeds ‘baas’, en Tommy had dat van hem overgenomen.


  ‘En maak van je mobieltje gebruik om Zelda te helpen. Een paar teams met specialisten van de CIA zijn momenteel druk bezig databases van buiten en wat al niet met elkaar in verbinding te brengen, maar we hebben die vrienden van jou, die onafhankelijke ondernemers, nog steeds nodig voor de meer gevoelige werkzaamheden.’ De CIA-teams werkten in naam voor de FBI, om zo de regel te ontduiken dat de CIA niet mocht opereren binnen het grondgebied van de Verenigde Staten.


  ‘Scout en Earlene?’


  ‘Prima. Coördineer dat telefonisch. Zorg ervoor dat er iets gebeurt. Zonodig kun je ook nog bij Scout en Earlene langsgaan. Maar ik wil niet dat je Anna naar Langley, het Hoover Building of mijn appartement meeneemt. Misschien dat iemand die locaties in de gaten houdt.’ Carmellini kon Anna ook al niet bij andere overheidsgebouwen mee naar binnen nemen, maar hij begreep precies wat Grafton bedoelde: hij moest haar niet alleen in een auto op het parkeerterrein achterlaten terwijl hijzelf ergens naar binnen moest.


  ‘Ik heb daarnet met Harry gesproken,’ zei Tommy. ‘Hij zei dat het ze nog steeds niet was gelukt die twee knullen uit Baltimore te identificeren.’


  ‘Onbekende nummer één en twee. Ze gebruiken daar Romeinse cijfers voor.’


  ‘Ik heb vanochtend de krant gelezen. Zo te zien zit ik als het om Baltimore gaat tot over mijn oren in de stront.’ Die eerste opmerking bleek een opwarmertje voor de niet-uitgesproken vraag. Carmellini drukte de telefoonhoorn wat steviger tegen zijn oor.


  ‘De hulpofficier van justitie die op deze zaak is gezet is een ambitieuze jonge vrouw met een eigen agenda,’ vertelde Jake hem. ‘Ze heeft nogal de pest in vanwege het feit dat je je wapen opnieuw hebt geladen en die jongens opnieuw de volle laag hebt gegeven. Direct na die eerste kogel waren ze al dood. Ze vindt dat er onnodig veel geweld is toegepast. Ze gebruikte zelfs het woord “grotesk”.’


  ‘Hmm.’


  ‘Er werd zelfs gesuggereerd dat je jezelf niet meer in de hand zou hebben gehad.’


  ‘Hmm.’


  ‘Wil je nog meer horen?’


  ‘Nee, zo is het wel voldoende, denk ik.’


  ‘Wat mij betreft kun je je er nog wel even in rondwentelen. Je bent een wild beest, zei ze, door de federale overheid losgelaten om de lichamen van je slachtoffers te verscheuren en te mutileren.’


  ‘Hmm.’


  ‘Volgens haar vertoont deze zaak racistische trekjes. Je bent op ze blijven vuren nadat ze al dood waren omdat het om donker getinte mensen ging.’


  ‘Ik ben op ze blijven vuren omdat ik er zeker van wilde zijn dat ze dood waren!’


  ‘Dat heb ik haar ook verteld. Maar dat wenste ze niet van me aan te nemen.’


  ‘En omdat ze die kelner hadden doodgeschoten en ons de stuipen op het lijf hadden gejaagd, was ik behoorlijk geïrriteerd. Nou, zeg maar tegen die officier van justitie dat ik ervan genoten heb.’


  ‘Ik zal d’r bellen zodra we dit gesprek beëindigd hebben. In Baltimore wordt discriminatie erg serieus genomen. Ze roert de trom in zo’n beetje alle kranten daar, terwijl ze tegelijkertijd de mond vol heeft over het beperken van het wapenbezit. De werkelijkheid is dat deze idioten gewapende killers waren die net een onschuldige inwoner van Baltimore hadden gedood – en nog wel een zwarte inwoner – bij een poging Anna te liquideren. Deze officier zal ongetwijfeld tot andere gedachten komen zodra ze beseft dat niemand haar serieus neemt.’


  ‘Welke straf staat er in Baltimore op het mutileren van twee lijken?’


  ‘Daar doen we nog onderzoek naar. Maximaal duizend dollar boete, vermoeden we, plus tien dagen hechtenis, of castratie voor elk gemutileerd lijk. Hoewel ze in jouw geval natuurlijk maar tot één keer castreren kunnen overgaan.’


  ‘Dat is een geruststellende gedachte.’


  ‘Blijf een beetje in de buurt,’ zei Jake Grafton. ‘De kans bestaat dat ik je hier weer nodig heb.’


  Tommy Carmellini was de haaibaai uit Baltimore binnen de kortste keren vergeten. Hij was een van die mensen die niet bleven piekeren over zaken waar ze toch niets aan konden doen. Deze eigenaardigheid was een geschenk of een vloek, afhankelijk van het feit of je al dan niet geloofde in de heilzame werking van schuld, maar hoe dan ook, het stelde hem al jarenlang in staat zich los te maken van de last en de zorgen die het leven van de meeste zondaars vaak zo ondraaglijk maken. Niet dat hij niet over een geweten beschikte – want dat had hij wel degelijk – hij vertikte het alleen stil te staan bij zijn karma of zijn plaats binnen het universum. Of zoals hij eens had geprobeerd het Toad Tarkington uit te leggen: ‘Er kan zich altijd ellende voordoen, en als zoiets je overkomt neem je maatregelen. En gebeurt het niet, dan ga je rustig verder met je werk.’


  Na het gesprek met Jake Grafton belde Tommy Carmellini zijn maatje Scout. Die nam niet op, dus liet hij een boodschap achter op zijn antwoordapparaat. Scout en Earlene waren waarschijnlijk met iets heel snoods voor de CIA bezig.


  Carmellini stond in de deuropening van de badkamer en keek hoe een naakte Anna Modin haar haar borstelde. Deze aanblik beroerde hem tot in zijn teennagels. Hij probeerde zich te herinneren hoe hij er financieel voor stond – wat stond er nog op de bank, had hij nog ruimte op zijn creditcards, wanneer zou hij weer salaris krijgen? – en nam snel een besluit.


  ‘Wat dacht je ervan als we eens een paar dagen naar de Homestead zouden gaan? Ik heb gehoord dat het daar rond deze tijd van het jaar bijzonder goed toeven is.’


  ‘De Homestead? Wat is dat?’


  ‘Het is een resort in de bergen. Het ligt iets ten westen van hier, niet al te ver… een uurtje of vier, vijf rijden. Je kunt er golfen, er zijn warme bronbaden, je kunt er heerlijk eten, er zijn brede bedden waarin je tekeer kunt gaan…’


  ‘Ik heb nauwelijks kleding bij me.’


  FBl-agenten hadden de kleren gebracht die ze bij de Graftons had achtergelaten, terwijl ze in Carmellini’s appartement een koffer met zijn kleren voor hem hadden gepakt. Een van hen had in Baltimore zelfs Carmellini’s oude rode Mercedes opgehaald. Tommy Carmellini had nu dus een bereidwillige vrouw naast zich, hij beschikte over een auto, een pistool en hij had een creditcard op zak. Wat had een mens nou nog meer nodig in Amerika?


  ‘We redden het wel,’ verklaarde hij dapper.


  ‘Wil je nog met me vrijen vóór we vertrekken, of wachten we tot we daar zijn aangekomen?’


  ‘Dat soort zaken moet je nooit uitstellen,’ antwoordde hij. ‘Het leven is maar kort.’


  Op maandagmiddag daalde Jake Grafton op Zelda’s verzoek naar haar werkruimte in de kelder af. Ze wilde hem naar een opgenomen telefoongesprek laten luisteren. Zonder verder ook maar een woord uitleg gaf ze hem een koptelefoon, en terwijl hij dat ding opdeed drukte zij een stuk of wat toetsen in. Enkele seconden later hoorde hij stemmen. ‘… vriend in het Witte Huis.’ De stem van Butch Lanham.


  ‘Hoe gaan de zaken daar?’ Jake Grafton herkende ook die stem. Het was de stem van Jack Yocke.


  ‘Er hebben zich hier enkele ontwikkelingen voorgedaan waarvan ik je op de hoogte wilde stellen.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Maar ik wil dat uiteraard niet via de telefoon doen. Kunnen we niet ergens afspreken?’


  Ze bespraken waar dat het beste kon gebeuren, en de keuze viel op een klein restaurant dat Yocke blijkbaar goed kende. Jake had er nog nooit van gehoord.


  Nadat de twee mannen een einde aan het gesprek hadden gemaakt deed Jake zijn koptelefoon af. ‘Wanneer heeft dit gesprek plaatsgevonden?’


  ‘Een uurtje geleden.’


  ‘Kun je er een kopietje van maken?’


  Zelda knikte en liet haar vingers over het toetsenbord glijden. Drie minuten later overhandigde ze hem een cassette.


  ‘Wat ga je ermee doen?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde hij naar waarheid. De president zou het waarschijnlijk helemaal niet leuk vinden als hij te horen kreeg dat zijn adviseur op het gebied van nationale veiligheid naar de pers lekte – tenzij hij hem daartoe zelf opdracht had gegeven natuurlijk. En waar zou die man dan over moeten lekken? Afghanistan, het Midden-Oosten, onze handelsrelaties met Neder-Slobovië? Of over de kernwapens die in Washington en New York begraven lagen?


  Jake woog de cassette even in zijn hand en stopte hem vervolgens in zijn zak. Hij leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Vorige week zondag heb ik jou en de FBI twee schijfjes gegeven met daarop computergegeven van de Walney’s Bank in Cairo. Volgens de computer jongens van de FBI staat op die schijfjes wie er een financiële bijdrage levert aan het internationale terrorisme en hoe er met dat geld wordt geschoven. Ook is erop te vinden welke leningen er aan die terroristen worden verstrekt en welke bedragen er worden gedoneerd.’


  Zelda knikte. Haar ogen stonden helder, alert.


  ‘De man die aan het hoofd van die bank staat is ene Abdul Abn Saad. Hij wordt beschouwd als een pijler van de Egyptische samenleving, maar is in feite in het geheim een aanhanger van militante islamitische groeperingen. Ik wil dat je hem een heel stuk rijker maakt dan hij in feite al is.’


  ‘Leg dat eens uit.’


  Jake stond op en rekte zich uit. Hij liep een beetje rond – de kelderruimte stond vol computers, monitors, servers, powerpacks en wat al niet, terwijl overal snoeren en kabels liepen en er ook nog anderen aan het werk waren – dus hield hij daar al snel mee op. Hij liep terug naar Zelda, overtuigde zich ervan dat niemand hem kon horen, leunde met zijn heup tegen de rand van haar bureau en keek op haar neer. ‘De nationale Veiligheidsraad is hopeloos verdeeld. Egypte is een belangrijke bondgenoot. Saad heeft erg invloedrijke vrienden op zeer hoge posities, zowel binnen het Egyptische overheidsapparaat als in andere Arabische landen. En onze overheid wil niet al te diep graven in de manier waarop buitenlandse banken werken, daarbij uitgaande van de theorie dat als wij hún banken met rust laten, zij ónze banken met rust zullen laten. In deze tijden van terroristische aanslagen slaat dat nergens meer op, maar de zaken liggen nu eenmaal zo.


  Dus gaan wij gebieden betreden die onze autoriteiten liever onbetreden laten. Ik wil dat je het computersysteem van de Walsey’s Bank kraakt, daar een hoop geld verduistert en dat overmaakt naar de privérekening van Abdul Abn Saad. Verder wil ik uiteraard dat je geen enkel spoor achterlaat, zodat het lijkt alsof het op de bank zelf is gebeurd.’


  ‘Jij wil die knaap nog rijker maken?’


  ‘Zo is het. Uiteindelijk moet iemand in de gaten krijgen dat er iets vreemds is gebeurd en zal meneer Saad tot zijn oren in de problemen komen te zitten. En als zijn bank dan ook nog eens niet aan haar verplichtingen kan voldoen, zou dat helemaal mooi zijn.’


  Zelda liet haar vingers bijna liefkozend over de toetsen gaan, terwijl ze met haar rechterhand snel een lok haar die voor haar ogen hing opzijschoof. Toen keek ze naar Grafton op. ‘Tot nu toe heb ik aan niemands geld gezeten. Kijken naar bestanden die ik niet geacht word te zien is één ding, maar het manipuleren met geld is iets heel anders. Straks stoppen ze me er weer voor in de gevangenis.’


  ‘Ik vraag jou dat te doen. Ik neem uiteraard de verantwoordelijkheid daarvoor op me. Je doet alleen maar wat je wordt opgedragen.’


  ‘Maar ik krijg niets zwart op wit, ik zal nooit kunnen bewijzen dat het inderdaad zo afgesproken is. Als jij straks dood neervalt of spijt krijgt, hang ik. Maar hoe dan ook, waarschijnlijk sturen jullie me sowieso terug naar de gevangenis als dit achter de rug is. Is dat niet gewoon de bedoeling, admiraal?’


  ‘Zoals je weet, Zelda, stuur ik niet het hele universum aan. Als de mensen in het Witte Huis willen dat je weer achter de tralies verdwijnt, zal dat ongetwijfeld gebeuren.’


  Ze keek naar haar handen en legde die vervolgens in haar schoot. ‘Je brengt me in een onmogelijke positie,’ merkte ze op.


  ‘Flauwekul!’ reageerde Jake Grafton. ‘Probeer alsjeblieft niet te marchanderen! Ik vraag je alleen maar iets te doen voor je land. Als je het goed doet, zullen alleen jij en ik dat weten. Er zullen geen medailles voor worden uitgereikt, je krijgt er geen geld voor, geen ceremonie, geen gratie, niets van dat alles. Maar voor het eerst in je leven zul je een enorm risico hebben genomen in de wetenschap dat je er zelf geen cent beter van zult worden. En voor lieden die zoiets doen hebben we een naam – we noemen die mensen patriotten.’


  Hij stond op, klopte twee keer op de computermonitor en liep toen naar de deur.


  Toen hij verdwenen was staarde Zelda nog een tijdlang naar haar beeldscherm.


  Naguib ging nu elke avond naar de Oasis om daar van het gezelschap van de blonde vrouw te genieten. Ali, Yousef en Mohammed wisten dat hij dat deed. Hij maakte er niet langer een geheim van. Als zij naar de televisie keken of een douche namen, knikte hij hen toe en vertrok. Als ze op de parkeerplaats van fijngestampte schelpen hadden gestaan, hadden ze kunnen zien hoe hij de tweehonderd meter naar de Oasis Bar and Grill lopend aflegde.


  Mohammed wist niet wat hij moest doen. Als hij Naguib zou doden, konden Ali en Yousef wel eens helemaal over de rooie gaan en ertussenuit knijpen. Daar stond tegenover dat als Naguib weigerde zijn aandeel te leveren, het waanzin zou zijn als Mohammed zou proberen hem daartoe te dwingen. En dan bestond er natuurlijk nog de mogelijkheid dat Naguib zonder dat hij dat zelf in de gaten had alles wat hij wist tegen een in burger opererende politieagente zou verraden. Ja, Mohammed wist dat de Amerikaanse politie soms vrouwen gebruikte om criminelen tegen de lamp te laten lopen.


  Nadat Naguib die avond was vertrokken, confronteerde Mohammed zijn twee collega’s met de volgende vraag: ‘Als die vrouw met wie Naguib omgaat nou eens een Amerikaanse spionne is?’


  Daar moesten ze even over nadenken.


  ‘We zijn bezig met de jihad,’ merkte Mohammed op. ‘We zijn met een heilige opdracht bezig. Naguib heeft zich als vrijwilliger opgegeven, net als wij drieën. Wij wisten wat voor missie het zou worden, wat er van ons verwacht werd. Wij hebben bij de baard van de profeet gezworen dat we alles zouden doen om de vijand deze glorieuze slag toe te brengen. En nu drinkt Naguib bier en praat hij tot diep in de nacht met deze vrouw.’


  ‘Naguib is een goed mens,’ merkte Yousef vastberaden op. ‘Hij is zwak, jazeker, zoals alle mannen zwak zijn, en als die slet hem haar lichaam aanbiedt, zal hij daar zeker gebruik van maken. Maar Allah zal hij zeker niet verraden. En ons ook niet.’


  ‘FBl-agenten zijn buitengewoon slim,’ merkte Ali bedachtzaam op. Hij wierp een snelle blik in de richting van Mohammed en Yousef in een poging hun gedachten te lezen. Mohammed was ook slim, bedacht hij, maar dat gold zeker niet voor Yousef, en ook niet voor Naguib.


  ‘Hij weet niet wanneer die wapens zullen arriveren, en wanneer,’ merkte Yousef op. ‘Dat weet alleen Mohammed.’


  ‘Maar hij kent óns,’ reageerde Ali. ‘Hij weet hoe we heten, kent onze achtergronden, hij weet wie ons gestuurd heeft, waar ons geld vandaan komt en wat we van plan zijn.’


  En zo ging het nog een tijdje door, terwijl Mohammed zwijgend naar het tweetal luisterde. De scheiding der geesten begon zich duidelijk af te tekenen. Yousef wilde Naguib uit de groep stoten en er verder op vertrouwen dat hij zijn mond dicht zou houden. Ali besefte dat aan die benadering nogal wat gevaren kleefden, maar durfde niet te zeggen wat er volgens hem aan gedaan zou moeten worden. Maar ze kwamen er met z’n beiden duidelijk niet uit, en ze richtten zich tot hem.


  ‘Hij mag onze missie niet in gevaar brengen,’ zei Mohammed langzaam. ‘Die missie is aanzienlijk belangrijker dan wij.’


  Hun gezichten leken uit graniet gehouwen.


  ‘Wij gaan als martelaars sterven ter meerdere glorie van Allah. Wij gaan een slachting onder de ongelovigen aanrichten zoals die in de geschiedenis van de mensheid nog nooit heeft plaatsgevonden. De hele wereld zal sidderen bij het horen van Allahs naam, en zien hoe vastbesloten we zijn. Iedereen op aarde zal overstappen op de islam, precies zoals de profeet altijd gewenst heeft. En vanwege onze grote verdiensten daarbij, komen we met z’n allen in het paradijs terecht.’


  Ja, dat begrepen ze allemaal. De missie die hen te wachten stond was iets fantastisch, te glorieus voor woorden, een dienst aan de profeet die de loop de wereldgeschiedenis drastisch zou veranderen.


  ‘We zullen Naguib moeten doden,’ zei Mohammed. ‘We kunnen het risico dat hij ons verraadt, dat hij onze heilige missie in gevaar brengt, niet nemen.’


  ‘Allah kijkt toe,’ verklaarde Yousef simpelweg. ‘Als Allah graag wil dat we in onze opdracht slagen, zal dat ook gebeuren. Het ombrengen van Naguib is het doden van een gelovige, en dat is volgens de heilige koran verboden. Je bent toch niet van plan Allah te vragen of hij ons leidt terwijl we het bloed van een gelovige aan onze handen hebben?’


  ‘Soms is het nodig dat er ook gelovigen sterven. Er zijn gelovigen gestorven bij het vernietigen van het World Trade Center in New York. Wij drieën zullen sterven als die bommen exploderen. Naguib heeft zich reeds eerder bereid verklaard zijn leven voor onze jihad te willen geven. Het komt er nu op neer dat hij zijn leven zal moeten geven om óns te beschermen.’


  Om die logica kon je niet heen. Ze discussieerden nog een minuut of twintig over het probleem, waarna Ali en Yousef tot de conclusie kwamen dat Mohammed gelijk had. Ze liepen naar buiten, naar de auto, en keken toe hoe Mohammed de kofferruimte van de auto opende. Onder de reserveband zaten vier pistolen en een doos munitie verborgen.


  Met een geladen pistool op zak wachtten ze voor hun motelkamer in het donker op Naguib. Niemand leek op hen te letten. De laatste auto met gasten was uren geleden al gearriveerd en in het kantoortje waren de lichten gedoofd. Af en toe passeerde een personenauto of een pick-up over de grote weg die langs het motel liep. Op de parkeerplaats van het café een paar blokken verderop stonden nog maar twee auto’s toen Naguib hun kant uit kwam gelopen, duidelijk riekend naar bier en zachtjes neuriënd.


  ‘De auto in,’ beval Mohammed.


  ‘Ik ben moe. Ik ga naar bed.’


  ‘De zaak is in een stroomversnelling geraakt,’ zei Mohammed. ‘Het uur is aangebroken.’


  Yousef en Ali gingen achterin zitten, terwijl Mohammed achter het stuur plaatsnam. Naguib had geen andere keus dan zich op de passagiersplaats naast Mohammed te laten zakken.


  Hij was behoorlijk aangeschoten. Onder het rijden neuriede hij nog steeds en moest voortdurend aan Suzanne denken.


  Plotseling drong het – ondanks de hem omringende alcoholnevel – tot hem door dat zijn metgezellen wel érg zwijgzaam waren. Gewoonlijk waren ze vrij druk onder elkaar; hun landgenoten en medesamenzweerders vormden de enige sociale uitlaatklep waarover ze beschikten.


  ‘Waar gaan we eigenlijk naartoe?’ vroeg Naguib.


  ‘Dat zul je wel zien.’


  ‘Is het wapen eindelijk gearriveerd?’


  ‘Binnenkort,’ reageerde Mohammed. ‘Zeer binnenkort. We moeten er helemaal op voorbereid zijn.’


  ‘Ja,’ zei Naguib slaperig. ‘Zo is het.’


  Mohammed verliet de geasfalteerde weg die ze een stukje hadden gevolgd en draaide de wagen een onverharde weg op die in een rechte lijn in het duister leek te verdwijnen. In zijn achteruitkijkspiegeltje zag Mohammed de lichtjes van de grote weg en de huizen erlangs steeds kleiner worden.


  En heel eind bij de grote weg vandaan bracht hij de wagen tot stilstand. ‘Hier is het, denk ik.’ In het schijnsel van de koplampen keek hij naar een klein bordje vlak naast de weg en liet zijn blik vervolgens aandachtig over de omgeving gaan, alsof hij probeerde zijn exacte positie vast te stellen. ‘Hier moet het zijn,’ zei hij, schakelde de koplampen en de motor uit, en deed het portier open.


  Iedereen stapte uit.


  ‘Wat is hier eigenlijk?’ wilde Naguib weten, die nu ook om zich heen keek, maar in het donker nauwelijks iets kon zien.


  Hij voelde iets tegen zijn zij drukken, en het volgende moment haalde Ali de trekker over.


  Van pijn was geen sprake, alleen maar een dof gevoel. Het schot klonk gedempt en hij hoorde dat dan ook maar nauwelijks.


  ‘Nee!’ schreeuwde Naguib, terwijl hij Ali probeerde weg te duwen, die de trekker nog eens drie keer snel achter elkaar overhaalde.


  Yousef vuurde slechts één keer.


  Toen Naguib in elkaar gezakt op de grond lag knipte Mohammed een kleine zaklantaarn aan. Hij leefde nog, dus zette Mohammed zijn pistool tegen de zijkant van Naguibs hoofd en joeg een kogel in diens schedel.


  ‘Haal zijn zakken leeg,’ zei Mohammed tegen Ali en Yousef. ‘Als hij wordt gevonden mag uit niets blijken wie hij is.’


  Het was een weinig aantrekkelijke klus, maar ze deden het.


  ‘Vaarwel, Naguib,’ zei Mohammed en duwde zijn lichaam over de rand van een greppel die langs de onverharde weg liep. Ze moesten met z’n drieën langs het talud afdalen om het lijk verder in het water te rollen, waardoor ze allemaal onder de modder kwamen te zitten.


  Nadat hij zich ervan had overtuigd dat Naguib niet meer te zien was, klauterden Mohammed en de anderen het talud weer op en liepen terug naar de auto. Ze stapten in en reden weg.


  De volgende dag al werd Naguibs lichaam door een illegale Mexicaanse boerenknecht gevonden. Hij zag de sporen op de onverharde weg en besefte dat daar ’s nachts iemand had gereden. Toen hij zijn tractor tot stilstand bracht om een plas te doen en zijn lunchpakket te consumeren, liep hij terug naar de sporen om te zien of de chauffeur daarvan misschien nog iets had laten liggen, zoals een restje whisky of een slok bier onder in een fles. Op dat moment zag hij Naguibs lijk in het water drijven.


  Laat in de middag arriveerde FBl-agente Suzanne Ostrowski ter plekke. De plaatselijke politie had het lichaam al aan de kant getrokken.


  Een andere agent tilde het laken op dat over het lichaam was gedrapeerd. De ogen stonden wijdopen en puilden vanwege de druk die de kogel in de hersenen had uitgeoefend enigszins uit, zodat er een uiterst verbaasde uitdrukking op het gelaat was komen te liggen.


  Ja, het was inderdaad Naguib.


  De stommeling. Zo zachtaardig, zo naïef, zo goedgelovig…


  Dus ze hadden hem vermoord, om hem vervolgens voor oud vuil in een drainagegreppel te dumpen.


  Ze kon tegen een stootje, maar desalniettemin werd ze toch heel even door een gevoel van oprecht verdriet overmand. Maar ze voelde ook vastberadenheid. Als die knapen er geen moeite mee hadden Naguib naar de andere wereld te helpen, een van hun eigen mensen, zouden ze er ook geen enkel probleem mee hebben anderen over de kling te jagen. Nee, dat zou met evenveel wroeging gepaard gaan als wanneer ze een vlieg dood zouden meppen.


  Tommy Carmellini was verliefd. Het was helemaal zijn bedoeling niet geweest en hij had er ook geen enkele moeite voor gedaan, maar na twee dagen in de Homestead, was hij er vrij zeker van dat hij dat punt toch had bereikt. Voor hem was het de allereerste keer en het was een heerlijk gevoel. Anna Modin was voor hem dé vrouw van zijn dromen.


  Helaas was hij er nog niet zeker van of Anna ook verliefd was op hém. O, ze maakte een gelukkige indruk en ze bedreef de liefde met hem als een godin, waarbij ze het leuk vond om met haar hand door zijn borsthaar te gaan, en ze vond altijd wel een gelegenheid om hem snel even te kussen wanneer er niemand keek. Deze ervaring was zonder meer hemels. Maar, nogmaals, hield ze ook van hem?


  Ze zaten eindeloos in het zwembad dat werd gevoed door de warme bronnen, maakten af en toe een korte wandeling, speelden een paar partijtjes golf… Anna had nog nooit eerder gegolfd en speelde afgrijselijk. Het kostte haar de grootste moeite het balletje op de juiste manier te raken en dat vloog dan ook alle kanten uit, waarna ze in lachen uitbarstte. Ze moest steeds weer lachen als ze een bal een totaal onverwachte richting uitsloeg, om er vervolgens kordaat op af te stappen, even met haar billen te schudden, een gezicht naar hem te trekken en het balletje vervolgens een nieuwe mep te verkopen.


  Ze brachten ook veel tijd in bed door – naakt, wel te verstaan.


  De vogels zongen en kleine schapenwolkjes met grijze onderkanten dreven langs een verder strakblauwe hemel, terwijl alles in de omgeving in bloei leek te staan.


  Hield ze van hem, vroeg Tommy Carmellini zich enigszins bezorgd af.


  Als ze nou eens werkelijk van hem hield. Ze had hem verteld dat ze zou vertrekken zodra Janos Ilin dat haar zou vragen. Zou ze van gedachten veranderen? Kón ze eigenlijk wel van gedachten veranderen?


  De avonden waren fantastisch. Een heerlijke maaltijd, een uitstekend glas wijn, terwijl ze ondertussen keken hoe het langzaam donker werd, zittend in een schommelstoel op de oude veranda, terugblikkend op de afgelopen dag en nog nagenietend. Elkaar opnieuw teder kussend.


  Als ze nou eens had gelogen toen ze zei dat ze geen Russische agente was? Als ze in werkelijkheid nu eens wél agente bij de SVR was?


  Zijn superieuren bij de CIA zouden uit hun vel springen. Jake Grafton zou door het plafond gaan. Tommy Carmellini zou met de snelheid van het licht weer werkloos burger zijn. En hij beschikte slechts over twee specialismen: zijn juridische kennis en zijn vakmanschap op het gebied van inbreken – en beide vaardigheden stonden maatschappelijk niet bepaald hoog aangeschreven. Terwijl hij daarover nadacht, vroeg hij zich plotseling af of die twee specialismen niet op een bepaalde manier te combineren waren.


  Toen ze in de Homestead waren gearriveerd had Tommy eerst eens om zich heen gekeken om tot de conclusie te komen dat een donkergekleurde islamitische moordenaar hier net zo snel zou opvallen als een nudist in een kerk, dus maakte hij zich daar geen zorgen meer over. Wel had hij steeds een pistool onder zijn colbert of jasje zitten, en als ze naar het golfterrein gingen zorgde hij ervoor dat er eentje in zijn golftas zat. Als ze zin hadden om te zwemmen, stopte hij zijn wapen in een kleine rugzak die hij bij het winkeltje achter de receptie had aangeschaft, en die steeds naast zijn zonnestoel op de grond lag. Soms hing het rugzakje aan één riem over zijn schouder. Als hij hand in hand met Anna op de veranda zat en naar de invallende duisternis keek, lag dat rugzakje binnen handbereik naast zijn stoel.


  Die eerste dag had hij vier keer met Jake Grafton gebeld, terwijl hij dat de tweede dag drie keer had gedaan, en toen te horen had gekregen dat Scout en Earlene inderdaad bezig waren met datgene wat Zelda hun had gevraagd, dus belde hij nu nog maar één keer per dag. Soms liet hij alleen maar de boodschap dat hij had gebeld op Graftons antwoordapparaat achter.


  Hij was helemaal bezeten van haar ogen. De kleine lachrimpeltjes eromheen, het feit dat ze zo gemakkelijk en zo vaak lachte, het feit dat ze hem zo fascinerend leek te vinden. Maar was ze verliefd op hem? Liefde met een hoofdletter L. Of was ze alleen maar gepassioneerd, liet ze zich leiden door haar lustgevoelens? Genietend van een ontspannen tijdje ertussenuit, compleet met een man die bereid was altijd de liefde met haar te bedrijven?


  Zoals elke minnaar dat al sinds het begin der tijden had gedaan, stelde ook hij zich al deze vragen steeds weer. Hij moest oppassen dat het geen obsessie werd. Hij merkte dat hij op elke glimlach van haar lette, elke aanraking, elke kus, en probeerde daar dingen uit op te maken – uit elke blik die ze hem toewierp, elke beweging die ze maakte, elk woord dat ze tegen hem sprak – of juist onuitgesproken liet. Zelfs haar stiltes waren van het allergrootste belang.


  Toen hij het niet meer uithield, op de avond van de vierde dag, wachtte hij tot het glaasje likeur bij de koffie werd geserveerd, en vatte toen de koe resoluut bij de hoorns.


  ‘Ik ben verliefd op je,’ zei hij zacht, terwijl hij haar hand vasthield en haar aankeek.


  ‘Ik hou ook van jou,’ reageerde ze… En Tommy Carmellini voelde zich zo gelukzalig dat hij de armleuning van zijn stoel moest vastpakken om te voorkomen dat hij zou gaan zweven.


  Ze nam zijn hand in de hare, draaide die eens om en bekeek hem nauwkeurig, terwijl ze vervolgens een vinger over de levenslijn in zijn handpalm liet glijden. Hij had nog nooit zo’n exquise gevoel ondergaan.


  ‘Ik had nooit gedacht dat me dat nog eens zou overkomen,’ vervolgde ze in dat prachtige geaccentueerde Engels van haar, iets waar hij nooit genoeg van kreeg. ‘O, natuurlijk heb ik wel eens geprobeerd verliefd te worden. Ik denk dat iedere vrouw dat wel heeft. We willen allemaal iemand die van ons houdt en aan wie we onze liefde kunnen geven. De menselijke geest zit nu eenmaal zo in elkaar. Maar voor mij persoonlijk, althans, tot nu toe…’


  Ze keek hem opnieuw recht in de ogen, terwijl haar handen zachtjes in de zijne knepen. ‘Wat zou het mooi zijn als ieder mens op aarde minstens één keer in zijn of haar leven dit gevoel zou leren kennen.’ Ze liet zijn hand los, kwam uit haar stoel overeind en was in twee stappen bij hem, het tafeltje niet langer meer tussen hen in. Ze boog zich voorover en kuste hem op de lippen, een lange, tedere, behoedzame kus. Toen ging ze weer zitten. Haar ogen glinsterden.


  De mensen aan het tafeltje naast het hunne applaudisseerden, en Tommy Carmellini knikte hen glimlachend toe. Anna Modin had alleen maar oog voor hém.


  Hij wilde nog iets zeggen, maar zag daar uiteindelijk toch maar van af. Een zacht stemmetje in zijn hoofd zei: neem geen risico’s, geniet van het moment. Zorg ervoor dat je je alle nuances blijft herinneren, zodat je die voor altijd in je hart kunt blijven meedragen. Dus reikte hij naar haar hand, pakte die beet en keek in haar glinsterende ogen.
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  De tweede Corrigan-detector arriveerde op een woensdagochtend in Washington – dagen later dan gepland – gemonteerd in een witte bestelwagen zonder enige tekst aan de buitenkant, min of meer identiek aan de eerste. Jake ging er direct mee op pad en reed ermee rond om zich enigszins vertrouwd te maken met de problemen en de resultaten die verwacht zouden kunnen worden. De eerste avond vroeg hij de chauffeur naar Hains Point te rijden. Ook de nieuwe apparatuur liet daar een duidelijk signatuur zien.


  De volgende dag ging hij vroeg naar huis – om zeven uur ’s avonds om daar Jack Yocke aan te treffen, die samen met Amy en Callie aan een borrel zat.


  Jake had Callie voorgesteld de verslaggever voor het avondeten uit te nodigen. Dit keer had hij zijn vriendin niet bij zich, zag Jake, en hij vroeg Callie ernaar toen ze met z’n tweeën even in de keuken waren. ‘Heb jij tegen Jack gezegd dat hij alleen moest komen?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik heb hem voor het eten uitgenodigd en gezegd dat hij zijn advocaat rustig mee kon nemen. Maar hij is alleen komen opdagen.’ Het eten smaakte prima: gehaktbrood, aardappelpuree en erwten, een van Jakes favoriete maaltijden. Hij schepte twee keer op en complimenteerde Callie drie keer. Amy was in een geanimeerd gesprek verwikkeld met Yocke – ze mocht hem graag en hij liet zich niet intimideren door haar jeugd, dus konden ze het uitstekend met elkaar vinden. Toen de maaltijd was beëindigd, vroeg Amy aan Callie of ze haar met een vertaling wilde helpen, zodat Jake en de verslaggever de tafel moesten afruimen.


  Met z’n tweeën in de keuken met op de achtergrond het gezoem van de vaatwasser, zei Jack Yocke: ‘Ik ben eigenlijk wel nieuwsgierig naar datgene waarmee je de laatste tijd precies bezig bent. Ik kan niemand vinden die bereid is daar ook maar iets over te zeggen.’


  Jake keek hem glimlachend aan en zei: ‘Dat komt omdat het geheim is.’


  ‘Grappig, want toen ik met een bron in het Witte Huis sprak viel al snel je naam. Het is iemand die daar hoog in de hiërarchie zit en naar mijn gevoel eigenlijk net iets te veel uit de school klapt. In bedekte termen heeft hij me geïnformeerd wat je aan het doen bent.’


  ‘Het moet uitermate prettig zijn, over dat soort bronnen te beschikken. Het is dé manier om als journalist naam te maken, neem ik aan. Misschien dat je op die manier ooit nog eens een Pulitzer-prijs weet binnen te halen.’


  ‘Hij had het over misbruik van macht.’


  ‘Zoals?’


  ‘Huiszoekingen zonder dat daar toestemming voor is gegeven, het illegaal afluisteren van telefoongesprekken, het illegaal schaduwen van mensen, inbreuk op de privacy van mensen, het aan de laars lappen van overheidsregels betreffende het gebruik van persoonlijk getinte informatie, dat soort dingen.’


  ‘Dat zijn ernstige beschuldigingen,’ mompelde Jake, en schonk een beker koffie voor zichzelf in. Vervolgens hield hij de koffiepot voor Yocke omhoog, die snel een beker uit een keukenkastje pakte en dat ophield. Jake schonk in. In de koelkast stond een pak melk waarmee ze het brouwsel iets minder donker maakten.


  ‘Een dergelijk verhaal zal door mij eerst behoorlijk nagetrokken moeten worden voor het in de krant kan. Daarvoor heb ik minstens twee onafhankelijke, betrouwbare bronnen nodig die het kunnen bevestigen, en als mijn hoofdredacteur erop staat misschien wel vier.’


  ‘Ik neem aan dat zo’n schandaal de regering behoorlijk in verlegenheid zal brengen.’


  ‘Zeker weten. Als de mensen aan de top er tenminste van af wisten. Als dat niet het geval is, lopen er ergens lager in de organisatie onverantwoordelijke lieden rond die hoog nodig verwijderd dienen te worden. Als dat soort activiteiten inderdaad plaatsvindt, kan zo’n schandaal een einde maken aan een groot aantal carrières, terwijl het in bepaalde gevallen ook nog kan leiden tot strafvervolging. Het publiek neemt dat soort zaken bijzonder ernstig.’


  ‘Ik vraag me af hoe gemotiveerd je nog bent, als je het nodig vindt om als overheidsmedewerker gevoelige informatie naar buiten te brengen.’


  ‘Daar kan ik inkomen. Mensen klappen voor een miljoen redenen uit de school, en in de meeste gevallen komt er maar bitter weinig aardigs uit. Aan de andere kant, als de pers afhankelijk zou zijn van enkel lieden met een lelieblanke ziel, zou er maar verdomd weinig nieuws in de kranten staan. De politie luistert geregeld naar verklikkers, en dat geldt ook voor ons.’


  ‘Dat zal haast wel.’


  ‘Het nieuws is daar waar je het vindt.’


  ‘Heeft Lanham wel eens eerder uit de school geklapt?’


  Yocke nam nog een slokje van zijn koffie, luisterde naar het zachte gegrom van de vaatwasser en vroeg zich af hoe hij op deze opmerking zou reageren.


  ‘Als ik nou eens met “ja” antwoordde?’


  ‘Neem je koffie maar mee, dan gaan we een stukje rijden. Jouw auto staat toch beneden langs het trottoir, hè?’


  ‘Ja. Waar gaan we naartoe?’


  ‘We gaan de republiek eens wat beter bekijken.’


  Jake zei tegen Callie dat hij en Yocke een stukje gingen rijden, en Jack bedankte haar voor de maaltijd. Callie, verstandig als altijd, vroeg niet waar ze naartoe gingen en wanneer Jake weer thuis zou zijn.


  Nadat Yocke zijn Mercedes had gestart en bij de stoep was weggereden, haalde Jake een cassettebandje uit de borstzak van zijn overhemd en liet zijn blik over Yockes dashboard glijden.


  ‘Wil je dat soms afspelen?’ vroeg Yocke.


  ‘Graag. Zou jij het willen doen?’ Hij gaf de cassette aan de verslaggever en trok zijn gordel wat steviger aan. Yocke stopte het bandje in zijn autoradio en drukte op een knop.


  Toen ze bij een verkeerslicht stilstonden voor rood, klonk eerst Lanhams stem uit de luidsprekers, even later gevolgd door die van Jack Yocke. Het licht sprong op groen, en Yocke gaf wat gas. Zwijgend luisterde hij naar het opgenomen telefoongesprek. Toen de conversatie was afgelopen bleef het bandje doorlopen, maar Jake drukte op de eject-knop, om de cassette vervolgens snel uit het dashboard te halen en in zijn borstzak terug te stoppen.


  ‘Waar heb je dat bandje vandaan?’ vroeg de journalist.


  Jake keek peinzend voor zich uit. Hij dronk het laatste restje van zijn koffie op en zette de beker tussen zijn voeten om te voorkomen dat die over de vloer zou gaan rollen.


  ‘Wordt mijn telefoon afgeluisterd?’


  ‘Nee.’


  ‘Die van Lanham soms?’


  ‘Het ligt wat ingewikkelder. Ze hebben het mij als volgt uitgelegd: de menselijke stem is nagenoeg uniek – niet in dezelfde mate als een vingerafdruk, maar het komt wel in de buurt – en een bepaald soort computer kan zodanig worden geprogrammeerd dat een bepaalde stem te allen tijde door die computer wordt herkend, en dat gebeurt met name wel eens bij telefoongesprekken die via een bepaalde schakeling in een telefooncentrale kunnen worden beluisterd. En gesprekken waarin die specifieke stem wordt waargenomen, worden vervolgens automatisch opgenomen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Tienduizenden telefoontjes, honderdduizenden zelfs, lopen via die telefooncentrale, en computers ziften al die gesprekken op zoek naar stemmen die zijn geprogrammeerd, terwijl er ook nog eens wordt geselecteerd op bepaalde woorden, zinsdelen, wat dan ook. Als een computer zo’n stemfragment weet te vinden – bingo! Een mens kan dit niet, maar computers kunnen honderden telefoontjes tegelijk aan – en ze zijn verdomde snel. Helaas begint de computer pas op te nemen wanneer ze een specifieke stem heeft weten te identificeren. Ik ga ervan uit dat jij de hoorn hebt opgenomen en dat de computer niet jóuw stem heeft herkend, maar wél de stem van Lanham heeft weten te identificeren, en direct is gaan opnemen nadat er van een positieve overeenkomst sprake was.’


  ‘Waarom Lanham?’


  Jake schudde zijn hoofd alleen maar.


  ‘Wat ga je doen met die cassette?’


  Grafton haalde zijn schouders op. ‘Wat ik net gedaan heb.’


  ‘Stuur je het bandje naar het Witte Huis?’


  ‘Ik weet wat je denkt. De president moet niets van lekkende medewerkers hebben, heb ik gehoord. Hij beschouwt zo iemand als niet loyaal en zo. Dat zou voor Lanham akelige gevolgen kunnen hebben, maar nee, dat was ik niet van plan. Ik denk dat ik dit bandje in een bureaula opberg en die la vervolgens op slot doe.’


  ‘Dat klinkt als een bedreiging, admiraal.’


  ‘Misschien moet ik duidelijker zijn. In het onwaarschijnlijke geval dat geheime informatie die Lanham misschien met jou heeft besproken in de krant terechtkomt, zal ik me opnieuw beraden.’


  ‘Je fungeert toch niet als een soort loodgieter voor de overheid?’


  ‘Loodgieter?’


  ‘Dat is iemand die op zoek is naar lekken.’


  ‘Ik ben op zoek naar een verrader.’


  ‘Zijn lieden die lekken dan verraders?’


  ‘Dat kunnen ze worden, denk ik, maar in dit geval niet. Hou afstand, Jack. Blijf uit de buurt van Lanham. Ik weet niet wat er allemaal gebeurt in het Witte Huis, en ik wil er het fijne ook niet van weten. Ik ben maar een marineman die bezig is met een klus die geheim moet blijven. Als de president en Sal Molina Lanham niet aankunnen, dan horen ze daar niet te zitten en zijn ze niet geschikt voor hun taak.’ Yocke snoof. ‘Als iemand daar niet hoort te zitten is dat Lanham wel. Dat doetje denkt dat hij de zaak wel kan regelen.’


  Jake Grafton haalde zijn schouders op.


  ‘Dus je weet dat Lanham aan het lekken is. Maar vertelt hij de waarheid? Machtsmisbruik is een ernstige beschuldiging.’


  ‘Laten we eens naar het Lincoln Memorial gaan,’ stelde Jake voor. ‘Dat is mijn favoriete plek in Washington. Ik heb zin om daar weer eens naartoe te gaan.’


  Yocke wierp een snelle blik op zijn horloge en sloeg toen linksaf, waardoor ze de juiste richting uit reden. Het was tien uur ’s avonds, dus het kostte hun geen enkele moeite een parkeerplaats te vinden. Yocke deed de auto op slot, waarna ze zich te voet in de richting van het Memorial begaven.


  Zoals gewoonlijk baadde de marmeren tempel in het licht. De enige aanwezigen waren een paar geüniformeerde parkwachters en enkele tientallen toeristen die druk bezig waren foto’s te maken van het standbeeld van Lincoln, van elkaar en – vanaf de trappen – van het Washington Monument een eindje verderop. Flitslampen en stemmen die door het bouwwerk echoden deden het meer op de gymnastiekzaal van een middelbare school lijken dan op een gedenkteken.


  Na een tijdje met Yocke in zijn kielzog door het gebouw gewandeld te hebben, vond Jake Grafton een plekje op de trappen, een stukje bij de toeristen vandaan, en ging zitten. Een eindje verderop reikte de witte, door talloze schijnwerpers verlichte obelisk van het Washington Monument tot hoog in de donkere hemel.


  ‘In de tijd dat Lincoln president was, heeft dit land geprobeerd zich op te delen,’ zei Jake. ‘Verschillende mensen beweerden toen in goed vertrouwen dat volgens de grondwet de president niet over de macht beschikte om de wet te overtreden. Niemand staat boven de wet. Feitelijk kwam het erop neer, zo zei men, dat de president en de regering de wetten moesten blijven gehoorzamen, ook als de republiek uiteen zou vallen. Maar Lincoln zag dat toch iets anders. Volgens hem beschikte de wettig gekozen overheid over het onvervreemdbare recht al het nodige te doen om de situatie te redden. Hij sloot mensen op zonder dat ze in staat van beschuldiging werden gesteld, zonder ze voor de rechter te brengen, schortte het recht op voorgeleiding af, zodat de rechters hen onmogelijk vrij konden laten. Hij legde kranten een verschijningsverbod op, liet Amerikaanse havens aan de zeekant door blokkadeschepen afsluiten, liet nieuwe staten tot de Unie toe zonder de gebruikelijke grondwettelijke en juridische poespas, gaf zonder enige juridische dekking obligaties uit teneinde de oorlog te financieren… Maar dat weet je natuurlijk allemaal.’


  ‘Ik heb wel iets onthouden van de geschiedenislessen op school,’ merkte Yocke droogjes op.


  ‘Sommige mensen noemden hem een dictator. Koning Lincoln.’


  ‘En zo heeft hij de Unie weten te redden.’


  ‘Hij heeft de grondwettelijke regering gered, dit uitgelezen systeem om het evenwicht der machten te bewaren. Hij dwong het Amerikaanse volk hun problemen in het Capitool op te lossen, en niet op het slagveld. O, ik weet het, een hoop van de lieden die we in het Congres kiezen zijn klootzakken van het zuiverste water. Heiligen bemoeien zich nooit met politiek. De politici worstelen met de zaken die spelen. Ze debatteren, gaan tekeer en komen vervolgens tot een compromis – dat wordt van hen verwacht. Sommige onderwerpen proberen ze uit de weg te gaan, en geen enkele kwestie wordt definitief opgelost. Daarna gaan ze naar huis om daar met hun kiezers geconfronteerd te worden. Dat is ons systeem, en het is een verdomd goed systeem. Dat is het systeem waarover Lincoln zei dat hij over het onvervreemdbaar recht beschikte dat tot het uiterste te verdedigen. Ik garandeer je dat elke Amerikaan vandaag de dag beter af is dan hij of zij geweest zou zijn als de republiek in twee delen uiteen zou zijn gevallen omdat Lincoln zich aan de juridische regels had gehouden.’


  ‘Maar we zitten nu niet midden in een burgeroorlog.’


  ‘We zijn in oorlog met mensen die Amerika wensen te vernietigen. De beste manier om dat te doen is het vermogen ondermijnen van de overheid om zijn eigen burgers te beschermen. Dat is namelijk de belangrijkste taak van zo’n overheid. Elke overheid die dat niet voor elkaar krijgt, verliest haar legitimiteit. Onze vijanden vallen niet aan met een conventionele strijdmacht, omdat ze daarover niet beschikken. Maar het is wel degelijk een oorlog, een oorlog die gestreden zal worden tot de laatste man.’


  ‘Als de overheid een dictatuur wordt om de staat op die manier te beschermen,’ redeneerde Yocke, ‘dan denk ik dat de meeste Amerikanen niet meer onder zo’n overheid willen leven.’


  ‘Precies. Dat was Lincolns dilemma, en ook het onze.’


  ‘Maar als je beweert dat de overheid het recht heeft om alles in het geheim te doen, dan heb je het mis. Lincoln heeft in alle openheid gehandeld. Dat is het grote verschil. Niemand heeft de president of jou, of wie dan ook, een mandaat gegeven om de wet te overtreden.’


  Voor Jake Grafton daarop reageerde dacht hij een tijdje diep na. ‘Toen ik nog een jongeman was, heb ik gezworen dat ik de grondwet van de Verenigde Staten zou ondersteunen en tegen alle vijanden zou verdedigen, of dat nu vijanden van buitenaf of van binnenin waren, en dat ik de bevelen zou opvolgen van officieren die boven me waren gesteld. En dat is precies wat ik momenteel ook doe. Niet meer en niet minder.’ Hij wees langs de Mall naar het Capitool, dat net niet te zien was. ‘Als we deze oorlog verliezen, zal dat gebouw daar tot een ruïne worden, net als het Forum Romanum in Rome en het Parthenon in Athene.’


  ‘Misschien bestaat er een beter systeem.’


  ‘Flauwekul. Bij elke beslissing die de overheid neemt – allemaal – moeten tegenstrijdige belangen tegen elkaar worden afgewogen. Gemeentebesturen en de besturen van counties doen het op die manier, wetgevers binnen de diverse staten van ons land doen het zo, het Congres. Of het nou om belastingen gaat, of begrotingen, scholen, wegen, bijstand, sociale wetgeving, het strafrecht, het milieu – alles mondt uit in een compromis, alles is het gevolg van het in evenwicht krijgen van concurrerende krachten. De mensheid heeft in het verleden alle mogelijke middelen gebruikt om tot een beslissing te komen – stamhoofden, krijgsheren, koningen, dictators, oligarchieën… Ons systeem is de democratie en tot nu toe is er nog steeds geen beter systeem gevonden. Het is hartstikke inefficiënt en het is smerig, maar als er straks geen ruimte meer is voor democratie, zitten we binnen de kortste keren weer in de duistere Middeleeuwen.


  Ik weet niet hoe liet met jou zit, maar al die onvolmaakte mensjes in het Capitool zijn de enige mensen op deze planeet die ik – binnen de grenzen van de Amerikaanse grondwet uiteraard – mijn vrijheid toevertrouw. Ik wil die lui daar juist hebben, laat ze daar maar de politicus uithangen, politiek die per definitie bestaat uit het elkaar het mes op de keel zetten, elkaars rug wassen, koehandel plegen, liegen tegen hun kiezers en tegen elkaar en kijken tot hoever je nog kunt gaan om binnen de grenzen van de wet te blijven. Ik wil dat de president vanuit het Witte Huis dat gajes stevig in de hand houdt. Ik wil dat het Hooggerechtshof hen goed in de gaten houdt. Ik wil dat de pers iederéén in de gaten houdt. Dat wil ik voor mezelf, voor mijn dochter, voor haar eventuele kinderen en voor alle Amerikanen die na ons zullen komen.’


  Yocke maakte een sceptische indruk. ‘Mensen die de wereld proberen te redden gaat dat over het algemeen verdomd slecht af. Het gevaar bestaat dat je datgene wat je probeert te beschermen juist vernietigt.’ Jake zuchtte. ‘Ik weet eigenlijk niet waarom ik hier zit te debatteren met een man van het woord. Je hebt gelijk, absoluut gelijk. Maar wat ik je beloven kan is dit – alles wat de overheid nu doet komt op een gegeven moment aan het licht. Elk geheim zal uiteindelijk worden onthuld. Als het zover is, zullen de burgers van deze republiek beslissen of de dreiging inderdaad deze reactie rechtvaardigde, of er sprake was van machtsmisbruik of het verkeerd toepassen van de wet. We moeten vertrouwen in onze gekozen bestuurders hebben – en geduld.’


  ‘Voor iemand die bekendstaat als een doener, weet je het wel gladjes te brengen,’ zei Jack Yocke. ‘Ik hoop van ganser harte dat je weet waarmee je bezig bent.’


  ‘Ik ook, Jack. Ik ook.’


  Die avond, nadat Yocke de schout-bij-nacht voor zijn appartementengebouw had af gezet, waren Jake en Callie heel even met z’n tweeën, zo’n ogenblik waar ze er de laatste tijd veel te weinig van hadden gehad. ‘Wat is er allemaal aan de hand, Jake?’


  ‘Iemand heeft iets tegen Yocke verteld dat ik liever niet in de krant wil hebben.’


  ‘En ging hij daarmee akkoord?’


  ‘Niet met zoveel woorden, maar ik denk het wel.’


  Hij zuchtte en liet zijn vingers door zijn haar glijden. ‘Ik ben bekaf. Ik ga plat.’


  ‘Je slaapt de laatste tijd nauwelijks.’


  ‘We hebben geen tijd meer, Callie. En ik weet niet wat ik eraan moet doen. Wat we nodig hebben is een meevaller. Maar die kun je nu eenmaal niet af dwingen.’


  Op de ochtend van de zesde dag van hun verblijf op de Homestead besloot Tommy Carmellini eindelijk de financiële realiteit onder ogen te zien. Hij toetste het nummer van Jake Grafton in en kreeg hem al na één keer overgaan te pakken.


  ‘Hoe ver is de FBI met de papieren ten behoeve van de nieuwe identiteit van Anna?’


  ‘Daar zijn ze druk mee bezig, zeggen ze,’ antwoordde de schout-bij-nacht. ‘Gaat alles goed?’


  ‘Ik heb tot nu toe nog niemand neergeschoten.’ Carmellini legde zijn financiële positie uit.


  ‘Wij betalen je uiteraard de gebruikelijke kilometervergoeding,’ zei Jake, ‘maar ga niet naar jouw appartement, en ook niet naar het mijne die zouden wel eens in de gaten gehouden kunnen worden. Je kunt eventueel van mijn huis aan het strand gebruikmaken, maar ik denk dat daar hetzelfde kan gebeuren.’


  ‘Hm-mm. Wat doen we met die klootzak in Egypte?’


  ‘Daar denken we nog over na. Het kan nog even duren voor dat fruit rijp is.’


  ‘Grandioos.’


  ‘Hou contact.’


  Bij de receptie zei Carmellini dat hij graag wilde weten wat hij tot nu toe kwijt was, verrichtte wat hoofdrekenwerk, en slikte toen moeizaam. Het was duidelijk tijd om te vertrekken. Hij en Anna lieten zich uitchecken, laadden hun bagage in de oude Mercedes en gingen op weg naar Virginia Beach.


  De afgelopen dagen hadden ze uren met elkaar zitten praten. Terwijl de kilometers onder hen weggleden vertelde Anna hem over haar jeugd in Rusland, over haar ouders en over Stalin en de miljoenen doden die hij op zijn geweten had, maar ook over school en haar werk in Zwitserland en Cairo.


  Tommy Carmellini vertelde haar de waarheid over zichzelf. Zij was de allereerste vrouw aan wie hij bekende dat hij het heerlijk vond ergens binnen te dringen waar hij helemaal niet geacht werd te zijn, hij vertelde over de uitdaging die het stelen voor hem vormde, het proberen te slijten van de buit en het plannen van zo’n klus, hij vertelde wat hij vond van zijn huidige werk, van Jake Grafton en de andere mensen die in feite zijn leven bepaalden – hij vertelde haar alles, op de geheime informatie na. Daar ging hij in een wijde boog omheen, en als dat niet kon, ontweek hij het zo onopvallend en beleefd mogelijk. Ze wekte de indruk dat ze dat wel begreep.


  Die avond betrokken ze een eenvoudig appartement aan het noordelijke uiteinde van het strand. Het toeristenseizoen moest nog beginnen – de voorjaarswind voelde nog steeds fris aan en het water was ijskoud – dus was het appartement redelijk voordelig geprijsd en het strand verhoudingsgewijs vrij leeg.


  Tommy Carmellini en Anna Modin wandelden over het zand en voelden de frisse wind in hun haar en het zand tussen hun tenen, en keken ondertussen hoe de zeevogels in het zich steeds weer terugtrekkende water naar voedsel op zoek waren. Nu en dan passeerden ze iemand die met een hond naast zich aan het joggen was.


  Aan de horizon kon Carmellini enkele schepen onderscheiden, naar alle waarschijnlijkheid op weg naar of net vertrokken vanuit de Chesapeake, waarvan de monding een paar mijl noordelijker lag. Bij het zien van die schepen moest Carmellini onwillekeurig weer aan de kernbommen denken; en die gedachte deed hem huiveren. Hij vroeg zich af of Grafton ze al had gevonden. Over dat soort zaken praatte je niet via een mobieltje, terwijl Tommy het natuurlijk ook niet hóefde te weten.


  Was Anna van de SVR?


  Ze zei van niet. Was die ontkenning terecht of niet? Loog ze of loog ze niet?


  Zodra ze ook maar even stilhielden kwam ze tegen hem aan staan, sloeg een arm rond zijn middel en drukte haar hoofd tegen zijn borst. Hij rook het zout in haar haar, voelde de haartjes tegen zijn wang kriebelen, voelde de sensuele warmte van haar stevige lichaam.


  Of ze nou bij de SVR zat of niet, hij hield van haar.


  Hij had haar nu bij zich, maar hoelang zou dat nog duren?


  Lichtelijk geïrriteerd probeerde hij die gedachte uit zijn hoofd te bannen. Hij had zijn hele leven al van de ene dag in de andere geleefd, altijd geweigerd zich zorgen te maken over datgene wat de volgende dag zou kunnen brengen, en nu merkte hij plotseling dat hij zich zorgen maakte over de toekomst. Nou ja, dat deed de liefde blijkbaar met je, concludeerde hij. Verraderlijk, eigenlijk. Voor je het wist dacht je aan trouwen, aan een klein huisje op een klein stukje grond ergens in een voorstad in Virginia, meubels op afbetaling, vakantieroosters, tripjes naar buiten waar je helemaal geen zin in hebt, steeds weer in de file staan…


  Mijn god. Was dat het leven dat hem te wachten stond? Het iedere dag weer hortend en stotend naar en van je werk rijden, wonen in een van die afgrijselijke voorsteden? Gebeurde dat met je als je oprecht, waanzinnig en hopeloos verliefd op iemand werd?


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Ik hou ook van jou, Tommy Carmellini,’ zei ze en verstevigde haar greep rond zijn middel.


  Ach, alles bij elkaar genomen, bedacht hij, was het delen van een vrijstaande woning in een voorstadje met Anna Modin zo slecht nog niet.


  Rond de tafel zaten een wetenschapper van Sandia Laboratories, drie elektrotechnisch ingenieurs, twee natuurkundigen en een adjunct-directeur van Baltimore Electric met een graad in de toegepaste fysica, voldoende hersenen, bedacht Jake Grafton, om een nieuw Manhattan Project op de rails te zetten. Toegevoegd aan deze wetenschappelijke zwaargewichten waren Jake Grafton, met een doctoraal geschiedenis op zak, en Sal Molina, politiek manipulator en insider.


  De lieden met hersenen beschikten over een onberispelijke veiligheidsachtergrond en gaven de CIA al geruime tijd adviezen op technisch en wetenschappelijk gebied. Bovendien kon erop worden vertrouwd dat ze hun mond stevig dicht zouden houden. Als deze mensen dat niet konden, kon niemand dat. Maar Jake Grafton vond het geheim te gevoelig; hij was ervan overtuigd dat het binnen niet al te lange tijd uit zou lekken. Ongetwijfeld zou iemand zijn mond voorbijpraten. Misschien Butch Lanham wel, of iemand bij Corrigan Engineering, of…


  Ze kwamen steeds krapper in hun tijd te zitten. Hij voelde die langzaam maar zeker door zijn vingers glijden, en met elke dag die voorbijging raakte hij meer geïrriteerd. Als hij ’s nachts eindelijk in slaap viel werd hij steevast overvallen door nachtmerries – dan werd hij achternagezeten en zag dan geen kans aan zijn achtervolgers te ontkomen. De monsters zaten elke keer vlak achter hem aan.


  Hij probeerde de monsters te vergeten en zich te concentreren op wat er werd gezegd.


  Na een uurtje merkte de directeur van het elektriciteitsbedrijf op: ‘Laten we dat dan maar doen. We snijden die antennekabel en de elektriciteitstoevoer naar die bommen door. Dan kunnen ze daar tot het eind der tijden blijven zitten.’


  Het waren niet écht doordachte woorden. Iedereen aan tafel besefte dat onmiddellijk.


  ‘Is dat wel veilig?’ vroeg Sal Molina opnieuw. Veiligheid was zijn mantra. Hij wilde van iedereen rond deze tafel verklaringen onder ede en met bloed ondertekende beloften dat de wapens niet zouden detoneren wanneer de stroom ernaartoe werd afgesloten.


  ‘Natuurlijk is het veilig,’ repliceerde een van de aanwezigen. ‘We hebben dat uitgebreid behandeld. Stroomstoringen komen zelden voor, maar zijn tegelijkertijd onontkoombaar. Als die wapens exploderen wanneer ze geen stroom meer krijgen, zou dat al tijden geleden zijn gebeurd.’


  ‘En als elk wapen nu eens van een accu of een batterij is voorzien, om stroom te blijven geven wanneer er problemen met het elektriciteitsnet zijn? Het is zeer waarschijnlijk dat die batterij dat wapen nog een hele tijd van elektriciteit kan voorzien nadat de stroomtoevoer definitief is afgesneden, terwijl het wapen dan wellicht nog tot ontploffing kan worden gebracht vóór die mogelijkheid wegvalt. Zou dat kunnen?’


  De wapenspecialisten vonden het een weinig waarschijnlijk scenario. Het elektriciteitsnet kon om diverse, volkomen legitieme redenen wel eens voor kortere en langere tijd uitvallen. Niemand zou er iets mee winnen wanneer de stad een paar dagen later alsnog van de aardbodem zou verdwijnen.


  De vertegenwoordiger van de president voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. Ook hij ziet de tijd in steeds grotere hoeveelheden door de zandloper wegglijden, bedacht Jake. Hij zag dat Molina de grootst mogelijke moeite had om zijn legendarische kalmte te bewaren. Toen hij dacht dat hij zich weer helemaal onder controle had, richtte hij zich tot Jake.


  ‘Wat denkt u ervan, admiraal?’


  ‘Laten we het maar doen. Snij de stroomtoevoer af en koppel die antennekabel los, dan kunnen we die dingen opgraven zodra dat van die milieujongens van de EPA mag.’


  De wetenschappers brachten bij die poging tot humor beleefde geluidjes ten gehore. Sal Molina gebaarde dat de bijeenkomst was afgelopen. Terwijl de wetenschappers het vertrek verlieten, bleef hij aan tafel zitten en gebaarde Jake dat hij nog even moest blijven.


  Toen de twee mannen alleen waren, zei Jake voor Molina iets kon zeggen: ‘Twee uur geleden belde Tarkington vanuit Boston. Ook daar is er één gevonden. Achtergelaten op een stuk land dat is opgespoten tijdens de bouw van die nieuwe tunnel daar, die zowel onder een stuk van de stad als onder de haven door loopt. De elektriciteit voor dat ding wordt betrokken van een kantoorgebouw dat vlak in de buurt staat.’


  ‘Mijn god! Hoe hebben die lui dat kunnen doen, zo vlak onder de neus van al die bouwvakkers?’


  ‘Het lijkt mij nu niet bepaald het juiste tijdstip om al die aannemers aan de tand te voelen. Zodra we denken dat we alle bommen hebben gevonden en die onschadelijk zijn gemaakt, sturen we die lui de FBI op het dak.’


  Molina keek Grafton weinig enthousiast aan. ‘Waar zijn die Corrigan-detectoren ergens? Ik heb alleen maar mooie beloften gehoord.’


  ‘Corrigan loopt bij de productie enorm achter. We hebben er tot nu toe nog maar twee ontvangen. Maar van wat ik hoor, mogen we van geluk spreken dat we die hebben. Corrigan was van plan de productie ervan uit te besteden, maar toen hij merkte dat dat niet ging, heeft hij zijn ingenieurs opdracht gegeven die dingen zelf te bouwen, met de hand. Ik weet niet wat hij tegen de president heeft gezegd – ’


  ‘Waarschijnlijk stuurt hij hem met een kluitje in het riet,’ merkte Molina zuur op.


  ‘ maar zijn technici vertellen me dat zij niet harder kunnen werken en dat we die detectoren krijgen zodra ze gereed zijn – en niet eerder.’


  Molina liet een verachtelijk gesnuif horen. ‘Geen detectoren! Verborgen kernbommen! De president zal ongetwijfeld willen weten hoeveel van die jongens we kunnen verwachten. Heb jij enig idee?’


  Jake schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Ik heb geen flauw vermoeden.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat we dachten dat ons met Star Wars niets meer kon gebeuren, hè?’


  ‘Inderdaad,’ reageerde Jake Grafton.


  Toen Sonny Tran zag hoe Harley Bennett op het opgespoten terrein vlak bij de nieuwe haventunnel in Boston een bom ontdekte, besefte hij met een schok dat hij er niets meer van begreep. Die vier Russische bommen die door het Zwaard van de Islam waren aangeschaft, zouden op z’n vroegst overmorgen pas per schip in de Verenigde Staten arriveren… En toch waren er nu al kernwapens gevonden in elke grote stad aan de oostkust die het team tot nu toe had bezocht – Washington, New York en Boston.


  Hij zou er niet van staan te kijken als er nu ook nog bommen werden ontdekt in Philadelphia, Chicago, San Francisco en Los Angeles… en misschien ook nog wel in Miami, Atlanta en Seattle, terwijl St. Louis of Kansas City ook nog mogelijk was. En in elk geval Dallas en Houston…


  Zou Corrigan van die bommen hebben geweten toen hij zijn detectors aan de overheid verkocht? Als hij wist dat ze daar aanwezig waren, waarom had hij dan de koop ervan voor het Zwaard van de Islam gefinancierd?


  Of waren deze vondsten puur toeval, het soort toeval dat Corrigan tot de meest geroemde Amerikaanse industrieel zou maken, waardoor een dankbaar Congres zich genoodzaakt zou zien hem een onderscheiding toe te kennen?


  Sonny kwam tot de conclusie dat met de informatie waarover hij nu beschikte onmogelijk te zeggen viel wat er zich precies had voorgedaan, dus probeerde hij dat niet eens meer. Het belangrijkst was momenteel de bom waarvoor Nguyen naar Florida was vertrokken, om te proberen dat ding daar in handen te krijgen.


  Sonny wilde dat hij wist over welke informatie de FBI beschikte omtrent de cellen die in Florida op die wapens wachtten. Hij had grote moeite gedaan om tot het groepje vertrouwelingen rond Grafton door te dringen, maar dat was hem tot nu toe niet gelukt. Integendeel, en nou zat hij achter het stuur van een bestelwagen, rijdend door Boston.


  Alles hing af van Nguyen. Als hij goed genoeg was, hadden ze nog een kans. Zo niet, dan…


  Sonny haalde diep adem en liet de situatie opnieuw aan zich voorbijgaan.


  Zijn pieper ging af. Hij maakte hem van zijn riem los en keek wie het was. Karl Luck.


  Nguyen Duc Tran zat in de laatste nis helemaal achter in de bar, zijn blik op de deur gericht, toen hij Red Citrix zag binnenkomen. Er waren maar vijf andere bezoekers in de zaak aanwezig – drie magere mannen met smoezelige spijkerbroeken en T-shirts aan, plus twee even smoezelige vrouwen. Ze hadden allemaal een glas bier voor zich op de tap staan, rookten een sigaret en praatten vrijblijvend met elkaar, terwijl op een televisietoestel achter de bar een basketbalwedstrijd te zien was. Red negeerde de lieden die aan de tap hingen, knikte naar de barkeeper, liep rechtstreeks naar de nis waar Nguyen zat en ging tegenover hem zitten.


  ‘Hoi.’


  ‘Wat zal het zijn?’ riep de barkeeper.


  ‘Doe maar een Budweiser,’ antwoordde Red met luide stem. Zijn dunne haar werd hier en daar al wat grijs, zijn huid rood en vlekkerig. Zijn handen trilden enigszins, alsof hij nog niet zo heel lang geleden erg ziek was geweest.


  ‘Ik had niet gedacht dat je echt zou komen opdagen,’ zei Red zachtjes tegen Nguyen.


  ‘Hé, ik heb dit zelf bedacht. We kunnen hier heel wat geld aan verdienen.’


  ‘Die verdomde feds zijn onder elke steen op zoek naar terroristen. Shit, ik kijk tegenwoordig voor ik ga slapen ook maar even onder mijn bed. Je weet nooit of daar misschien niet een FBl-knakker ligt. Een hoop jongens houden zich gedeisd totdat dit alles is overgewaaid.’


  ‘We kunnen hier erg veel geld aan verdienen,’ zei Nguyen Duc Tran opnieuw. Hij stak een sigaret op.


  Red Citrix werkte voor een expediteur. Hij was de man met de manifesten die ervoor zorgde dat de containers door de douane kwamen, die de invoerrechten betaalde en die de metalen dozen uiteindelijk naar de plaats van bestemming vervoerde. Nguyen had al twee keer eerder zaken met hem gedaan. In beide gevallen had hij Citrix $10.000 betaald om een container een andere kant uit te sturen. Die containers hadden vol gezeten met spullen die in Europa waren gefabriceerd, en hij had die zaken vervolgens gestolen en aan een heler doorverkocht, hoewel hij tegenover Citrix had gesuggereerd dat het om narcotica zou gaan. Een dief was niets bijzonders, maar in Zuid-Florida waren drugsdealers lieden waar je beter rekening mee kon houden. Als je het er met eentje aan de stok kreeg, was dat niet bepaald bevorderlijk voor je gezondheid.


  ‘Ik wil me niet met jouw zaakjes bemoeien,’ merkte Red Citrix op, ‘maar aangezien ik jou wel mag, zou ik je een goede raad willen geven. Er lopen een paar zware jongens rond die verdomd geïrriteerd zullen zijn zodra ze er achterkomen dat jij op hun grondgebied aan het opereren bent.’


  ‘Hoe moeten ze daar dan achterkomen?’


  ‘Tja, dat weet ik niet.’ Red Citrix zweeg toen de barkeeper de grote glazen bier op hun tafeltje zette om vervolgens weer terug naar de bar te lopen.


  ‘We zijn zakenlieden,’ merkte Nguyen luchthartig op, en blies wat rook uit. ‘Jij en ik hebben eerder zaken met elkaar gedaan, en wellicht zal dat in de toekomst nog wel eens gebeuren. Mijn partners zijn van de afspraken op de hoogte.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mensen hebben in het verleden wel eens vaker geprobeerd ons te beduvelen. Hé, man, je weet wat er wordt gezegd – je moet je zaakjes beschermen, anders héb je geen zaak meer.’


  Nguyen was ervan overtuigd dat Red in staat was hem te verraden zodra hij wist dat hij daar financieel wijzer van zou worden en daar straffeloos mee weg kon komen. En Nguyen wilde er zeker van zijn dat die gedachte geen moment bij deze man op zou komen.


  ‘Ik heb nog nooit iemand belazerd,’ merkte Red vinnig op, en nam een slokje van zijn bier. ‘Daarom leef ik nog. Je moet niet vergeten dat er heel wat voor nodig is om je hier staande te houden. Het kan hier verdomde heet aan toe gaan.’


  ‘Er ligt een gymtas op de vloer. Het geld zit erin.’


  ‘Oké.’


  ‘Pak die tas van de vloer, ga ermee naar het herentoilet en tel het daar na. Ik wil dat je als je deze zaak verlaat zo tevreden bent als een in de stront rondrollend varken.’


  Red nam een lange slok van zijn bier, pakte de gymtas en liep naar de gang. Vier minuten later was hij weer terug. Glimlachend liet hij de gymtas op de grond vallen, nam weer een slok van zijn bier en veegde met de rug van zijn hand zijn mond af. ‘Het bedrag klopt precies,’ deelde hij grinnikend mee.


  ‘Het is een hoop geld,’ zei Nguyen met een stalen gezicht. ‘Vertel eens, hoe gaat het momenteel in de haven?’


  Red Citrix leunde naar voren, plantte zijn ellebogen op het tafeltje en begon. ‘Overal zie je lui van de FBI in de weer, zeker weten. Ze hebben geigertellers bij zich waarmee ze de hele duivelse boel onderzoeken. Er worden zelfs steekproeven op schepen op volle zee uitgevoerd, nog voor ze de baai binnen komen. Elk schip wordt in de haven aan een onderzoek onderworpen, en mag daarna pas langs een kade of pier afmeren. De douane en de kustwacht zijn overal.’ Hij ging nog een minuut of vijf door met zijn relaas, noemde namen en aantallen, wat er juist werd doorzocht en wat niet. Nguyen liet hem rustig uitspreken.


  Toen de man klaar was, legde Nguyen een arm op tafel en zei: ‘Ik dacht dat geigertellers worden gebruikt voor het zoeken naar uranium en zo?’


  ‘Ja, dat is ook zo. We gaan ervan uit dat ze op zoek zijn naar kernbommen. Ze willen het niet met zoveel woorden erkennen, maar het móet wel iets dergelijks zijn, als ze met geigertellers in de weer zijn, toch? Ze zijn in elk geval niet op zoek naar drugs – ik heb nog nergens een hasj hond kunnen ontdekken – en ik ken al die honden. Ik heb wel een stuk of wat nieuwe honden gezien, waarvan ik denk dat ze speciaal zijn opgeleid voor het opsporen van bommen. Ik denk niet dat jullie verder problemen zullen hebben, tenzij jullie van plan zijn jullie bedoelingen van de daken te gaan schreeuwen.’


  ‘Als ik jou was zou ik maar bidden dat we dat niet doen,’ reageerde Nguyen Duc Tran nadrukkelijk. ‘Jij en ik hebben een deal gesloten. Dit is puur zakelijk.’


  ‘Doe niet zo moeilijk,’ zei Red, met samengeknepen ogen door de sigarettenrook naar de man tegenover hem kijkend. ‘Zoals ik al zei, de haven is vergeven van de feds – douane, FBI, kustwacht, zelfs militairen die allemaal op zoek zijn naar bommen en wapens en dergelijke. Eigenlijk is dit geen goed tijdstip. De kans bestaat dat ze jouw container openmaken. Daar kan ik helemaal niets tegen doen. Maar als dat gebeurt, dan ben je de boel alleen maar kwijt. Mij kunnen ze niets maken en jou kunnen ze ook niets maken. Wij komen er zonder kleerscheuren van af. En het leven gaat verder. Morgen is er weer een dag. Als je daar niet mee kunt leven, dan hou je dat koleregeld maar.’


  ‘Probeer me niet te besodemieteren, Red.’


  ‘Hé, ik ben zo eerlijk als wat. Daarom doen de mensen graag zaken met me. Ik help nu al tien jaar lang diverse mensen met het land binnenkrijgen van spullen. Af en toe opent de douane een container – dat is jouw risico, niet het mijne. Ik doe waarvoor ik betaald word. Over een halfjaar zit ik hier nog steeds, en over een jaar en twee jaar ook nog. Ik was niet van plan aan mijn stutten te trekken, want ik zou niet weten waar ik naartoe moest.’


  Nguyen haalde een envelop uit een zak en schoof die over tafel naar Red. In de envelop zat een velletje papier met daarop het nummer van de container, de naam van de verlader, het adres waar de container in feite naartoe zou moeten en het adres waar hij wilde dat de container uiteindelijk afgeleverd zou worden. Hij had de cijfers en letters uit een krant geknipt en die met plakband in de juiste volgorde op het velletje papier aangebracht. Tijdens het knippen en plakken had hij dunne chirurgische handschoenen gedragen.


  Red Citrix maakte de envelop open, haalde het velletje eruit en wierp er een snelle blik op. ‘Wat zit er in die container?’


  ‘Bureaumeubilair.’


  ‘Voor Corrigan Engineering?’


  ‘Ja.’


  ‘Oké,’ zei Red en stopte het velletje papier in zijn zak. Hij schoof de envelop naar Nguyen terug, die hem opvouwde en wegstak.


  ‘We moeten het toch eens over onze wederzijde genegenheid hebben,’ zei Tommy Carmellini tegen Anna Modin terwijl ze hand in hand in de regen over het verlaten strand liepen. Een harde wind rukte aan hun benen en deed hun windjacks klapperen, maar echt koud was het niet, hoewel grijze wolken gehaast hoog boven hen richting zee dreven.


  Zelfs de zeevogels hadden het moeilijk; als ze niet in het natte zand naar voedsel speurden, stonden ze met hun kop naar de wind gekeerd.


  Het tweetal had de windjacks die ochtend gekocht in een winkel die in strandkleding was gespecialiseerd – het was een aanbieding geweest en probeerde die nu uit. Anna schoof haar capuchon iets naar achteren, zodat ze Tommy kon zien, maar tegelijkertijd de venijnige regendruppels uit haar gezicht kon houden. Op haar wang was een lok nat zwart haar te zien. ‘Het zit je nog steeds dwars dat ik wel eens een spionne zou kunnen zijn, hè?’


  ‘Ach, dat heeft niets te betekenen,’ zei hij luchtig. Maar na een snelle blik op haar gelaat bekende hij: ‘Hoewel ik er wel regelmatig aan moet denken, ja.’


  ‘Dat dacht ik al. Jij denkt: ze heeft gezegd dat ze niet voor de SVR werkt, maar vertelt ze dan de waarheid of liegt ze? En daar kun je op geen enkele manier achter komen. Écht achter komen, bedoel ik. Toch?’


  ‘Nee,’ erkende hij.


  ‘Het is een van die dingen waarbij je me op mijn woord moet geloven. Als je het niet erg vindt.’


  ‘Nou, eerlijk gezegd vind ik het niet prettig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik vind het gewoon niet prettig.’


  ‘Kun je wat duidelijker zijn?’


  Onder het lopen dacht hij er diep over na. ‘Liefde is een van de belangrijkste dingen in het leven, hoewel er natuurlijk ook nog andere belangrijke zaken zijn. Ik ben Amerikaan. Het is helemaal niet cool om het te zeggen, maar ik hou van mijn land. Ik heb me weliswaar niet altijd aan de wetten van dit land gehouden, maar ik hou van de mensen hier. Of ze nou blank, zwart, bruin of geel zijn, maakt me niet uit, het is mijn volk. We wonen met z’n allen in deze Verenigde Staten. Het klinkt misschien sentimenteel, maar zo voel ik het nu eenmaal.’


  ‘Dus er zijn in jouw leven dingen die belangrijker zijn dan de liefde?’


  ‘Even belangrijk,’ erkende hij. ‘Ik denk wel dat je dat zou kunnen zeggen. Als jij een spionne zou zijn die geheimen probeerde te stelen of hand- en spandiensten verleent aan een spionagenetwerk, of mensen probeert over te halen voor een buitenlandse mogendheid te werken, ja, dan zou dat wel degelijk een rol spelen.’


  Ze sloeg een arm rond zijn middel en paste haar pas aan aan die van Tommy. ‘Ik voel dat precies zo,’ zei ze. ‘Ik ben een Russische vrouw. Ik werk niet voor de SVR. Dat heb ik nooit gedaan. Ik werk samen met en vóór – een man die het opneemt tegen het kwaad. En er is op deze wereld nogal wat kwaad waartegen gestreden moet worden. Je weet over wie ik het heb, hoewel zijn naam geheim moet blijven – Janos Ilin.


  Ilin is inderdaad officier bij de SVR, en nog een erg hoge ook, maar hij functioneert niet binnen die organisatie, die in feite één grote misdadige samenzwering genoemd mag worden. Onder haar oude naam werd die organisatie voornamelijk gebruikt om ervoor te zorgen dat de communistische partij aan de macht zou blijven. Vandaag de dag bestaat die bureaucratie nog steeds, vaak nog met dezelfde mensen, en nog steeds is haar belangrijkste taak het in stand houden van de heersende oligarchie. De aristocraten hebben de communistische ideologie afgezworen, zeggen ze. Geen flauwekul meer met helden van de arbeidersklasse of de nieuwe socialistische mens. Maar eigenlijk is er weinig veranderd. Rusland wordt al sinds de geschiedenis op papier wordt vastgelegd door koningen, dictators en kleine oligarchieën geregeerd. Er is altijd al een geheime politie geweest om het volk onder de duim te houden, om te kijken wat dat doet, om dat volk te manipuleren, om de georganiseerde oppositie te neutraliseren en te vernietigen, om ervoor te zorgen dat de sociale en machtsstructuur niet verandert.


  Ilin beschikt niet over fondsen, heeft geen speciale apparatuur, geen bazen, is aan niemand verantwoording verschuldigd, behalve aan zijn eigen geweten, en ik ben zijn leger. Ik – Anna Modin. Misschien zijn er ook nog wel anderen – dat weet ik niet en dat wil ik ook niet weten. Feiten of namen die ik niet ken, kan ik ook nooit verraden, ook niet per ongeluk. Ik heb slechts één van Ilins soldaten ooit ontmoet, Noreem Habib, en ik heb de man gezien die haar heeft vermoord. In de strijd tegen het kwaad heeft ze haar leven gegeven. Begrijp je?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik wist wel dat je dat zou begrijpen. Daarom hou ik ook van je. Jij bent de eerste man die ik heb ontmoet van wie ik wist dat hij het zou begrijpen. De meeste mannen willen een vrouw alleen maar vanwege de seks, of om ermee te kunnen pronken, zodat hun aanzien erdoor vergroot zal worden. Ze willen dat hun vrouw bewonderend naar hen opkijkt terwijl zij kracht uitstralen en geld verdienen. Zo werkt dat in Rusland, in Europa en in Egypte. Gaat dat hier net zo?’


  ‘Veel vrouwen vinden van wel,’ erkende hij.


  Ze knikte. ‘Hoewel je het wel gestolen hebt, is geld niet de god die je aanbidt?’


  ‘Ik geloof van niet,’ bracht Tommy Carmellini enigszins stamelend uit. ‘In elk geval heb ik er maar weinig van.’


  ‘En macht ook niet?’


  Hij schudde zijn hoofd, hoewel Anna naar het zand keek en zijn reactie helemaal niet zag.


  ‘Je geniet van seks, hoewel een andere vrouw daar ook voor kan zorgen, en ik geloof ook niet dat je er een harem op nahoudt.’


  Carmellini schraapte zijn keel. Wilde hij helemaal eerlijk zijn, dan moest hij haar nu wel vertellen dat een of twee keer per week met iemand naar bed gaan behoorlijk hoog op zijn prioriteitenlijstje stond. Hij had in de loop der jaren best veel vriendinnetjes en bedgenotes gehad; hij hield van vrouwelijk gezelschap. De waarheid was dat hij gek was op vrouwen, van alles wat met hen te maken had, inclusief hun lichaam. Hij stond op het punt haar dat allemaal te vertellen, maar ze ging onverdroten verder.


  ‘Je wekt de indruk heel goed te weten wie je bent,’ vervolgde ze. ‘Je bent niet dogmatisch en ook geen opschepper; je kunt luisteren – veel mannen kunnen dat niet – en je bent oprecht geïnteresseerd in andere mensen. Ik mag je erg graag, Tommy Carmellini. En ik hou van je. Maar er is een groot verschil tussen ons tweeën, weet je.’


  Maar daar wilde hij helemaal niet heen. Na nog enkele passen te hebben gedaan bleef hij staan en draaide zich naar haar toe. ‘Was dit allemaal bedoeld om mij duidelijk te maken waarom je niet met me wilt trouwen?’


  ‘Ik hoopte dat je het me niet zou vragen, omdat ik dan nee zou moeten zeggen.’


  Er glinsterden tranen in haar ogen. Dat was het moment waarop hij wist dat hij de waarheid had gehoord – dat ze geen spionne was.


  Hij kuste haar zacht op de lippen, op haar beide ogen en op het puntje van haar neus, sloeg toen een arm om haar schouders en leidde haar verder, terwijl de regen hun blote benen en voeten geselde. Hun voeten lieten in het harde zand nauwelijks afdrukken achter.
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  De Evening Star, een schip dat eigendom was van de Star Transport Corporation, werd vijftig mijl uit de kust van Florida door een helikopter van de kustwacht onderschept. Het was een groot, modern containerschip met een waterverplaatsing van zestigduizend ton. Terwijl de heli boven de Evening Star hing, daalde een team van vier inspecteurs een voor een via de lier naar het schip af. Toen ze eenmaal veilig aan dek stonden liet een bemanningslid van de heli hun apparatuur zakken, waarna het toestel terugvloog naar de kust om daar nieuwe brandstof te tanken, terwijl het team aan het werk ging.


  Met een geigerteller aan hun schouder bungelend liepen de leden van het team langs, over en rond elke stapel containers die zich aan boord bevond. Ze daalden af in het ruim, naar de machinekamer en ruimtes waar zich de hulpapparatuur bevond, doorzochten de bemanningsverblijven, de kombuis, de toiletten, de administratie, het achterdek – ze inspecteerden het hele schip van voor- tot achtersteven. De bemanning en de scheepsofficieren werkten allemaal mee, openden op verzoek alle mogelijke deuren en luiken, deden lampen aan en uit, lieten het vrachtmanifest en de andere scheepspapieren zien, gaven op elke vraag antwoord. De teamleider bleef in contact met het hoofdkwartier van de kustwacht, én met de piloot van de helikopter, althans, als dat toestel binnen hun bereik was, en maakte daarbij zowel van een walkie-talkie als van een satelliettelefoon gebruik.


  Geen enkele geigerteller registreerde bij die eerste inspectie meer dan de gebruikelijke achtergrondstraling. Het team had nog niet één container geopend, en sommige zaten te diep in de stapel om in de buurt te kunnen komen, maar elke container zou nadat het schip in Port Everglades was gelost nog eens met een stralingsmeter worden bekeken.


  Twee uur nadat ze aan boord waren gekomen, werden de teamleden weer terug aan boord van de helikopter gehesen, die hen naar een ander schip overbracht, dat vijf mijl verderop nagenoeg stil in het water lag.


  Even later had de Evening Star weer een vaart van vijftien knopen en zette het schip koers naar Port Everglades.


  Toen de Evening Star in de buurt van de haveningang voor anker ging was de zon al achter de horizon verdwenen. De volgende ochtend kwam er een nieuw team inspecteurs aan boord. Vierentwintig uur later meerde ze af langs een kade en kon er worden begonnen met het lossen van haar geheel uit containers bestaande lading, waarvoor reusachtige kranen werden ingezet. Er stond een hele ploeg inspecteurs klaar om zodra een container op de kade werd neergezet het metalen gevaarte opnieuw aan een onderzoek met de geigerteller te onderwerpen.


  De containers werden gesorteerd en afgevoerd naar enorme stapels, waar ze door de douane zouden worden onderzocht. Op dat moment ontdekte Red Citrix de container waarvan het nummer overeenkwam met het nummer dat hij van Nguyen Duc Tran had opgekregen. Bij de papieren die hij bij zich had zat een manifest in veelvoud dat hij had klaargemaakt, met daarop de verzender, de vracht die in de container zou zitten, de geconsigneerde en uiteindelijke bestemming. Het manifest zag eruit als elk ander door de computer uitgespuwd document in het stapeltje.


  Terwijl een militair met een explosievenhond rond de container liep en een ander zijn geigerteller er nog eens op losliet, wierp een douaneman een snelle blik op het manifest. Hij keek naar het nummer op de container en noteerde toen op het formulier: Geen invoerrechten verschuldigd.


  ‘Oké,’ zei hij, terwijl hij één exemplaar van het manifest afscheurde ten behoeve van zijn administratie en de rest teruggaf aan Red.


  Zo gemakkelijk was het nou.


  Hoewel Red dat uiteraard niet wist, bevatte de container een van de vier bommen die generaal Petrov aan Frouq al-Zuair had verkocht. Volgens het oorspronkelijke manifest, dat Red had vernietigd, had de container afgeleverd moeten worden bij het pakhuis voor voedingsmiddelen waar Mohammed en zijn vrienden werkzaam waren.


  De krijgers van het Zwaard van de Islam hadden er geen moment aan gedacht dat een van hun wapens wel eens gestolen zou kunnen worden, hoewel ze er wél rekening mee hadden gehouden dat de Amerikanen een van hun containers zouden kunnen inspecteren en er op die manier een bom in hun handen zou kunnen vallen. Daarom hadden ze als voorzorgsmaatregel de vier containers via vier verschillende havens naar vier verschillende adressen verzonden.


  Alle bommen bevonden zich nu op Amerikaans grondgebied.


  Red Citrix was niet de enige persoon in Port Everglades die de container met bureaumeubilair, afkomstig van de Evening Star, opmerkte. Mahfuz Saleh was een data-entryklerk die de hele dag bezig was met het volgen van containers op de computerdatabase van het overslagbedrijf. Hij zat al weken op deze container te wachten, dus toen hij het nummer zag, haalde hij een stukje papier uit zijn portefeuille en controleerde de cijfercombinatie nog eens cijfer voor cijfer.


  Plotseling kreeg hij klamme handen. Hij keek schuldig om zich heen om te zien of hij door iemand in de gaten werd gehouden. Dat was blijkbaar niet het geval. Hij nam even pauze om naar het toilet te gaan.


  Hij wist niet wat er in de container zat, of waarom die lading zo bijzonder zou zijn, maar hij wist wel dat het hier om iets speciaals moest gaan. Hij had eindeloos gespeculeerd wat erin zou kunnen zitten, en was uiteindelijk tot de conclusie gekomen dat het waarschijnlijk wapens waren – handvuurwapens en munitie, en misschien nog wat plastic explosieven.


  Mahfuz Saleh had geen enkele behoefte martelaar te worden. Hij genoot van het leven en zelfs van Amerika – hij verdiende behoorlijk en stuurde altijd geld naar huis, geld dat zijn familie uitstekend kon gebruiken – maar de banden met het bloed en het geloof waren desondanks sterk gebleven. Een jaar geleden was hij in de moskee door een man benaderd die hem had gevraagd of hij hem misschien wilde helpen. Hij had daarin toegestemd en had vervolgens geld gekregen om een computer en vercijfersoftware aan te schaffen, de RSP-software die de Amerikaanse overheid jarenlang had geprobeerd uit de handel te houden. De overheid had die slag natuurlijk verloren, dus kwam dit krachtige vercijferprogramma beschikbaar voor drugscriminelen, terroristen én derde werelddictators, en dat allemaal uit naam van de privacy.


  Van tijd tot tijd ontving Saleh vercijferde boodschappen. Gewoonlijk maakte hij daarna gebruik van openbare telefoons om die boodschappen weer door te geven aan de partijen voor wie ze bestemd waren. Enkele weken geleden kreeg hij zo’n boodschap: het registratienummer van een container en een telefoonnummer dat hij moest bellen zodra die container was gearriveerd.


  ‘Leer het container- en het telefoonnummer uit je hoofd en wis daarna deze boodschap. Zodra die container is gearriveerd, bel je vanuit een publieke telefoon het telefoonnummer. Verwijder je vingerafdrukken van de hoorn, zodat niemand kan bewijzen dat je er gebruik van hebt gemaakt.’


  Mahfuz Saleh had die aanwijzingen niet helemaal letterlijk opgevolgd. Hij had het papiertje met het nummer van de container en het telefoonnummer nog steeds niet vernietigd – hij besefte maar al te goed dat hij die zou kunnen vergeten en wilde niet de toorn van Allah en de heilige krijgers over zich afroepen.


  En hij was ook niet van plan een publieke telefoon te gebruiken. Vorige week had de telefoonmaatschappij de dichtstbijzijnde openbare telefoon verwijderd, het toestel bij het benzinestation, één blok verwijderd van het kantoor waar Saleh werkte. Tegenwoordig maakten zoveel mensen gebruik van hun eigen mobieltje, dat de opbrengst van zo’n publieke telefoon niet meer opwoog tegen de onderhoudskosten ervan.


  Terwijl hij door de gang in de richting van de herentoiletten liep frummelde Mahfuz Saleh nerveus aan het mobieltje dat hij in zijn zak had zitten. De toiletruimte was leeg. Hij stapte een van de hokjes in en haalde het velletje papier te voorschijn. Hij zette zijn mobieltje aan en wachtte tot het toestelletje zich op het net had ingelogd. Toen het symbool in het venstertje aangaf dat het apparaatje klaar was voor gebruik, toetste hij zorgvuldig het nummer in, waarbij hij elk cijfer nog eens extra controleerde.


  Toen hij daarmee klaar was, controleerde hij het nummer nog eens en drukte toen pas op de zendknop, waarna hij het mobieltje tegen zijn oor drukte.


  Het toestel aan de andere kant van de lijn ging één keer over, twee keer, drie, vier – als er nu eens niemand opnam – vijf, zes…


  ‘Ja?’ klonk het in het Arabisch.


  ‘Hij is gearriveerd,’ zei Mahfuz Saleh alleen maar.


  ‘Allah Akbar!’ klonk het hard in zijn oor, en de verbinding werd verbroken.


  Mohammed Mohammed stond met zijn mobieltje in de hand en was enkele seconden lang volkomen overmand door de emotie van het moment. Hij was gearriveerd! Het grote moment naderde.


  Hij stopte de telefoon terug in zijn zak en ging op zoek naar Ali en Yousef. Nadat ze Naguib uit de weg hadden geruimd had Yousef naar de vacante functie bij het pakhuis gesolliciteerd en was aangenomen; een gelukkige bijkomstigheid.


  Patsy Smoot had hun gevraagd waar hun indrukwekkende metgezel was gebleven en Mohammed had haar verteld dat hij bij andere vrienden was ingetrokken.


  Mohammed, Ali en Yousef waren naar aanleiding van Naguibs dood door geen enkele politiefunctionaris verhoord. Mohammed wist niet eens dat de autoriteiten het lichaam al hadden gevonden. De dagen na de moord was hij bijzonder nerveus geweest, maar ze hadden alle drie beseft dat het niet anders kón. Zelfs Naguib zou het hebben begrepen, hield hij zichzelf voor.


  Yousef zei dat Allah hen tegen de autoriteiten beschermde. Mohammed voelde Allahs kracht en wist dat het waar was.


  Hun werk zou er over drie uur op zitten; Mohammed besefte dat voortijdig weggaan veel te gevaarlijk was. Terwijl hij dozen op elkaar stapelde wierp hij regelmatig een blik op de klok, onophoudelijk denkend aan wat er allemaal gedaan moest worden.


  Het telefoontje van Mahfuz Saleh naar Mohammed Mohammed had onderschept moeten worden door de FBI, die bij de officier van justitie om toestemming had gevraagd een telefoontap op het nummer van Mohammeds mobieltje te mogen plaatsen, en daar ook autorisatie voor had gekregen. Helaas werden de agenten die binnen de taskforce verantwoordelijk waren voor het afluisteren van zowel draagbare als gewone telefoons zo overspoeld met werk, dat ze Mohammeds nummer nog in het systeem moesten verwerken.


  Maar er gebeurde wel degelijk iets bij de taskforce. Bij verscheidene van de verdachte cellen was enige activiteit te bespeuren. Naar twee ervan waren cryptische telefoontjes onderschept. De leden van beide cellen hadden vervolgens de kamers opgezegd waar ze tot dan toe hadden gewoond en waren vertrokken.


  Een telefoontje vanuit Baltimore had ervoor gezorgd dat weer een andere cel in een twee jaar oude bestelwagen van een bloemenzaak via de Interstate naar het noorden was afgereisd. Na die eerste telefoontjes, hadden twee cellen contact opgenomen met leden van andere cellen. Het duurde niet lang of negen van de zeventien verdachte cellen waren in beweging gekomen.


  Hob Tulik belde FBI-directeur Myron Emerick in Washington en bracht hem op de hoogte van wat er was gebeurd. Beide mannen beseften dat de periode van afwachten voorbij was.


  ‘Drie telefoontjes,’ zei Emerick zacht voor zich heen.


  ‘Uit Baltimore, Boston en Savannah,’ herhaalde Tulik.


  ‘Helemaal niets uit Florida?’


  ‘Nog niet.’


  ‘En de douane laat ook niets van zich horen,’ merkte Emerick kwaadaardig op. ‘Ondanks het feit dat ze over Corrigan-detectors en geigertellers beschikken en ook nog eens het leger en de marine hebben gemobiliseerd, hebben ze nog steeds niet één van die bommen weten te vinden!’


  ‘Zo te zien niet, meneer.’


  ‘Hou die knapen met alles wat je hebt in de gaten, Hob. Dit is het. Zet zoveel mensen en materiaal in als je noodzakelijk acht. Al het andere in dit land kan wachten. Deze mensen brengen ons vast naar die dingen toe.’


  ‘Jawel, meneer,’ antwoordde Tulik.


  ‘Vergeet niet waar we het over hebben gehad. Als de commandant ter plekke ervan overtuigd is dat het wapen er is, sla je onmiddellijk toe. Schiet iedereen dood die zich niet snel genoeg overgeeft. Die lui mogen onder geen enkele voorwaarde de kans krijgen een van die dingen tot ontploffing te brengen.’


  ‘Ik heb al mijn mensen langs de oostkust precies verteld wat van hen verwacht wordt,’ verzekerde Hob Tulik zijn baas, waarna het gesprek werd beëindigd.


  Enkele seconden lang keek hij naar de telefoon en trok even aan zijn lip; hij maakte zich zorgen over het feit dat er in eerste instantie slechts sprake was van drie telefoontjes. Als er vier bommen waren, waarom waren er dan maar drie telefoontjes? Bestonden er soms cellen die voor de FBI verborgen waren gebleven? Of was een van de bommen ergens anders naartoe gebracht? Naar Europa misschien, of naar Los Angeles? Misschien San Francisco wel.


  Ach, dacht hij, zich zorgen maken over de westkust, Europa en niet ontdekte cellen was Emericks taak, niet de zijne. Hij nam de hoorn van de haak en belde FBI-kantoren in andere steden om ze te vertellen wat er was gebeurd en welke versterkingen hij nodig had.


  Kort daarna werd Tulik bedolven onder verzoeken om extra mankracht. Op dat moment maakte hij een ernstige vergissing. Omdat acht van de verdachte cellen niet waren gebeld en zo te zien gewoon doorgingen met hun dagelijkse beslommeringen, haalde hij de agenten die hen schaduwden of afluisterden van de zaak en deelde hij hen elders in. Per slot van rekening had niemand ooit beweerd dat het bij alle zeventien groepen om terroristen zou gaan. Als hij iets dergelijks had vermoed zou hij ongetwijfeld een agent achter de hand hebben gehouden om cel elf te observeren, waarvan de leden werden verdacht van het ombrengen van een van hun eigen mensen, maar hij dacht alleen maar aan de kernwapens en had het vreselijk druk, zodat hij daar verder absoluut niet bij stilstond.


  Zowel Tulik als Emerick vond het niet noodzakelijk telefonisch contact met Jake Grafton op te nemen. De FBI kon dit zelf wel af.


  Nadat hun dienst in het verpakkingscentrum voor citrusvruchten er om middernacht op zat, reden Mohammed Mohammed en zijn twee collega’s naar een opslagcomplex waar Mohammed onder een valse naam een kleine ruimte had gehuurd. Daar haalden ze drie 9mm-pistoolmitrailleurs op, alsmede tweeduizend patronen, een verrekijker en nachtzichtapparatuur. Een vierde pistoolmitrailleur – oorspronkelijke voor Naguib bedoeld – lieten ze er achter.


  Vervolgens reden ze naar de containerterminal in Port Everglades en parkeerden hun auto naast het hek. Vanuit hun wagen keken ze naar de duizenden containers die daar hoog stonden opgetast, terwijl ze boven de gebouwen uit nog net de dekhuizen van de schepen en de enorme kranen konden zien.


  Het was een overweldigende aanblik. Je kon zien dat Port Everglades in de wereldhandel een belangrijke rol speelde. In die containers zaten rijkdommen waar de oorspronkelijke bewoners van dit gebied en de Spaanse ontdekkingsreizigers die nog maar een paar eeuwen geleden hier aan land waren gekomen zelfs in hun wildste dromen nooit aan hadden kunnen denken.


  Maar de drie Arabieren waren niet onder de indruk. Zij waren alleen maar geïnteresseerd in mensen. Werd de container met het wapen in de gaten gehouden? Wisten de Amerikaanse douane en de FBI wat erin zat?


  Uiteraard wist Mohammed niet welke container de zijne was, dus pakte hij zijn kijker en liet zijn blik langzaam langs alle stapels glijden, terwijl hij natuurlijk ook de directe omgeving in zich opnam. Hij besefte dat er op een geavanceerde manier zou worden gesurveilleerd, maar ging er ook van uit dat als dat inderdaad het geval was, hij iets zou moeten zien. Misschien een vliegtuigje in de lucht, of een bestelwagen met antennes erop. Hij zocht vergeefs naar bestelwagens, stapte zelfs uit en zocht met zijn kijker de lucht af. Het enige dat hij zag was een straalpassagiersvliegtuig, dat echter snel uit zijn gezichtsveld verdween.


  Boven op de gebouwen kon hij ook al niemand ontdekken – laat staan iemand die ogenschijnlijk alleen maar rondlummelde.


  ‘Nergens bewaking te zien,’ zei hij tegen de anderen, en gaf de kijker vervolgens aan Ali.


  Als de FBI de container met het wapen inderdaad in de gaten hield, dan moest Mohammed Mohammed toegeven dat daar niets van te merken was. Hij wist desalniettemin dat onder de Amerikaanse wetgeving een officier van justitie hem nooit ofte nimmer in verband met die container kon brengen – tot het moment waarop hij daadwerkelijk naar die container toe zou lopen.


  Hij had de afgelopen zes weken al zoveel nachten aan dit moment gedacht, liggend op de vloer of het bed in Smoot’s Motel. Hij moest naar een punt van waaruit hij de containers kon zien terwijl ze het opslagterrein verlieten. Als de FBI van deze container afwist, zou hij ook agenten moeten zien. Als die inderdaad in de buurt waren, kon hij altijd nog naar Smoot’s Motel terugrijden en rustig afwachten tot er een volgende bom zou arriveren. Dat kon over drie maanden zijn, of over een halfjaar, of nog verder in de toekomst.


  Hij had de omgeving al eerder verkend, dus hij wist precies vanaf welke plek hij wilde kijken. Hij startte de motor, reed ernaartoe en parkeerde de wagen.


  Na ook hier het terrein zorgvuldig te hebben geobserveerd, gaf hij de kijker aan Ali. ‘Kijk goed of je FBI’ers ziet. Het zal best moeilijk zijn ze te ontdekken, maar als ze weten van de bom zullen ze best met een behoorlijk groepje zijn. En politie.’


  Een Freightliner-truck verliet net het terrein met achter zich aan een oplegger met daarop een container. De chauffeur hield bij het stopbord even in, sloeg rechtsaf en verdween vervolgens snel accelererend over het asfalt in de verte.


  Een eind verderop hoorde hij de fluit van een locomotief, een lange stoot, gevolgd door een korte en weer een lange. Het volgende moment kon hij hem door de afrastering zien, met daarachter een lange kronkelige slang, geladen met containers. De goederentrein kwam in beweging.


  ‘Hoe lang moeten we hier staan wachten?’ vroeg Yousef.


  ‘Zo lang als noodzakelijk is,’ reageerde Mohammed kortaf.


  Hij had de woorden nog niet uitgesproken of een nieuwe truck kwam van de andere kant in de richting van de poort gedenderd, remde af en draaide het terrein op. Het hoekje dat Mohammed had uitgekozen zou best wel eens een druk punt kunnen worden.


  Nguyen Duc Tran had hetzelfde probleem als Mohammed Mohammed – ook hij wilde graag weten of de container door de feds in de gaten werd gehouden. In tegenstelling met Mohammed was hij niet van plan om voor iedereen zichtbaar bij de poort van Port Everglades te gaan staan, wachtend totdat iemand argwaan zou gaan koesteren en de FBI of de politie zou gaan bellen.


  Hij wachtte op de plaats waar Red de container zou afleveren, een plek in de buurt van Jupiter, waar een nieuw golfterrein werd aangelegd. Hij was daar eerder die middag gearriveerd, vlak voordat de bouwvakkers het voor gezien hadden gehouden. Met zijn Corrigan-papieren en zijn truck viel hij daar geenszins op. Hij vertelde de opzichter zelfs de waarheid: hij wachtte op een container die hij na aankomst naar een andere Corrigan-vestiging moest brengen.


  ‘Ik heb geen flauw idee waarom ze hebben besloten dat ding hierheen te sturen, maar dat heb ik van de planner doorgekregen.’


  De opzichter knikte alleen maar. Nguyen ging op zoek naar een plekje waar hij in de schaduw kon gaan zitten, hoewel hij, afkomstig uit Texas, zich nooit veel aantrok van de drukkende warmte en de insekten.


  Nadat de bouwvakkers waren vertrokken ging hij eerst wat eten, om vervolgens naar het bouwterrein terug te rijden. De container zou uiteraard tijdens werktijd arriveren, wanneer er iemand aanwezig was om ervoor te tekenen. Maar als de politie of de FBI had ontdekt wat er in die container zat, zouden ze naar alle waarschijnlijkheid het hele terrein al langere tijd in de gaten houden. En als dat inderdaad het geval was, kon Nguyen er verder niets meer aan doen; dan zou hij in zijn truck stappen en wegrijden.


  Het waanzinnige aan dit alles was dat hij niet eens zeker wist of die container het land wel was binnengekomen. Hij had geen enkele behoefte opnieuw contact met Red Citrix op te nemen, en hij wilde al helemaal niet dat Red hém zou bellen. Als die container in Amerika was aangekomen, en de FBI had het wapen dat erin zat nog niet gevonden, zou een plaatselijke transportondernemer dat ding vroeg of laat komen afleveren.


  Toen het ging schemeren vond Nguyen een grote grondverzetmachine, spreidde er een deken onder uit en ging erop liggen. Van achter de reusachtige banden kon hij de twee caravans duidelijk zien – ze stonden een kleine tweehonderd meter verderop – die door de technici en de opzichters als kantoortje werden gebruikt. Hij ging ervan uit dat dat de plaats was waar de chauffeur de container zou stallen. Aan een paal voor de nieuwste van de twee caravans zat een lamp gemonteerd die de directe omgeving in een fel schijnsel zette. Met zijn kijker nam hij het terrein aandachtig in zich op.


  Nguyen had naast zich op de deken een geweer liggen, een Remington Model 700 met een kaliber van .308, uitgerust met een vier keer vergrotend telescoopvizier. Hij gebruikte nu een nachtzichtvizier dat hij via Internet bij een sportzaak had besteld om het uitgestrekte terrein te bekijken dat niet door die eenzame lamp werd verlicht.


  Niets te zien.


  De tijd verstreek langzaam. Hij dommelde af en toe in, nam geregeld een slok water, bekeek de omgeving nog eens door zijn nachtzichtvizier en kijker, om vervolgens weer even in te dutten. Twee keer moest hij onder de grondverzetmachine vandaan komen om te plassen.


  Het wachten viel hem moeilijk. Hij had zijn hele leven al gewacht op de gelegenheid die Amerikaanse schoften eens een flinke trap in het kruis te geven, en nu deed die kans zich eindelijk voor. De gedachte alleen al deed hem huiveren. Hij moest denken aan al die klootzakken die hij in de loop der jaren had leren kennen, aan de minkukels die hem tijdens zijn jeugd zo meedogenloos hadden gepest, aan de leraren die een hekel aan hem hadden.


  Iemand had ooit eens gezegd dat wraak wordt overgewaardeerd. Wie die dwaas ook mocht zijn, hij had er blijkbaar maar weinig van geproefd, bedacht Nguyen. Je gelijk halen is een van de grootste uitdagingen die het leven kent. Wraak is de enige pure emotie, concludeerde hij voor zichzelf, waarbij alle andere in het niet vallen. En die puurheid maakte de wraak ook zo heerlijk zoet.


  Nou, misschien is haat niet helemaal puur. Haat maakt altijd onderdeel uit van het verlangen naar wraak. En god weet, bedacht Nguen, dat ik deze schoften haat, dat ik alles haat waarvoor ze staan, van hun schijnheilige gewauwel over mensenrechten tot hun hypocriete gebazel over de armoede in de niet-blanke wereld en hun kruistocht om de aarde te veranderen in een soort wildpark voor luie rijke lieden die daar graag in rondstruinden. Amerikanen zijn de perfecte klootzakken: hoe beter je ze leert kennen, hoe groter je hekel aan dat volk wordt.


  Sonny Tran was moe. Om twee uur ’s ochtends reed hij met de bestelwagen met de oorspronkelijke Corrigan-detector door de straten van Boston. Toad Tarkington en Harley Bennett zaten achter in de wagen met koptelefoons op, voortdurend de wijzertjes in de gaten houdend. Met haar smalle, steile straatjes vol geparkeerde auto’s en oude bakstenen huizen zag Boston er even oud uit als ze in feite was.


  Sonny’s gelegenheid deed zich plotseling en volkomen onverwacht voor. Hij minderde vaart omdat een verkeerslicht op rood sprong, toen op de kruising vóór hem van links een vrachtwagen een steile weg af kwam denderen. Het verkeerslicht stond voor die truck op groen.


  Het volgende moment zag Sonny de auto, een grote vuilniswagen. De chauffeur had zijn voet van de rem gehaald en liet de wagen in de derde versnelling naar beneden rollen.


  Sonny wachtte een fractie van een seconde en gaf vervolgens plankgas. De bestelwagen schoot de kruising op. Een ogenblik lang dacht hij dat hij het verkeerd had ingeschat, dat de vuilniswagen zich ter hoogte van het linker voorportier van de bestelwagen zou boren.


  Maar nee – de bestelwagen had net voldoende vaart om Sonny dat lot niet te laten ondergaan. De vuilniswagen boorde zich nu precies een meter verder naar achteren in de bestelwagen, wat gepaard ging met een oorverdovende dreun, waarbij het stuur uit Sonny’s handen werd geslagen en de voor kant van de bestelwagen tegen het rechter voorwiel van de vuilniswagen klapte, die in eerste instantie rechtdoor bleef rijden, terwijl de bestelwagen langzaam begon te kantelen. Met gierende banden en het geluid van scheurend metaal zorgde de snelheid van de vuilniswagen ervoor dat de bestelwagen het hele kruispunt over werd gesleurd om enkele ogenblikken later om te slaan en op zijn rechter zijkant terecht te komen. De bestelwagen schampte nog enkele geparkeerde auto’s en kwam toen schokkend tot stilstand.


  Ietwat verdoofd door de klap en de schuifpartij zag Sonny dat al het glas uit de auto was verdwenen. Overal lagen kleine stukjes veiligheidsglas. Hij maakte zijn veiligheidsgordel los en probeerde zijn portier open te krijgen, maar dat zat klem. Uiterst behoedzaam, in een poging nergens achter te blijven haken, zag hij kans door het gat waar even eerder nog het portierraampje had gezeten naar buiten te kruipen.


  Toen hij eenmaal op het plaveisel stond zag hij dat de chauffeur van de vuilniswagen nog leefde, hoewel zijn gezicht onder het bloed zat. Op dat moment voelde Sonny iets nats op zijn gezicht. Hij haalde zijn hand eroverheen en merkte dat ook hij gewond was.


  Achter in de bestelwagen hoorde hij iemand kreunen. De achterdeuren waren opengesprongen en hij zag het geplette, verwrongen interieur. Hij zag ook dat iemand tussen een van de stoelen en de vloer beklemd zat. Toad Tarkington. Toad kreunde opnieuw.


  Sonny greep Toads arm beet en probeerde hem uit het wrak te trekken. Zachtjes vloekend moest hij zijn uiterste best doen om de kreunende man uit de verwrongen massa staal te trekken, maar op de een of andere manier lukte het hem, waarna hij Toad behoedzaam op de grond legde. Vaag was hij zich bewust van het feit dat iemand vanaf het trottoir toekeek, iemand die vervolgens een mobieltje te voorschijn haalde.


  Toad was half bij bewustzijn. Hij ademde gelukkig nog en zijn hartslag was normaal, hoewel hij zijn ogen nog steeds niet kon focussen.


  Sonny liep weer terug naar het wrak om te kijken hoe het met Harley Bennett ging, maar de technicus had het duidelijk niet overleefd, verpletterd door en beklemd zittend tussen stukken gedeukt metaal. Sonny kon nog nét bij een arm van Harley… maar van een hartslag was geen enkele sprake meer. Hij kwam overeind en liep terug naar Toad.


  Hij probeerde het hem net iets gemakkelijker te maken, toen een politieauto met zwaailichten hun kant op gereden kwam. Weer enkele seconden later kwam een brandweerwagen met loeiende sirene vlak voor hen met een ruk tot stilstand en sprongen er een stuk of wat brandweerlieden uit.


  Karl Luck maakte zich zorgen. Hij had geprobeerd contact met Sonny Tran op te nemen, maar had nog steeds niets van hem gehoord. De bommen moesten in het land zijn. Hij bleef naar de televisie kijken, wachtend op een mededeling van de overheid dat de bommen waren gevonden en dat er een heel clandestien leger van oosterse fanatici was gearresteerd, maar ook dat was nog niet gebeurd.


  Hij wachtte af voor de televisie in de bibliotheek van het Corrigan-buiten toen de industrieel in de loop van de ochtend thuiskwam. Hij was naar een receptie in het Witte Huis geweest en was daarna met zijn privé-jet naar Boston teruggevlogen. Het dienstmeisje had gezegd dat Luck op hem zat te wachten, dus stuurde hij zijn vrouw vast naar bed en begaf zich naar Karl.


  ‘Ga jij dan nooit naar bed?’ vroeg Corrigan terwijl hij door de bibliotheek liep en de deur van het privé-kantoor opende. ‘Kom binnen, dan nemen we een borrel.’ Corrigan ging hem voor naar de bar die zich in een hoek van het vertrek bevond.


  Luck wachtte zwijgend af en keek toe hoe Corrigan twee glazen met cognac vulde, waarvan hij er eentje aan hem overhandigde. Hij nam beleefd een klein slokje en wachtte af.


  ‘De president heeft me verteld dat het net wordt aangehaald. De FBI weet wie deze mensen zijn. Hij verwacht dat er vannacht of morgen – het is trouwens al morgen – arrestaties plaats zullen vinden. Het is de bedoeling dat er binnen vierentwintig uur na die arrestaties een verklaring zal worden af gelegd.’


  Luck voelde hoe er een enorme last van zijn schouders werd genomen. Hij liet zich in de dichtstbijzijnde stoel zakken en nam een stevige slok van zijn cognac.


  Corrigan trok een la open en zocht een sigaar uit. Hij zag ervan af er eentje aan Luck aan te bieden. Hij knipte het uiteinde eraf en stak hem toen met een zilveren aansteker aan.


  ‘De president wil dat we duizend detectoren aan de overheid leveren op basis van de kostprijs plus een winstopslag,’ zei hij terwijl hij Lock door de sigarenrook aankeek. ‘De kans bestaat dat ook de Europeanen en de Japanners er duizend willen hebben. We gaan een gespecialiseerde fabriek bouwen waar die dingen vervaardigd kunnen worden. Nadat we die dingen hebben afgeleverd, gaan we ze aanzienlijk verbeteren, gaan we losse onderdelen verkopen en zorgen we ervoor dat we ook onderhoudscontracten kunnen afsluiten – we hebben het alles bij elkaar over een behoorlijke omzet; ik denk dat we de komende vijf jaar voor een paar miljard van die dingen moeten kunnen slijten. En minstens de helft daarvan is pure winst. Ik heb uiteraard ja gezegd. En hij had het er weer over dat ik wellicht kans maak om tot ambassadeur in Londen benoemd te worden.’


  Luck bracht in een stille toost zijn glas omhoog, en nam opnieuw een slok. Op dat moment besefte hij dat hij aan Thayer Michael Corrigan een gigantische hekel had.


  ‘Hij had het er ook nog over dat hij van plan is om, nadat we alle bommen hebben weten op te sporen, die islamitische fanatici wereldwijd de oorlog te verklaren,’ merkte Corrigan bijna peinzend op. ‘En dat we die schoften zodra we daar de kans toe krijgen van de aardbodem zullen laten verdwijnen. Als dit land over die bommen te horen krijgt, zal zowel het Congres als het publiek dat van de overheid eisen.’ Karl Luck sloeg het laatste restje van zijn cognac achterover, kwam uit zijn stoel overeind en liep naar de bar. Hij schonk nog een glas voor zichzelf in en nam er een slokje van. Corrigan wekte de indruk in gedachten verzonken te zijn en trok behoedzaam aan zijn sigaar.


  ‘“Hij die zijn eigen huis kwelt zal storm oogsten”,’ mompelde Luck in zijn glas.


  ‘Wat zei je?’ vroeg Corrigan.


  ‘Niets,’ reageerde Luck. ‘Een onbelangrijke gedachte, meer niet.’ De waarheid was dat hij Corrigan eigenlijk altijd al een zak had gevonden. En toch verkeerde die man in de positie om zonder veel risico veel geld te verdienen, en was hij zijn vertrouwde rechterhand geworden. Hij was even gewetenloos als Corrigan, en die gedachte stemde hem niet bepaald gelukkig. Oké, de echt smerige spelletjes lagen achter hen, en hij was drievoudig miljonair. Eigenlijk was het tijd om permanent te gaan vissen en zich niet meer op te winden over het feit dat Corrigan de wereld in zijn zak had.


  ‘Goedenacht,’ zei Karl Luck nadrukkelijk, en zette zijn lege glas op de houten bar.


  Corrigan keek hem door de tabaksrook na.


  Amerikaans ambassadeur in Groot-Brittannië! Hij had aardig geboerd, zeker weten, maar hij was verstandig genoeg om te beseffen hoeveel geluk hij daarbij had gehad. Hij had behoorlijk wat strijd moeten leveren en had enorme risico’s genomen. Hij had elke minuut zijn hoofd erbij moeten houden. Hij had zich soms kunnen baden in het geluk, hoewel hij dat geluk in bepaalde gevallen zelf had weten te creëren. Natuurlijk, hij had wel eens dingen gedaan waarover hij liever niets in de kranten wilde lezen, of er zelfs maar aan dénken. Maar dat gold ook voor veel anderen, toch?


  Zo werd het spel nu eenmaal gespeeld in Amerika. Al die grote huizen hier, op de Cape, in de Hamptons, Newport… nieuw geld, oud geld, alle mensen deden precies hetzelfde – ze gebruikten hun hersenen om het systeem te bespelen en fortuin te maken, en maakten vervolgens van hun advocaten gebruik om dat geld in bezit te houden.


  Die stomme fanatici zorgen ervoor dat ik afgrijselijk rijk word, bedacht hij, niet voor het eerst. De ironie van het geheel was bijna te subtiel voor woorden.


  De enige man die nog op deze aarde rondliep die ervoor zou kunnen zorgen dat hij achter de tralies belandde was Karl Luck.


  Hij moest daar even over nadenken. Hij was er de man niet naar praatjes te verkopen en hij was veel te intelligent om zichzelf of anderen als zoenoffer aan zijn geweten in het verdachtenbankje plaats te laten nemen. Hij was gek op geld en hield van het goede leven dat je daarmee kon kopen. Tenzij hij bang was dat hij een groot aantal jaren achter de tralies zou moeten doorbrengen. Als de openbaar aanklager hem immuniteit aanbood in ruil voor verregaande samenwerking, zou hij ongetwijfeld alles vertellen wat hij wist, bedacht Corrigan. Karl Luck zou zo’n deal niet uit de weg gaan. De meeste mensen zouden met zo’n deal akkoord gaan.


  Thayer Michael Corrigan zou straks wellicht ambassadeur zijn. Hij zou zijn aandelen Corrigan Engineering voor een jaar of drie, vier onderbrengen in een trust, en de leiding van zijn bedrijf in naam overdragen aan zijn ingenieurs, zodat het geld zou blijven binnenstromen, om zich vervolgens voor een miljard of vijf, zes te laten uitkopen. Hij zou financieel niet meer stuk kunnen.


  En in dat geval had hij aan blokken aan het been als Karl Luck absoluut geen behoefte.


  Corrigan nam een lange trek aan zijn sigaar en blies de rook langzaam uit, genietend van het aroma en de geur van de rook. Hij zag het Witte Huis weer voor zich, eerder die avond, de president, de aantrekkelijke vrouwen die daar aanwezig waren geweest, de lichtjes van Washington… Er gleed een glimlach over zijn gezicht. Hij bevond zich nagenoeg aan de top.


  Londen zou een fantastische ervaring worden. Hij zou daar de koningin ontmoeten, de premier, banketten op de ambassade…


  Hij zou Lucks naam eens tegenover de Rus laten vallen. Waarom zou hij ook maar enig risico nemen?


  Jake Grafton werd thuis gebeld door het ziekenhuis in Boston. Hij werd gewekt door het rinkelen van de telefoon. Nog steeds voor driekwart slapend slaagde hij erin de hoorn van de haak te nemen en tegen zijn oor te drukken. ‘Grafton hier.’


  ‘Meneer, u spreekt met het Memorial Hospital in Boston. Een van onze patiënten, een zekere meneer Tran, heeft ons gevraagd u te bellen.’


  Hij was nu klaarwakker. ‘Sonny Tran?’


  ‘Ik kijk even op het opnameformulier… Zijn voornaam luidt Khanh ik hoop dat ik het juist uitspreek. Er is een verkeersongeluk gebeurd. Hij en meneer Tarkington zijn hier binnengebracht. Er zat nog een derde persoon in het voertuig, een zekere meneer Bennett als ik me niet vergis, maar die is tijdens het transport hierheen helaas overleden.’


  ‘Kan ik Tran of Tarkington misschien even spreken?’


  ‘Ze bevinden zich beiden momenteel op de eerste hulp. Meneer Tarkington is nog niet bij bewustzijn.’


  ‘Laat Tran me zo spoedig mogelijk bellen.’


  Ook Callie was nu wakker geworden. Jake legde de hoorn terug op het toestel en deed het licht aan. ‘Er heeft zich in Boston een verkeersongeluk voorgedaan,’ zei hij haar. ‘Toad is buiten kennis. Een van de andere mannen die bij hem waren is dood – een knaap die Bennett heette.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik neem het eerste vliegtuig naar Boston. Wil jij via je mobieltje Rita bellen’ – Rita Moravia was Toad Tarkingtons echtgenote – ‘en haar vragen of ze met me mee wil? Zodra ik meer info heb zal ik het haar laten weten.’


  Terwijl Callie op haar mobieltje belde, maakte Jake van de gewone lijn gebruik om contact op te nemen met zijn chef-staf, Gil Pascal.


  De nacht was voor Mohammed Mohammed lang en vermoeiend geweest. Hij was wakker gebleven om de nummers te controleren van elke container die Port Everglades verliet. Ali en Yousef liepen af en toe naar een McDonald’s – een blok verderop – om koffie en fris te halen, maar hij was voortdurend in de auto blijven zitten.


  Het was nog steeds donker die vrijdagochtend toen de container waarop hij wachtte door de poort naar buiten kwam. De chauffeur remde zelfs even af, hoewel hij eigenlijk voor het stopbord volledig tot stilstand had moeten komen, maar gaf toen een ruk aan het stuur en draaide naar links, pal langs de huurauto waarin Mohammed Mohammed achter het stuur zat, met Yousef slapend naast zich en een eveneens slapende Ali op de achterbank.


  Dat was de container! Het nummer op de zijkant… dat klopte!


  De truck werd niet gevolgd. Dat was duidelijk te zien. En er had alleen een chauffeur in de cabine gezeten.


  Maar waarom was hij linksaf geslagen? Die container moest bij de opslagplaats voor citrusvruchten worden afgeleverd, en om daar te komen had de chauffeur rechtsaf moeten slaan.


  De vrachtwagen verdween met hoge snelheid in Mohammeds achteruitkijkspiegel. Hij besloot niet, zoals gepland, naar de opslagplaats te rijden om daar op de aankomst van de container te wachten, maar achter de vrachtwagen aan te gaan.


  De motor sloeg bij de allereerste poging al aan. Mohammed zette de versnellingshendel op drive, gaf een ruk aan het stuur, keerde de auto en gaf een dot gas.


  Ali en Yousef werden op slag wakker van de scherpe bocht die de auto met gillende banden nam, en zetten zich schrap toen de huurwagen naar voren schoot.


  ‘Was dat ’m?’ vroeg Yousef, naar de vrachtwagen wijzend die pakweg honderd meter voor hen uit reed.


  ‘Ja, dat is ’m, en de chauffeur rijdt de verkeerde kant op.’
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  De ochtendschemering was aangebroken, maar de zon was nog niet boven de horizon verschenen toen de trekker die de container in Port Everglades had opgehaald bij de twee caravans stopte die op de aan te leggen golfcourse als bouwkeet fungeerden. De chauffeur stapte uit zijn cabine, rekte zich uit en liet zijn blik kalm over het in de buurt geparkeerde zware materiaal gaan, de bulldozers, de egaliseermachines, met daarnaast een enorme hoeveelheid buizen. Hij liep naar het kantoortje, rammelde aan de deur, wierp een blik op zijn horloge en keek om zich heen. Nguyen Duc Tran observeerde hem door zijn kijker. De chauffeur droeg een versleten Harley T-shirt, een verschoten spijkerbroek en cowboylaarzen.


  De chauffeur pieste in het zand, ging vervolgens op het trapje voor het kantoortje zitten en stak een sigaret op.


  Nguyen liet zijn kijker zakken en keek behoedzaam langs de enorme, zwarte banden van de grondverzetmachine waaronder hij lag, uitkijkend naar andere mensen, auto’s of vliegtuigen. Hij zag de personenauto met daarin Mohammed Mohammed en zijn twee handlangers op de weg langs het bouwterrein, vlak bij de toegang, tot stilstand komen.


  Nguyen draaide iets aan het oculair van de kijker om het beeld scherp te krijgen. Drie mannen in een auto. Ze waren niet van de FBI of de politie – die zouden hier vóór het arriveren van de container al posities hebben ingenomen; die zouden allang van tevoren de bestemming hebben geweten. Misschien arbeiders die hier werkten en die vandaag aan de vroege kant waren. Of een stelletje Arabische terroristen.


  Mohammed Mohammed hanteerde eveneens een verrekijker. Hij zag Nguyen Duc Tran niet onder de een stuk verderop geparkeerde grondverzetmachine liggen, maar hij zag wel de chauffeur van de vrachtwagen, zittend voor de deur van het kantoortje een sigaretje rokend en af en toe op zijn horloge kijkend. Hij keek nog eens aandachtig naar de container. Met zijn krachtige kijker was hij probleemloos in staat het nummer aan de zijkant te onderscheiden. Geluidloos prevelde hij de cijferreeks nog eens een keertje.


  Ja, het nummer klopte.


  Hij liet zijn kijker zakken en vroeg zich af wat hij zou doen.


  Mohammed haalde zijn mobieltje te voorschijn en klapte het open. Hij speelde wat met het apparaatje en dacht na over de opties die hij had.


  Het wapen waar ze al zo’n tijd op hadden gewacht was eindelijk gearriveerd, alleen bevond het zich niet op de plek waar het afgeleverd had moeten worden. Hij had het nummer van de container uit zijn hoofd geleerd en wist ook zeker dat hij geen cijfers had verwisseld. Dat was de container die ze moesten hebben. Misschien was er iets fout gegaan met de vrachtbrief. Of probeerde iemand hem te kapen.


  Hij keek naar zijn mobiele telefoon en toetste een nummer in dat hij van buiten had geleerd. Na drie keer overgaan werd er opgenomen door een man. ‘Akram, hier Mohammed. Allah Akbar!’


  De FBI luisterde Mohammeds telefoon niet af, maar wel die van Akram, die leiding gaf aan het groepje dat bij de FBI bekendstond als cel Veertien. Helaas was de man die de gesprekken gewoonlijk beluisterde net druk bezig met het leggen van een verbinding tussen plaatselijke politiekorpsen en de FBI-agenten die die cellen schaduwden die volgens Tulik plotseling actief waren geworden. Dit telefoontje werd wel opgenomen, maar zou pas worden afgeluisterd zodra de technicus daarvoor tijd had. Maar hij had het nu druk en zou het de komende tijd zelfs nog een stuk drukker krijgen.


  De chauffeur was het wachten beu, dus startte hij de motor van zijn trekker en begon maatregelen te treffen de oplegger met de container los te koppelen.


  Nguyen moest zijn aandacht verdelen over de vrachtwagenchauffeur en de auto die langs de kant van de weg stond geparkeerd, terwijl hij ook de omgeving nog in de gaten moest houden. Een fractie van de zon kwam boven de horizon uit en zette het terrein in een gouden gloed, maar hij had daar geen oog voor.


  De chauffeur reed met zijn trekker onder de oplegger uit, liet de motor stationair lopen en liep naar de achterkant van wagen, waar hij de remleidingen en andere bekabeling in een houder achter de cabine bevestigde, om vervolgens een klembord van zijn stoel te pakken, waarna hij weer voor de deur van het kantoortje ging zitten. Opnieuw stak hij een sigaret op.


  Verdorie, ging het door Nguyen heen. Daar stond die container dan. Het enige wat hij hoefde te doen was ernaartoe wandelen, zijn paraaf op dat klembord zetten, zijn eigen trekker ervoor manoeuvreren en aanhaken, en wegrijden.


  Maar die chauffeur zou hem nooit voor de lading laten tekenen wanneer hij niet over de sleutel van het kantoortje beschikte, en die had hij niet. Hij kon die knaap natuurlijk ook gewoon doodschieten, en zijn lijk in de container stoppen, maar dat zou worden gezien door de mensen in die auto die nog steeds langs de kant van de weg stond geparkeerd. Hoe dan ook, binnen de kortste keren zou men naar die verdwenen chauffeur op zoek gaan. En als die drie knakkers in die auto inderdaad terroristen waren, zouden ze wel eens érg vervelend kunnen worden als hij probeerde er met die container vandoor te gaan.


  Hoezeer hij zich ook zorgen maakte, het enige wat Nguyen kon doen was afwachten.


  Mohammed Mohammed voelde met elke minuut die verstreek zijn last zwaarder worden. Daar had je het wapen, op de verkeerde plek af geleverd of gestolen. Als hij en zijn mannen ernaartoe reden en de chauffeur doodschoten, konden ze de trekker er weer voor zetten, de oplegger met de container aankoppelen en wegrijden. Mohammed had zijn groot rijbewijs – het was de bedoeling dat hij met de vrachtwagencombinatie naar New York zou rijden.


  Maar als dit nou eens een valstrik was? Als er nu eens een heel peloton zwaarbewapende FBI-agenten, compleet met kogelwerende vesten, in dat kantoortje verborgen zat, of in de container waarin het wapen zou moeten zitten?


  Hij speurde opnieuw met zijn verrekijker de omgeving nauwkeurig af, kijkend of hij iemand of iets zag bewegen. Snel wierp hij een blik op zijn horloge. Het was nu twaalf minuten geleden dat hij had gebeld.


  Akram zou nu elk ogenblik met nog drie man kunnen arriveren, stuk voor stuk bewapend. Met zeven man moest het toch lukken om dat wapen in bezit te krijgen. Mochten ze geconfronteerd worden met mensen van de politie of de FBI, dan zouden ze daar korte metten mee maken.


  ‘We kunnen niet veel langer meer wachten,’ zei Yousef, die de indruk wekte gedachten te kunnen lezen. ‘Straks komen de mensen die hier werken opdagen, en dan zullen ze ongetwijfeld de politie bellen. Ik denk niet dat we de gelegenheid krijgen al die arbeiders naar de andere wereld te helpen.’


  Mohammed verkeerde in tweestrijd. Zou Akram eerder ten tonele verschijnen dan de arbeiders? Moest hij wachten tot Akram arriveerde, of moest hij er nú op afgaan?


  Hij was druk bezig zijn afweging te maken, toen hij onder een van de in de verte geparkeerde grondverzetmachines heel even iets zag weerspiegelen. Hij richtte zijn kijker, hield die zo bewegingloos mogelijk vast en stelde scherp. Pal naast een van de reusachtige wielen ontdekte hij het hoofd en de schouders van een man. Ook die man had een kijker in zijn handen. De opkomende zon was blijkbaar heel even door een van de lenzen weerkaatst.


  Dus ze werden wel dégelijk opgewacht!


  Myron A. Emerick was in zijn element. Hij zat in zijn stoel in het commandocentrum van de FBI, dat was gevestigd in het Hoover Building in Washington D.C., en luisterde naar de constant binnenkomende meldingen van FBI-agenten, van SWAT-teams van de politie en van piloten van politiehelikopters. Een andere heli fungeerde als vliegend cameraplatform, waarvan de videobeelden op een reusachtig scherm te zien waren.


  De mensen van het commandocentrum hielden gelijktijdig negen verdachte terroristische cellen in de gaten die in zuidelijk Florida actief waren geworden, terroristische groepjes die nu stuk voor stuk met personen- en bestelwagens in noordelijke richting reden. Bij deze operatie waren tot nu toe ruim tweehonderd FBI-agenten en leden van plaatselijke politiekorpsen ingezet, terwijl er straks nog veel meer manschappen nodig zouden zijn. Het schaduwen van deze cellen werd zo onopvallend mogelijk gedaan, zodat de verdachten niet in de gaten zouden hebben dat ze werden gevolgd.


  Een van de problemen bij het inzetten van lokale politiemensen was de gewoonte van nogal wat van deze wetshandhavers om plaatselijke televisiestations in te seinen dat er iets bijzonders op handen was. Dat was vanmorgen nog niet voorgekomen, maar dat kon nog best gebeuren. Het was een risico dat Emerick zou moeten nemen. Hij had geen keus; hij moest ervoor zorgen dat de terroristen hem naar de wapens zouden leiden. Elke andere optie zou aanzienlijk meer tijd gaan kosten. Zodra de terroristen erachter zouden komen dat de overheid hen achter de broek zat, zouden ze proberen te vluchten of ondergronds te gaan, en in dat laatste geval zouden ze die wapens alleen maar via een uiterst intensieve, moeizame en langdurige zoekactie boven water kunnen krijgen.


  Hob Tulik was in Florida, om daar de coördinatie met de mensen van de antiterrorisme taskforce voor zijn rekening te nemen; af en toe hoorde Emerick zijn stem via het verbindingsnetwerk. Emericks tweede man, Robert Pobowski, stond naast de officier van dienst, scherp luisterend en af en toe een opmerking makend.


  Emerick strekte zijn benen en stond toen op. Op spannende momenten als deze kostte het hem altijd weer moeite te blijven zitten.


  Terwijl hij heen en weer beende moest hij weer denken aan de drie telefoontjes die de verdachte groeperingen in beweging hadden gebracht. Als er vier wapens waren, waarom dan ook niet vier telefoontjes?


  Zouden er nog cellen zijn waarvan de FBI nog niet op de hoogte was? Dat zou wel eens het meest voor de hand liggende antwoord kunnen zijn. Het was zeer waarschijnlijk dat een van die onbekende cellen een telefoontje had ontvangen en nu onderweg was om een kernkop op te halen.


  Maar waar?


  Emerick tuurde naar de grote wandkaart.


  Hoe kon hij de knoop doorhakken en alsnog die onbekende cellen opsporen? Het enige wat hij kon bedenken was de wapens die ze wél zouden vinden grondig bekijken, en vervolgens proberen te ontdekken waarom ze niet tijdens de douanecontroles op volle zee of bij de inspecties in de havens waren gevonden, om van daaruit weer verder te zoeken. Iedereen wil graag een wondermiddel, maar soms is dat gewoon niet voor handen. Goed, degelijk politiewerk had ervoor gezorgd dat deze drie waren gevonden – en dat zou opnieuw nodig zijn om te vierde op te sporen.


  Als de president over een paar minuten belde, zou hij hem dat voorstellen. Steeds weer bleek dat je een moeilijke zaak alleen maar kon oplossen door er vakkundig en degelijk recherchewerk op los te laten. Een substituut daarvoor bestond niet. Nu niet en nooit.


  ‘Nog tien minuten, Inshallah,’ meldde Akram via zijn mobieltje aan Mohammed. ‘Als jullie je inderdaad bevinden waar we dénken dat jullie zitten, dan hebben we nog vijf minuten nodig om bij je te komen. Als jullie ergens anders zijn, dan weet ik het nog niet. Waarom is het wapen daar af geleverd?’


  Mohammed klapte het mobieltje dicht, op die manier een eind aan het gesprek makend. De dwaas! Als de FBI meeluisterde wisten die nu zo’n beetje alles!


  Nou, Akram en zijn mannen konden hier maar beter binnen tien minuten arriveren, anders hoefde het niet meer. Inshallah!


  ‘We moeten die chauffeur doodschieten en het wapen gewoon meenemen,’ drong Ali aan. ‘Volgens mij ligt er maar één man onder die grondverzetmachine.’


  ‘Je ziet er maar één! Maar met z’n hoevelen zijn ze eigenlijk?’ wilde Yousef weten. ‘Kun je zien hoeveel het er zijn?’


  ‘Allah Akbar!’ bulderde Ali. ‘We moeten op Allah vertrouwen en de strijd aanbinden met die kafirs! Allah is met ons! Daar bevindt zich het wapen!’ Hij wees naar de container.


  Mohammed was buiten zichzelf, en niet in staat een beslissing te nemen. Hij was zondermeer bereid zijn leven te geven teneinde die smerige Amerikanen een doodsklap toe te brengen, maar hij had geen zin om een zinloze dood te sterven.


  Hij stak net zijn hand uit naar het contactsleuteltje, stond op het punt de motor te starten en eropaf te gaan, toen hun personenwagen door een pick-up werd gepasseerd die rechtstreeks naar de twee caravans reed die als bouwkeet fungeerden. De chauffeur ervan parkeerde er pal naast en stapte uit. Hij was ongeveer zestig jaar oud, al wat kalend, terwijl er een enorme buik over zijn riem hing.


  Mohammed pakte snel zijn kijker. De chauffeur van de truck wees naar de container en haalde zijn klembord met papieren te voorschijn. De man uit de pick-up legde de formulieren op de motorkap van zijn wagen, nam ze snel door en zette met een door de vrachtwagenchauffeur aangeboden ballpoint zijn handtekening.


  Nadat ze elkaar de hand hadden gedrukt liep de truckchauffeur terug naar zijn trekker.


  Op dat moment kwam er een tweede pick-up het bouwterrein opgereden. Er stapte een man uit die in zijn linkerhand een piepschuim koffiebekertje hield. Terwijl de truckchauffeur in de cabine van zijn trekker klauterde reden er nog twee auto’s het terrein op.


  ‘Ze beginnen straks met hun werk,’ zei Mohammed tegen Ali en Yousef. ‘We geven ze een kwartiertje de tijd om zich te verspreiden, dan pakken we die trekker en haken die oplegger met de container erop aan.’ Ze zouden een enorm risico nemen en de kans was groot dat ze een stuk of wat van deze mannen zouden moeten neerschieten, maar ze moesten dat wapen in hun bezit zien te krijgen. Misschien was het verstandig als ze ook de man die hen in de gaten hield zouden liquideren.


  Ze zagen hoe er steeds meer auto’s arriveerden en telden hoeveel man er nu op het terrein aanwezig waren, toen ze plotseling beseften dat de geparkeerde trekker in beweging was gekomen en achteruit in de richting van de oplegger reed. Ali zag dat het eerst.


  Hij wees en Mohammed richtte zijn kijker. De chauffeur reed met behulp van zijn spiegels vakkundig achteruit. Duidelijk een professional.


  Waar was die vandaan gekomen?


  ‘Zodra die trekker die oplegger heeft vastgekoppeld, rijden we ernaartoe. Yousef, jij schiet de chauffeur dood. Ali, jij let goed op of er niet plotseling iemand een wapen trekt; die man onder de grondverzetmachine bijvoorbeeld’ – Mohammed zag hem trouwens niet meer – ‘terwijl ik zo snel mogelijk in de cabine probeer te klauteren. Yousef rijdt met me mee. Ali rijdt met de auto achter ons aan.’


  Ze controleerden hun wapens, overtuigden zich ervan dat ze geladen en gespannen waren.


  ‘Allah Akbar,’ fluisterde Yousef.


  ‘Waar blijft Akram ergens?’ vroeg Ali.


  Mohammed hield de chauffeur onafgebroken in de gaten. De remkabels en andere verbindingen tussen trekker en oplegger zaten zo te zien al op z’n plaats. De man veegde zijn handen aan zijn spijkerbroek af en liep nog een laatste keer rond de vrachtwagencombinatie voor een snelle inspectie…


  ‘We gaan er nú op af.’ Mohammed startte de motor, zette de automatische versnelling in drive en liet de auto een bocht beschrijven in de richting van het nauwelijks verharde pad dat naar de beide bouwketen leidde. Enkele mensen draaiden zich om.


  Vlak voor de trekker kwam hij met een ruk tot stilstand, waarna Yousef razendsnel het portier opende en met een uzi in de hand uit de wagen sprong.


  Nog voordat Yousef de kans kreeg om zijn wapen te richten had de man naast de vrachtwagen al twee schoten op hem afgevuurd en zakte de man uit het Midden-Oosten op de grond in elkaar.


  Mohammed Mohammed ramde de versnelling in z’n achteruit en gaf plankgas, waarbij de motor een luid gegier voortbracht en de aarde in het rond vloog. Een kogel verbrijzelde de voorruit.


  Ali leunde door het geopende portierraampje en vuurde een kort salvo af, terwijl Mohammed woest aan het stuur draaide om de achterkant van de auto slippend negentig graden te laten draaien, om vervolgens vol op de rem te gaan staan. Het openstaande portier aan de passagierskant zwiepte nog verder open. Hij ramde de versnelling weer in drive en drukte tegelijkertijd het gaspedaal zo ver mogelijk in en spoot zigzaggend in de richting van de grote weg. Het portier aan de rechterkant klapte dicht.


  Toen hij de straat bereikte, draaide hij naar rechts en ging op de rem staan. Hij en Ali sprongen elk met een pistoolmitrailleur de auto uit. Mohammed rende de straat over en nam positie recht tegenover de entree van het bouwterrein in. De truck met oplegger kwam al naar de weg gehobbeld, steeds meer vaart makend, terwijl de motor bij elke schakeling duidelijk hoorbaar meer toeren maakte.


  Aan de andere kant van de weg ging Ali midden op het geïmproviseerde pad staan, bracht de uzi naar zijn schouder en richtte zorgvuldig.


  Nguyen Duc Tran had absoluut geen zin om af te wachten of zijn voorruit al dan niet kogelvrij was. Hij stak Miguel Tejada’s Glock uit het zijraampje en loste met zijn linkerarm enkele schoten in de richting van Ali. Hij verwachtte niet dat hij hem op deze manier zou raken, maar dan had die knaap in elk geval iets om over na te denken.


  Ali negeerde de kogels die om hem heen insloegen. Het neutraliseren van de chauffeur zou die truck onmogelijk tot stoppen kunnen dwingen – besefte hij nu pas. Verlamd door besluiteloosheid bleef hij enkele seconden te lang staan.


  Hij probeerde op het allerlaatste moment opzij te springen, maar werd nog net geraakt door de voorbumper van de zware trekker, waardoor hij twee meter naar achteren werd geslingerd en de truck over hem heen reed. Nguyen Tran draaide verwoed aan het stuur om ervoor te zorgen dat hij de bocht naar de weg ruim genoeg zou nemen, maar nam daarbij nauwelijks gas terug. Hij voelde amper een hobbel toen de rechter achterwielen over Ali heen rolden, die op slag dood was.


  Mohammed besefte dat hij beter niet het vuur kon openen. Ook hij wist dat het doodschieten van de chauffeur er alleen maar voor zou zorgen dat de vrachtwagen op hol zou slaan, en dat zou de zaak geen goeddoen.


  Terwijl hij toekeek hoe de container met daarin de kernbom met hoge snelheid in de verte verdween, kwam er met gierende banden een bestelwagen van een bloemenzaak naast hem tot stilstand, met achter het stuur Akram.


  Mohammed rende naar de andere kant van de wagen, liet zich naast Akram vallen en schreeuwde: ‘Achter die vrachtwagen aan!’


  ‘Wat is er met je mensen gebeurd?’ wilde Akram weten, die een eindje verderop het lijk van Ali zag liggen.


  ‘Die bevinden zich al in het paradijs. Ga nou achter die vrachtwagen aan!’


  Jake Grafton arriveerde op de luchtmachtbasis Andrews, iets ten oosten van Washington, van waaruit hij met een licht straaltoestel naar Boston zou vliegen. Rita Moravia, de vrouw van Toad Tarkington, stond al in de terminal op hem te wachten. Ze gingen met z’n tweeën aan boord, terwijl Jake Rita op de hoogte bracht van het weinige dat hij over de aanrijding wist. ‘Toen die botsing plaatsvond zat Toad achterin. De knaap die hij bij zich had, Harley Bennett, is erbij omgekomen. Sonny Tran zat achter het stuur. Hij was degene die me vanuit het ziekenhuis heeft opgebeld.’ Hij vertelde haar wat Sonny over Toads toestand had verteld.


  Rita incasseerde het dapper, vond hij. Ook zij was beroepsofficier bij de marine, en ze had in de loop der jaren behoorlijk wat noodsituaties het hoofd moeten bieden en had ook heel wat begrafenissen en herdenkingsdiensten meegemaakt. Maar als het om je man gaat, de vader van je zoon, dan wordt het iets heel anders.


  Nadat het straaltoestel eenmaal op kruishoogte was aangekomen raakten ze met elkaar in gesprek.


  Nadat hij had verteld wat Callie en Amy de afgelopen tijd hadden gedaan, vroeg Jake aan Rita hoe het met haar ging. ‘Callie en ik zien je tegenwoordig nauwelijks meer,’ merkte hij op. ‘Wat spook je tegenwoordig zoal uit?’


  ‘Ik ben bezig met de voorbereiding voor de Vlootdagen, die in de laatste week van mei plaatsvinden. En gezien de stemming waarin het land momenteel verkeert, wil de overheid het grootschalig aanpakken. En de New Yorkers hebben het hard nodig.’ Vervolgens vertelde ze hoeveel vliegdekschepen en andere oppervlakte-vaartuigen aan het evenement zouden meedoen. ‘De Canadezen sturen schepen, alsmede de Britten en de Fransen, en ook de Nederlanders en de Duitsers zenden een vlooteenheid. De Israëli’s sturen een fregat. Er komen ook nog wat oorlogsschepen uit Zuid-Amerika, en zelfs Japan stuurt enkele marine vaartuigen.’


  Ze was blij dat ze even niet over de mogelijke verwondingen van haar echtgenoot hoefde te speculeren en was duidelijk enthousiast over het komende evenement. Jake liet haar rustig haar verhaal doen.


  Hij was die hele Vlootdagen glad vergeten. Hij had er wel iets over in de krant gelezen en had er in het Pentagon mensen over horen praten, maar hij had er verder nauwelijks bij stilgestaan.


  ‘Vertel me eens wat meer over de veiligheidsmaatregelen die getroffen zijn,’ vroeg hij aan Rita.


  ‘Die zijn nogal omvangrijk. Een evenement als de Vlootdagen is een voor de hand liggend doelwit voor een eventuele terroristische aanslag,’ vervolgde ze, en vertelde hem hoe de ligplaatsen van de diverse oorlogsschepen van te voren uitgebreid zouden worden gecontroleerd. ‘Niemand heeft behoefte aan een incident als dat bij de USS Cole, en al helemaal niet in de haven van New York.’


  Jake tuurde in gedachten verzonken naar de scheidingswand tussen de cabine en de cockpit van het kleine toestel.


  Op Logan Airport stond al een heli te wachten om hen naar het ziekenhuis te brengen. Waarschijnlijk had Gil Pascal daar telefonisch voor gezorgd. Toen de helikopter landde werden ze opgewacht door Sonny Tran. Ook hij was er niet ongeschonden afgekomen, want hij had een stevig verband op zijn voorhoofd zitten. ‘Tien hechtingen,’ vertelde hij hun. ‘Ze hebben er wat glassplinters uitgehaald. Ik mag van geluk spreken.’


  Hij ging hen voor door een stuk of wat gangen en vertelde nog wat bijzonderheden over het ongeluk en hoe het momenteel met Toad was gesteld. ‘Hij heeft vier gekneusde ribben en een lichte hersenschudding. Verder nog wat snij- en andere wonden, waarvoor ze een stuk of twintig hechtingen hebben moeten aanbrengen. Maar de artsen zeggen dat hij weer volledig zal herstellen.’


  ‘Hoe zit het met de bestelwagen en de Corrigan-detector?’


  ‘Beide zijn total-loss. Daar is alleen nog maar schroot van over.’ Jake bleef vlak voor de intensive care staan om even met een arts te praten, terwijl Rita naar Toad door liep. De arts herhaalde min of meer wat Sonny al verteld had, maar kon uiteraard iets gedetailleerder zijn.


  Toen Jake de IC binnenstapte bleef Sonny op de gang staan. Grafton zag hoe Rita zich over een bed heen boog en Toad, die aan een infuus en een hartmonitor verbonden was, voorzichtig kuste. Toen Jake naar haar toe liep rechtte ze haar rug, maar bleef de hand van haar echtgenoot stevig vasthouden. Hij was bij bewustzijn en alert. Zijn gelaat vertoonde ernstige zwellingen en boven zijn rechteroog zaten enkele hechtingen. Op de monitor maakte zowel zijn hartslag als zijn bloeddruk een normale indruk.


  ‘Hé, baas,’ zei Toad. ‘Het noodlot vond het nodig haar klauwen naar me uit te steken en die ouwe Horny Toad eens een flinke klap te verkopen.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Hoe gaat het met je, scheepsmaatje?’


  ‘Alles doet me pijn. Ik ben pas wakker geworden, net op tijd om gekust te worden door de meest grandioze vrouw die er op aarde rondloopt.’


  Jake boog zich naar voren, zodat zijn mond ongeveer een centimeter of vijftien van Toads rechteroor verwijderd was. ‘Vertel me eens hoe het ongeluk in z’n werk is gegaan.’


  ‘Veel herinner ik me er niet meer van. We zaten achterin, Harley en ik, en hielden daar de instrumenten in de gaten, toen plotseling de hele wereld op ons terecht leek te komen. Ik verloor het bewustzijn, maar op een gegeven moment moet ik weer zijn bijgekomen, want ik kan me herinneren dat ik iemand hoorde zeggen dat we aangereden waren door een vuilniswagen.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Gek, eigenlijk. Ik kan me ook nog flauw herinneren dat Sonny vlak voor de botsing nog wat extra gas gaf. Misschien heeft hij geprobeerd die wagen nog te ontwijken. Ik werd uit mijn stoel geslingerd en lag in feite al op de vloer toen die truck zich in onze wagen boorde. Harley zat ook in zijn stoel.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Harley?’


  ‘Die is dood. Hebben ze je dat nog niet verteld?’


  ‘Misschien wel. Ik was natuurlijk behoorlijk groggy. Ik kan het me niet meer herinneren.’


  ‘Hij heeft het niet overleefd. En Sonny heeft een verwonding aan zijn hoofd.’


  ‘O, Jezus!’


  ‘Het was een ongeluk. Probeer je te concentreren op een spoedig herstel, want ik heb je op kantoor hard nodig.’


  Toen hij de gang weer op liep, zat Sonny met beide handen zijn hoofd ondersteunend vlak naast de zusters post.


  ‘Het spijt me, admiraal. Dat ongeluk zit me vreselijk dwars. Het is zwaar kloten, dat Bennett op zo’n manier dood moest gaan. Die vuilniswagen kwam uit die steil aflopende weg denderen en ik kon geen kant meer uit.’


  ‘Toad zei dat hij het gevoel had dat je nog wat extra gas gaf.’


  ‘Tja, inderdaad. Ik probeerde nog net voor die truck langs te glippen, zo snel mogelijk van dat kruispunt af te komen, maar…’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Het is waardeloos, ik weet het. Zou ik misschien een tijdje vrijaf kunnen nemen? Ik denk dat ik de eerstkomende dagen mijn hoofd er nauwelijks bij kan houden.’


  ‘Tuurlijk. Een paar dagen vrij zullen je goeddoen.’


  ‘Even een beetje op adem komen.’


  ‘Je hebt de afgelopen tijd behoorlijk hard gewerkt,’ zei Jake. ‘Neem maar een paar weken vrij. Bel me alleen af en toe op om te vertellen hoe het met je gaat.’


  ‘Oké.’ Sonny schudde Jake de hand en liep richting uitgang.


  Jake keek hem na. Hij had geen enkele reden om hem te laten arresteren, en dat was de enige manier om hem vast te houden. Als hij van zijn mobieltje of zijn creditcard gebruikmaakte, zou Zelda hem ongetwijfeld weten op te sporen. Meer was niet mogelijk.


  Misschien was het verstandig om bij de politie een kopie van het rapport betreffende die botsing op te vragen, maar ook dat kon nog even wachten. Waar hij niet omheen kon was het feit dat hij vanaf nu over slechts één Corrigan-detector kon beschikken, terwijl het Zwaard van de Islam nog steeds bezig was vier bommen naar de States te verschepen. Terwijl er ook nog eens de Vlootdagen voor de deur stonden! Hoe had hij dat in godsnaam kunnen vergeten?


  Hij haalde zijn mobieltje te voorschijn en toetste het nummer van Gil Pascal in.


  De verpleegster achter de balie boog zich iets naar voren en fluisterde halfluid: ‘Meneer, zou u zo vriendelijk willen zijn met die telefoon naar de wachtkamer voor bezoekers te gaan. Die telefoonsignalen willen nog wel eens storing in onze apparatuur veroorzaken.’


  ‘Maar natuurlijk,’ reageerde Jake.


  Ze wees hem waar hij die ruimte kon vinden, en hij wandelde ernaartoe.


  Mohammed Mohammed en Akram pleegden overleg. Ze zaten in de bestelwagen, die zo’n honderd meter achter de vrachtwagen met de bom aan reed. Het kleine konvooi bevond zich op een tweebaans provinciale weg die naar het noorden leidde.


  Ze bespraken welke mogelijkheden nog voor hen open stonden. Als ze hun auto naast de cabine manoeuvreerden en de chauffeur doodschoten, zou de truck met oplegger en al verongelukken. Zouden ze met z’n vijven kans zien om die bom uit de container te halen vóór de politie ter plekke zou arriveren? En als het wapen tijdens de klap nou eens beschadigingen opliep?


  ‘Als hij deze weg blijft volgen, komt hij vroeg of laat een verkeerslicht tegen,’ merkte Akram op. ‘Als hij dan moet stoppen, kunnen we er vlak naast stoppen en hem liquideren. De vrachtwagen staat dan stil, dan kan jij in de cabine klimmen en verder rijden.’


  ‘Op een Interstate-highway zal hij op een gegeven moment ook moeten stoppen bij een weegstation,’ dacht Mohammed hardop na. ‘Ik weet niet waar hij naartoe wil, maar als dat een heel eind is zal hij op een gegeven moment ook moeten tanken.’


  Bij het woord ‘tanken’ keek Akram naar de benzinemeter van de bestelwagen. Ze hadden nog een halve tank. ‘De kans is groot dat wij eerder zonder brandstof komen te zitten dan hij,’ zei hij somber. ‘Maar als we bij een benzinestation stoppen, rijdt hij gewoon door en ontsnapt hij ons.’ Geen van de mogelijkheden bood veel hoop. De mannen achter in de bestelwagen hadden ook zo hun ideeën, dus terwijl de kilometers onder hen doorrolden nam de discussie steeds verhitter vormen aan. Maar gezien alle onzekerheden werd men het even later met elkaar eens dat ze het best nog even konden afwachten. Er zou ongetwijfeld iets in hun voordeel gebeuren. Die vrachtwagen zou vast en zeker om de een of andere reden stoppen. Allah Akbar!


  In de cabine van de trekker keek Nguyen Duc Tran regelmatig in zijn achteruitkijkspiegels. De bestelwagen van die bloemist volgde hem trouw op pakweg honderd meter afstand. Hij had geen flauw idee waar die wagen ergens vandaan kwam, maar hij was niet van plan zich zorgen te maken over deze tegenslag.


  De politie zou ongetwijfeld een onderzoek instellen naar de schietpartij op het bouwterrein. Godzijdank was het hem gelukt alle kopieën van de vrachtbrieven mee te grissen. Misschien dat iemand het kenteken van de trekker of de oplegger had genoteerd, maar dat betwijfelde hij. Toen hij voor het laatst keek had iedereen een goed heenkomen gezocht, en waarschijnlijk waren de bouwvakkers van mening dat het hier om een schotenwisseling tussen twee rivaliserende drugsbendes ging. Hij hoopte dat ze stevig aan dat idee zouden blijven vasthouden. Die knapen waren ongetwijfeld op de hoogte van het feit dat je in zuidelijk Florida drugsdealers beter niet voor de voeten kon lopen en dat je al helemaal niet tegen ze moest getuigen, want dat had bepaald geen gunstige invloed op je levensverwachting. Nee, de kans dat ze tegenover de politie zouden praten was uiterst gering.


  Hij keek opnieuw naar de bestelwagen in zijn achteruitkijkspiegel. Onder het rijden ramde hij een nieuw magazijn in de Glock en legde het pistool vervolgens op zijn schoot. Vervolgens reikte hij achter zijn stoel en haalde de uzi te voorschijn. Hij had met tape twee magazijnen aan elkaar geplakt. Dus hoefde hij nadat hij het ene magazijn had leeggeschoten het alleen maar uit de houder te rukken, het geheel snel om te draaien en het volle magazijn op z’n plaats te klikken. Hij legde de uzi op de stoel naast hem neer.


  Hij had wat flessen water onder handbereik, een volle tank diesel en op deze achterafwegen hoefde hij ook geen rekening te houden met weegstations.


  Als die theedoeken erop wachtten tot hij zou stoppen, zouden ze behoorlijk wat geduld moeten hebben.


  Hij probeerde te bedenken wat ze eventueel zouden kunnen doen. In elk geval zouden ze de container intact in bezit proberen te krijgen – dus veel keus hadden ze niet.


  Na een halfuur kwamen Akram en Mohammed tot een besluit. Direct daarna pleegde Mohammed via zijn mobieltje wat telefoontjes. Als ze er op de een of andere manier voor zouden kunnen zorgen dat een stuk of wat van hun mensen de truck met oplegger opwachtten, konden die vanuit een hinderlaag de banden van de trekker kapotschieten. Dat bracht weliswaar nogal wat gevaar met zich mee, maar het kon niet anders. Zodra de trekker tot stilstand was gebracht, kon de oplegger door een andere truck op sleeptouw worden genomen. Wat ze nu op heel korte termijn nodig hadden waren mensen die daartoe in staat waren, want die kernbom denderde wel met een vaartje van honderd kilometer per uur naar het noorden.


  Fahah Saqib, tweeëntwintig jaar oud, geloofde heilig in een jihad tegen de kafirs, de ongelovigen. Hij was opgegroeid in een klein dorpje aan de rand van de woestijn, een zoon van stamleden die het stempel van de woestijn nog met zich mee droegen. Hij wist niet precies wat de Amerikaanse ongelovigen de islam hadden aangedaan, maar zijn hele leven lang hadden ongeletterde, bebaarde heilige mannen – mannen die nooit ver bij zijn dorpje uit de buurt leken te zijn – hem voorgehouden dat de ongelovigen de vijand vormden, en hij had daar nooit aan getwijfeld. Het was een vaststaand gegeven, zoals de woestijn en de aanwezigheid van Allah ook een vast gegeven vormden.


  Ook het afgelopen halfjaar had hij daar niet aan getwijfeld, een halfjaar dat hij in Amerika had doorgebracht en waarin hij een enorme cultuurschok had ondergaan. Hij wist helemaal niets van het land, sprak de taal niet, vond het eten niet lekker, had een hekel aan de muziek en vond de vrouwen angstaanjagend, vrouwen die overal te zien waren, op elke openbare plek en in elke winkel. Er was geen ontsnappen aan. Ze liepen te koop met hun charmes, droegen kleding die het lichaam nauwelijks bedekte, beschilderden hun gezicht en nagels, en probeerden mannen zover te krijgen dat ze zich overgaven aan zondig gedrag. Het waren onbeschaamde sletten van het ergste soort. En hij was gedwongen geweest samen met hen te eten, zaken met ze te doen, naast ze te zitten en toe te zien hoe ze mannen verleidden die ze niet eens kenden… Hoe ze hém verleidden…


  Fahah Saqib had het gevoel dat hij in het land van de duivel op bezoek was, het land waar het kwaad regeerde, waar de grootsheid van Allah en de woorden van de profeet werden veracht. Hij had wel gezien hoe kinderen en jonge meisjes giechelend en spottend naar hem en zijn vrienden hadden gewezen. Hij was zich bewust geweest van hun neerbuigendheid, van hun minachting. En hij haatte hen erom. De kafirs!


  Op deze ochtend, terwijl hij achter in een bestelwagen zat die ergens naar op weg was – hij wist niet waarheen en hun leider had het hem ook niet verteld, terwijl het ook niet bij hem was opgekomen ernaar te vragen – dacht hij aan het wapen. Hij wist alleen maar wat andere mensen zeiden, dat het een superbom was die een hele stad met zijn bewoners kon wegvagen. Hij had geen idee hoe hij werkte of waarom. Uiteraard was de bom door de kafirs gemaakt, hoewel ze te laf waren om van die bom gebruik te maken.


  De mannen van het Zwaard van de Islam zouden de wereld eens laten zien dat ze die moed wél hadden, bedacht Fahah Saqib. De kafirs die het zouden overleven zouden geconfronteerd worden met de woede van de jihad en de macht van de islam. Omarm Allah, anders zul je worden vernietigd – dat was de boodschap van de profeet aan de ongelovigen, en het was nu de boodschap van de islam.


  Terwijl de zon op deze vrijdagochtend boven de horizon kwam, vertelde de leider, Saeed, de mannen wat de bedoeling was. Het wapen zou die ochtend bij een Wal-Mart in een voorstad van Atlanta arriveren. Daar zouden ze dan ook wachten.


  Zodra de bom was gearriveerd, zouden de mannen de bestelwagen verlaten en de container omsingelen om te voorkomen dat anderen in de buurt zouden kunnen komen, zoals politiemensen of personeelsleden van de supermarkt. Daartoe zouden ze, vóór de bom arriveerde, een vuurwapen uitgereikt krijgen. Terwijl zij een verdedigingsring rond de bom zouden leggen, zou Mohmad Salaah, de teamleider van de andere bestelwagen, de container zo ver leeghalen, dat hij bij de bom kon. Vervolgens zou hij het wapen aan een serie autoaccu’s koppelen, om direct daarna de condensator te activeren. Enkele seconden later zou de bom exploderen, waarbij een groot deel van Atlanta met de aarde gelijkgemaakt zou worden. Uiteraard zouden ze daarbij allemaal om het leven komen – een betreurenswaardig offer, maar nu eenmaal noodzakelijk – maar daarna zouden ze rechtstreeks naar het paradijs afreizen.


  Fahah Saqib was er klaar voor. Hij had een zo zuiver mogelijk leven geleid en hij was klaar voor de eeuwige geneugten. Allah Akbar!


  Aan de rand van Atlanta stopte het bestelbusje enkele minuten. Salaah liep naar de andere auto, kwam even later terug en gaf iedereen een wapen. Fahah Saqib kreeg een pistoolmitrailleur en een stuk of wat magazijnen met munitie. Met dit wapen in zijn hand voelde hij zich net een krijger, een krijger in dienst van Allah, en het kostte hem de grootste moeite zijn emoties onder controle te houden. Hij moest zijn hoofd afwenden om te voorkomen dat de anderen zijn vochtige ogen zouden zien.


  Even later reden ze weer, waarbij alle mannen het wapen op hun schoot hadden liggen.


  Het parkeerterrein van de Wal-Mart was nagenoeg leeg toen ze daar aankwamen. In de buurt van de personeelsingang stonden wat auto’s, terwijl er verder nog enkele wagens – al dan niet defect – te zien waren die hier duidelijk al langere tijd geleden door hun eigenaar waren achtergelaten. Maar dat was het wel zo’n beetje.


  Zoals opgedragen nam Fahah Saqib een positie achter de Wal-Mart in, vlak bij een dumpster, een grote vuilcontainer. Hij ging tussen het onkruid en het afval naast de dumpster liggen en legde zijn reservemagazijn naast zich op de grond, nadat hij een vol magazijn in zijn wapen had geramd. Vervolgens grendelde hij het wapen door en zette de selector op ‘vuren’.


  Hij merkte dat het de afgelopen nacht had geregend. Het asfalt was nog nat, met hier en daar een plas. De door het afval in de dumpster afgescheiden stank hing zwaar in de vochtige lucht. Fahah Saqib had die ochtend nog niets gegeten, maar de kwalijk riekende dampen van rottende groenten zorgden ervoor dat zijn eetlust op slag verdween. In het paradijs zou er voedsel in overvloed zijn, bedacht hij. Maar na daar een tijdje over nagedacht te hebben, vroeg hij zich af of er sowieso eten in het paradijs te vinden zou zijn. Uiteindelijk kwam hij tot de conclusie dat dat toch zeker het geval moest zijn, want Allah wist dat zijn mannen van lekker eten hielden.


  De minuten tikten traag voorbij. Fahah Saqib keek herhaaldelijk op zijn horloge.


  Er was verder niemand te zien. Hij hoorde een paar keer vliegtuigen overkomen, en een keer ving hij het geluid op van een in de verte vliegende helikopter. Omhoogkijken deed hij niet.


  ‘Drie van de cellen zitten momenteel in Atlanta,’ zei Hob Tulik via een beveiligde telefoonlijn tegen zijn baas, Myron Emerick. Emerick bevond zich in het commandocentrum van de FBI in het Hoover Building, en hield van daaruit de situatie in de gaten. Tulik was nog steeds in Florida. ‘Ze bevinden zich op een parkeerplaats van een Wal-Mart-vestiging en zijn tot de tanden toe bewapend. Zo te zien wachten ze ergens op. Misschien wel op een wapen.’


  ‘Zou dat ding al gearriveerd kunnen zijn?’


  ‘Ik denk van niet. Ze hebben twee van de drie busjes midden op het parkeerterrein neergezet en mannen rond het gebouw en het terrein eromheen geposteerd. Tot nu toe hebben ze nog geen aanstalten gemaakt om het gebouw binnen te gaan of geparkeerde auto’s en vrachtwagens open te breken. Ik heb de indruk dat ze op iets wachten. We denken dat er in totaal zo’n twaalf verdachten aanwezig zijn; negen man die de boel bewaken en drie man die bij de bestelbusjes zijn gebleven.’


  ‘En ze zijn allemaal gewapend?’


  ‘Jawel, meneer. Zo te zien wel.’


  ‘Als die bom al is gearriveerd, wil ik dat je je mannen er nú op afstuurt.’


  ‘Ik denk niet dat dat ding er al is.’


  ‘Waarom ga je er niet nu vast op af, arresteer dat stelletje om vervolgens rustig af te wachten tot dat wapen wordt gebracht?’


  ‘Meneer, in feite heb ik geen flauw idee waar deze lieden op zitten te wachten.’


  ‘Oké,’ zei Emerick. Soms moest je afgaan op je meest elementaire instincten, omdat je gewoon niet meer had. Zijn verstand zei hem dat Tulik wel eens gelijk zou kunnen hebben, maar zijn gevoel zei dat die verdachte lui in Atlanta op een wapen wachtten.


  Hij belde het Witte Huis en kreeg Sal Molina aan de lijn. Hij bracht hem van de laatste ontwikkelingen op de hoogte.


  ‘Waar zijn die andere wapens?’ wilde Molina weten.


  ‘Dat weten we nog niet precies. Momenteel lijken groepjes terroristen van hot naar her te rijden. Maar ze worden geschaduwd… En zodra ze ook maar in de búúrt van een kernwapen komen laat ik ze oppakken.’


  ‘Hou me op de hoogte. De president heeft me gevraagd of ik voortdurend de laatste ontwikkelingen aan hem wil doorgeven.’


  ‘Uiteraard,’ zei Myron Emerick, en legde neer. Hij tuurde naar de reusachtige computer gegenereerde kaart die de hele wand van het commandocentrum in beslag nam, en vroeg zich hardop af: ‘Waar hangen verdomme die andere wapens uit?’


  Een paar minuten voor achten reed een trekker het parkeerterrein van de Wal-Mart op, met achter zich aan een oplegger met een container. De chauffeur stoof met hoge snelheid over het nagenoeg lege parkeerterrein en remde pas toen hij een smal gedeelte pal naast het gebouw in wilde draaien. Fahah Saqib hoorde het voertuig aankomen en verstevigde zijn greep op de pistoolmitrailleur.


  Achter het gebouw werd de chauffeur zichtbaar. De trekker stootte zijn dieseldampen uit en de man achter het stuur reed behendig achteruit naar een van de laadperrons. Hij liet de motor stationair draaien, stapte uit en liep het magazijn binnen om te kijken of hij iemand kon vinden die bereid was voor zijn vracht te tekenen.


  Op dat moment kwamen twee terroristen de hoek van het gebouw om, klommen in de cabine, waarna een van hen de wagen in de eerste versnelling zette. Ze reden de combinatie langzaam naar de voorzijde van het gebouw en parkeerden trekker en oplegger naast de busjes die midden op de parkeerplaats stonden.


  Fahah Saqib zag de combinatie met Saleem en nog iemand anders in de cabine om de hoek van het gebouw verdwijnen. Hij bleef waar hij was. Vijftien seconden later kwam de oorspronkelijke chauffeur van de truck weer uit het gebouw te voorschijn, zag dat zijn vrachtwagencombinatie was verdwenen en holde erachteraan. Fahah Saqib kwam overeind en vuurde vanaf de heup met zijn pistoolmitrailleur een kort salvo op de man af.


  En miste zijn doelwit uiteraard.


  Hij gaf nog een korte vuurstoot af, die echter zo hoog over het hoofd van de man heen ging dat hij de kogels zelfs nergens zag inslaan.


  De chauffeur draaide zich snel om en rende terug naar het laadplatform. Saqib vuurde nog twee salvo’s af, waarvan er eentje een vonkenregen teweegbracht toen zijn kogels tegen het beton van het laadperron ricocheerden. De chauffeur sprong met verrassende behendigheid het laadplatform op, kwam razendsnel overeind en sprintte naar de deur.


  Toen hij naar binnen verdwenen was liet Fahah Saqib zijn wapen zakken en haalde behoedzaam het magazijn uit zijn wapen, waarna hij een vol magazijn in de houder klapte. Hij besefte dat hij nog maar één keer eerder met een pistoolmitrailleur had geschoten, één enkel magazijn maar, en dat was alweer een jaar geleden.


  Hij leunde tegen de container en hield het laadplatform in de gaten, toen een scherpschutter van de FBI hem van een afstand van driehonderd meter neerschoot. Hij hoorde het schot niet eens. De kogel ging dwars door beide longen en het hart. Fahah zakte in elkaar, zich afvragend wat er gebeurd was. Tien seconden later hield zijn hart op met kloppen.


  Twee helikopters denderden laag over het dak van de supermarkt, op weg naar de grote parkeerplaats. Binnen dertig seconden waren vijf terroristen dood, waren vier van hen gewond en had de rest hun wapen weggegooid. Eén man zag kans de benen te nemen, maar die werd even later nog geen kilometer verderop door de plaatselijke politie op een braakliggend, overwoekerd terrein gearresteerd.


  De FBI-agent die de leiding had over de operatie, George Ekimov, maakte de container open. Die zat vol kantoormeubilair, goedkoop spul dat van spaanplaat was gemaakt. Zijn mannen begonnen de inhoud uit te laden, terwijl een agent met een videocamera die van een krachtige schijnwerper was voorzien alles op tape vastlegde.


  Halverwege het uitladen stuitten ze op zitzakken. De eerste paar die de agenten naar buiten brachten zagen er heel gewoon uit, maar de volgende was zo zwaar dat twee man er niet in slaagden hem op te tillen. Uiteindelijk waren er vier man voor nodig om dat ding uit de container te halen.


  Ekimov pakte een mes en zette dat in de imitatielederen bekleding. Nadat hij er een opening in had gemaakt stak hij zijn hand in het gat en haalde er een handvol bolletjes uit. Die waren van zacht metaal gemaakt waar lucht in was gespoten om ze een beetje omvang te geven. Hij bekeek er eentje wat beter en zette zijn mes er vervolgens in.


  Lood.


  Er werden nog wat stoelen naar buiten gehaald, waardoor een aantal canvas tassen zichtbaar werd die met grote hoeveelheden isolatietape op z’n plaats werden gehouden. Ekimov hanteerde wederom het mes en sneed een van die tassen los. In het schijnsel van de videospotlight bekeek hij ze wat beter. In de tas zat bijna vijftien kilo hagel nummer 8, spul dat gewoonlijk voor zware jachtpatronen werd gebruikt.


  Toen alle zakken met hagel waren verwijderd, ontdekten ze de kernkop, die met schroeven aan de vloer van de container was bevestigd. Hij was kleiner dan Ekimov had verwacht. Tussen de kernkop en de vloer van de container bevond zich een ruim één centimeter dikke plaat lood. Elk van de pakweg vijftig zeer explosieve detonators die de stompe kernkop omringden was aan een zwarte doos gekoppeld – een wirwar van gele draden. Ekimov vermoedde dat die doos in feite een complexe condensator was die op het juiste moment elektrische impulsen naar alle detonators moest sturen. Hij kon zo snel geen batterijen, accu’s of andere stroombron ontdekken, maar uit de zwarte doos staken wat draden die wellicht als aansluitingspunt konden worden gebruikt.


  Een van de agenten kwam hem vertellen dat ze in een van de bestelwagens een hele serie accu’s hadden gevonden. ‘Misschien waren ze van plan dat ding hier ter plekke te laten exploderen,’ zei de agent tegen Ekimov.


  ‘Misschien,’ reageerde hij. ‘Ik wil dat die overlevenden onmiddellijk worden verhoord. Waar zijn die andere bommen ergens? Neem iemand die Engels spreekt en zet hem zodanig onder druk dat hij snel met die info over de brug komt.’


  ‘Moeten we hem nog op zijn rechten wijzen?’


  ‘Nee, we zijn in oorlog. Dit zijn voor ons vijandelijke soldaten totdat iemand in Washington zegt dat dat niet zo is. Waar zijn de andere bommen? Probeer daar verdomme zo snel mogelijk achter te komen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Terwijl de man met de videocamera om het wapen heen liep en er vanuit alle hoeken opnamen van maakte, zocht Ekimov via een beveiligde telefoonverbinding contact met Hob Tulik. Toen hij klaar was met zijn telefoontje, pleegde hij er nog een, en wel naar het team van de explosievenopruimingsdienst (EOD) dat zich gereedhield op de marine vliegbasis bij Jacksonville. Terwijl hij met de commandant ervan sprak hoorde hij niet zo gek ver bij hen vandaan het rommelen van de donder.


  ‘Verdorie…’ Als ergens in de buurt de bliksem insloeg, zou dit apparaat wel eens geactiveerd kunnen worden, besefte hij.


  ‘Je kunt maar beter zo snel mogelijk deze kant uit komen,’ zei hij tegen de teamleider van de EOD.


  Het nieuws van de schietpartij op het parkeerterrein in een voorstad van Atlanta werd binnen de kortste keren door plaatselijke televisiezenders naar buiten gebracht. Een helikopter die gewoonlijk doorgaf hoe de situatie op de wegen was en die toevallig in de buurt vloog, wist opnamen te maken van FBI-agenten die druk bezig waren de container leeg te halen. Niemand bij de politiediensten nam het woord ‘nucleair’ in de mond, terwijl sommige anderen suggereerden dat het wel eens om drugs zou kunnen gaan, dus dat werd het verhaal dat naar buiten werd gebracht – de FBI en de plaatselijke politie had een container vol drugs buit weten te maken. Korte tijd later werden deze beelden ook via de nationale en kabelnetwerken uitgezonden.


  Jake Grafton bevond zich in de businessterminal van Logan International, het vliegveld van Boston, toen hij door Gil Pascal werd gebeld, die hem van de gebeurtenissen op de hoogte bracht. Toevallig stond de televisie er op MSNBC, dat op dat moment de door de helikopter gemaakte beelden uitzond. De container vormde een onheilspellende aanwezigheid. Hoewel de commentaarstem het over een ‘drugsvangst’ had, wist Jake Grafton precies wat er in die stalen doos zat.


  Zijn mobiele telefoon ging weer over. Deze keer was het Harry Estep van de FBI, met nieuws. De FBI had de hand weten te leggen op een kernbom – gevonden in de scheepscontainer die net op de televisie te zien was.


  ‘Hij was bevestigd op een loden plaat en was helemaal ingebouwd met zakken geweerhagel en met lucht gevulde loden bolletjes. Op die manier is hij waarschijnlijk het land binnen gesmokkeld.’


  Jake Grafton liet een zacht gegrom horen. Hij had iets dergelijks al vermoed, maar waarom zou hij daar verder nog woorden aan vuilmaken?


  ‘Emerick denkt dat alle wapens nu in het land zijn. Hij hoopt ze binnen de komende vierentwintig uur allemaal in handen te hebben.’


  ‘Mijn god, ik hoop dat hem dat lukt,’ wenste Jake uit het diepst van zijn hart.


  ‘We schaduwen enkele groepen die momenteel overhaast ergens naar op weg zijn. Misschien dat ze daar bommen moeten oppikken. Ik houd u op de hoogte.’


  ‘Goed.’


  Iets in Jakes toon maakte dat Estep er met een ernstig klinkende stem aan toevoegde: ‘Zodra ik weer nieuwe informatie heb, bel ik u.’


  ‘Prima,’ reageerde Jake en klapte zijn mobieltje dicht.


  De Vlootdagen, schoot het door hem heen terwijl hij naar de beelden keek van het parkeerterrein van de Wal-Mart in Georgia die door de rondcirkelende heli waren gemaakt. Als er midden tussen een kleine honderd oorlogsschepen die in de haven van New York afgemeerd lagen een kernbom tot explosie werd gebracht, zou het Amerikaanse publiek ongetwijfeld denken dat er zich aan boord van een Amerikaans oorlogsschip per ongeluk een ontploffing had voorgedaan. En niemand zou die klap overleven om te vertellen dat de oorzaak een heel andere was geweest. De atoomexplosie in de haven van New York en de daaropvolgende radioactieve en politieke fall-out zou de Amerikaanse economie wel eens de nekslag kunnen toebrengen. Amerikaanse oorlogsschepen zouden geen haven ter wereld meer binnen mogen lopen, inclusief die in Californië en langs de Puget Sound. Het vermogen van de Verenigde Staten om overal ter wereld haar belangen te verdedigen zou met één klap teniet worden gedaan – misschien wel voor altijd. En aangezien Amerika steeds weer het voortouw nam bij het verdedigen van de westelijke beschaving, zou ook die wel eens in de gevarenzone kunnen komen.


  Eén bom… en het tijdperk van de Pax Americana zou in een paddenstoelwolk eindigen.
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  De tweebaans hoofdweg liep door het centrale gedeelte van Florida in noordelijke richting, met links en rechts lage dennen en moerassen, terwijl er af en toe ook wat kleine groepjes stacaravans werden gepasseerd die zich op de naakte, rode aarde hadden geïnstalleerd. De mei-lucht was helder en blauw. Het asfalt was aan beide zijden voorzien van een uit gemalen schelpen bestaande vluchtstrook.


  Nguyen Duc Tran hield met zijn trekker/opleggercombinatie een constante snelheid van honderd kilometer per uur aan. Hij werd nog steeds gevolgd door de bestelwagen, die op zo’n honderd meter achter hem aan reed.


  De eerste stad die ze bereikten had een rondweg eromheen, die hij dan ook nam. Hij naderde een verkeerslicht en begon vaart te minderen. Tegen de tijd dat zijn snelheid gezakt was tot vijfenzestig kilometer sprong het licht op groen, dus gaf hij weer gas en denderde het kruispunt over.


  Hij besefte dat hij niet altijd dat geluk zou hebben.


  Als de Arabieren in dat busje besloten de banden van de combinatie lek te schieten, was het met hem gebeurd. De enige reden die hij kon verzinnen waarom ze dat tot nu toe nog niet hadden gedaan, was het feit dat de kans groot was dat de vrachtwagen dan zou verongelukken.


  Het waren ongetwijfeld zeer toegewijde lieden die zich door niets lieten tegenhouden. Het zou nu niet lang meer duren voor ze in actie zouden komen.


  Misschien, bedacht hij, probeerden ze met hun mobieltjes iets te regelen, zoals het alarmeren van een nieuwe groep terroristen, die dan een eind verderop een hinderlaag konden vormen.


  Hij besloot uit te kijken naar zijwegen, zowel links als rechts, zijwegen die richting moeras voerden.


  Akram en Mohammed Mohammed wisten het nog steeds niet helemaal wat ze het beste konden doen. Als die vrachtwagen verongelukte, zou het wapen wel eens zwaar beschadigd kunnen raken – en als dat gebeurde konden ze geen kant meer uit. Maar ook als ze er niet in slaagden die trekker tegen te houden, waren ze feitelijk verslagen, tenzij ze erin zouden slagen de truck verder noordelijk te onderscheppen, als de chauffeur moest stoppen om brandstof te tanken. Gelukkig was de weg kaarsrecht, een strak lint van asfalt dat dwars door het land liep.


  Een van de mannen achter in het busje belde via zijn mobieltje met de leider van de derde cel die bij hun groep was ingedeeld. Maar de betreffende cel vertrok nu pas uit Broward County, en had dus al een achterstand van twee uur. Het zou ze nooit lukken hen op tijd in te halen.


  Akram en Mohammed zouden een beslissing moeten nemen en dan maar moeten kijken hoe het afliep.


  Eindelijk waren ze het eens. ‘We schieten de banden lek. Als we de achterbanden van de oplegger lek schieten, zal de vrachtwagencombinatie snel vaart minderen en zal de chauffeur uiteindelijk gedwongen zijn te stoppen. Dan schieten we hem dood en laden het wapen in het busje over.’


  Het enige wat ze nodig hadden was een plek langs de weg waar ze niet het risico liepen dat een getuige de politie zou waarschuwen.


  Terwijl ze een wegenkaart raadpleegden hoorden ze een sirene, eerst heel in de verte, maar langzaam maar zeker aanzwellend. Even later zagen ze een politieauto in hun achteruitkijkspiegeltje. Die haalde hen met knipperende koplampen en geactiveerde zwaailichten in… De wagen kwam met een snelheid van minstens honderddertig, honderdveertig kilometer per uur achter hen aan.


  Op de passagiersstoel controleerde Mohammed zijn pistoolmitrailleur nog eens. Als die politieman van plan mocht zijn de bestelwagen tot stoppen te dwingen, zou hij hem zonder meer neerschieten.


  Maar de politiewagen minderde geen vaart, geenszins. Hij schoof naar links en bleef dezelfde hoge snelheid aanhouden. Hij denderde hen aan de linkerkant voorbij, passeerde ook de vrachtwagencombinatie, schoof daarna weer naar rechts en stoof in de richting van de horizon.


  Hoewel Akram en Mohammed dat niet konden weten, had de politieman in de patrouillewagen van de gemeenschappelijke taskforce tegen terrorisme opdracht gekregen om een wegversperring te vormen op de Interstate-highway in de buurt van de gemeenschappelijke grens tussen Florida en Georgia. Washington had bevolen dat daar wegversperringen moesten worden opgericht. Maar omdat de politie niet over voldoende mankracht beschikte om alle wegen af te sluiten, werd prioriteit gegeven aan de Interstates, de belangrijkste vierbaans snelwegen.


  Nguyen Tran vermoedde dat hij vroeg of laat met een wegversperring geconfronteerd zou worden als hij deze hoofdweg bleef volgen, en dat wilde hij absoluut niet. Hij keek de politieauto na tot die uit het zicht was verdwenen, en wierp vervolgens via zijn achteruitkijkspiegel een blik op de achter hem aan rijdende bestelwagen. Die was er nog steeds. En hij had niet zo gek veel tijd meer.


  Hij reikte naar achteren om de Remmington uit de houder te tillen. Hij legde het wapen op zo’n manier op zijn schoot dat de loop naar het linker portier wees.


  Links van hem zag hij een onverharde weg die haaks op de doorgaande weg stond en ongetwijfeld richting moeras liep, compleet met laag struikgewas. Daar moest hij het maar mee doen.


  Hij trapte de koppeling in en schakelde terug, en remde af op de motor. Hij kon die scherpe bocht niet al te langzaam nemen, anders zouden de terroristen snel uitstappen en het vuur op hem openen voor hij iets terug kon doen. Zijn timing moest perfect zijn.


  En dat was het dan ook. De vrachtwagen had nog steeds een vrij hoge snelheid toen Nguyen plotseling op zijn rem ging staan, waardoor de oplegger begon te slingeren, om vervolgens zijn voet weer van de rem te nemen en tegelijkertijd weer gas te geven en het stuur naar links om te gooien.


  De trekker draaide de zijweg op, de oplegger helde scherp over, waarbij de linker achterwielen loskwamen van de grond… en het lukte hem nog net in een regen van grind de bocht te nemen. Hij draaide het stuur razendsnel weer terug en hield zijn voet stevig op het gaspedaal gedrukt. De vrachtwagencombinatie stabiliseerde zich en kreeg op het schelpenpad steeds meer vaart. Aan beide kanten van het weggetje werd de begroeiing dichter.


  Zodra de vrachtwagencombinatie vaart begon te minderen, leunde Mohammed met zijn pistoolmitrailleur aan de passagierskant uit het raampje. Nú was het juiste moment om de achterbanden aan flarden te schieten!


  Akram remde de bestelwagen net iets te hard af en de afstand tussen de twee auto’s werd nauwelijks kleiner, ondanks het feit dat de trekker al bezig was de bocht te nemen.


  Mohammed had heel even het gevoel dat de oplegger zou kantelen. De linker wielen kwamen los van de grond en van de banden rechts sloeg de rook af.


  Het linksaf gaan van de vrachtwagencombinatie kwam zo onverwacht, dat Akram het stuur moest omgooien om niet tegen de oplegger aan te botsen. Hij was de vrachtwagen al goed en wel voorbij voordat hij besefte wat er gebeurde en ging toen hard op de rem staan.


  ‘Achteruit!’ beval Mohammed. ‘Achter hem aan. Dit is onze kans.’


  Akram ramde de versnelling in z’n achteruit, stoof met gierende banden een stuk terug, zette de transmissie vervolgens weer op drive en draaide verwoed aan het stuur.


  Ze hadden nauwelijks tijd verloren, maar de vrachtwagencombinatie had nu wel een voorsprong van ettelijke honderden meters en stoof steeds steller tussen de dennen door.


  De bestelwagen kon op dit soort weggetjes veel harder rijden dan de trekker/oplegger, besefte Nguyen, en hij zou dan ook snel worden ingehaald. Hij had nog maar weinig tijd. Nu of nooit. Hij trapt de koppeling helemaal in en ging op de rem staan. De zware vrachtwagencombinatie begon te slingeren en hij moest zijn uiterste best doen om hem op het smalle weggetje met de diepe sporen in zijn macht te houden. In een regen van grind en stof kwam de truck met oplegger tot stilstand. De bestelwagen bevond zich nog honderd meter achter hem. Hij schakelde de motor uit en haalde het sleuteltje uit het contact. Nguyen griste de Remington en de uzi mee, en sprong de cabine uit.


  Toen hij vaste grond onder zich voelde dacht hij een fractie van een seconde na. Hij liet de Remmington naast zich op de grond vallen, bracht de uzi omhoog en richtte zorgvuldig op de op hem af rijdende bestelwagen. Toen de afstand zo’n veertig meter was opende hij het vuur.


  Akram was er net in geslaagd de wagen tot stilstand te brengen en de transmissie in de parkeerstand te zetten, toen er een hagelstorm van 9mm-kogels op hem af kwam. Ze boorden zich in de radiator en de voorruit, die op slag versplinterde. De kogels bleven er echter gaten in boren, waardoor stukjes glas alle kanten op vlogen.


  Akram werd gedood door een kogel in het hoofd, terwijl een andere kogel Mohammed in de nek trof, waardoor hij zich niet meer kon bewegen.


  De mannen achterin gooiden de achterdeur open en stormden naar buiten. Een van hen kreeg een kogel tussen zijn ribben toen hij op de weg iets te ver overeind kwam, en direct daarna nog enkele in zijn benen en een in een arm. Hij zakte in elkaar en bewoog verder niet meer.


  Nguyen had nu zijn hele magazijn leeg gevuurd, dertig patronen in drie salvo’s van tien schoten elk. Hij deed een stapje naar rechts om beter te kunnen zien, rukte het lege magazijn uit het wapen, draaide de twee aan elkaar geplakte houders om en ramde het volle er weer in. Hij ving een glimp op van een van de mannen, die probeerde het struikgewas te bereiken. De man slaagde erin overeind te komen en vuurde met zijn uzi vanaf zijn heup in de richting van Nguyen. Hij zou er verstandig aan hebben gedaan goed te richten.


  Nguyen vuurde gericht, opnieuw een salvo van tien kogels, op de man met de uzi. Vijf van de tien kogels boorden zich in het lichaam van de man, die achterover tuimelde. Nguyen leegde zijn pistoolmitrailleur op de bestelwagen en de twee lichamen die ernaast lagen. Vervolgens gooide hij het wapen opzij, griste de Remmington van de grond en dook met zijn wapen naar rechts, waarna hij in het pakweg één meter hoge struikgewas terechtkwam. Vervolgens begon hij bij de trekker en het weggetje vandaan te tijgeren.


  Mohmad Adeel hield zich verborgen achter een boom en luisterde naar de stilte. Het schieten was gestopt.


  Het ene moment hadden ze nog achter in de bestelwagen gezeten, en hadden ze het erover gehad hoe ze de vrachtwagencombinatie tot stoppen konden dwingen, en het volgende hadden ze geen kant uit gekund vanwege de kogelregen die hun kant uit was gekomen. Hij had gezien hoe Akrams hoofd naar achteren was geklapt toen de kogel hem raakte, en besefte onmiddellijk dat hij morsdood moest zijn. Hij had ook gezien hoe het bloed uit Mohammeds nek stroomde. En hij herinnerde zich ook weer dat hij Alaeddin had zien neergaan – wat er met Omar was gebeurd wist hij niet. Maar de kans was groot dat beiden het evenmin hadden overleefd.


  Mohmad Adeels handen trilden onophoudelijk. Terwijl hij zich tegen de boom aan drukte, voelde hij dat zijn broek nat was en besefte hij met een schok dat hij de controle over zijn blaas had verloren.


  Die kafir moest daar ergens zitten met zijn geweer. Het was Mohmad Adeels heilige plicht hem te doden teneinde zo zijn vier kameraden te wreken.


  Mohammed keek behoedzaam langs de boom, die niet bepaald groot genoemd mocht worden. Hij zag de container, en een gedeelte van de trekker. Toen hij de andere kant op keek zag hij de bestelwagen staan, met Omar en Alaeddin ernaast liggend, badend in het bloed.


  Het had totaal anders moeten lopen. Ze waren heilige strijders, bezig met een jihad. Allah werd geacht hen te beschermen.


  Maar hij bande die onwaardige gedachte snel uit zijn hoofd.


  Waar hing die ongelovige ergens uit? Waarschijnlijk in de buurt van die trekker. Hij zou ongetwijfeld proberen weer in de cabine te komen en dan snel weg te rijden. Mét het wapen dat aan het Zwaard van de Islam toebehoorde.


  Terwijl hij probeerde zo min mogelijk geluid te maken, ging hij behoedzaam op de midden op het pad staande vrachtwagencombinatie af. Hij bleef in het struikgewas en nam rustig de tijd. Als het hem zou lukken een positie in te nemen van waaruit hij een goed uitzicht op de cabine had, kon hij die ongelovige doodschieten zodra hij zou proberen weer achter het stuur te klimmen.


  Toen hij zich op dezelfde hoogte als de trekker bevond, hurkte hij neer om eronder te kunnen kijken. Dit is prima, bedacht hij. Ik schiet hem in zijn benen, en als hij dan valt maak ik hem verder af.


  Hij bewoog zich iets naar opzij, verschool zich achter een struik, drukte de kolf van zijn wapen tegen de schouder en zette het wapen op vuren.


  Nguyen Duc Tran zat in het struikgewas en luisterde aandachtig, maar het enige dat hij hoorde waren het gezoem van insekten en hoog in de lucht een straalpassagiersvliegtuig. Het motorgeluid van dat straaltoestel stierf langzaam weg, waarna alleen de insekten overbleven. Er streek eentje op zijn gezicht neer. Uiterst langzaam bracht hij zijn hand naar zijn gelaat en plette het dier met een razendsnelle beweging.


  Hij wist niet of er nog Arabieren in leven waren. Hij meende iemand aan de andere kant van de weg bij de bestelwagen vandaan te hebben zien hollen, maar misschien had hij het mis. Vanwege de terugstoot en het geratel van zijn wapen, en het feit dat hij zich op de man moest concentreren die het vuur op hem opende, zou hij zich wel eens vergist kunnen hebben. Maar zelfs als iemand kans had gezien te ontsnappen, dan nog bestond de mogelijkheid dat hij door een kogel was geraakt. Misschien was die knaap wel dood, of was hij stervende.


  Naar de trekker teruggaan was een erg aantrekkelijke optie. Als hij kans zou zien heelhuids de cabine te bereiken, konden wat hem betrof die kloten-Arabieren hier lekker liggen wegrotten.


  Als ik een van die Arabieren was, bedacht hij, zou ik hopen dat mijn vijand zo stom was om te proberen de cabine van die trekker te bereiken.


  De Remmington met beide handen omklemmend kwam hij in beweging, waarbij hij probeerde zo laag mogelijk te blijven. Hij wilde proberen een positie vóór de trekker in te nemen, zodat hij beide kanten van de onverharde weg kon overzien.


  Vanaf zijn plek achter de struiken kon Mohmad Adeel alleen de trekker zien. Het struikgewas was aan beide kanten vrij dicht. Als hij zijn hoofd iets omhoog bracht kon hij een eindje verderop de kapotgeschoten bestelwagen zien staan.


  Muggen streken op zijn gezicht en nek neer, en begonnen hem onmiddellijk te steken. Hij was helemaal niet gewend aan muggen. Vliegen, ja, maar niet aan deze bloedzuigers. Hij probeerde ze weg te jagen.


  De tijd gleed langzaam voorbij.


  Hij dacht aan Akram en Omar en Alaeddin, de mannen met wie hij maandenlang had samengeleefd. Nog maar even geleden waren ze nog springlevend geweest, en nu waren ze dood. Doodgeschoten door een ongelovige. Ongehoord, als je erover nadacht, de triomf van het kwaad.


  Hij wist waarom er kwaad op de wereld bestond, namelijk om het geloof en de kracht van de mannen van de islam op de proef te stellen. Maar er waren zoveel vijanden en er was sprake van zoveel kwaad…


  Waar was die ellendige kafir ergens?


  Hij probeerde de muggen van zich af te slaan. Wat een afgrijselijk oord!


  Wat zou hij doen nadat hij die man had gedood? Hij had geen flauw idee hoe hij met een vrachtwagen moest rijden.


  Hij zou van zijn mobieltje gebruikmaken, besloot hij, en de leider van de andere cel in zijn groep bellen en hem vertellen waar hij ergens was. Samen met andere heilige strijders moest hij toch in staat zijn om dat wapen in een bestelwagen over te laden. Ja, zo zou hij het gaan doen.


  Mohmad Adeel plette nog een paar muggen en keek onder de trekker door toen een kogel uit de Remmington hem met een klap achterover deed tuimelen. Hij probeerde weer overeind te krabbelen en zijn wapen te pakken, maar zag toen dat er allemaal rood spul uit zijn zij pulseerde. De tweede kogel maakte een abrupt en definitief einde aan zijn leven.


  Het duurde vijf minuten voor Nguyen Duc Tran behoedzaam te voorschijn kwam. Eén blik op Mohmad was voldoende. Zijn mond stond open en zijn starre ogen staarden in het oneindige.


  Nguyen kroop evenwijdig aan het pad terug in de richting van het bestelbusje. Er kon mogelijk nog iemand zijn, en als dat zo was en die iemand zou hem eerder zien dan hij hém, was het misschien wel met hem gebeurd.


  Toen hij een positie had bereikt van waaruit hij de rechterkant van het busje kon zien, zag hij vier lichamen op de grond liggen. Mohmad was dode nummer vijf.


  Dat klopte dus. Hij had vijf man in die wagen zien zitten.


  Nguyen liep behoedzaam naar de bestelwagen, zijn wapen in de aanslag. Die Arabieren waren zo dood als een pier.


  Hij bleef staan en stak een sigaret op. Zou hij die lichamen naar de struiken slepen, zodat ze uit het zicht zouden zijn? Hij dacht niet dat hij in staat was die bestelbus aan nieuwsgierige blikken te onttrekken, maar hij moest hem wel aan de kant van de weg proberen te schuiven.


  Wat hij ook van plan was, hij zou snel in actie moeten komen. Straks kwam er iemand langs, en dan moest hij ervoor zorgen dat hij vertrokken was.


  Na een keer of drie stevig geïnhaleerd te hebben schoot hij de sigaret weg. Hij legde de Remmington aan de kant van de weg en pakte vervolgens het dichtstbijzijnde lijk bij de enkels. Toen hij die uit het zicht tussen de struiken had gedeponeerd, sleepte hij lichaam nummer twee de berm in om dat naast nummer een te dumpen. Maar voor de twee mannen die nog in het busje zaten had hij meer tijd nodig. Omdat ze vrijwel onmiddellijk waren gedood hadden ze nauwelijks gebloed. Hij sleepte de chauffeur naar het struikgewas links van de weg, en de passagier naar rechts. Vervolgens zette hij de transmissie van de bestelwagen in z’n vrij, draaide het stuur ietsjes naar links en nam vóór het busje plaats


  De voorkant van de wagen zat vol kogelgaten en de voorruit was nagenoeg verdwenen. Koelvloeistof druppelde uit de radiator en vormde een plas op het pad. De banden waren nog heel. Met een stevige duw kreeg hij het busje in beweging. Het iets bolle profiel van het schelpenpad hielp hem een handje. Hij slaagde erin de wagen voldoende snelheid te laten houden zodat die helemaal de berm in reed, waar het struikgewas het busje afremde. Zo was het wel voldoende. Met de slippen van zijn shirt wiste hij zijn vingerafdrukken van het stuurwiel en de voorkant van de auto, en veegde vervolgens de zweetdruppeltjes van zijn gezicht.


  De wapens van de Arabieren schoof hij met zijn voet onder het struikgewas.


  Nguyen raapte zijn Remmington op en liep terug naar de plek waar zijn pistoolmitrailleur lag. Beide wapens legde hij in de cabine van de trekker, stak nog een sigaret op en veegde zijn handen en gelaat af met een lap die hij achter zijn stoel vandaan haalde. Hij bekeek zichzelf in de achteruitkijkspiegel en vergewiste zich ervan dat er geen bloed op zijn shirt zat. Nadat hij dat gedaan had klom hij achter het stuur. De dieselmotor kwam grommend tot leven en de beide verchroomde, recht omhoog wijzende uitlaten spuwden rook. Toen de motor soepel ronkte, zette hij de trekker in z’n een en gaf behoedzaam gas.


  Het gerucht dat de container op de parkeerplaats van de Wal-Mart in een voorstadje van Atlanta geen drugs bevatte maar een kernbom, verspreidde zich snel. Een politieman belde via zijn mobieltje met zijn vrouw en vertelde het haar; die belde op haar beurt haar beste vriendin, die het weer door briefde aan haar man, een verslaggever bij een plaatselijk televisiestation in Atlanta. Tien minuten later werd het gerucht wereldkundig gemaakt. Nog geen uur later voelde het Witte Huis zich gedwongen toe te geven dat het gerucht waar was. Om twaalf uur ’s middags werd de handel aan de effectenbeurs van New York en de NASDAQ opgeschort. In Washington werden ambtenaren die niet strikt nodig waren vroeg in de middag door nerveuze stafleden naar huis gestuurd. De president nam zich voor die avond via de televisie vanuit het Oval Office de bevolking toe te spreken, iets waarmee de grote netwerken uiteraard onmiddellijk akkoord gingen.


  De woordvoerder van het Witte Huis verscheen voor de nationale pers om toelichting te geven op het feit dat de FBI leden van een terroristische groep zou hebben gearresteerd, en om vervolgens antwoord te geven op vragen over de gevonden kernkop. Een van de eerste vragen was: ‘Is het soms een wapen dat van de Amerikaanse strijdkrachten is gestolen?’


  ‘Nee,’ reageerde de woordvoerder.


  Hij weigerde die reactie verder toe te lichten of antwoord te geven op andere vragen omtrent de oorsprong van het wapen, waarop televisiecommentatoren in het hele land er onmiddellijk over begonnen te speculeren.


  Tommy Carmellini en Anna Modin liepen in Virginia Beach een café binnen voor een late lunch en troffen het personeel rond de televisie. Hij en Anna keken over hun schouders mee. Na tien minuten leidde hij haar naar een tafeltje.


  ‘Ik moet terug naar Washington,’ zei hij. ‘Stront aan de knikker. Ik ben bang dat mijn vrije dagen zijn afgelopen. Misschien hebben ze me daar nodig.’


  Ze knikte. Ze had het met Carmellini niet over de vier Russische kernkoppen gehad, maar wel met Jake Grafton, en ze wist dat Carmellini voor hem werkte.


  In stilte nuttigden ze hun maaltijd, beiden verloren in hun eigen gedachten. Toen ze naar het motel terugliepen om daar te pakken en uit te checken, vertelde ze hem over generaal Petrov en Frouq al-Zuair.


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ wilde Carmellini weten.


  ‘Ik was erbij toen Petrov die koppen aan Zuair verkocht. Ik heb dat aan Janos Ilin gemeld. Hij is toen naar Amerika gekomen om Jake Grafton op de hoogte te stellen.’


  Carmellini knikte. Hij had zich al eens afgevraagd hoe de informatielijnen liepen, maar had er Grafton of Tarkington nooit naar gevraagd, en uiteraard zou geen van beiden daar antwoord op hebben gegeven, want dat zou – als het naar buiten kwam – Ilin wel eens de kop kunnen kosten. Het was geen info die Carmellini beslist moest weten. ‘Je zou me dit soort dingen eigenlijk helemaal niet moeten vertellen,’ merkte hij op.


  Ze pakte zijn hand en hield die stevig vast. ‘Het is heerlijk om iemand op deze wereld te hebben die je alles kunt vertellen. Soms kan de last van dit soort wetenschap erg zwaar worden.’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouder, draaide haar naar zich om en kuste haar.


  Het was die avond erg druk in de ruimte in het Witte Huis waar het kabinet gewoonlijk bijeenkwam. Jake Grafton vond nog net een plekje achteraan. Rond de tafel zaten kabinetsleden, met direct daarachter de hoofden van verschillende overheidsdiensten, terwijl daartussen weer verschillende belangrijke leden van zowel het Huis van Afgevaardigden als de Senaat hadden plaatsgenomen. De aanwezigen spraken met een ernstig gezicht op fluistertoon met elkaar.


  De toespraak van de president zou over een uur beginnen. Jake wist dat hij van plan was de videobeelden van het wapen te laten zien die die ochtend door de FBI waren gemaakt.


  Toen de president binnenkwam maakte de staffotograaf van het Witte Huis onopvallend een paar opnamen, en Jake slaagde er nog net in buiten beeld te blijven. Op weg naar zijn stoel bleef de president even bij een groepje belangrijke leden van het Congres staan en wisselde snel wat woorden met ze. De president zag er vermoeid uit. Jake zag dat Myron Emerick nog even contact had met de minister van Justitie, terwijl de fotograaf zijn camera op de mensen rond de tafel richtte.


  Nadat de fotograaf het vertrek had verlaten kwam de president onmiddellijk ter zake.


  ‘Zoals iedereen in Amerika weet, heeft de FBI vanmorgen in Atlanta bij een groep islamitische terroristen een kernwapen in beslag genomen. Wat er op de televisie ook beweerd mag worden, het wapen was niet van Amerikaanse herkomst. We gaan ervan uit dat de terroristen elders de hand op vier van deze wapens hebben weten te leggen.’


  De leider van de meerderheid in de Senaat, die tot een andere partij behoorde dan de president, reageerde onmiddellijk. ‘Waarom zijn wij daar niet eerder over geïnformeerd? Vier kernbommen die door terroristen het land zijn binnen gesmokkeld? Hoe zijn we daarachter gekomen?’


  ‘Ik was niet van plan om hier allerlei inlichtingenbronnen te compromitteren,’ beet de president hem toe.


  ‘Ik ben gebrieft over nucleaire dreiging. En over mogelijke aanslagen met biologische en chemische wapens, allemaal uitermate theoretisch. Niemand heeft me verteld dat vier van die verdomde bommen bij een Wal-Mart zouden worden afgeleverd. Wat gebeurt hier allemaal, verdomme?’


  De president wenste niet door het stof te gaan. ‘De regering heeft u zo goed mogelijk geïnformeerd als binnen het kader van de nationale veiligheid maar mogelijk is. De commissies betreffende de inlichtingendiensten zijn van wat meer details op de hoogte gesteld.’


  ‘Wij hebben véél te weinig te horen gekregen,’ zei de senator verhit. ‘Absoluut veel te weinig.’


  Vanaf dat moment werd de sfeer op de bijeenkomst alleen maar slechter. De president bevond zich in het centrum van een vuurstorm, eentje die niet te omzeilen was. Wat de man ook gedaan mocht hebben of had nagelaten te doen, zijn critici hadden het onmiskenbaar op hem voorzien. Jake had op dat moment niet graag in zijn schoenen gestaan, zelfs niet voor al het geld van Wall Street.


  ‘We hebben het een en ander gehoord over die verdomde Corrigan-detectors,’ merkte een congreslid met luide stem op, ‘en ons is gevraagd fondsen vrij te maken voor de aankoop van nog eens honderden van die dingen. Waar hangen die apparaten ergens uit en waarom functioneren ze niet fatsoenlijk?’


  Na een verhitte discussie eiste de president stilte van de aanwezigen, en even later werd het inderdaad stil in de vergaderzaal. ‘We proberen momenteel met alle mogelijke middelen die ons ten dienste staan die wapens op te sporen,’ zei hij, ‘en de terroristen te arresteren. Wat we niet kunnen is het land en de economie tot stilstand brengen terwijl we naar die lieden op jacht zijn. Als we dat namelijk doen, hebben de terroristen gewonnen. Dat proberen ze namelijk te bereiken. Ons dagelijks leven staat op het spel. Dit is een oorlog die we ons niet kunnen veroorloven te verliezen.’


  ‘Als er zo’n bom afgaat, hebben we hem al verloren,’ repliceerde een congreslid.


  ‘Dat zijn we ons bewust,’ reageerde de president fel. ‘En we verliezen hem óók als de bevolking in paniek raakt – ’


  ‘Dan kan ik u een nieuwtje vertellen,’ zei een ander congreslid verhit, ‘die is al in paniek geraakt.’ Hij maakte een weids gebaar. ‘U hebt momenteel te maken met tweehonderdvijftig miljoen doodsbange mensen. Die worden op een doodgewone donderdagochtend in mei wakker, om tegen zonsondergang te beseffen dat ze op het punt staan slachtoffer te worden van een kernoorlog. Die willen weten wat er verdomme precies gebeurd is.’


  Voor de president antwoord kon geven, bulderde een ander congreslid tegen zijn collega: ‘Vorige week heb je nog op de televisie gezegd dat de regering alleen maar aandacht besteedde aan het terrorisme, en dat ze niets deed om de economie weer uit het slop te halen!’


  De president bleef ijzig kalm. ‘Zo is het wel genoeg! We doen al het mogelijke om het land te laten blijven functioneren en die bommen op te sporen. Tot nu toe hebben we er eentje gevonden en die andere zullen we ook zeker boven water weten te krijgen. We zullen de bevolking constant op de hoogte houden. Iemand hier moet toch vertrouwen hebben in het gezond verstand en de veerkracht van het Amerikaanse volk. Nou, ik heb dat vertrouwen wél! Onze bevolking heeft een burgeroorlog overleefd, wereldoorlogen, depressies en recessies, en de elfde september. Ook deze crisis zal ze doorstaan.’


  En daarmee kwam er een eind aan de bijeenkomst. De kabinetsleden bleven zitten, maar de rest van de aanwezigen werd vriendelijk verzocht te vertrekken.


  Op de gang werd Jake Grafton opgewacht door Sal Molina. Hij ging hem door het gangenstelsel voor naar zijn kantoor. Voordat hij de deur achter zich kon sluiten voegde de president zich echter bij hen.


  ‘Vertel me wat je weet,’ zei de president.


  ‘De kans is groot dat de vier kernkoppen allemaal al in het land zijn,’ zei Jake, de president strak aankijkend. ‘De FBI heeft de afgelopen tijd in Zuid-Florida zeventien verdachte terroristencellen in de gaten gehouden; die cellen zijn de afgelopen nacht in beweging gekomen. Twee ervan zijn bijeengekomen op dat parkeerterrein in Atlanta, terwijl kort daarna bij de Wal-Mart-vestiging aldaar een vrachtwagen met een container ten tonele verscheen. Het wapen bevond zich in de container, afgeschermd met lood, waardoor wij, ondanks het feit dat we van geigertellers gebruik hebben gemaakt, hem niet hebben kunnen vinden. Ik hoop dat het met die Corrigan-detector beter gaat.’


  ‘Detector? Ik dacht dat we daar twéé exemplaren van hadden.’


  ‘Eentje daarvan is gisteravond bij een botsing met een vuilniswagen in Boston onherstelbaar vernield. We beschikken nu nog maar over één operationeel exemplaar, en die bevindt zich in Washington, want dat is naar mijn mening nog steeds het meest voor de hand liggende doelwit.’


  ‘Emerick denkt dat enkele van deze groepen hem naar de andere wapens zullen leiden,’ merkte de president op. ‘Hij heeft me beloofd dat dat het geval zou zijn.’


  ‘Ik hoop dat hij gelijk heeft, maar ik betwijfel het. Ik denk dat de terroristen van mening zijn dat de FBI sommige van die groepen wel eens zouden kennen, en daarom een soort afleidingsmanoeuvre hebben uitgevoerd, een afleidingsmanoeuvre waarbij ze bewust sommige van hun eigen mensen hebben opgeofferd.’


  De president wreef over zijn gezicht. Hij zag er tien jaar ouder uit dan de laatste keer dat Jake hem had gezien.


  ‘Ik heb die Corrigan verdomme bijna op mijn knieën gesmeekt meer detectors te leveren. Ik heb hem op een heiligverklaring na zo’n beetje alles beloofd, en als ik nú tien detectoren van hem zou krijgen, ben ik bereid zelfs bij de paus nog een goed woordje voor hem te doen.’


  ‘Zijn technici zijn momenteel bezig die dingen met de hand in elkaar te zetten en ze hebben daarbij nogal wat problemen. Het zijn uiterst complexe instrumenten. Corrigan is nooit in staat geweest die dingen op korte termijn in zijn eigen fabriek te vervaardigen.’


  ‘Shit!’ zei de president van de Verenigde Staten, en liet zich in Molina’s bureaustoel vallen. Jake ging op het bureau zitten, terwijl Molina ertegenaan leunde.


  Jake vervolgde: ‘Uit de cd’s die Anna Modin van haar bank in Egypte heeft meegenomen menen we te kunnen opmaken dat het geld dat het Zwaard van de Islam heeft gebruikt om die wapens te kopen, uit de Verenigde Staten afkomstig is. Maar het bewijs daarvoor is flinterdun en voor een rechtbank nauwelijks hard te maken. Voor zover ik weet heeft de FBI nog steeds niets gedaan om dat spoor hier na te lopen.’


  De president gromde iets.


  ‘Een van de mogelijkheden is dat Corrigan dat geld heeft gefourneerd.’


  Die opmerking zorgde ervoor dat zowel de president als Molina Jake verbijsterd aankeek. ‘T.M.?’ zei de president. ‘Denk je dat die man in staat is om een stad op te blazen?’


  ‘O, nee. Hij wil graag honderd Corrigan-detectors aan de overheid verkopen. Wil dolgraag tot ambassadeur in Groot-Brittannië benoemd worden – o ja, ik heb de geruchten wel gehoord. Geld, prestige, macht, aanzien. Hij is iemand die er alles voor overheeft om hogerop te komen, en daarom is hij mijn hoofdverdachte.’


  ‘Ik heb u toch al eens gezegd dat Grafton een achterdochtige opdonder is,’ merkte Molina tegen zijn baas op.


  ‘Je zit er helemaal naast,’ zei de president geprikkeld, een opmerking die voor Grafton was bedoeld.


  ‘Laten we hopen van niet. Als ik gelijk heb, zit ik op het spoor van die bommen. Zo niet, dan…’


  De president was duidelijk in verwarring gebracht. ‘Maar je zei daarnet dat Corrigan er de man niet naar is om een stad op te blazen.’


  ‘Misschien niet, maar het is blijkbaar nooit bij hem opgekomen dat iemand hem wel eens zou kunnen belazeren. Zijn tweede man is een knaap die naar de naam Karl Luck luistert; hij rijdt graag in Corrigans limousine in Washington en Boston rond. Hij heeft regelmatig ontmoetingen met een ClA-employé die Sonny Tran heet. Tran werkt voor mij. Hij zou wel eens de man achter de verdwijning van een andere CIA-agent kunnen zijn, ene Richard Doyle.’


  ‘Heb je daar bewijzen voor?’


  ‘Van die ontmoetingen wel, ja. Zelda Hudson beschikt over banden waarop te zien is hoe Corrigans limo door Washington rijdt. Op twee opnamen is duidelijk te zien dat Sonny Tran instapt, terwijl er ook beelden bestaan waarop hij weer uitstapt.’ Hij vertelde over de surveillancecamera’s die de politie bij de belangrijkste verkeersknooppunten had geplaatst, en hoe hij die videobeelden aftapte uit het hoofdbureau van politie. ‘En gisteravond zat Sonny Tran achter het stuur van de bestelwagen met aan boord de Corrigan-detector nummer Een, toen die in Boston door een vuilniswagen werd aangereden. Het feit dat hij daar aanwezig was is het gevolg van een foute inschatting van mijn kant – ik dacht dat ik hem beter uit de buurt van Washington kon houden.’ Hij stak zijn handen in de lucht. ‘We luisteren momenteel Trans en Karl Lucks mobiele telefoons af, we hebben een verklikker in de limo aangebracht, we stellen een diepgaand onderzoek in naar de achtergronden van beide mannen, kortom, we proberen aanwijzingen te vinden die ons verder zullen helpen.’


  De president keek op zijn horloge, en keek toen Grafton aan. ‘Hoe zit het met die ingegraven bommen? Wie heeft die dan aangebracht?’


  ‘Dat weten we pas als we er eentje hebben opgegraven en die nauwkeurig hebben geïnspecteerd. Ik denk dat we zullen ontdekken dat de Russen ze daar hebben begraven toen ze beseften dat we ondanks alles met Star Wars zouden doorgaan. Er is een factie binnen de Russische regering die weigert hun eigen nucleaire afschrikmiddelen op te geven.’


  ‘Maar geheime wapens schrikken niemand af als je vijand niet van het bestaan ervan op de hoogte is.’


  ‘Ja, maar zij weten dat ze er liggen. Die wapens zijn in feite politieke pionnen in het machtsspel dat nog steeds in Moskou wordt gespeeld.’


  De president wist alles af van machtspolitiek zoals die in een hoofdstad van een groot land werd beoefend. Zonder er verder op in te gaan besefte hij dat Jakes inschatting wel eens kon kloppen. ‘Wie heeft Ilin op ons af gestuurd?’ wilde hij weten.


  ‘Niet de machthebbers in Moskou. Ilin is op eigen houtje hierheen gekomen. Als u nog iets wilt hebben om vannacht over na te denken, als u in bed ligt, dan zou u zich eens moeten afvragen of Ilin op de hoogte is geweest van die ingegraven wapens. Of heeft Ilin geregeld dat Petrov die wapens aan het Zwaard van de Islam verkocht opdat wij daarna naar die bommen op zoek zouden gaan, om vervolgens Russische kernwapens te vinden, of was dat puur toeval?’


  ‘Jezus christus, wie is die knakker eigenlijk?’


  Jake Grafton haalde eens diep adem voor hij antwoordde. ‘Ervan uitgaande dat we de kernbommen van die terroristen weten op te sporen vóór ze tot ontploffing komen, zou je kunnen zeggen dat het een knakker is die ons enorm behulpzaam is geweest.’


  De president kwam overeind, trok zijn broek strak en deed zijn stropdas goed. ‘Ik moet het volk gaan toespreken. Zorg ervoor dat die verdomde bommen boven water komen!’


  ‘Aye aye, meneer.’


  De president stak zijn hand naar de deurknop uit, en bleef toen staan. ‘Misschien was ik daarnet in die vergaderruimte wel de enige gekozen persoon die nog gelooft in het Amerikaanse volk. Zelfs als die dingen exploderen, dan nog zal het Amerikaanse volk het doorstaan. Het overleven van onze republiek komt absoluut niet in gevaar. Die terroristen denken van wel, maar ze zitten er helemaal naast.


  Juist het voortbestaan van hun manier van leven staat op het spel. Als er in Amerikaanse steden kernbommen tot ontploffing worden gebracht, zitten we binnen de kortste keren midden in de Derde Wereldoorlog, en alle woorden ter wereld zijn dan niet meer in staat om die te voorkomen. En die oorlog zal niet hier worden uitgevochten – nee, die wordt daar uitgevochten.


  Als u mocht denken dat het publiek buiten zinnen van woede was na Pearl Harbor en de elfde september, zult u niet geloven wat er in Amerika zal gebeuren wanneer Washington in een paddenstoelwolk verdwijnt. De Amerikaanse bevolking zal de een of andere meedogenloze rotvent kiezen die hen voor zal gaan in een heilige oorlog tegen de islam. De Romeinen hebben Carthago vernield en de aarde eromheen met zout bestrooid – dit zal een eenentwintigste-eeuws equivalent daarvan worden. Het wordt een complete genocide.’


  Met die woorden deed hij de deur open en liep de gang op.
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  Een verbijsterde natie keek en luisterde op die donderdagavond naar de toespraak van de president van de Verenigde Staten. Een van de mannen die de rede via de radio hoorde was dr. Hamid Salami Mabruk, die weer terug was in het land. Hij had die dag lesgegeven op de universiteit en luisterde in de cabine van zijn pick-up, waarmee hij terug naar Washington reed.


  Zoals hij al had voorspeld tegenover zijn collega’s tijdens de voorbereidingen van deze missie, hadden de autoriteiten inderdaad de militante cellen in Florida onafgebroken in de gaten gehouden. Een van de twee wapens die voor die cellen waren bestemd was door de FBI in beslag genomen. Mabruk vermoedde dat ze het tweede wapen over niet al te lange tijd ook in handen zouden krijgen.


  Het succes of het mislukken van de hele operatie hing nu van hem af. Hij had eigenlijk altijd al met die mogelijkheid rekening gehouden.


  Voor het werk van vanavond was hij de meest geschikte kandidaat van allemaal, dat besefte hij maar al te goed. De bom was afgeleverd bij het Washington Convention Center in het hartje van de stad. Na wekenlang de stad doorkruist te hebben, had hij om verschillende redenen voor dit uitgestrekte complex gekozen. Het congrescentrum lag midden in de stad, ergens halverwege het Witte Huis en het Capitool, in de buurt van het Hoover Building van de FBI, en ook niet ver van het ministerie van Financiën verwijderd… Als die kernkop detoneerde, zou bij de daaropvolgende explosie het hele hart van de Amerikaanse overheid worden uitgerukt. Zelfs van de gebouwen die niet door de vuurbal met de aarde gelijk zouden worden gemaakt, zoals het Pentagon, zouden alleen nog maar een paar muren overeind staan. Daar kwam nog bij dat het congrescentrum er ’s nachts verhoudingsgewijs vrij verlaten bij lag.


  Hij had een vercijferde e-mail naar zijn contact binnen het Zwaard van de Islam gestuurd om hem te laten weten naar welk doelwit zijn voorkeur uitging, zodat de container daar kon worden afgeleverd.


  Morgen en in het weekend zou er een beurs worden gehouden. Die dekmantel was perfect. Hij beschikte over de juiste papieren – hij was William Haddad, een fabrikant van elektrische apparatuur uit Philadelphia, deed hier mee aan een beurs en was extra vroeg om zijn stand op te bouwen. Hij had de mensen van de beveiliging al gesproken, waarbij hij hier en daar wat twintig-dollarbiljetten had rondgestrooid. Hij werd verwacht.


  Hij reed langzaam langs het congrescentrum en lette goed op of hij politieauto’s en auto’s van de recherche zag. Toen dat niet het geval bleek te zijn keerde hij om, reed terug en parkeerde aan de overkant van de straat, recht tegenover het laadplatform, dat zich achter een hoog hek bevond waarboven ook nog eens prikkeldraad was aangebracht. De container was gearriveerd en stond op een oplegger, die met de achterkant tegen het laadplatform was geparkeerd. De trekker die de container had gebracht was allang weer verdwenen. Naast de oplegger stonden nog twee containers.


  Met behulp van een kijker zocht hij de wegen en de daken in de directe omgeving af.


  Hij zag niemand. Hij nam aan dat als de autoriteiten het wapen onderweg hadden ontdekt, ze het onmiddellijk in beslag zouden hebben genomen. Maar ze konden de container natuurlijk ook observeren om te kijken of iemand de inhoud op kwam eisen. Misschien hield de politie zich wel in de container schuil, wachtend tot iemand hem open zou maken.


  Het was een risico, maar het was een risico dat hij nu eenmaal moest nemen. Hij kon niet de hele avond de container in de gaten houden om te kijken of er iets niet in de haak was. Hij was van plan het wapen op scherp te zetten en de tijdklok in te schakelen. Als dit wapen detoneerde zou hij al een heel eind uit de buurt zijn, op weg naar New York, om de tweede bom te activeren.


  En als die explodeerde zou hij ook al niet meer in New York zitten. In tegenstelling met de jihad-krijgers was dr. Hamid Salami Mabruk niet van zins om op korte termijn naar het paradijs af te reizen. Hij was van plan om de ongelovigen de komende jaren nog veel meer schade toe te brengen. En als God het wilde zou hij nog meemaken dat de moslimwereld onder Allahs banier verenigd zou zijn.


  Als Mabruk de opmerkingen van de Amerikaanse president tegenover Jake Grafton en Sal Molina had gehoord, zou hij het ongetwijfeld eens zijn geweest met zijn inschatting betreffende de nasleep van een succesvolle kernaanval op Amerika. Ook hij was van mening dat de explosies de inleiding zouden vormen tot een Derde Wereldoorlog. Bin Laden en dr. Zawahiri hadden absoluut gelijk: alleen een wereldbrand kon het overgrote deel van de moslims op deze wereld zo ver krijgen dat ze hun apathie lieten varen en partij kozen. De explosies zouden aantonen dat de ongelovigen wel degelijk kwetsbaar waren, en de toorn van de niet-moslimwereld zou hen dwingen zichzelf te verdedigen.


  De mogelijkheid dat de moslims deze toekomstige wereldoorlog wel eens zouden kunnen verliezen, kwam gewoonweg niet bij hem op. Allah stond aan hun kant. Als de ware gelovigen zich verenigden in de jihad, zouden de duivelse krachten in de laatste strijd tussen goed en kwaad worden verslagen. Daarvan was hij tot in het diepst van zijn ziel overtuigd. Dat stond zelfs in de bijbel van de christenen.


  Hij deed het portier van de pick-up op slot en liep naar de deelnemersingang van het congrescentrum. De bewaker, een zwarte vrouw met een radio in een lederen holster aan haar riem, controleerde zijn papieren en keek of zijn naam voorkwam op een lijst die op haar klembord bevestigd zat. ‘Ik zie dat u toestemming hebt om uw stand al vroeg in orde te maken,’ zei ze. ‘Hier staat het.’


  ‘Ik heb nog wat gereedschap in mijn auto liggen,’ zei hij. ‘Hoe krijg ik dat bij mijn stand?’


  ‘Zal ik het hek bij de laadplatforms openmaken? Denk u dat u daar voldoende aan hebt?’


  ‘O ja, zeker weten. Dat zou een stuk helpen.’


  ‘Over een minuut of tien. Ik moet even iemand oproepen die hier mijn plaats kan innemen.’ Ze pakte haar radio, drukte op een knop en begon erin te spreken. Mabruk liep terug naar zijn pick-up en reed naar het hek. Hij deed de motor uit en wachtte af. Er waren maar weinig mensen op straat. In de verte hoorde hij een tijdlang een sirene, maar die leek niet dichterbij te komen. Ook hoorde hij verschillende straalpassagiersvliegtuigen, die laag over de rivier de Potomac op het Reagan National Airport aanvlogen.


  Hamid Mabruk bleef kalm zitten, luisterde en wachtte af. De spanning was om te snijden, maar de beloning voor al dat wachten was nu binnen handbereik. Hij prevelde een gebed.


  Elf minuten later verscheen de dame van de beveiliging. Ze maakte het hangslot open, opende het hek en hij reed het terrein op, waarna ze achter hem het hek weer op slot deed.


  Hij zette zijn pick-up naast de container neer. ‘Ik zal deze personeelsingang van het slot doen, dan kunt u er gebruik van maken,’ zei ze en maakte een sleutelbos los die aan haar riem bevestigd zat.


  ‘U weet niet hoezeer ik dit waardeer,’ zei Hamid Mabruk vriendelijk.


  ‘Ik ben alleen maar blij dat ik u van dienst kan zijn. Mocht er nog iets zijn, aarzel dan niet, maar kom naar me toe.’ Ze liep door de hoge holle ruimte van de goederenontvangst, haar voetstappen vreemd geluidloos, en verdween toen om een hoek.


  Hij was alleen.


  De roldeuren van het laadperron zaten niet op slot. Hij drukte op een knop van een ervan, en het volgende moment ging die langzaam en af en toe een beetje piepend en knarsend omhoog. Hij stapte het laadplatform op en maakte de deur van de container open. Die stond vol dozen met elektronische apparatuur. Hamid Mabruk glimlachte heel even – het interieur van de container zag er nog precies zo uit zoals hij hem aan boord van de Olympic Voyager had achtergelaten.


  Hij moest nu tot een keuze komen. Twee kabels lagen aan het oog onttrokken achter de lage doos aan de rechterkant van het wapen, althans, gezien vanaf de plaats waar hij nu stond. Hij hoefde die doos maar weg te halen en hij kon overal bij. Als hij de autoaccu’s naar binnen droeg, die aan de kabels verbond en er een tijdmechanisme aan koppelde, zou de hele handel – zodra de tijdklok afliep – de lucht in gaan. Hij had aan een halfuurtje voldoende om dit alles op scherp te zetten.


  Hij wilde het tijdmechanisme zodanig afstellen dat het wapen over drie uur zou exploderen, waardoor hij ruim de tijd had om de stad te verlaten.


  Maar hij kon het wapen natuurlijk ook met een vorkheftruck uit de container halen – er stonden er drie naast de roldeuren. Hij kon de bom in het Convention Center zelf plaatsen, er een stapel dozen omheen zetten, en het tijdmechanisme zo afstellen dat de bom morgen pas zou exploderen, wanneer het centrum van Washington vol mensen zou zitten. Dan pas zou de explosie de grootst mogelijke dramatische impact hebben, en zou door tv-zenders overal ter wereld worden uitgezonden. Dat zou waarschijnlijk niet gebeuren als hij ’s nachts zou afgaan. Het verplaatsen van het wapen voorkwam ook dat hij werd gevonden als de container die nacht of de volgende morgen zou worden onderzocht.


  Hij liep terug door de enorme ruimte waar allerlei goederen stonden opgeslagen, op zoek naar een geschikte plaats om de bom te verbergen, ik neem natuurlijk wel een risico, moest hij bekennen. Maar de waarheid is dat ik me er bijzonder gelukkig bij voel.


  Toen Jake Grafton die avond thuiskwam, zaten Tommy Carmellini en Anna Modin op de bank, samen met Callie naar de televisie te kijken.


  ‘Ik dacht dat je haar uit het zicht zou houden tot de FBI die nieuwe identiteit voor haar zou hebben geregeld,’ zei Jake tegen Carmellini nadat hij iedereen had begroet en ze met z’n tweeën in de keuken stonden en Jake met het koffieapparaat in de weer was.


  ‘Tja, ach, maar toen ik vandaag het nieuws hoorde vond ik dat ik eigenlijk hier hoorde te zijn, om te kijken of er misschien nog iets is wat ik kan doen. Langs het strand wandelen geeft me momenteel zo’n nutteloos gevoel. En bovendien ben ik in die paar dagen al twee kilo aangekomen.’


  ‘Ja, ik kan zien dat je wat dikker bent. Fijn dat je bent teruggekomen. Heeft Callie je al verteld dat Toad gisteravond in Boston is aangereden?’ Toen Carmellini knikte, vervolgde Jake: ‘We beschikken nu nog maar over één Corrigan-detector, en die bevindt zich hier in Washington. Ik heb net tijd voor één kop koffie. Over een halfuurtje komen ze me halen.’


  ‘Vindt u het erg als ik met u meega? Ik heb dat ding nog niet zien werken.’


  ‘Heb je nog gemerkt of iemand speciale belangstelling voor je had toen je hier het gebouw binnen stapte?’


  ‘Nee. Iedereen in Noord-Amerika kijkt naar de televisie, zelfs de terroristen.’


  ‘Anna moet hier veilig zijn,’ merkte Jake op, toen de eerste koffie begon door te druppelen. ‘Kunnen jullie een beetje met elkaar opschieten?’


  ‘O, zeker weten,’ reageerde Tommy Carmellini.


  ‘Je hebt haar nog niet weten af te schrikken, met al die afgrijselijke gewoontes van je?’


  ‘Nee, tot nu toe heeft ze daar nog niet over geklaagd.’


  ‘Prachtig. Het nieuws hier is dat Zip Vance een nieuwe vriendin heeft. Hij is aan het stappen met een van de secretaresses.’


  ‘Hoe reageert Zelda daarop?’


  ‘Volgens mij heeft ze er nog niets van gemerkt. Ze heeft het behoorlijk druk.’


  ‘Hij moet door met zijn leven.’


  ‘Geldt dat niet voor ons allemaal.’ Jake pakte de glazen pot van het koffieapparaat en zette er een kopje onder. Toen dat vol was, zette hij er een ander kopje voor in de plaats en gaf het volle kopje aan Carmellini. ‘Er staat een pak melk in de koelkast.’


  ‘Oké.’


  ‘Waren jij en Anna van plan met elkaar te trouwen, of gaat ze nadat dit alles achter de rug is naar Europa of Rusland terug?’


  Tommy nipte behoedzaam van zijn koffie voor hij antwoord gaf. ‘Ze trekt in elk geval verder, denk ik,’ reageerde hij, Jake even aankijkend.


  ‘Hmm.’


  Jake bracht de dames ook een kop koffie, en ging toen bij hen zitten om het zijne leeg te drinken. Callie vroeg hoe het die middag in het Witte Huis was gegaan, maar Jake wilde daar niet over uitwijden. Toen hij voor de derde keer een snelle blik op zijn horloge wierp, glimlachte ze hem toe en zei dat hij zich maar beter vast kon gaan omkleden. Ze liep met hem mee naar de slaapkamer, waar hij zijn uniform uittrok en een spijkerbroek, een sweatshirt en tennisschoenen aanschoot.


  ‘Anna blijft vannacht hier,’ zei hij, ‘en Tommy gaat met mij mee. Moet kunnen, denk ik. Doe alle deuren op slot en als je iets verdachts hoort of ziet, bel je eerst negen-een-een en daarna mijn mobiele nummer.’ Hij haalde een oude revolver uit zijn sokkenlade, laadde het wapen en stopte het in zijn broekzak.


  In de zitkamer deed Carmellini zijn windjack uit, waarna hij zijn schouderholster afdeed. ‘Stop dit ding in je tas en hou hem bij de hand,’ zei hij tegen Anna. Hij legde haar uit hoe het pistool werkte. ‘Trek de haan naar achteren, richt op het doelwit en haal de trekker over. Dan hoor je vanzelf een knal.’


  Ze drukte het pistool met beide handen tegen haar borst. ‘Dit zijn de mooiste twee weken van mijn leven geweest,’ zei ze.


  Hij trok haar stevig tegen zich aan. ‘Zo is het maar net.’


  ‘Zal ons toekomstige leven er zo uitzien?’


  ‘Ik ben niet degene die met een goddelijke missie bezig is, dame. Ik ga nergens heen. Als je wilt blijven, hoef je het maar te zeggen. Als je wilt trouwen, vinden we wel een rechter die bereid is een huwelijk te sluiten.’


  Ze drukte haar gezicht tegen zijn schouder.


  Zo stonden ze toen de Graftons uit de slaapkamer kwamen.


  ‘Geef haar een kus en ga mee,’ zei Jake in het voorbijgaan. Carmellini deed wat hem gezegd werd.


  Hoss Baker was een gepensioneerde sergeant-majoor die vroeger bij de marine had gediend. Hij was in grote armoede opgegroeid op een klein boerderijtje in Mississippi en was bij de marine gegaan om aan die armoede te ontkomen. En toen hij daar eenmaal weg was, had hij zich heilig voorgenomen er nooit meer terug te keren. Zijn laatste standplaats was Washington geweest, waar hij na zijn pensionering was blijven wonen. De stad kende een levendige zwarte gemeenschap, hij vond al snel een baan bij het Washington Convention Center en hij en zijn vrouw voelden zich er thuis.


  In Washington gebeurde het allemaal. De ene beurs na de andere, de Wizards speelden in het MCI Center, een paar blokken verderop, er werden muziekuitvoeringen gegeven, tentoonstellingen gehouden, politiek theater… Alles bij elkaar was het een prettige stad. Mississippi viel er volkomen bij in het niet, bedacht hij grinnikend.


  Baker liet zijn blik door zijn kantoortje gaan. Hij was vanavond een tikkeltje somber, en er had zich een vaag, zorgelijk gevoel van hem meester gemaakt. Het nieuws op de televisie dat er een kernwapen was gevonden en de toespraak van de president hadden daar ongetwijfeld iets mee te maken. Alvorens naar zijn werk te gaan had hij eerst naar de rede van de president gekeken. God wist dat Amerika behoorlijk wat problemen had – elke zwarte man en vrouw wist dat dit land verre van volmaakt was – maar het feit dat er lieden rondliepen die dit alles wilden vernietigen, zowel het goede als het slechte, was zonder meer een obscene gedachte.


  Vanavond leek zijn kleine, helder verlichte kantoortje een veilig toevluchtsoord. Het bureau was van eikenhout, en had hij van zijn zoon gekregen, die hier in de stad advocaat was. Hij hield van de massiviteit van het bureau, het gladde, geaderde oppervlak van het hout, de inherente kracht die ervan uitging.


  Aan de muur hingen wat foto’s van hem, samen met enkele beroemdheden en politici die hij hier tijdens zijn werk had ontmoet, terwijl er ook een foto hing van een admiraal die hem een Navy Commendation Medal opspeldde. Hij was toen een stuk jonger geweest, en een stuk magerder.


  Hij stond op, en trok zijn broek en zijn pistoolriem recht. Daarna deed Hoss Baker iets wat hij zelden deed – hij haalde zijn pistool uit de holster en liet het magazijn uit de greep glijden. Hij wipte de patroon uit de kamer en legde het pistool op zijn bureau. Nadat hij alle patronen uit het magazijn had verwijderd en op het bureaublad had gelegd, stopte hij ze zorgvuldig weer terug in de patroonhouder. Hij klikte die terug in het pistool, spande het wapen zodat er een patroon in de kamer zat en schoof de veiligheidspal omhoog. Vervolgens stopte hij het pistool terug in de holster, trok de bevestigingsstrip eroverheen en overtuigde zich ervan dat het klittenband goed vastzat.


  Hoss Baker verliet zijn kantoortje en liep de gang door, hier en daar aan deurknoppen voelend, om daarna de trap naar de hoofdpromenade af te dalen. Twee schoonmakers waren druk bezig met het boenen van de vloer. Hij liep op zijn gemak door de grote congresruimte, waar hij drie ploegjes werklieden tegenkwam die bezig waren met het opbouwen van een stand voor de volgende beurs, terwijl een ander ploegje er net eentje aan het afbreken was. Een andere medewerker was een koeleenheid in een cafetaria aan het repareren. Bij een grote schakelkast was een elektricien een stop aan het vervangen. Hij kende de elektricien, die vier jaar bij de luchtmacht had gezeten, vrij goed en bleef een paar minuten met hem staan praten.


  Mabel Jones was de beveiligingsbeambte die bij de toegang voor exposanten stond geposteerd. Hoss had haar twee jaar geleden aangenomen. Ze was als jonge vrouw met de bus vanuit Georgia naar het noorden gereden, op zoek naar een beter leven. Ze had twee zoons, waarvan er eentje in het leger zat. De andere zat in de gevangenis vanwege het feit dat hij in drugs had gehandeld. Haar man, met wie ze nooit getrouwd was geweest, was een paar jaar geleden overleden aan suikerziekte.


  ‘Wie zijn er vanavond binnen, Mabel?’


  ‘Ik heb de lijst hier,’ zei ze. ‘Maar alles bij elkaar is het vrij rustig.’ Baker liet zijn blik over het klembord glijden. ‘Wie is die Haddad? Die heb ik helemaal niet gezien.’


  ‘Die is bij het laadplatform bezig. Ik heb hem een uurtje geleden binnengelaten. Joe heeft toen even voor me waargenomen.’ Joe was de bewaker die buiten dienst had.


  ‘Dan loop ik via die kant terug. Verder alles oké?’


  ‘Zeker weten. Wat doe je hier eigenlijk vanavond? Ik dacht dat je vandaag een vrije dag had.’


  ‘Toen ik die ellende op de tv zag kon ik onmogelijk thuis blijven zitten. Ik móest iets doen.’


  Hij hoorde de vorkheftruck nog vóór hij hem zag toen het apparaat luid piepend achteruitreed. De heftrucks die binnen werden gebruikt hadden elektromotoren en waren nagenoeg geluidloos, behalve wanneer ze achteruitreden. Het geluid kwam uit een opslagruimte die door exposanten werd gebruikt. Hoss Baker liep die kant uit.


  De opslagruimte stond open en de vorkheftruck bracht er blijkbaar iets naartoe. Wat was dat verdomme? Die ruimte werd geacht op slot te zitten. En wie zat er op die vorkheftruck?


  Hij liep op de heftruck af, precies op het moment dat de chauffeur zich half omdraaide om te kijken of hij achteruit kon rijden. Hoss sloeg zijn armen over elkaar en keek toe. De chauffeur stopte het elektrische voertuigje, stapte eraf en kwam naar Hoss gelopen. Iemand uit het Midden-Oosten, zo rond de vijfenveertig, vermoedde hij.


  ‘Wat doet u hier eigenlijk?’ wilde Hoss Baker weten, hoewel er in zijn stem geen spoortje agressiviteit doorklonk


  ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt,’ zei de man, naar de opslagruimte gebarend, ‘maar de deur was open en ik moest mijn spullen even kwijt tot ik mijn stand kan opbouwen.’


  Hoss liep naar de openstaande deur, met de man in het kielzog. ‘U wordt helemaal niet geacht op dat ding rond te rijden,’ zei hij, gebarend naar de vorkheftruck. ‘Dat heeft met aansprakelijkheid te maken. En die ruimte wordt geacht op slot te zitten. Het staat er vol frisdrank en zoetwaren. De mensen ste- ’


  De woorden bestierven op zijn lippen toen hij de pallet met de kernkop zag staan. Klein, rond, terwijl er vanaf de detonatorcontacten diverse draden liepen – Hoss Baker had vanavond de door de FBI in Atlanta gemaakte televisiebeelden gezien, en hij herkende dit voorwerp onmiddellijk.


  Hij begon zich om te draaien en wilde net zijn pistool pakken, toen een kogel uit een met een geluiddemper uitgeruste .22 hem in het hoofd trof. Hij zakte op de betonnen vloer in elkaar, stuiptrekkend, onregelmatig ademhalend.


  Hamid Salami Mabruk liep snel naar de op de grond liggende Hoss Baker toe en schoot hem nogmaals door het hoofd. Dat schot maakte een eind aan zijn leven. Hij stak zijn pistool tussen zijn broekband, greep Hoss’ voeten beet en sleepte hem achter een pallet die vol stond met blikjes frisdrank. Hoss was een zware man en Mabruk hijgde dan ook behoorlijk na dat karwei.


  Dit was een vervelende bijkomstigheid. Hij kon een explosie overdag wel vergeten. Hij moest nu snel de accu’s plaatsen en het tijdmechanisme met het geheel verbinden, dan had hij nog net een uur om de stad uit te komen.


  Nee, dit kwam helemaal niet uit!


  Mabruk klom op de vorkheftruck en reed ermee naar de buitendeur. Daar stond een stapel lege pallets – hij legde er een op beide vorken. Hij zou alle accu’s in één keer naar de opslagruimte brengen, zodat hij weer wat tijd zou inlopen.


  Hij had het hangslot van de opslagruimte doorgeknipt. Gelukkig had hij nog een ander slot in zijn pick-up liggen. Zelfs als er bewakingspersoneel naar de dode man op zoek zou gaan, zou dat waarschijnlijk pas proberen het slot open te krijgen nadat ze de rest van het gebouw had onderzocht. Maar voor ze daaraantoe kwamen zouden ze morsdood zijn.


  De zakken hagel in de container – daar kon hij verder niets aan doen. Hij zou ook de deur van de container van een hangslot voorzien. Het wapen zou exploderen voordat iemand kans zou zien dat slot met een draadschaar door te knippen. Inshallah!


  De technicus die achter in het bestelbusje met de Corrigan-detector in de weer was had oorringen in, terwijl er vanuit de halsopening van zijn shirt ook nog eens allerlei tatoeages omhoog naar zijn nek leken te kruipen. Jake Grafton probeerde er niet naar te kijken. Hij was nog steeds niet gewend aan de nieuwe manieren waarop de jeugd van tegenwoordig van hun zelfstandigheid wenste te getuigen.


  Terwijl de bestelwagen door de straten van het centrum van Washington reed en Jake en de technicus de naalden van de instrumenten in de gaten hielden, was Tommy Carmellini aan één stuk door aan het woord. Nadat ze een rondje rond het Capitool hadden gereden, draaiden ze Constitution Avenue op. ‘Ze werkt niet voor de SVR – dat weet ik zeker. Het is een grandioze meid. Weet u, ik ben al een hele tijd op zoek naar een vrouw met wie ik mijn leven zou willen delen, dan loop ik haar eindelijk tegen het lijf, en dan blijkt ze heel andere verplichtingen te hebben. Gaat het niet bijna altijd zo in het leven?’


  ‘Hoe ga je ermee om?’ vroeg Jake over zijn schouders, zonder zijn blik van de apparatuur los te maken. Ook de technicus was geconcentreerd bezig, en negeerde Carmellini’s relaas over zijn liefdesproblemen volkomen.


  ‘Het is een enorme afknapper. In elk geval is ze niet getrouwd met een ander. Maar het is wel buitengewoon frustrerend. Weet u, ik had nooit gedacht dat het me iets zou doen. Tuurlijk, ik ben al heel wat keren met diverse dames in de koffer gedoken, maar dat waren alleen maar oppervlakkige avontuurtjes. O, ja, d’r zaten best aardige grietjes bij, maar zodra ze erachter kwamen dat ik een dief was wilden ze niets meer met me te maken hebben. En ze waren in dat geval al helemaal niet meer van plan om me mee naar huis te nemen om me aan hun pa en ma voor te stellen. Anna vindt dat allemaal geen bezwaar. Ze houdt van me…’


  Hij zweeg, dacht aan haar, dacht aan de manier waarop ze hem had omhelsd voordat hij het appartement van de familie Grafton had verlaten. Misschien zou ze zich bedenken, zou ze toch bij hem blijven. Hij dacht even over die mogelijkheid na.


  ‘Wilt u misschien dat ik naar het Pentagon rij, om daar de omgeving eens wat beter te bekijken?’ vroeg de chauffeur.


  ‘Nee. Rij naar Pennsylvania Avenue, via 17th Street eerst een stuk in noordelijke richting, ga dan rechtsaf, dan rijden we daarna weer naar het zuiden. Op die manier maken we een ruim rondje rond het Witte Huis.’


  De chauffeur knikte.


  ‘De openbaar aanklager in Baltimore heeft aangekondigd niet tot vervolging over te zullen gaan,’ zei Jake tegen Carmellini om de leemte in het gesprek een beetje op te vullen.


  Carmellini gromde iets onverstaanbaars. Hij had helemaal geen zin om het daar nu over te hebben, dat was voltooid verleden tijd. Hij had wel belangrijker zaken aan zijn hoofd.


  ‘O-o,’ zei de technicus. ‘De detector registreert hier iets.’


  Jake had alleen maar oog voor de metertjes.


  ‘De uitslag wordt steeds groter… Dit is wel érg veel. Jezus christus!’


  Jake kwam van zijn zitplaats en deed twee stappen naar voren, zodat hij naar buiten kon kijken. Het bestelbusje passeerde net het Washington Convention Center.


  ‘Het signaal wordt alweer zwakker,’ zei de technicus, die LeRoy heette. ‘We rijden er nu vandaan.’


  ‘Rij rond het gebouw,’ beval Jake de chauffeur. ‘Rij helemaal rond het congresgebouw.’ De chauffeur sloeg bij de eerste de beste straat linksaf.


  Jake keerde weer terug naar zijn metertjes. Nadat ze twee keer rond het uitgestrekte complex hadden gereden wiste LeRoy met een slip van zijn shirt het zweet van zijn voorhoofd. ‘Het moet daarbinnen zijn, zeker weten!’


  Jake hurkte naast de chauffeur neer, die nog één keer rond het gebouw reed. Hij zag de containers bij het laadplatform staan en zag ook dat het hek op een kier stond.


  ‘Stop hier eens,’ zei hij. Via de achterdeur van de bestelwagen stapte hij uit. Hij bekeek het slot van het hek aandachtig. Iemand had dat blijkbaar met een zware draadschaar doorgeknipt; de resten van het slot lagen op de grond. Hij duwde het hek net voldoende open om er doorheen te kunnen en liep naar de containers, waar hij snel zijn blik overheen liet glijden. Het zou kunnen, concludeerde hij.


  Hij sprong behendig tegen het laadplatform op. Alle drie containers waren met een hangslot afgesloten. Hij liep weer terug naar het busje en zei tegen de chauffeur: ‘Ik doe het hek open, dan rij jij achteruit naar binnen. Vraag aan LeRoy of hij die containers op straling kan controleren.’


  Die operatie duurde nog geen vier minuten. ‘In deze container, die aan de buitenkant, zit inderdaad iets radioactiefs, maar niets ernstigs. Nee, datgene waardoor onze apparatuur zo uitslaat bevindt zich in het gebouw.’


  ‘Tommy, jij en de chauffeur helpen LeRoy bij het uitleggen van de sensorkabels. Ik loop naar de deur voor exposanten – ik dacht dat ik die open had zien staan – en haal iemand die deze deuren open kan doen. Dan trekken we de sensorkabels door naar binnen.’


  ‘Oké.’


  Terwijl Jake Grafton om het gebouw heen liep, belde hij met zijn mobieltje Zelda, die nog op kantoor was. Bij de derde keer overgaan nam ze op. ‘Met Grafton. Ik sta momenteel bij het Washington Convention Center, vlak bij het laadplatform. Volgens de Corrigan-detector zou hier iets moeten liggen. Breek in het verkeerssurveillance-systeem van de politie in. Kijk eens of je beelden kunt vinden van een voertuig dat hier even geleden is geweest. Misschien dat die wagen nog in de buurt is.’


  ‘Wilt u dat ik de politie of de FBI bel?’ vroeg Zelda.


  ‘Nog niet. Je kunt mij op mijn mobieltje bereiken. Kijk eens of jij iets in dat videosysteem kunt vinden, dan gaan wij hier de boel wat beter bekijken. Zodra je iets hebt gevonden bel je me op.’


  De bewaakster keek hem koel aan toen hij naar binnen ging. ‘Kan ik u misschien helpen?’


  ‘Ik ben Grafton.’ Jake liet haar zijn CIA-pasje zien. ‘Wij controleren de omgeving hier op radioactiviteit en bij dit gebouw sloegen onze meters helemaal uit. Ik wil via het laadplatform naar binnen.’


  ‘Dan moet ik eerst mijn chef bellen,’ zei ze. ‘Hij is vanavond toevallig aanwezig. Ik heb hem een tijdje geleden nog gesproken.’


  ‘Doet u dat.’


  Ze maakte gebruik van haar walkietalkie. ‘Hoss, hier Mabel. Waar zit je ergens?’


  Geen antwoord. Ze probeerde het opnieuw.


  ‘We hebben hier iemand die met de opbouw van zijn stand bezig is,’ zei ze tegen Jake. ‘Mijn chef is een tijdje geleden naar hem gaan kijken.’ Mabel Jones keek op haar horloge. ‘Dat is nu alweer een halfuur geleden,’ voegde ze er peinzend aan toe.


  Nu begon ze zich zorgen te maken. ‘Radioactiviteit, zei u?’


  ‘Ja. Laten we eens kijken of we uw chef kunnen vinden. Hoe heet hij?’


  ‘Hoss Baker. Ik zal eens kijken. Blijft u maar even hier.’


  Ze liep weg. Toen ze een meter of drie had afgelegd ging hij achter haar aan. Ze leek het niet in de gaten te hebben en liep snel door.


  Toen ze de omgeving van het laadplatform bereikte, bleef ze staan en keek om zich heen. Als ze verrast was dat Jake achter haar aan was gekomen, dan liet ze dat in elk geval niet merken. ‘Ik zie hem niet,’ zei ze. ‘En die Haddad ook niet, een van de exposanten. Hoss is hiernaartoe gelopen om te kijken wat die man aan het doen was.’


  ‘Wist u dat iemand het hangslot op het buitenhek voor het laadplatform heeft doorgeknipt?’


  ‘Nee,’ zei ze, haar voorhoofd fronsend. ‘Joe is onze veiligheidsman en hij heeft er niets over gezegd.’


  ‘Misschien is het net gebeurd. Is daar iemand geweest?’


  ‘Haddad, de exposant, heeft er zijn auto geparkeerd, maar ik heb het slot weer achter hem op slot gedaan.’


  ‘Zo te zien is hij nu verdwenen. Maar waarom ga je niet op zoek naar je baas. Breng me op de hoogte zodra je hem hebt gevonden. En maak voordat je weggaat die deur voor me open.’ Hij gebaarde naar de roldeur die zich het dichtst in de buurt bevond van de plek waar hij uit de bestelwagen was gestapt.


  Mabel Jones maakte zich nu duidelijk zorgen. De man naast haar bezat een bijna intimiderende aanwezigheid, alsof hij van haar verwachtte dat ze precies deed wat hij zei. En toch twijfelde ze nog, voelde ze zich behoorlijk onzeker toen hij de toetsen van zijn mobieltje indrukte.


  ‘Ik ben het weer, Zelda. Bel de FBI en de explosievenopruimingsdienst. Het Washington Convention Center. Zeg tegen ze dat er geen tijd te verliezen is. Bel Gil Pascal thuis en zeg dat hij onmiddellijk naar kantoor moet komen om je te helpen.’


  Dat telefoontje maakte dat Mabels onzekerheid op slag verdween. Gehaast liep ze naar het bedieningspaneel voor de roldeur en drukte op een knop om de gewenste deur te openen. Direct daarna ging ze op zoek naar Hoss Baker.


  Toen ze de sensorkabels eenmaal binnen hadden uitgelegd, duurde de zoektocht niet lang meer. Vijf minuten later keek Jake naar het hangslot op de deur van de opslagplaats waar de cafetariavoorraden werden bewaard.


  Tommy Carmellini boog zich voorover, pakte iets van de vloer en hield het omhoog zodat Jake het kon inspecteren. ‘Een punt tweeën-twintig-huls.’


  Jake bekeek de kleine koperen patroon nog water beter en rook eraan. Hij kon de kruitresten nog ruiken.


  ‘Ik wil een stevige draadschaar,’ zei Jake. ‘Volgens mij ligt er een in de wagen. Snel!’


  Terwijl Jake het hangslot van de opslagplaats doorknipte, kwam Mabel Jones terug met twee politiemannen bij zich. Carmellini liet de politieagenten de patroon zien, terwijl Mabel meldde: ‘Ik kan meneer Baker, ons hoofd-bewaking, niet vinden.’


  Jake deed de deur open, haalde een zaklantaarn te voorschijn, knipte die aan en liet de lichtbundel over het interieur van de voorraadkamer glijden. Toen hij de kernkop zag, zei hij tegen LeRoy: ‘Mijn god, daar staat-ie.’


  Hij vond het lichtknopje naast de deur en haalde het over. Accu’s op een pallet, een tijdmechanisme waar allerlei draden uit kwamen… Hij was net met zijn inspectie begonnen toen hij Mabel een kreet hoorde slaken. ‘O, mijn god, ze hebben Hoss doodgeschoten!’


  Een van de politiemannen die naast Jake stond keek naar de kernkop. ‘Dat is zo’n zelfde ding als ze in Atlanta hebben gevonden, hè?’


  ‘Ja,’ zei Jake, die het tijdmechanisme bekeek. Er waren nog zeventien minuten te gaan. Hij zag de seconden machteloos voor zich weg tikken. ‘Pak je radio, we hebben de explosievenopruimingsdienst hier nodig, nú!’


  De politieman maakte verbinding en sprak met de centrale. Terwijl hij vertelde wat er aan de hand was draaide Jake zich naar het lichaam om. De tweede politieman voelde naar een eventuele hartslag. ‘Is hij dood?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan kunnen we niets meer voor hem doen. Laat het lichaam hier voorlopig maar liggen. Jij en je partner nemen Mabel mee en gaan naar de ingang voor exposanten. De FBI en de EOD zijn onderweg. Als je via je radio contact met hen kunt maken, laat ze dan direct doorrijden naar het laadplatform. Komen ze naar de ingang voor exposanten, breng ze dan onmiddellijk hiernaartoe. Oké, wegwezen!’


  En ze gingen op pad. Tommy Carmellini en de technicus bogen zich over het tijdmechanisme, waarop de seconden zichtbaar wegtikten.


  ‘Veel tijd hebben we niet meer, baas.’


  ‘LeRoy, wat gebeurt er als ik de kabeltjes die van de tijdklok naar die doos daar lopen’ – hij wees – ‘met de draadschaar doorknip?’


  LeRoy keek eens wat beter. ‘Ik denk dat het een soort condensator is. Als u die draad doorknipt, zou dit verdomde apparaat geen schade meer moeten kunnen aanrichten.’


  ‘En als die condensator nou eens over een eigen stroombron beschikt?’


  ‘Dan kan het kloteding alsnog exploderen.’


  ‘En het doorknippen van de draad tussen de condensator en de verdeeldoos naar de detonators?’


  ‘Misschien zouden we daar moeten beginnen.’


  ‘Nog veertien minuten, baas,’ merkte Tommy Carmellini op.


  Jake pakte de draadschaar en bestudeerde de diverse kabels.


  Hij had klamme handen. ‘Help me hier eens mee, Tommy.’ Jake zette de klauw van de draadschaar rond de dunne kabel, terwijl Carmellini voor de spierkracht zorgde. En daar had hij ruim voldoende van. De grote draadschaar ging door de kabel alsof het een tuinslang was.


  ‘De volgende.’ Toen beide draden waren doorgeknipt, zette Carmellini onder het toeziend oog van Jake de draadschaar in de kabels die vanaf het tijdmechanisme liepen, waarna de verbindingssnoeren met de accu’s werden doorgeknipt.


  Daarna schoven ze de pallet met accu’s een stuk naar achteren, bij het wapen vandaan, voor het geval dat.


  De technicus die de Corrigan-detector had bediend veegde opnieuw met het uiteinde van zijn shirt zijn gezicht af en vloekte binnensmonds.


  Jake hoorde sirenes, waarvan het geluid snel aanzwol.


  En hij hoorde zijn mobieltje overgaan. Hij haalde het apparaatje uit zijn zak en klapte het open.


  ‘Ja?’


  ‘Zelda hier. We hebben beelden van het voertuig dat bij het laadplatform van het congrescentrum geparkeerd heeft gestaan, een pick-up met een kunststof huif over de laadruimte. Ik heb het kenteken.’


  ‘Wij hebben hier de bom gevonden. Kijk eens of je erachter kunt komen waar die wagen naartoe is gereden. En laat iemand die nummerplaat natrekken. Ik wil een naam en een adres. De man die deze bom op scherp heeft gezet zou wel eens de bestuurder van die pick-up kunnen zijn.’


  Jake en LeRoy zaten naast elkaar op het laadplatform, met hun benen bungelend over de rand, toen een wagen van de explosievenopruimingsdienst door het hek het terrein op reed. Beide mannen rookten een sigaret. Hoewel Jake al twintig jaar niet meer rookte, had hij dankbaar gebruikgemaakt van het aanbod van LeRoy er weer eens eentje op te steken.


  ‘Die kant uit,’ zei Jake tegen de sergeant van de EOD, en gebaarde met zijn duim over zijn schouder.


  Carmellini kwam op dat moment naar buiten en ging naast Jake zitten. ‘Als we inderdaad naar de andere kant van de rivier waren gereden om een rondje rond het Pentagon te rijden, zou dit ding zijn geëxplodeerd.’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Zijn er nog meer van die dingen in Washington?’


  Dat was de grote vraag. Jake moest daar diep over nadenken. Hij beschikte over slechts één Corrigan-detector, en die hadden ze hier. Twee van de vier kernkoppen waren tot nu toe boven water gekomen.


  Hij haalde zijn mobieltje te voorschijn en toetste het nummer van Zelda in. ‘En?’


  ‘Die pick-up is in noordelijke richting gereden. We hebben kunnen zien dat hij vanaf New York Avenue linksaf de Baltimore-Washington Parkway is opgedraaid en in noordelijke richting is verdwenen.’


  ‘Oké.’


  ‘Het slechte nieuws voor die knaap is dat er op de toevoerweg van de Parkway naar de Capitol Belway een ongeluk is gebeurd en dat het verkeer daar volkomen vaststaat.’


  ‘Hartelijk welkom in de stad.’


  ‘De pick-up heeft een Pennsylvania-kenteken, op naam van ene Hamid S. Mabruk.’ Ze noemde een adres in een voorstad van Philadelphia.


  ‘Bel Harry Estep. Laat de FBI onmiddellijk een paar mensen naar dat huis sturen en de boel verzegelen. Harry kan ook vast een aanhoudingsbevel laten maken. Laat hem arresteren vóór moord. Die knaap heeft hier in het Convention Center een bewaker gedood. Hij is vuurwapengevaarlijk. Geef ze alle gegevens waarover je beschikt.’


  Hij verbrak de verbinding en dacht na. Óf Mabruk had meer dan één wapen in Washington op scherp gezet, óf hij was nu op weg om elders bommen af te stellen. Of beide.


  Het was het veiligst om van beide mogelijkheden uit te gaan. Zodra Jake tot die conclusie was gekomen, werd hem onmiddellijk duidelijk wat hem te doen stond. Hij zou Carmellini en LeRoy in Washington achterlaten om te kijken of daar nog meer wapens verborgen lagen, en hij zou Mabruk laten schaduwen – ze moesten hem voorlopig nog maar niet arresteren – om te kijken of hij hen naar nog andere wapens zou leiden.


  Jake belde Zelda terug. Gil Pascal nam op. ‘Ik was al onderweg. Ik kon toch niet slapen.’


  ‘Ik wil dat die Mabruk wordt opgespoord en dat hij vervolgens wordt geschaduwd,’ zei Jake. ‘Geef dat aan Harry door. Geef hem ook het nummer van mijn mobieltje. En ik heb een helikopter nodig. Probeer daar een beetje haast achter te zetten, oké?’


  Hij draaide zich naar Carmellini en LeRoy om. ‘Carmellini heeft de leiding; ik wil dat de hele stad grondig wordt doorgelicht. LeRoy, jij bent op de hoogte van die hotspot op Hains Point, die plek waar de detector die enorme uitslag heeft laten zien. Zodra je daar iets hebt gevonden neem je contact met Gil Pascal op. Als je tegen zonsopgang nog niets hebt gevonden, bel je mij.’


  ‘Aye aye, meneer,’ zei Carmellini. Hij was weliswaar geen militair, maar deze kreet leek op dit moment de enige juiste reactie.


  ‘Oké,’ zei Jake Grafton, ‘eropaf. Nú.’
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  Toen hij de remlichten van de voertuigen vóór hem zag oplichten begon Hamid Salami Mabruk zich grote zorgen te maken. Hij had de kernkop op scherp gezet, de voorraadruimte op slot gedaan en had vervolgens kans gezien zonder iemand tegen het lijf te lopen het congrescentrum te verlaten. Om zijn wagen van het terrein bij het laadperron weg te krijgen had hij weliswaar het hangslot op het hek kapot moeten knippen, maar nader onderzoek van dat slot zou waarschijnlijk pas uren later naar de opslagplaats leiden. En tegen die tijd zou het al veel te laat zijn.


  De auto’s voor hem kwamen tot stilstand, reden weer langzaam wat vooruit, om even later opnieuw te stoppen. Na die tweede keer stoppen kwam er geen beweging meer in.


  Hij keek op zijn horloge. Tien minuten… Het wapen zou over tien minuten exploderen. Als hij buiten het gebied dat door de Beltway werd omsloten zou kunnen komen, was hij min of meer in veiligheid, zat hij net buiten het gebied van de schokgolf van de tweehonderd-kilotonbom, hoewel je, om geen last te hebben van de vrijgekomen radioactieve straling, maar beter ettelijke honderden kilometers van de klap verwijderd kon zijn.


  Maar hij was nog tien kilometer van de Belway verwijderd.


  Hij schoot naar de rechter rijstrook. De vrachtwagen achter hem claxonneerde, maar hij deed net of hij het niet hoorde.


  Misschien moest hij de vluchtstrook nemen, en al die wachtende auto’s gewoon voorbijrijden.


  Nog negen minuten!


  Het verkeer kroop langzaam iets vooruit. Hij had nu een snelheid van vijf kilometer per uur, acht nu… Maar de remlichten voor hem lichtten weer fel op. Alles en iedereen stond weer helemaal stil.


  Nog acht minuten.


  Als hij tijdens de klap hier nog stond, zou hij aan het randje van de schokgolf zitten. De eerste schokgolf zou een ontzettende kracht hebben: alle raampjes zouden uit de auto worden geblazen en de lucht zou vol rondvliegend glas en brokstukken zitten. Enkele seconden later zou de hitteschok volgen – de hitte zou ervoor zorgen dat de verf van de auto’s bladderde en het menselijk weefsel van de botten smolt… En terwijl de steeds verder omhoog klimmende vuurbal alle zuurstof eromheen consumeerde, zou van alle kanten met hoge snelheid verse zuurstof aangezogen worden om de vuurbal te blijven voeden, waardoor er een orkaan zou ontstaan. Bij een explosie van die grootte kon een windkracht van wel drie- tot vierhonderd kilometer per uur worden verwacht. Buiten ground zero – het explosiepunt – zou met name deze windstoot de grootste schade aanrichten. Gebouwen die al door de initiële explosie waren verzwakt en vervormd, en wellicht door de hitteschok in brand waren gevlogen, zouden door die orkaan definitief worden vernietigd. De lucht zou een soort halfvaste vorm aannemen, vol stukjes glas, aarde, steen, metaal, alles wat de orkaan mee omhoog kon krijgen. Die brokstukken zouden ervoor zorgen dat nog overeind staande gebouwen werden gezandstraald, terwijl minder stevige bouwsels volledig met de grond gelijk zouden worden gemaakt… Menselijk weefsel zou van de beenderen worden gerukt.


  Radioactieve straling… Op deze afstand zou de straling waarmee de eerste schokgolf gepaard ging wel eens dodelijk kunnen zijn, dus wat maakte het uit wat erna nog zou komen?


  Nog zeven minuten.


  Hij had het wapen in de container moeten laten staan en het daar op scherp moeten zetten. Dat zou een stuk veiliger en veel logischer zijn geweest. Ermee gaan slepen om de explosie op een zodanig tijdstip te laten plaatsvinden dat de schade optimaal zou zijn, was aanmatigend geweest. Dat besefte hij nu maar al te goed. Waarom had hij dat eigenlijk gedaan?


  Mabruk zette de radio aan, drukte op wat knoppen en besefte toen dat de voorkeurtoetsen allemaal voor zenders in en rond Philadelphia waren geprogrammeerd. Haastig begon hij aan de knop te draaien, op zoek naar een radiostation dat meer nieuws had over de verkeerssituatie en de bijbehorende files. Zou er ergens voor hem een ongeluk zijn gebeurd? Of was het een wegversperring van de politie? Of een legereenheid die vrachtwagens doorzochten op eventueel aanwezige kernkoppen?


  Muziek, reclame… geklets, geklets, geklets. Iemand die telefonisch commentaar gaf op het terrorisme… nog meer reclame. Een radiodominee die bazelde over het hellevuur… Nou, daar zullen ze over niet al te lange tijd met z’n allen vertoeven.


  Hij zette geïrriteerd de radio uit.


  Nog zes minuten.


  Waarom had hij eigenlijk deze uitvalsweg genomen? Er waren diverse andere wegen om Washington uit te komen, dus waarom uitgerekend deze?


  Zijn handen trilden. Hij keek opnieuw op zijn horloge. De secondewijzer tikte genadeloos verder.


  Nog vijf minuten.


  Mabruk draaide het stuurwiel helemaal naar rechts, tot het niet verder meer kon, en draaide toen behoedzaam de vluchtstrook op. Langzaam reed hij naar voren, maar wel steeds meer gas gevend. Iemand stuurde zijn auto naar rechts om hem de pas af te snijden, dus reed hij de berm in om die auto te passeren en stuurde de pick-up vervolgens weer terug naar het asfalt. Hij bleef vaart maken.


  Hij reed nu tachtig kilometer per uur. Hij had nauwelijks tijd meer… Elke kilometer extra tussen hem en het wapen zou zijn kansen om de schokgolf te overleven aanzienlijk vergroten. Elke auto die hij passeerde was een soort overwinning.


  Recht voor hem uit bevond zich een viaduct. Daar was helemaal niets vreemds mee, maar toen hij er vlak bij was stuurde de chauffeur van een grote vrachtwagencombinatie zijn voertuig iets naar rechts, waarbij hij de halve vluchtstrook in beslag nam. Vanwege de betonnen pijlers van het viaduct en de ter plaatse aangebrachte vangrails was er voor Mabruk geen doorkomen aan.


  Hij remde en drukte woedend op zijn claxon.


  De trekker maakte geen aanstalten om in beweging te komen.


  Nog vier minuten.


  Ha, de vrachtwagen kwam eindelijk in beweging, maar nam nog steeds de halve vluchtstrook in beslag, het talud rechts ervan was echter nog te steil om er met een auto tegenop te rijden.


  Mabruk drukte nog een paar keer woest op zijn claxon. Vloekend gaf hij uiting aan zijn frustratie.


  Nog drie minuten.


  Nog honderd meter te gaan.


  Nog twee.


  Die schoft van een kafir… Hij zou eigenlijk uit zijn pick-up moeten stappen, naar hem toe lopen en hem voor zijn kop moeten schieten, zodat hij in elk geval als eerste zou sterven.


  Nog één minuut.


  De vrachtwagencombinatie remde opnieuw af en stopte toen.


  Hamid Salami Habruk keek met een strak gezicht naar de secondewijzer van zijn horloge. Verstard, niet meer in staat fatsoenlijk na te denken staarde hij naar de zwarte wijzer die meedogenloos over de wijzerplaat gleed.


  Op het allerlaatste moment herinnerde Mabruk zich weer dat de schokgolf de raampjes van de pick-up uit hun voegen zou blazen. Hij liet zich zo laag mogelijk onderuit zakken.


  En wachtte af…


  Wachtte…


  Hij bracht zijn pols omhoog en keek verbijsterd naar zijn horloge. De secondewijzer tikte rustig door.


  Er was alweer een minuut verstreken.


  De bom was niet geëxplodeerd!


  O, maar dat zou ongetwijfeld nog gebeuren! Misschien dat het tijdmechanisme niet helemaal accuraat functioneerde – dat was nooit gekalibreerd geweest – en het was niet bepaald een precisie-instrument. Het wapen kon nu elk moment detoneren.


  Maar dat gebeurde niet.


  Opnieuw kroop er een minuut uiterst langzaam voorbij.


  Hamid Salami Mabruk kwam traag weer omhoog tot een zittende positie. De vrachtwagencombinatie kwam langzaam weer in beweging. Bijna werktuiglijk reed de pick-up erachteraan.


  Het wapen was niet geëxplodeerd!


  Precies om middernacht reed de verlengde limousine langzaam het parkeerterrein op van de Naked Owl, een nachtclub in Waltham, Massachusetts, en manoeuvreerde behoedzaam tussen de andere geparkeerde auto’s door. Toen de wagen het uiteinde van het parkeerterrein bereikte, draaide de chauffeur behendig om vervolgens tot voor de deur van de nachtclub te rijden.


  Er kwam een man uit de nachtclub, die langs de voorzijde van de wagen liep en het portier rechtsachter opende. Het was donker in de limo; het interieur werd alleen verlicht door het schijnsel van de neonletters aan de gevel van de Naked Owl. Vrijwel direct nadat het portier zachtjes was dichtgeslagen kwam de auto weer in beweging.


  Sonny Tran ging schuin tegenover Karl Luck zitten, die knikte en iets mompelde.


  De chauffeur draaide de weg op en gaf gas. Sonny opende zijn attachékoffertje, terwijl Luck opmerkte: ‘Ik neem aan dat je het nieuws hebt gezien?’


  Sonny knikte. Hij had de apparatuur in zijn koffertje zitten om te zien of er afluisterapparatuur in de buurt was. Die haalde hij niet te voorschijn, maar schakelde die alleen maar in. Als de apparatuur niet van lampjes voorzien zou zijn, had hij hem in het donkere interieur van deze wagen niet eens kunnen gebruiken.


  ‘Eén wapen gevonden, nog drie die ergens rond moeten zwerven.’ In feite waren er nu twee gevonden, maar het nieuws van de tweede kernkop moest nog openbaar worden gemaakt.


  Sonny concentreerde zich op de metertjes van zijn instrument en draaide aan het knopje waarmee hij andere frequenties kon instellen.


  ‘Eerlijk gezegd,’ zei Luck om de stilte een beetje te vullen, ‘maak ik me zorgen dat die drie andere bommen niet op tijd zullen worden gevonden, en dat ze door de terroristen tot ontploffing zullen worden gebracht.’


  De naald sloeg helemaal uit. Sonny Trans lichaam onderging een adrenalinestoot. Hij stelde de frequentie nog wat fijner af. De naald sloeg weer uit, schoot van nul tot bijna naar het einde van de schaal, en gleed toen weer terug naar nul. En dat om de twee seconden.


  Een zendertje! In of op de auto zat een soort zendertje gemonteerd.


  Hij onderzocht snel alle frequenties die het apparaat kon detecteren. Het apparaat reageerde alleen maar op die ene frequentie. Hij schakelde het apparaat uit en keek Karl Luck aan, die maar door bazelde: ‘… Corrigan geniet met volle teugen. Hij verdient momenteel zoveel geld dat het wel lijkt alsof hij de bankbiljetten zelf drukt, terwijl de president van plan is hem tot ambassadeur in Groot-Brittannië te benoemen, en als er een bom ontploft, dan is dat jammer voor de mensen die er het slachtoffer van zijn, maar helaas. Hij zal ongetwijfeld een leuk bedrag naar het hulpfonds overmaken. Die man heeft het geweten van een hamster.’


  Hoe Sonny zijn best ook deed, hij kon geen enkele reden bedenken waarom Corrigan de moeite zou nemen dit voertuig elektronisch te volgen. Dat betekende dat alleen de FBI overbleef. Die zaten achter Corrigan aan. En Luck had hen naar hém geleid.


  Sonny legde het koffertje op de stoel naast zich neer en ging naast Luck zitten. Nu zaten ze beiden met hun gezicht in de rijrichting. Een gordijntje maakte het de chauffeur onmogelijk naar de inzittenden achterin te kijken.


  Luck vervolgde bijna luchtig: ‘Gisteravond had Corrigan het erover dat hij overwoog een Rus die hij kent in te huren om de Arabieren te liquideren die de wapens hiernaartoe hebben gehaald. Hij wil niet dat ze hun mond voorbijpraten nadat ze zijn gearresteerd.’ Hij draaide zijn hoofd enigszins en keek Sonny aan. ‘Het zou me niets verbazen als hij Iwan nog een paar dollar extra betaalt om van jou en mij af te komen. Misschien ook niet. Maar het zou kunnen. Beschouw dit als een welgemeende waarschuwing.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Je bent vanavond uitermate spraakzaam.’


  Sonny haalde zijn schouders op. Hij liet zijn kin op zijn rechtervuist rusten en keek door het raampje naar buiten in een poging er enigszins ontspannen uit te zien, hoewel zijn hersenen als een gek tekeergingen. Blijkbaar werd deze wagen door de feds vanaf een afstandje gevolgd. Misschien hadden ze wel opnamen van hem gemaakt terwijl hij instapte, maar misschien ook niet.


  Grafton! De smerige schoft!


  Hij had uiteraard al eens eerder in deze limousine gezeten, en als de FBI de wagen al had onderzocht op vingerafdrukken, was hij er gloeiend bij. Misschien dat de chauffeur het interieur dagelijks schoonmaakte. Het was een groot risico, maar hij kon natuurlijk ook de portierhandgrepen en de stoelen afvegen. Dat moest dan maar voldoende zijn.


  Luck was nog steeds aan het woord. ‘… De Arabieren hebben onze man in Cairo geliquideerd, en hebben het op zelfmoord doen lijken. Ze hebben hem uit het raam van zijn appartement gegooid. De Olympic Voyager wordt samen met de hele bemanning vermist, inclusief Vandervelt. Je krijgt de indruk dat ze, vooropgesteld dat ze daarvoor de tijd krijgen, iedereen die in het complot zit uit de weg willen ruimen.’


  Sonny boog zich naar voren, pakte het koffertje, zette het op zijn schoot en deed het open. Hij pakte het mes met zijn rechterhand, en ramde dat het volgende moment tot het gevest bij Luck tussen de ribben. Er ging heel even een huivering door diens lichaam, en het volgende moment zakte de man in elkaar.


  Sonny deed het koffertje dicht en zette het op de vloer. Hij liet het mes in Lucks hart zitten totdat hij ervan overtuigd was dat de man daadwerkelijk dood was. Hij pakte ’s mans linkerhand en voelde zijn pols. Helemaal niets. Toen pas trok hij het mes uit het lichaam. Dat kostte enige moeite, waarna hij Lucks stropdas en colbertjasje op een zodanige manier rechttrok dat de wond niet onmiddellijk zou opvallen.


  De limousine reed nu door een industriegebied. Nu moest het maar gebeuren.


  Hij boog zich over de dode man heen en drukte op de knop van de intercom. ‘Meneer Luck is zojuist flauwgevallen. Ik denk dat hij wel eens een hartaanval zou kunnen hebben. Zet de wagen langs de kant van de weg en kom even helpen.’


  ‘Natuurlijk, meneer.’


  Terwijl de limousine tot stilstand kwam, stapte Sonny aan de rechterkant snel uit en liep om het voertuig heen, waarbij hij het mes tegen zijn rechterbovenbeen gedrukt hield. Nergens voetgangers te zien, terwijl aan de overkant van de weg net een vrachtwagen passeerde.


  De chauffeur opende aan Lucks kant het portier en boog zich naar binnen. Op dat moment ramde Sonny het mes in de rug van de chauffeur, recht in het hart van de man.


  Hij duwde de man de auto in, schoof zijn benen erachteraan en sloeg het portier dicht.


  De motor liep nog. Sonny ging achter het stuur zitten en reed weg.


  Moest hij eerst proberen dat radiobaken te vinden? Maar zelfs als hij erin zou slagen dat ding op te sporen en het uit de limo te verwijderen, hoeveel tijd zou hij daarmee winnen?


  Niet voldoende, besefte hij.


  Naar rechts hangend slaagde hij erin het handschoenenkastje open te krijgen. Inderdaad, er lag een heel stel oude lappen – de chauffeurs van deze limousines bleken nog steeds de gewoonte te hebben zodra ze ook maar even ergens wat langer moesten wachten hun auto schoon te boenen.


  Onder het rijden nam hij met een van de lappen het handschoenenkastje, de pook van het automatische transmissiesysteem en het met leer beklede stuurwiel af.


  Hij parkeerde de wagen op de bovenste etage van de parkeergarage bij het spoorwegstation in het centrum van de stad. Op dit uur van de nacht was er geen sterveling te zien. Hij haalde het sleuteltje uit het contact en stak dat in zijn zak. Zo snel hij kon veegde hij alle portierhendels af, zowel van binnen als buiten. Het mes stak nog steeds uit de rug van de chauffeur; hij veegde de handgreep af en het liet het wapen verder zitten. Uiteindelijk pakte hij zijn attachékoffertje, veegde de portierhendels nog eens schoon, deed de auto met behulp van de afstandsbediening op slot en liep weg.


  Met de lap rond zijn vingers geslagen zodat hij geen vingerafdrukken zou achterlaten, liep hij langs de geparkeerde auto’s, waarbij hij steeds elk portier even probeerde om te zien of die misschien open, was. Op een gegeven moment vond hij een al wat oudere personenauto die niet op slot zat. Hij stapte in en keek onder de mat, in de bekerhouder en het handschoenenvak of daar ook een reservesleutel lag. Nee dus.


  Het contact maken door de bedrading los te trekken en twee draden met elkaar te verbinden duurde tien lange minuten. De motor startte en liet een krachtig geluid horen. De benzinetank zat nog voor driekwart vol.


  Het kaartje om uit de garage te komen zat achter de zonneklep geklemd. Sonny had weliswaar het kaartje nog dat hij bij de entree uit de automaat had gehaald toen hij met de limo de garage was in gereden, dus hoefde hij in feite niets te betalen omdat hij korter dan een halfuur in de parkeergarage was geweest. Maar als hij van dat kaartje gebruikmaakte, zou de man bij de kassa zijn gezicht wel eens kunnen onthouden.


  Daarom haalde hij het kaartje achter de zonneklep vandaan, gaf dat aan de man achter de kassa en betaalde veertig dollar. De man keek hem aan, iets wat nu eenmaal onvermijdelijk was. Terwijl hij daar bij de kassa stond maakte een videocamera een opname van de nummerplaat achter op de auto; er stond geen camera op de bestuurder gericht.


  Eenmaal op straat gaf Sonny Tran gas en reed snel weg.


  Hamid Salami Mabruk reed met een snelheid van vijftien kilometer per uur onder de maximumsnelheid in noordoostelijke richting naar Wilmington en probeerde te begrijpen wat er was gebeurd. Na het tijdstip waarop het wapen eigenlijk had moeten exploderen, had hij nog ruim een halfuur nodig gehad om langs het wrak bij de afslag te komen. Maar omdat die afrit naar de Beltway was gesloten, had hij op de Baltimore-Washington Parkway moeten blijven, en reed hij nu naar het noordoosten, terwijl hij zag dat momenteel alle viaducten over de weg werden gerenoveerd. Af en toe moest hij gas terugnemen tot vijfendertig kilometer per uur en moest er worden geritst tot één enkele rij auto’s. Soms reden ze stapvoets, omdat bepaalde mensen nog snel even probeerden in te halen om hun auto op het allerlaatste moment ergens tussen te proppen als er weer een stuk kwam waar maar één enkele rijstrook werd gebruikt. Uiteindelijk draaide hij een oost-west lopende weg op, die hem naar de I-95 bracht. Daar kwam hij in een volgende file terecht, die zich probeerde door de Harbor Tunnel in Baltimore te wringen. En dat allemaal om twee uur ’s nachts. Gefrustreerd sloeg hij op het stuur.


  Het zou hem nooit lukken om voor zonsopgang in New York te arriveren om daar de kernkop op scherp te zetten. Het overdag te doen was onmogelijk, zodat hij het wapen pas op z’n vroegst morgenavond zou kunnen activeren. Terwijl de president het er net over had gehad om militairen in te zetten bij het zoeken naar de kernkoppen. En dan bestond ook de mogelijkheid nog dat iemand dat ding in de tussentijd zou vinden.


  Waarom was dat wapen in het Washington Convention Center niet geëxplodeerd? Met de accu’s was alles in orde geweest – die waren splinternieuw, en voor hij ze in de pick-up had geladen had hij ze herhaaldelijk getest. Het kon ook het tijdmechanisme niet zijn, want ook dat had hij uitvoerig getest. Misschien was er iets met de condensator aan de hand geweest. Ja, het moest de condensator zijn. Hij had die weken geleden al in de Rode Zee aan het wapen gekoppeld, en wellicht dat de zilte lucht voor corrosie op de contacten had gezorgd.


  De mogelijkheid dat het wapen was gevonden en onschadelijk gemaakt vóór de tijdklok was afgelopen, wees hij onmiddellijk van de hand. Dat in elk geval niet. Pas als het bewakingspersoneel uiteindelijk zou ontdekken dat een van hun mensen werd vermist – en het zou nog wel een tijdje duren voor ze tot die conclusie zouden komen – dan pas zouden ze naar hem gaan zoeken. Zelfs als iemand de opslagruimte zou openbreken en het lichaam en het wapen daar zou aantreffen, dan nog zou de bom niet onschadelijk worden gemaakt – het bewakingspersoneel van het congrescentrum was daartoe niet in staat. Dan moest eerst de explosievenopruimingsdienst van de politie worden gewaarschuwd, en het zou wel even duren voordat die ter plekke was.


  Nee, de condensator moest het probleem zijn.


  Waar kon hij een nieuwe vandaan halen? Hij had eigenlijk een nieuwe bij zich moeten hebben, om te installeren bij het wapen dat hij nog in New York op scherp moest stellen. De mogelijkheid dat ook die bom zou weigeren af te gaan was te erg om bij stil te staan.


  Myron Emerick, directeur van de FBI, werd wakker van een rinkelende telefoon. Robert Pobowski, de adjunct-directeur was aan de lijn. Hij kwam onmiddellijk ter zake – Grafton had in het Washington Convention Center een kernbom gevonden.


  Emerick was volkomen verbouwereerd. Hij dacht heel even niet aan zijn vrouw, die nog half sliep, en stootte enkele minder fraaie opmerkingen uit.


  Pobowski ging verder met zijn relaas. ‘De man die deze kernkop naar alle waarschijnlijkheid op scherp had gezet reed nu via de I-95 naar het noordwesten. Óf hij gaat naar huis, óf hij is op weg om ergens anders nóg een bom te activeren. Grafton wil dat we zijn huis in de gaten laten houden. Zelf is hij momenteel met een door het Pentagon ter beschikking gestelde helikopter op weg naar New York.’ Pobowski gaf Emerick Mabruks naam en adres door.


  ‘Wil hij dat we deze knaap gaan schaduwen?’ wilde Emerick weten.


  ‘Nee. Grafton denkt dat terwijl hij naar New York gaat, de wondertechneuten in de kelder van Langley die knaap via de langs de weg opgestelde verkeerscamera’s zullen volgen. Hij wil dat we uit zijn buurt blijven, zodat hij Grafton naar een volgende bom zal brengen.’


  ‘Wat een klootzak!’ mompelde Emerick. Hij had het niet over de verdachte achter het stuur van zijn pick-up, maar over Grafton. ‘Hij behandelt ons als een stelletje koddebeiers, stuurt ons overal naartoe, en hij kan straks met de eer gaan strijken.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Ik ben gisteren gebeld door een vriend van ons, een staflid in het Witte Huis. Je zult het niet geloven, maar de mensen van Grafton hebben kans gezien om in ons computersysteem in te breken. Ze hebben alle dossiers betreffende de verdachte cellen in Florida gelezen. Hij weet evenveel over die lui als wij.’ Pobowski hield zijn mond. Ook hij mocht zich wat het politieke spel in Washington betrof een veteraan noemen. Iedereen maakte deel uit van het team, maar de bevorderingen en de budgetdollars gingen naar de mensen die met resultaten kwamen, en niet naar lieden die hun rol speelden. Net als Emerick was hij van mening dat de toekomst van de FBI op het spel stond. Ze konden niet toestaan dat Grafton straks de show zou stelen.


  ‘Dat verklaart een hoop,’ merkte Pobowski na een tijdje op.


  ‘Zo is het maar net,’ gromde zijn baas. ‘Van nu af aan wil ik dat er alleen nog maar papieren dossiers worden samengesteld. Er wordt geen nieuwe informatie meer in het computersysteem ingebracht. Ik wil niet dat hij met ons werk aan de haal gaat.’


  ‘Er heeft zich in Boston nog een ontwikkeling voorgedaan,’ meldde Pobowski. ‘Grafton heeft ons gevraagd een zendertje op de limousine van Corrigan aan te brengen – om voor de hand liggende redenen wilde hij niet dat Corrigan dat te weten kwam. Een uurtje geleden is die limo op het parkeerdak van het spoorwegstation van Boston achtergelaten. Niemand verder in de buurt aangetroffen. De wagen heeft getinte ramen, maar ons mannetje ter plekke heeft toch met z’n zaklantaarn naar binnen geschenen. Hij heeft twee lichamen zien liggen.’


  ‘Daar komt niets van in ons computersysteem,’ herhaalde Emerick. ‘Laten we maar eens kijken of we deze informatie voor onszelf kunnen houden en zien of we er iets zinnigs mee kunnen doen. Zeg ook tegen Harry Estep dat hij uit zichzelf geen FBI-informatie meer aan Grafton doorgeeft. Als hij een vraag stelt, dan kan Estep daar antwoord op geven, maar verder niet.’


  ‘Ik begrijp het, meneer.’


  Emerick legde de telefoon op de haak en ging op zijn andere zij liggen in een poging een wat comfortabeler houding te vinden. Maar dat bleek onmogelijk.


  Nog een kernbom, in Washington nog wel, verdómme. Gevonden door Grafton! Dat kwam natuurlijk uitstekend te pas voor die leden van het Congres die graag zagen dat de federale politiediensten werden gereorganiseerd, die graag wilden dat alles onder één ministerie zou vallen. Verdomme-nog-aan-toe!


  Emerick stapte uit zijn bed, ging naar beneden en liep naar de keuken om daar een pot koffie te zetten. Toen de koffie eindelijk was doorgelopen, schonk hij een beker in, ging zitten en dacht over de situatie na. Hij kon zich niet permitteren, vond hij, ten opzichte van Grafton tweede viool te spelen. Hij belde Pobowksi terug.


  ‘Als die verdachte naar zijn huis terugkeert, arresteer je hem. Verhoor hem ter plaatse. Als hij weet waar die twee andere kernkoppen uithangen, neem je hem net zolang onder handen tot hij met die informatie over de brug komt.’


  ‘En als hij nou eens om een advocaat vraagt?’


  De huidige procedures rond het aanhouden van verdachten, die het Hooggerechtshof in de jaren vijftig en zestig had vastgesteld en nu onderdeel vormden van de grondwet van de Verenigde Staten, waren duidelijk niet meer geschikt voor deze tijd, een tijd waarin de grootste vijand het terrorisme was, besefte Emerick maar al te goed. Hij was niet van zins New York of Philadelphia in een paddenstoelwolk de lucht in te zien gaan omdat meneer Mabruk zich zonodig wenste te beroepen op zijn recht te mogen zwijgen. En wat hem betrof konden alle advocaten van dit soort lieden naar de hel lopen!


  ‘Een poging ondernemen een Amerikaanse stad van de aardbodem weg te vagen met behulp van een kernbom is geen misdaad, dat is een oorlogsdaad. Los van zijn nationaliteit dient deze man als een vijandige soldaat beschouwd te worden – hij heeft geen enkel recht op een advocaat. Doe wat je moet doen, Bob.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Het was vier uur in de ochtend toen Nguyen Duc Tran met zijn vrachtwagencombinatie het terrein opreed van een oud tabakspakhuis, ergens op het platteland van South Carolina. Een reguliere oplegger stond met de achterzijde tegen het laadplatform, dat net groot genoeg was voor twee vrachtwagens. Nguyen zette zijn versnelling in de achteruit en manoeuvreerde de container vakkundig op de lege plek.


  Met een sleutel uit zijn sleutelbos opende hij het hangslot. Het interieur van het pakhuis was vuil en smerig, en de hoog in de zijwanden geplaatste raampjes lieten vanwege het vuil nauwelijks licht door. Bij een van de vensters ontbrak het glas, zodat er overal vogeluitwerpselen op de vloer lagen. Nguyen pakte zijn zaklantaarn, overtuigde zich ervan dat er verder niemand in het gebouw aanwezig was en draaide vervolgens met de hand de roldeur bij het laadplatform omhoog. Terwijl het rolluik omhoogging lieten de wieltjes een protesterend gepiep horen.


  Een vogel die zich boven op de roldeur had genesteld vloog kwaad fladderend op.


  Nguyen deed de deuren van de container open en begon met het lossen van de inhoud. Het meubilair zette hij opzij. Toen hij bij de zitzakken aankwam die met loden kogeltjes waren gevuld, liep hij naar een hoek van het pakhuis en startte de daar staande vorkheftruck. Nadat het ding enigszins was warmgedraaid, haalde hij de stoelen een voor een uit de container.


  Hij moest vervolgens de isolatietape lossnijden waarmee de zakken met hagel op hun plaats werden gehouden, en droeg die zakken vervolgens een voor een de container uit om ze netjes bij de deur op te stapelen.


  Toen hij bij de kernkop aankwam inspecteerde hij die zorgvuldig met behulp van een zaklantaarn. Vervolgens haalde hij uit de cabine een op batterijen werkende elektrische schroevendraaier, waarmee hij de schroeven losdraaide waarmee de pallet met de kernkop erop aan de vloer van de container was vastgezet.


  Nadat hij zich ervan had overtuigd dat alles in orde was, deed hij de achterdeuren van de reguliere oplegger open en klom weer op de stationair draaiende vorkheftruck. Drie minuten later had hij de kernkop naar de andere vrachtwagen overgebracht. In plaats van schroeven maakte Nguyen nu gebruik van verstelbare laadriemen om de pallet op z’n plaats te houden. Vervolgens bracht hij de zakken met hagel weer rond de bom aan. Hij had twee rollen isolatietape nodig om alles vast te zetten, waarna hij de zitzakken weer inlaadde. Toen hij daarmee klaar was, bracht hij het lichte meubilair de oplegger binnen en vulde de nog beschikbare ruimte op.


  Hij parkeerde de lege container onder enkele bomen achter het pakhuis, waar ze vanaf de weg nauwelijks te zien zouden zijn. Daarna ontkoppelde hij de oplegger met de container en manoeuvreerde zijn trekker tot vlak voor de oplegger met het wapen. Weer enkele minuten later zaten de reguliere oplegger en de trekker stevig aan elkaar vast.


  Nadat hij ook de remleidingen en de elektriciteitskabels tussen de cabine en de oplegger had vastgezet, veegde Nguyen zijn handen af aan een oude lap uit de gereedschapskist die hij achter in zijn cabine bewaarde en borg zijn spullen vervolgens weer zorgvuldig op.


  Nog één keer controleerde hij het pakhuis, liet de roldeuren vervolgens zakken en deed het hangslot terug op de personeelsingang.


  De hemel werd in het oosten al wat lichter toen hij het terrein af reed en op de tweebaansweg in noordoostelijke richting verdween.


  Om vijf uur ’s ochtends was het nog stil in de straten van de Bronx, toen Sonny Tran de gestolen personenauto onder het verhoogd liggende metrospoor parkeerde en de ontstekingsdraden lostrok. Hij stapte uit en liep naar de achterkant van de auto, waar hij de kentekenplaten verwijderde met een schroevendraaier die hij even eerder bij een tankstation langs de Interstate had gekocht.


  In deze buurt vol uitgebrande huurkazernes en verwoeste levens was op dit tijdstip niemand te zien. Zelfs de vertrouwde crackdealers, die altijd wel op een hoek van de straat te vinden waren, lagen nu op één oor.


  Sonny veegde met de oude lap zijn vingerafdrukken van het stuurwiel, versnellingspook en portierhendels. Bijzonder zorgvuldig ging hij te werk rond dat gedeelte van het dashboard waar het contactslot zat en haalde de lap ook langs de loshangende draden. Toen hij alle onderdelen die hij misschien had aangeraakt had schoongeveegd, stapte hij de auto uit. Hij deed de wagen niet op slot. Met een beetje geluk zou de auto binnen vierentwintig uur nagenoeg gesloopt zijn.


  Met zijn attachékoffertje in de hand liep hij de drie blokken naar de trap die omhoog naar het metrostation leidde. Nadat hij ook de kentekenplaten had afgeveegd, vouwde hij die zorgvuldig dubbel en stopte ze op het perron in een prullenmand. Hij hoefde maar vijf minuten te wachten voor er een trein het station binnen denderde.


  Hamid Salami Mabruk woonde in een rustige buurt, slechts tien minuten wandelen van de universiteit waar hij lesgaf. Hij bewoonde daar een al wat oudere bungalow met in de achtertuin een vrijstaande garage, die je bereikte door een lange oprit op te rijden. Hoge esdoorns zorgden in het grootste deel van de tuin voor schaduw en schuurden langs het dak van het huis. Aan beide zijden van het perceel stonden over de hele lengte twee meter hoge schuttingen, die zowel Habruk als zijn beide buren de illusie van privacy gaven.


  Het was halfzes toen Habruk zijn auto het tuinpad op reed en met zijn afstandsbediening de garagedeur opende. Hij manoeuvreerde de pick-up behendig de smalle opening door, schakelde de motor uit en liet achter zich de roldeur weer zakken.


  Hij liet zijn hoofd op het stuurwiel rusten en probeerde na te denken.


  Wat een nacht was het geweest! Het wapen was niet geëxplodeerd en hij had tussen hier en Washington in een door bouwwerkzaamheden veroorzaakte file gezeten. Een rit die onder normale omstandigheden tweeënhalf uur duurde, had nu zes uur in beslag genomen.


  Vanavond! Hij zou proberen wat te slapen en daarna naar New York afreizen om daar vanavond de andere bom op scherp te stellen. Maar hij zou vanmiddag bij de een of andere onderdelenzaak eerst een nieuwe condensator kopen, voor het geval dat. Het wapen zou heel New York City van de aardbodem vagen en de loop der geschiedenis definitief veranderen. Vanavond zou het gebeuren!


  Het kostte hem de grootst mogelijke moeite uit de pick-up te stappen. De garage was niet groot – hij moest eerst het portier sluiten voor hij de deur die uitkwam in de achtertuin kon bereiken. Die zat uiteraard op slot – om te voorkomen dat er buurkinderen of drugsverslaafden binnen zouden komen – dus moest hij even zoeken naar de juiste sleutel. Hij vond hem, draaide de deur van het slot, duwde hem open en stapte naar buiten.


  Het volgende moment stond hij oog in oog met drie mannen die hun pistool op hem gericht hielden. ‘Niet bewegen! FBI – u staat onder arrest!’


  Snel deed hij een stap achteruit en sloeg de deur achter zich dicht.


  Zonder ook maar één seconde na te denken griste hij zijn .22 uit zijn broekband. De geluiddemper zat nog op de loop geschroefd.


  Hij zou proberen weer achter het stuur van zijn pick-up te komen en hier dan zo snel mogelijk wegscheuren! Maar de gedachte was nog maar nauwelijks bij hem opgekomen of hij hoorde hoe een voertuig de oprit opstoof, om het volgende moment vlak voor de garagedeur met gierende banden tot stilstand te komen, zijn vluchtweg uiterst effectief blokkerend.


  Iemand bonsde op de deur.


  ‘Je bent omsingeld, Mabruk. Doe die deur open en kom met je handen omhoog naar buiten!’


  Hij vuurde met zijn pistool dwars door de deur. Het enige wat te horen was, was een zacht ‘plop’, direct gevolgd door een onderdrukt gekreun.


  Hij kon geen kant meer uit.


  Woedend schoot hij nog een paar keer door de deur, zette toen het uiteinde van de geluiddemper boven zijn rechteroor tegen zijn hoofd en haalde de trekker over.
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  Jake Grafton stond boven op het Met-Life Building in New York toen in het oosten de zon heel voorzichtig door het wolkendek brak. Hij leunde op een reling aan de zijkant, en hield met zijn rechterhand zijn mobieltje vast. De kille lentebries deed zijn lichte windjack en spijkerbroek klapperen en zorgde ervoor dat hij heel even huiverde. Het had die nacht geregend en de lucht voelde nog steeds vrij fris aan.


  Het te voorschijn komen van de zon was een spectaculair gezicht, zo met de hele stad aan je voeten. Hij keek naar het zuiden. In de verte kon hij de haven en de bruggen tussen Manhattan en Brooklyn onderscheiden, evenals, iets meer naar rechts, het Vrijheidsbeeld. Achter hem was het een komen en gaan van helikopters met mensen die in de city werkten. De heli die Jake hierheen had gebracht stond zo ver mogelijk van de uitgang naar het passagiersterminal geparkeerd.


  Hier pas had hij van Gil Pascal gehoord dat Hamid Mabruk naar huis was gereden. Hier ook had hij gehoord dat Mabruk een pistool tegen zijn hoofd had gezet voordat FBI-agenten de kans hadden gekregen hem te overmeesteren. ‘Ze hebben hem in kritieke toestand naar het ziekenhuis gebracht,’ meldde Pascal. ‘Hij heeft zich een halfuurtje geleden met een punt tweeëntwintig door het hoofd geschoten. Ik krijg dit net via een andere lijn van Harry Estep in het commandocentrum van de FBI door.’


  Hij belde Harry. ‘Ik heb Zelda gevraagd aan jullie door te geven dat je die knaap moest laten schaduwen, en niet moest proberen hem te arresteren.’


  ‘Admiraal, ik wil niet onbeleefd klinken,’ zei Harry, ‘maar de FBI neemt van u geen bevelen aan.’


  Jake liet die opmerking even bezinken. ‘Ik neem aan dat iemand in het Hoover Building het groene licht voor die arrestatie heeft gegeven?’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Iemand heel hoog op de ladder.’


  ‘Ik denk dat u er niet ver naast zit.’


  ‘Dan was het zeker Emerick?’


  ‘Dat kan ik niet bevestigen. Maar ik ben ervan overtuigd dat het bevel om Mabruk te arresteren van de top afkomstig moet zijn.’


  ‘Grandioos. Ik hoop dat Emerick weet waar die twee andere bommen uithangen en dat-ie daar vanmorgen de hand op weet te leggen. Dat zou ons een hoop moeite en ergernis besparen.’


  Kwaad klapte hij zijn mobieltje dicht.


  Hij had die laatste opmerking beter niet kunnen maken, maar… Jezus, hij voelde zich zo gefrustreerd!


  De straten beneden hem waren in duisternis gehulde ravijnen, maar de opkomende zon weerspiegelde zich in gebouwen en vierkante kilometers vensterglas, en verjoeg zo het halfduister. Terwijl hij daar stond landde er te midden van turbinegehuil en het zwiepende geluid van rotorbladen opnieuw een heli met forensen. Grafton hield zich aan de reling vast totdat het gedender wat afnam.


  New York!


  Nadat de motoren van de heli tot zwijgen waren gekomen pakte hij zijn mobieltje weer en belde Sal Molina. Het nummer van die man kende hij al uit zijn hoofd.


  ‘Met Grafton.’


  ‘Goed werk verricht gisteravond. Waar zijn de andere twee?’


  ‘Daar wilde ik het net eens met jou over hebben. De FBI heeft zojuist geprobeerd de knaap te arresteren die de bom van gisteravond op scherp zou hebben gesteld, maar ze hebben er een puinhoop van gemaakt. Hij heeft kans gezien zichzelf door het hoofd te schieten. Hij verkeert in kritieke toestand, maar zelfs als hij dit overleeft zal hij stevig zijn mond houden.’


  ‘Oké,’ zei Molina, die even vermoeid en gefrustreerd klonk als Grafton zich voelde.


  ‘Onze enige Corrigan-detector doorkruist momenteel Washington. Tot nu toe is er nog niets gevonden. Ik wil dat apparaat eigenlijk naar New York laten overbrengen. Ik heb het gevoel dat dat wel eens een meer voor de hand liggend doelwit zou kunnen zijn dan andere steden.’


  ‘Bestaan daar aanwijzingen voor?’


  ‘Nee. Enkel en alleen intuïtie. Atlanta, Washington – ze móeten New York op hun lijstje hebben staan. Die Corrigan-detector is het enige apparaat waarmee we zo’n in lood verpakte kernkop kunnen opsporen.’


  ‘Het Witte Huis is naar buiten gekomen met het nieuws over die kernkop die je gisteren hebt gevonden. Als je dacht dat die bom in Atlanta het Congres en het publiek al in de gordijnen heeft gekregen, wacht dan maar eens af wat er vandaag gebeurt, ik zal straks de president op de hoogte brengen, maar ik denk dat hij erop zal staan dat die Corrigan-detector in Washington blijft. Per slot van rekening is hier de regering gevestigd. Een aanslag in New York zou wel eens een verwoestende uitwerking kunnen hebben, maar eentje in Washington zou catastrofaal zijn.’


  ‘Jawel, meneer,’ zei Jake Grafton. Hij had zijn hele volwassen leven bevelen moeten opvolgen, ook al was hij het soms niet met zo’n bevel eens.


  ‘Ben jij later vanochtend beschikbaar om de pers te woord te staan?’


  ‘Nee, tenzij ik het rechtstreekse bevel krijg om mezelf beschikbaar te houden.’


  De helikopter achter hem kwam weer tot leven; Jake stak een vinger in zijn oor teneinde Molina’s antwoord te kunnen horen. Het klonk als: ‘Ik neem later nog contact met je op,’ maar het zou ook iets heel anders geweest kunnen zijn. Jake klapte zijn mobieltje dicht en hield zich weer aan de reling vast.


  Nadat de heli was opgestegen belde Jake Gil Pascal weer op. ‘Wat is er bij de FBI allemaal aan de hand?’


  ‘Zelda heeft niet bepaald geluk. De FBI is opgehouden met het inbrengen van nieuwe gegevens over die terroristische cellen in hun centrale computersysteem. Terwijl er op de radio nog wel zulk interessant nieuws over een schietpartij op een in aanbouw zijnd golfterrein in Zuid-Florida is geweest. Een schietpartij waarbij enkele Arabieren betrokken waren, van wie twee man het niet hebben overleefd. Eentje is overreden door een trekker die een container op het terrein weghaalde, terwijl die container blijkbaar net door een plaatselijk transportbedrijf was afgeleverd. De chauffeur daarvan heeft Arabier nummer twee doodgeschoten. Die vrachtwagencombinatie is daarna gewoon doorgereden.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Dit alles heeft zich gisterochtend pal na zonsopgang afgespeeld. De politie probeert momenteel bij de immigratiedienst meer informatie over die dode Arabieren los te krijgen. Ik neem aan dat ze ook praten met de FBI. Uiteraard heeft niemand kans gezien het kenteken van die trekker te noteren. De getuigen zijn het zelfs niet eens over het merk trekker.’


  ‘Hm-mm.’


  ‘Gistermiddag heeft er nog een schietpartij plaatsgevonden waarbij Arabieren betrokken waren, deze keer in Noord-Florida, ten westen van Jacksonville. In een gebied met veel dennenbossen, als ik het goed heb, op een onverharde weg, een pad eigenlijk, een eindje van de grote weg verwijderd. Bij die schietpartij zijn vijf Arabieren om het leven gekomen. Geen verdachten. Ook wat dit incident betreft verstuurt de politie per e-mail details over de slachtoffers naar de INS.’


  ‘Wat maakt Zelda uit dit alles op?’


  ‘Volgens haar kunnen de overledenen wel eens leden zijn van de terroristische cellen die de FBI heeft geschaduwd. Ik heb overwogen Harry Estep te bellen en hem ernaar te vragen, maar ik dacht dat het misschien verstandiger was om het er eerst met u over te hebben.’


  ‘Bel Harry maar niet op. Volgens mij heeft hij expliciete opdrachten van boven gekregen.’


  ‘Hij zal het ook wel behoorlijk druk hebben,’ merkte Gil op. ‘De politie van Boston zit namelijk met twee lijken opgezadeld, de rechterhand van Corrigan, een knaap die Karl Luck heet, en zijn chauffeur. Beiden zijn rond middernacht doodgestoken.’


  ‘In Boston?’


  ‘Ja. Hun lichamen zijn gevonden in een limousine, die bij het station stond geparkeerd.’


  ‘Hoe gaat het met Carmellini?’


  ‘Die belde pakweg een uurtje geleden op. Alles rustig. Hij wil dat hij, LeRoy en de chauffeur worden af gelost, zodat ze een paar uurtjes kunnen slapen.’


  ‘Die Corrigan-detector is goud waard,’ reageerde Jake. ‘Ik wil dat het busje met dat ding voortdurend door gewapende bewakers in een onopvallende auto wordt gevolgd. Ik wil niet dat ook deze wagen wordt aangereden.’


  ‘Ik zorg ervoor, admiraal.’


  ‘Waar hangt Sonny Tran momenteel ergens uit?’


  ‘Die zit in New Jersey. Dankzij een beveiligingscamera hebben we kunnen zien hoe hij in de Bronx aan boord van een metrotreinstel is gestapt. Op Penn Station is hij overgestapt en is toen naar Newark gereden. Daar zijn we hem kwijtgeraakt.’


  ‘En zijn mobiele telefoon?’


  ‘Die zendt geen signalen uit. Blijkbaar heeft hij dat ding uitgezet.’


  ‘Hou me op de hoogte.’


  Jimmy Doolin was nu drie weken vrachtwagenchauffeur; als hij niet voorzichtig was zou hij zijn baan ook zo weer kwijt zijn. Hij liep met deze lading achter op zijn schema, want hij had de spullen gisteren al op de plaats van bestemming moeten afleveren.


  Gisteren! Ha! Hij had zijn combinatie met lading en al even ergens geparkeerd, zodat hij en Luellen het koopcontract voor de flat konden tekenen. Toen hij daarna verder was gereden, had hij een kleine aanrijding gehad met een oud vrouwtje dat niet eens leek te weten uit welke staat ze kwam, terwijl hij ook nog eens een bekeuring had gekregen – alles leek tegelijk te gebeuren. Om dit alles aan zijn baas uit te leggen zou hij moeten praten als Brugman.


  Die dikke sigaren rokende vetzak zou hem waarschijnlijk op staande voet ontslaan. En als de baas hem ontsloeg, zou de makelaar geen enkel medelijden met hem hebben. O nee, die zou vast niet bereid zijn dat contract ongedaan te maken. En Luellen – wat zou haar reactie zijn?


  De wegen waren nog wat glibberig door de regen die de afgelopen nacht was gevallen, terwijl het ook al drukker begon te worden. Jimmy Doolin zat dan ook aan heel andere dingen te denken toen hij in de Bronx de grote weg verliet en de afrit op denderde. Die afrit was een stuk steiler dan hij dacht, terwijl het verkeerslicht aan het eind ervan ook nog eens een keertje op rood stond. Hij ging op de rem staan.


  De oplegger achter zijn trekker begon te slingeren en duwde de trekker door het rode licht. Oplegger en de daarop gemonteerde container gleden naar rechts en klapten tegen een stalen elektriciteitsmast. De wand van de container spleet open alsof het om een rijpe meloen ging en de inhoud schoot naar buiten.


  Een van de dingen die naar buiten spoot was een in hagel verpakte kernkop. De isolatietape waarmee de zakken hagel op z’n plaats werden gehouden hield het niet meer en scheurde los. De zakken hagel vlogen in het rond, terwijl de kernkop – die nogal zwaar was met al dat lood eromheen – van een geparkeerde auto stuiterde en als een bovenmaatse medicinale bal nog een eindje doorrolde.


  Jimmy Doolin had zijn gordel om en raakte niet gewond, hij draaide het contactsleuteltje om en klom hartgrondig vloekend uit de cabine. De container lag aan flarden, terwijl de hele lading over de straat verspreid lag. Hij had een mobieltje in zijn zak zitten en er zat voor hem verder niets anders op dan 911 in te toetsen. Nadat hij de politie had gewaarschuwd belde hij Luellen om haar van de gebeurtenissen op de hoogte te stellen. Die flat konden ze nu wel vergeten.


  De legerofficier die de leiding had over de troepen die New York doorzochten was brigadegeneraal Tom Zehner. De helikopter met Jake Grafton aan boord landde nog geen honderd meter bij Zehners mobiele commandopost vandaan, die was opgezet aan de rand van Battery Park, waarna de piloot de motor uitschakelde. Grafton liep over het gras en liet zijn Pentagon-pasje zien aan de gewapende militair die de tijdelijke afrastering bewaakte die nieuwsgierige lieden op afstand moest houden, en mocht doorlopen.


  Zehner was een man van rond de een meter vijfenzeventig lang die een air van eeuwige kalmte uitstraalde. Hij wist wie Jake Grafton was, ondanks het feit dat hij een spijkerbroek en een licht windjack aanhad. In de commandopost waren nog drie andere officieren aanwezig, die zo te zien met de generaal aan het overleggen waren.


  Nadat de mannen elkaar hadden begroet, kwam men onmiddellijk ter zake. ‘Hoe luiden uw bevelen?’ vroeg Jake aan Zehner.


  ‘Ik heb opdracht om elke container te controleren die de stad binnen komt. We maken daarbij gebruik van geigertellers. Verder heb ik mijn mannen bevel gegeven elke derde container open te maken en te doorzoeken.’


  ‘Dus u laat niet elke truck en oplegger controleren?’


  ‘Nee, meneer. Dat is onmogelijk. Ik beschik over drieduizend man. De politie helpt ons bij het aanhouden van de in aanmerking komende vrachtwagens, maar het feitelijke doorzoeken gebeurt door mijn mannen. Al het verkeer naar Long Island, Manhattan en Staten Island moet gebruikmaken van tunnels, bruggen of veerverbindingen. Bij al die verbindingen hebben we mensen. Ik heb de veren die de verbinding onderhouden met het oostelijk deel van Long Island allemaal uit de vaart laten nemen. De mensen daar vinden het maar niks, maar ik heb het toch maar gedaan.’


  Zehner liep naar een grote kaart die aan de wand was bevestigd. ‘De Bronx heb ik opgegeven. Daar heb ik niet genoeg mensen voor. Al het verkeer dat van daaruit naar Manhattan wil wordt tegengehouden.’ Zehner keek Grafton strak aan. ‘Momenteel is de wachttijd bij de controlepunten een uur of drie. We hebben de stad als het ware in een wurggreep. Als we elk voertuig doorzoeken staat het verkeer binnen de kortste keren volkomen stil. De stad zou dan totaal geïsoleerd raken. Als dat maar lang genoeg duurt, bestaat de kans dat de mensen in de stad straks geen eten meer hebben.’


  ‘Hoe zit het met de spoorverbindingen?’


  Zehner wees die op de kaart aan.


  ‘Vliegvelden?’


  ‘Nee, meneer. Die beschikken over hun eigen beveiliging.’


  Jake ging op de rand van een bureau zitten. De meeste stoelen stonden vol kantoorbenodigdheden. ‘Hoelang bent u hier al mee bezig?’


  ‘Twee dagen, meneer.’


  ‘De kernkop die door de FBI in Atlanta is ontdekt was helemaal ingepakt met hagel en loden bolletjes. Dat is voldoende om elke geigerteller om de tuin te leiden.’


  Zehner stak vertwijfeld zijn armen omhoog.


  ‘En als er nu al een kernkop de stad binnen is gebracht?’ drong Jake aan.


  ‘Admiraal, ik beschik maar over een beperkt aantal mensen. En die moeten ook nog eens een keertje eten en slapen. Als we elke vrachtwagen willen doorzoeken die de stad binnen komt betekent dat dat we overal wegversperringen moeten aanbrengen en dat in feite niemand meer naar binnen kan.’


  ‘Hoe zou u meer mensen inzetten, als u daarover beschikte?’


  Tien minuten later ging Jakes mobieltje over. Sal Molina was aan de lijn. ‘De president wil dat je hierheen komt voor een nieuwe bijeenkomst.’


  ‘Jawel, meneer,’ zei Jake. ‘Ik kom eraan.’ Hij draaide zich om naar een majoor die tegen de muur stond. ‘Zeg tegen de helikopterbemanning dat ze de motoren kunnen starten, ik wil over drie minuten weg.’


  De bijeenkomst in het Witte Huis werd voornamelijk bezocht door hoge militairen en hoofden van verschillende federale instanties. Butch Lanham, de nationale veiligheidsadviseur, zat de vergadering voor. Sal Molina zat in een hoekje zijn nagels schoon te maken. Emerick gaf strijdlustig toe dat hij opdracht had gegeven tot de arrestatie van Mabruk. Hij hield nog steeds vol dat de terroristische cellen in Florida de FBI uiteindelijk naar de bommen zouden leiden, hoewel die mogelijkheid met het verstrijken van elk uur een stuk minder waarschijnlijk werd.


  De politici in het Congres reageerden fel op de ijzeren greep waarin het leger het verkeer van en naar New York hield, en daar moest een adequaat antwoord op worden gegeven.


  Iedereen wilde meer Corrigan-detectoren, die nog steeds niet geleverd werden. Corrigan Engineering deed zijn uiterste best, maar het zou nog minstens twee weken duren voor er nieuwe detectoren beschikbaar zouden zijn.


  Er werd net gediscussieerd over het inzetten van troepen om vrachtwagens te doorzoeken en over het verbod dat de kustwacht had afgekondigd op alle pleziervaart langs de Oostkust, toen iemand het vertrek binnen stapte met de mededeling dat er na een ongeluk met een vrachtwagen in de Bronx een kernkop was ontdekt. Er ging een zucht van verlichting door het zaaltje.


  ‘Dat is dan drie,’ merkte Molina hartgrondig op.


  ‘Laten we niet vergeten dat één enkele explosie meer dan genoeg is,’ repliceerde generaal Alt.


  Jake wist precies hoe Molina zich voelde. Hijzelf was ook opgelucht, alsof er een enorme last van zijn schouders was genomen. Het vinden van één zo’n ding was al pure Herculesarbeid – het boven water krijgen van twee van die bommen was godsonmogelijk.


  Toen de bijeenkomst was afgelopen, kwam Alt op Grafton af gelopen, terwijl Molina vlak naast Jake opdook. ‘Je hebt gisteravond uitstekend werk verricht,’ zei de voorzitter van de verenigde chefs van staven.


  ‘Dank u, generaal.’


  ‘Waar zou die andere kernkop zijn?’


  ‘God mag het weten, hoewel ik er een maandsalaris onder durf te verwedden dat dat ding in New York zit, of er onderweg naartoe is.’


  ‘Deze lieden hier hebben geen flauw idee,’ merkte Alt wrang op. ‘Hoe wilde je dat ding opsporen?’


  ‘We kunnen onmogelijk het hele land gaan afzoeken,’ merkte Sal Molina op terwijl Jake over zijn antwoord nadacht. ‘Ik stond al van Atlanta te kijken. Dat ding had overal kunnen zijn, Chicago, Los Angeles, San Francisco, Dallas…’


  ‘Heb je al een plan?’ vroeg Alt kortaf aan Grafton. Hij was vandaag duidelijk een man van weinig woorden.


  ‘Ik denk dat ik doorga met datgene waarmee ik bezig was, generaal, en dat is het opsporen van die bandieten en het proberen in te schatten wat hun doelwitten zijn. En bidden dat we even respijt krijgen. Gisteravond was het puur geluk. Als we daar zeventien minuten later waren gearriveerd, zouden we dit gesprek in het hiernamaals voeren.’


  ‘Er is nog steeds eentje niet gevonden,’ zei Alt nadrukkelijk.


  Jake sprak langzaam, behoedzaam bijna. ‘We hebben die wapens niet ontdekt toen ze het land binnen werden gesmokkeld omdat ze helemaal in lood waren verpakt. We kunnen ervan uitgaan dat ze nu zijn gearriveerd. Dus wilde ik voorstellen op te houden met het doorzoeken van schepen om onze mensen op andere plekken in te zetten.’


  ‘Ik ben het er helemaal mee eens dat het blijven doorzoeken van schepen momenteel geen enkele zin meer heeft,’ zei Molina. ‘Ik zal het met de president hebben over het elders inzetten van troepen.’


  Jake vervolgde: ‘We moeten ook stoppen met het doorzoeken van vrachtwagens die New York binnen willen – we verstikken de hele stad. We doorzoeken ze in de stad, op willekeurige plekken, waar dan wegversperringen zullen worden opgeworpen. Ik wil dat iedere beschikbare man en vrouw wordt ingezet om Washington en New York te doorzoeken, en verder alle andere grote steden van het land.’


  ‘Je bent op zoek naar een naald in een hooiberg. We vinden dat ding op die manier nooit.’


  ‘Misschien niet, maar dan laten we het publiek in elk geval wél zien dat we op zoek zijn, en hetzelfde geldt voor de terroristen. Wat voor plannen ze met die laatste kernkop ook mogen hebben, ze zullen die waarschijnlijk toch moeten wijzigen.’ Hij maakte een kort handgebaar. ‘We moeten ze zo ver zien te krijgen dat ze doen wat wij willen, en er dan klaar voor zijn als ze het doen.’


  Alt keek om zich heen. De drie mannen waren de enigen die nog in het vertrek aanwezig waren. ‘Laat maar eens horen waar jij aan loopt te denken.’


  ‘De Vlootdagen. Als ik terrorist was, zou ik een manier proberen te verzinnen om mijn bom te laten exploderen in de haven van New York, tijdens de Vlootdagen, die over precies acht dagen gehouden zullen worden. Er kunnen nu al elke dag schepen van alle mogelijke marines binnenlopen. Als zich tijdens de Vlootdagen in de haven van New York een kernexplosie voordoet, zal minimaal de helft van de wereldbevolking er onmiddellijk van uitgaan dat het hier om een kernwapen van de Amerikaanse marine moet gaan. De andere helft zal vermoeden dat het een aanslag van terroristen is. Maar hoe dan ook, het is altijd in hun voordeel.’


  Jake liet zijn vingers door zijn haar glijden. ‘Als ik terrorist was en ik had nog één bom over, zou ik dat ermee doen.’ Het klonk allemaal vrij ongeloofwaardig, en dat was het natuurlijk ook.


  ‘We zouden de Vlootdagen kunnen afgelasten,’ suggereerde Molina.


  Alt keek Grafton vragend aan. ‘Heb je nog steeds het gevoel dat je het geluk aan je kant heb?’


  ‘Iets anders zou ik niet weten, generaal.’


  ‘Generaal Alt?’ probeerde Molina tussenbeide te komen.


  ‘Die Vlootdagen moeten doorgaan.’


  ‘Ik kijk wel uit om ooit nog eens een potje poker met jullie tweeën te gaan spelen,’ merkte Molina op. ‘Jullie zijn in staat om alles op het spel te zetten zonder ook maar één goede kaart in handen te hebben.’


  Jake Grafton had branderige ogen van vermoeidheid, maar er was toch nog één ding dat hij moest doen voor hij naar huis ging. Direct nadat hij op zijn kamer in Langley was gearriveerd vroeg hij aan Gil en Zelda of ze bij hem langs wilden komen. Toen ze op zijn kamer waren deed hij de deur achter hen dicht. Terwijl ze hem op de hoogte brachten van de details rond het wapen dat die ochtend in de Bronx was gevonden en de twee lijken die in Boston in een limousine waren aangetroffen, rommelde Jake in de stapels papieren die op de vloer achter zijn bureau lagen.


  Hij haalde er een velletje tussenuit en legde dat op zijn bureau. Hij ging op zoek naar de alinea die hij wilde laten zien. ‘Aha! Ik wist dat ik dit ergens gelezen had.’ Hij gebaarde naar Zelda en Gil dat ze naast hem moesten komen staan. Ze lazen over zijn schouder mee.


  ‘Sonny Tran had een broer, ene Nguyen Duc Tran. Als puber nogal wat problemen met justitie, vechtpartijen, overmatig alcoholgebruik, is op z’n zestiende al van school gegaan. Heeft op z’n twintigste zijn groot rijbewijs gehaald en is tegenwoordig vrachtwagenchauffeur op de langere routes.’


  Zelda deed een stapje achteruit. ‘Dat incident gisteren op dat golfterrein zou dus een soort kaping geweest kunnen zijn,’ dacht ze hardop na. ‘Heb ik u dat niet verteld? Het bedrijf dat dat golfterrein aanlegt is een dochterbedrijf van Corrigan Engineering, de container was daar ook aan geadresseerd.’


  Jake Grafton glimlachte. Het was de eerste glimlach sinds weken, en het gaf hem een goed gevoel. ‘Ik denk dat ik een lichtpuntje aan het einde van deze tunnel zie. Het is een verdomd klein puntje, maar toch.’ Hij sloeg de map dicht en borg die op in een la.


  ‘Ik wil niet dat ook maar iemand dit te weten komt,’ zei hij. ‘Ik wil die vierde kernkop boven water krijgen – in verdachten achter de tralies ben ik voorlopig absoluut niet geïnteresseerd.’


  Ze knikten instemmend.


  ‘Corrigan,’ zei hij tegen Zelda. ‘Ik wil dat alles van die knaap wordt onderschept: mobiele gesprekken, gesprekken via vaste lijnen, zijn e-mail, kortom, alles.’


  Ze knikte ten teken dat ze het begrepen had.


  ‘En als jullie me nu willen verontschuldigen, ga ik naar huis om een beetje bij te slapen, want ik heb al ruim dertig uur lang geen bed gezien. Ik spreek jullie vanavond weer, voordat jullie naar huis gaan.’ Met die woorden liep Jake Grafton zachtjes fluitend zijn kantoor uit.


  De bestelwagen met de Corrigan-detector zette Tommy Carmellini af voor het appartementengebouw van de Graftons. Hij ging met de lift omhoog en klopte op de voordeur. Callie deed open. ‘Kom binnen, Tommy,’ zei ze, en hield de deur wijd voor hem open.


  Hij keek om zich heen, op zoek naar Anna.


  ‘Jake is nog niet thuis,’ zei Callie. ‘En Anna is net een uurtje geleden vertrokken in het gezelschap van twee U.S. marshalls. De FBI heeft een veilig plekje voor haar gevonden in het kader van dat beschermingsprogramma voor getuigen.’


  ‘Komt ze nog terug?’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Heeft ze nog een telefoonnummer of iets dergelijks achtergelaten?’


  ‘Nee. Alleen dit briefje.’ Callie gaf hem een envelop en ging toen naar de keuken om hem de gelegenheid te geven het briefje in alle rust te lezen.


  Carmellini ging op de bank zitten en scheurde voorzichtig de envelop open. In de envelop zat een dubbelgevouwen velletje notitiepapier. Met inkt had ze geschreven: Tommy, ooit kom ik terug. Ik hou van je, Anna. Meer niet.


  Hij verfrommelde het briefje en maakte er een propje van.


  Verstard zat hij daar, gejaagd in- en uitademend, luisterend naar zijn hart dat als een gek tekeerging. Na een minuut of wat opende hij zijn hand, keek naar het propje papier en streek het vervolgens voorzichtig glad. Hij las de woorden opnieuw en vouwde het velletje vervolgens zodanig op dat het in zijn portefeuille paste. Hij stak het achter in het hoesje van zijn rijbewijs.


  Callie Grafton kwam met twee glazen water en Carmellini’s pistool en schouderholster uit de keuken. Tommy nam een van de glazen van haar aan en nam een slokje.


  Ze ging zitten. ‘Jake belde daarnet op,’ zei ze. ‘Hij zei dat jullie gisteravond in het Washington Convention Center een kernkop hebben gevonden.’


  ‘Dat klopt,’ reageerde Tommy. ‘Het was een lange nacht.’


  ‘En ik heb op het nieuws gehoord dat er vanmorgen nog één is gevonden nadat er in de Bronx een vrachtwagen was verongelukt.’


  ‘Dat heb ik ook gehoord. Goed nieuws, hè?’


  Hij dronk zijn glas leeg en deed zijn schouderholster om. ‘Bedankt voor het water.’


  ‘Kom snel weer eens langs, Tommy.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat zal ik doen.’


  Jake was in een goed humeur toen hij nog geen halfuur nadat Carmellini was vertrokken thuis arriveerde. Hij gaf zijn vrouw een kus, drukte haar eens stevig tegen zich aan en zei toen: ‘Ik heb trek.’


  ‘Ik heb nog wat kip over.’


  ‘Grandioos. Wat dacht je van een sandwich met kip?’


  Onder het eten vertelde ze hem over Anna Modins vertrek en Carmellini’s korte bezoekje. ‘Hij is tot over zijn oren verliefd op haar, Jake.’


  ‘Dat vergroot jouw vertrouwen in de mensheid zeker weer aanzienlijk, hè?’ zei haar echtgenoot ondanks het feit dat hij zijn mond vol kip had. ‘We staan verdorie aan de vooravond van een nieuw armageddon, en nog steeds worden er mensen verliefd op elkaar. Misschien dat de mens dit alles toch nog overleeft.’


  ‘Dus er is nog steeds een kernkop zoek?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar zou die kunnen zijn?’


  ‘Ik denk dat hij gekaapt is. Dat is aan de ene kant een goede, en tegelijkertijd een kwaaie zaak. Die terroristische cellen in Florida bestonden nagenoeg geheel uit zelfmoordcommando’s – die zouden er niet tegenop hebben gezien die dingen onmiddellijk tot ontploffing te brengen. Mabruk had helemaal geen zin om bij die explosie om te komen – hij had het wapen op een dusdanig tijdstip afgesteld dat hij nog in staat zou zijn de stad te ontvluchten, wat voor ons natuurlijk verdomd veel geluk betekende. We kwamen daar toen er nog zeventien minuten te gaan waren.’ Hij liet een luid gesnuif horen. ‘Misschien moest ik vandaag maar eens een staatslot kopen. Ik barst van het geluk.’


  Hij nam een slokje melk en zei toen: ‘De kapers zijn duidelijk iets van plan. Ik denk niet dat ze het wapen zullen laten exploderen zodra ze het in handen hebben gekregen.’


  ‘Hoe kan iemand nou zo’n bom kapen? Hoe weten ze nou waar ze zo’n ding kunnen vinden, waar ze moeten zijn om zo’n ding te stelen?’


  ‘Ze waren op de hoogte van het oorspronkelijke plan. Iemand die die plannen kende, heeft het aan hen doorverteld.’


  ‘En waar zitten die kapers nou ergens?’


  ‘Ik heb daar wel een idee over, maar ik moet je wel zeggen, Callie, dat het juridische bewijs daarvoor dun genoeg is om er dwars doorheen te kunnen kijken. Maar toch…’ Hij nam een nieuwe hap van zijn sandwich, kauwde traag en genoot van het voedsel. Toen hij het had doorgeslikt zei hij: ‘Het is niet onmogelijk dat Corrigan het geld ter beschikking heeft gesteld om er de wapens van te kopen, waarbij hij waarschijnlijk al vanaf het begin het idee heeft gehad die lui te tillen, door ervoor te zorgen dat wij die wapens zouden vinden. En de terroristen hebben op hun beurt hém weer bedrogen. Binnen die terroristische organisatie liep blijkbaar iemand rond die wist waar die wapens naartoe zouden worden verscheept, en die persoon heeft die informatie vervolgens al dan niet om geldelijk gewin doorgegeven. Ik vermoed dat het iemand is geweest die betrokken was bij het transport van die wapens. Het kan iedereen zijn geweest die ermee te maken heeft gehad wie het is geweest is eigenlijk niet belangrijk meer – het punt is dat die kapers te weten zijn gekomen waar die wapens zouden worden afgeleverd. Misschien hebben ze er één laten afleveren op de bestemming die ze zelf hadden uitgekozen, misschien waren ze ter plekke toen hij bij de terroristen werd afgeleverd. Wat momenteel vaststaat, is het gegeven dat we met zeven dode terroristen zitten opgezadeld en er nog steeds een kernkop ontbreekt.’


  Hij werkte het laatste stukje van zijn sandwich naar binnen en stond op. ‘Ik voel me al een stuk beter.’


  ‘Toad komt vandaag thuis,’ zei ze. ‘Rita belde daarnet vanuit Boston.’


  ‘Ik had Toad en Bennett nooit door die klootzak rond moeten laten rijden,’ gromde Jake. ‘Ik had beter moeten weten.’


  Callie stond op het punt hem te vragen die opmerking eens toe te lichten, maar Jake was al op weg naar de douche. Een kwartier later sliep hij al, nog voor hij goed en wel was gaan liggen.


  Thayer Michael Corrigan schrok enorm toen het nieuws hem bereikte dat Karl Luck was vermoord. Hij keek net naar de televisie, waar onafgebroken aandacht aan de gevonden kernkoppen werd besteed, toen de politie bij hem langskwam om hem van de moord op de hoogte te brengen en wat vragen te stellen. Met wie Luck de afgelopen dagen had gesproken, wanneer, waar en waarom? Op geen van die vragen kon Corrigan antwoord geven. Maar hij schrok eigenlijk meer van het feit dat hij geen antwoord op die vragen wist te geven, dan van de mededeling dat Luck dood was.


  Nadat de politie weer was vertrokken probeerde hij voor zichzelf vast te stellen wat er verdomme allemaal aan de hand was. Hij had geen flauw idee, geen enkel.


  Wie zou hem hebben vermoord? Geen gewone overvaller, iemand die op buit uit was – volgens de politie was zowel Luck als zijn chauffeur nog in het bezit van hun portefeuille. Een prostituee? Corrigan dacht niet dat Luck veel van dat soort toestanden moest hebben, en als dat wél zo was, dan zou hij daar zeker zijn chauffeur niet als getuige bij willen hebben. En bovendien hadden ze allebei hun portefeuille nog.


  Sonny Tran? Dat zou kunnen.


  Of Arabische terroristen?


  In elk geval moest het een van beide zijn geweest.


  Een mes. Geen vuurwapen, maar een mes. Ook daarover moest Corrigan diep nadenken. Hij had nog nooit iemand gedood, maar als het moest zou hij toch voor een pistool kiezen. Hoewel vergif natuurlijk ook kon. Een mes was te persoonlijk en gaf te veel rommel; je moest dicht bij iemand zien te komen en je moest over behoorlijk wat kracht beschikken. Volgens de politie was Luck dwars door het hart gestoken en zat het mes tot aan de handgreep in de rug van de chauffeur. Een mes had iets… bruuts… iets beestachtigs.


  Zou de moordenaar hem ook op het oog hebben?


  Aha, daar ging het eigenlijk om, hè? Geschaduwd worden door een moordenaar was één ding, maar als die killer iemand was die er niet tegen opzag een mes door je hart te rammen om dan rustig toe te kijken hoe je crepeerde – dat was heel iets anders.


  Hoewel hij nog maar twee uur geleden had ontbeten, het zonnetje al aan de hemel stond en het vertrek aangenaam warm was, voelde Corrigan toch een kille huivering over zijn rug lopen. Hij trok een bureaula open en keek even naar het automatische pistool dat hij daarin bewaarde. Hij pakte het wapen op en keek ernaar. Hier en daar waren roestplekjes te zien. Hij had het al jarenlang niet meer te voorschijn gehaald.


  Hij overtuigde zich ervan dat het wapen geladen was, dat de veiligheidspal omhoog stond en liet het wapen in zijn jaszak glijden. Het gewicht ervan zorgde dat het jasje van zijn wollen kostuum scheef kwam te hangen en hij voelde zich enigszins opgelaten.


  Een proppenschieter als deze zou een moorddadige fanaticus die bezig was met een door God opgedragen missie waarschijnlijk niet kunnen tegenhouden. Verdomme, die lieden gebruikten in Egypte gewoonlijk pistoolmitrailleurs en autobommen. En messen, niet te vergeten. Een van hun tactieken bestond uit het in mootjes hakken van toeristen.


  Hij ging achter de computer zitten en zette die aan. Terwijl het apparaat aan het opstarten was, opende hij zijn kluis en haalde er een klein, in leer gebonden adresboekje uit. Hij had een code gebruikt – hij had verscheidene minuten nodig om het computeradres en de toegangscode die hij nodig had te ontcijferen.


  Vervolgens had hij tien minuten nodig om het e-mailbericht op te stellen, waarbij hij diverse keren veranderingen aanbracht voor hij met het resultaat tevreden was. Daarna vercijferde hij het bericht met behulp van de RPS-software en drukte toen op de send-knop.


  Enkele minuten nadat Corrigan het bericht had verzonden had Zelda Hudson het op het scherm vóór haar. Helaas kon ze de e-mail niet ontcijferen – ze beschikte niet over de code van de verzender, en ook niet over de code van de ontvanger. Ze printte het bericht uit en legde het neer op het bureau van Jake Grafton. Toen hij die middag binnenkwam vond hij het velletje papier en liep ermee naar het computercentrum in de kelderverdieping, de afdeling waar de computer wizards de scepter zwaaiden.


  ‘Wat is dit precies?’ wilde hij van Zelda weten.


  ‘Een e-mail die Corrigan naar iemand heeft verstuurd.’


  ‘Kun jij het ontcijferen?’


  ‘Nee.’


  ‘En de NSA?’ De NSA stond voor de National Security Agency, een overheidsinstelling die over een uitgebreide crypto grafische afdeling beschikte.


  ‘Ik denk het niet. Het is een RPS-code – zonder een van de twee sleutels is zo’n code niet te breken.’


  ‘Niet te geloven!’ merkte hij op en ging terug naar zijn kantoor op de begane grond.


  Toen hij daar naar binnenstapte werd hij opgewacht door Toad Tarkington en Rita Moravia, die zojuist vanuit Boston waren ingevlogen.


  ‘Je ziet er uit alsof je bent overreden door een vuilniswagen,’ zei Jake.


  ‘Dat bedoelt hij grappig,’ zei Toad tegen Rita, die er niet om kon lachen.


  ‘Sorry,’ zei Jake. ‘Dat had ik niet moeten zeggen. Maar ik ben je nog om een andere reden excuses verschuldigd, Toad. Ik had Sonny Tran nooit met jou en Bennett op pad moeten sturen. Hij heeft de bestelwagen waarschijnlijk opzettelijk voor die vuilniswagen geschoven.’ Hij gaf Toad het politierapport betreffende het ongeluk. ‘De chauffeur van de vuilniswagen heeft verklaard dat de bestelwagen extra gas gaf. Hij kon die wagen op geen enkele manier meer ontwijken. De politie heeft geen van beide chauffeurs gedagvaard omdat ze totaal tegenstrijdige verklaringen hadden.’


  ‘Denkt u dat hij die Corrigan-detector opzettelijk wilde vernielen?’


  ‘Dat ding is niet meer te repareren. En Sonny is verdwenen. Hij is niet naar huis gegaan, terwijl hij ook niet via zijn mobieltje te bereiken is. Zelda heeft me verteld dat hij zijn toestel momenteel niet eens bij zich heeft, met als gevolg dat ze hem ook niet via het mobiele netwerk op kan sporen.’


  ‘Wauw,’ zei Rita. ‘Als hij die botsing opzettelijk heeft veroorzaakt, had hij wél lef. Voor hetzelfde geld was hij zelf bij dat ongeluk omgekomen.’


  ‘Sonny Tran is een uiterst koele kikker,’ beaamde Jake. ‘Ik – ach, verdomme, ik heb er een puinhoop van gemaakt. Mijn excuses.’


  Toad maakte een afwerend gebaar. ‘Vergeet het verder nou maar, CAG. We doen allemaal ons best.’


  Jake keek Rita aan. ‘Ik heb je hulp nodig. Ik wil alle bijzonderheden van de Vlootdagen in New York van je weten. Ik bel morgenochtend je baas en vraag dan of hij je hiernaartoe kan overplaatsen.’


  Een uurtje later, terwijl Toad en Rita op weg naar huis waren, merkte Rita op: ‘Hij ziet er in elk geval een stuk opgewekter uit dan de laatste paar keer dat ik hem heb gezien.’


  Toad was het met haar eens. ‘Dat grapje over die vuilniswagen was de eerste leuk bedoelde opmerking van de afgelopen weken. Volgens mij heeft hij een idee in welke hoek hij het moet zoeken.’


  ‘Laten we het hopen,’ zei Rita uit het diepst van haar hart.


  De volgende middag onderschepte Zelda een vercijferde e-mail die aan Corrigan was gericht. Het bericht was afkomstig van iemand in Frankrijk. Ze printte het uit en nam het aandachtig door toen haar computer plotseling aangaf dat ze zelf ook een e-mail binnen had gekregen. Iemand had haar een e-mail gestuurd, hier bij de CIA! Het adres dat was gebruikt luidde Sarah.Houston.


  Wie ter wereld zou dat kunnen zijn?


  Ze riep de e-mail op en opende die. Ze zag dat de afzender dezelfde was als van de e-mail die even eerder naar Corrigan was verstuurd, een adres in Frankrijk. Ze bekeek het bericht aandachtig en besefte plotseling dat ze naar een vercijfersleutel keek. Twéé sleutels feitelijk.


  Een kwartiertje later was ze erin geslaagd zowel de door Corrigan verstuurde als de door hem ontvangen e-mail te ontcijferen. Ze printte beide berichten uit en bracht ze naar boven, naar het kantoor van Jake Grafton. De schout-bij-nacht had op dat moment een bespreking met Rita Moravia. Zijn secretaresse nam de e-mails aan en overhandigde ze even later aan Jake Grafton.


  Nog geen zestig seconden later liep hij het kantoor van de secretaresse binnen. ‘Hoe ben je hier aan gekomen?’ vroeg hij aan Zelda.


  ‘Iemand heeft me de code gestuurd.’ Ze liet hem de aan haar gerichte e-mail zien. Hij ging zitten, liet zijn blik even over beide vercijfersleutels glijden en las toen aandachtig beide gedecodeerde berichten.


  ‘Zelda, ik ben je veel dank verschuldigd. Ook je land is je veel dank verschuldigd.’ Hij kwam van zijn stoel overeind en gaf haar een kus op haar wang, om vervolgens – met de berichten in zijn hand – gehaast zijn kantoor weer in te lopen en de deur met een klap achter zich dicht te slaan.


  Zelda Hudson wreef over haar wang en keek de verbijsterde secretaresse aan. ‘Maar ik heb helemaal niets gedaan,’ protesteerde ze, waarna ze zich omdraaide en op zoek ging naar een frisdrankautomaat.


  Halverwege de middag reed de trekker/opleggercombinatie het terrein van een klein pakhuis in Newark op. Nguyen Duc Tran manoeuvreerde de oplegger achteruitrijdend tegen een laadplatform aan, schakelde de motor uit, liet zich uit de cabine zakken en rekte zich uit.


  Hij keek kalm om zich heen, beklom vervolgens het trapje naar het laadplatform en liep door een brede openstaande deur naar binnen.


  Zijn broer, Sonny, zat aan een bureau dat tegen een zijwand was geschoven. Hij was de enige aanwezige. Nguyen trok een klapstoeltje naar zich toe en ging zitten. Hij stak een sigaret op, inhaleerde diep en moest toen grinniken.


  ‘Ik vroeg me al af waar je ergens uithing,’ merkte Sonny op.


  ‘Er is onderweg het een en ander gebeurt. De Arabieren waren niet bereid zomaar afstand van hun speeltje te doen.’


  ‘In de kranten hebben inderdaad artikelen gestaan over dode Arabieren die hier en daar in Florida zijn aangetroffen.’


  ‘Het was dolle pret,’ zei een opgetogen Nguyen. ‘Ik heb ervan genoten.’ Hij gebaarde met zijn duim naar de vrachtwagencombinatie die hij zojuist met de achterkant tegen het laadplatform had geparkeerd, en lachte.


  ‘Volgens mij ben je een nihilist,’ merkte Sonny bedachtzaam op.


  ‘Jij dan niet?’ Nguyen maakte met de hand waarmee hij de sigaret vasthield een breed, allesomvattend gebaar. ‘Het aan flarden schieten van die klootzakken was een heerlijk gevoel… Ja, dat gaf een hoop voldoening.’


  ‘Ik denk niet dat we dit avontuur zullen overleven,’ zei Sonny, die zijn broer daarbij heel even aankeek.


  ‘Hé, iedereen moet op een gegeven moment het tijdelijke met het eeuwige verwisselen. En als we dood zijn is er niets meer, helemaal niets meer. Geen paradijs en ook geen hel. Je scheidt nog wat levenssappen af en dan is het met je gebeurd.’ Nguyen gooide de half opgerookte sigaret op de vloer en trapte hem uit. ‘Wil je hem zien? Een puik stukje werk.’


  ‘Straks. We hoeven ons niet te haasten. Maandagmorgen brengt een helikopter dat ding naar de plaats van bestemming.’


  ‘Ik vroeg me al af hoe je dat ding langs de controleposten van het leger wilde krijgen. Ik hoorde op de radio dat ze elke vrachtwagen die de stad binnen wil grondig doorzoeken.’


  ‘We gebruiken een helikopter. We gaan gewoon over die controleposten heen.’


  Nguyen Duc Tran liet een schor gelach horen. Hij leunde achterover in het klapstoeltje en schreeuwde het bijna uit van vreugde. Onwillekeurig lachte Sonny Tran met hem mee.


  Ja, het vernietigen van deze intens verrotte, verachtelijke samenleving, mét de klootzakken die haar hadden opgebouwd, was een uiterst verheven, magnifieke taak.


  Rond middernacht stapte Jake Grafton op luchtmachtbasis Edwards aan boord van een privé-jet. Hij was de enige passagier.


  Hij ging aan de linkerkant bij een raampje zitten en deed de rugleuning van zijn stoel naar achteren zodra de piloot het landingsgestel had ingetrokken. Het vliegtuig steeg op in zuidelijke richting en maakte, al klimmend, een scherpe bocht naar links. Al snel strekten zich langs de horizon de lichtjes van Washington uit. Het verkeer op de Beltway was duidelijk te onderscheiden, terwijl hij ook het Washington Monument en het Capitool nog kon zien liggen… en een zee van lichtjes, de woonplaats van miljoenen mensen.


  Hij draaide zich om en probeerde een zo comfortabel mogelijke houding aan te nemen, toen de lichten van Baltimore langs de linkervleugel schoven. Boven zee hing een wolkendek, zodat hij New York niet kon zien, dat een kleine honderdvijftig kilometer ten noorden van de door het straaltoestel gevolgde route lag. Even later vlogen ze over Boston. Kort nadat het toestel de Atlantische kust achter zich had gelaten dommelde Jake in.


  Parijs bleef Parijs, een stad vol magie, een jeugdige stad vol dromen, terwijl ze op deze meidag ook nog eens bekroond werd door een helder, bleekblauw hemelgewelf. Jake Grafton droeg een spijkerbroek, tennisschoenen en zijn haveloze windjack, en zat op een bankje voor de Notre Dame. Hoog boven hem keken de waterspuwers naar de voorbijtrekkende stervelingen zoals ze dat al vele honderden jaren lang hadden gedaan.


  Hij had een zakje duivenvoer gekocht en strooide dat met mate in het rond, totdat hij er genoeg van kreeg, wierp de vogels vervolgens nog een laatste handvol toe en leegde het zakje. Zelfs het voer dat tussen zijn voeten lag werd nog opgepikt.


  Hij was aan de vroege kant, uiteraard. Hij zou zelfs op zijn eigen begrafenis nog te vroeg komen, had Callie hem al diverse malen voor de voeten geworpen wanneer hij haar voor de zoveelste keer had aangespoord toch een beetje op te schieten. Misschien kwam het wel door al die jaren bij de marine, waar je geacht werd bij een afspraak altijd aan de vroege kant te zijn – voor het geval dat.


  Hij zag hoe er een limousine stopte, en het volgende moment stapte Thayer Michael Corrigan uit de wagen. De limo trok weer op en verdween in het verkeer. Corrigan was in een keurig zwart kostuum gekleed. Hij keek om zich heen, zag degene naar wie hij op zoek was blijkbaar niet en nam aan de overkant van het pleintje op een bank plaats, schuin tegenover Jake, met uitzicht op de straat en een jonge boom pal achter hem. Jake keek naar zijn profiel. Corrigan negeerde de duiven en de toeristen en de verliefde paartjes, keek even op zijn horloge en sloeg zijn ene been over het andere.


  Corrigan zat daar net vijf minuten toen Janos Ilin kwam aangelopen, op het trottoir dat van de Seinebrug naar het pleintje liep, wat zou kunnen betekenen dat hij op de Linkeroever logeerde. Jake Grafton zag hem het eerst. Ilin keek heel even zijn kant uit maar liet uit niets blijken dat hij hem herkende. De Rus liep naar het bankje waar Corrigan zat en nam naast hem plaats.


  Nadat ze even met elkaar hadden gesproken, kwam Jake overeind en liep onopvallend hun kant uit. Achter Corrigan en Ilin stonden nog wat bankjes en een ervan was leeg, dus begaf Jake zich daar naartoe en ging zitten.


  ‘… ik heb hulp van u nodig,’ zei Corrigan net. ‘We hebben in het verleden vaak zaken met elkaar gedaan en ik weet dat u te vertrouwen en uiterst discreet bent.’


  ‘Hoe zou ik u van dienst kunnen zijn?’ vroeg Ilin in vlekkeloos Engels.


  ‘Er lopen in Cairo een paar mensen rond die geëlimineerd moeten worden. Ik ben uiteraard bereid om daar een stevig honorarium voor te betalen, terwijl natuurlijk ook alle bijkomende kosten zullen worden vergoed. Maar het moet wel op korte termijn gebeuren. Ze hebben een van mijn collega’s vermoord en ik ben bang dat ik wel eens de volgende op hun lijstje zou kunnen zijn.’


  ‘Wat hebt u deze lieden aangedaan?’


  ‘Het betreft een zakelijke transactie. Meer kan ik er helaas niet van zeggen. We leven tegenwoordig in roerige tijden.’


  ‘Inderdaad,’ reageerde Ilin. ‘Maar ik heb natuurlijk wel bijzonderheden nodig. Namen, adressen, als u daar tenminste over beschikt. En het zal uiteraard even duren. Dit soort zaken regel je niet van de ene op de andere dag.’


  ‘Dat begrijp ik, maar er is wel haast geboden. Zoals ik al zei, ze hebben eergisteren in Boston een van mijn collega’s omgebracht.’ Hij vergat te vermelden dat daarbij ook zijn chauffeur het leven had gelaten, bemerkte Grafton. Corrigan was er blijkbaar de man niet naar om lang bij overleden chauffeurs stil te staan.


  ‘Ze klinken zeer vastbesloten,’ merkte Ilin op, ‘en zijn u blijkbaar steeds enkele stappen voor. Misschien bent u wel te laat. Ik stel voor dat u afreist naar een heel ver eiland, een stuk of wat goede lijfwachten inhuurt en daar dan blijft. Als u zich daar een beetje rustig houdt bestaat de kans dat ze u nooit zullen vinden. En vinden ze u wél, dan hoort u dat waarschijnlijk tijdig genoeg, en kunt u alsnog extra beschermende maatregelen treffen. Dat moet met het geld dat u bezit geen enkel probleem zijn. En dat kunnen de meeste mensen niet zeggen.’


  ‘Dat is waanzinnig,’ reageerde Corrigan op spottende toon. ‘Ik dacht dat u een man van de wereld was, en dat u in staat was dit soort zaken soepel te regelen.’


  ‘Bepaalde zaken kan ik wel regelen, maar ik kan geen wonderen verrichten.’


  ‘Verdorie, alle middelen van de SVR staan u ter beschikking. U hoeft maar één kik te geven. U bent toch wel in staat om – ’


  ‘Meneer Corrigan, u bent duidelijk verkeerd geïnformeerd. Ik zit hier als particulier. Ik vertegenwoordig uitsluitend mijzelf.’


  Corrigan begreep er niets van. ‘Misschien moeten we het dan eerst maar eens over het geld hebben. Ik ben bereid een groot bedrag te betalen. Een heel groot bedrag. Het gaat om drie mannen: Abdul Abn Saad – hij is bankier, directeur van de Walney’s Bank in Cairo – en verder nog twee knapen die Ashruf en Hoq heten – hij staat in een bepaalde relatie met beide lieden, alleen weet ik niet precies welke.’


  ‘Ik ken deze mannen. Ik heb tijdens mijn werkzaamheden hun namen ooit horen vallen, begrijpt u – overheden willen nog wel eens gegevens uitwisselen. Het zijn islamitische extremisten, krijgers in de heilige oorlog… terroristen. Het liquideren van deze lieden is niet gemakkelijk. Geenszins.’


  ‘Natuurlijk niet. Dat begrijp ik best, daarom ben ik naar u toe gekomen. Zegt u maar wat het moet kosten.’


  ‘U loopt een beetje te hard van stapel, ben ik bang. Ik heb nog helemaal niet gezegd dat ik tot zoiets bereid ben. Dit zou wel eens een ontzettend dure onderneming kunnen worden. Er moeten vakkundige mensen worden ingehuurd, die van de juiste uitrusting moeten worden voorzien en op de juiste plaats worden gestationeerd, er moeten dekmantels geregeld worden, er moet hier en daar zwijggeld worden betaald… Bevinden die mensen zich momenteel in Egypte?’


  ‘Saad wel, en Hoq ook. Maar ik heb geen idee waar Ashruf gevonden zou kunnen worden.’


  Ilin zuchtte eens diep. ‘Dit wordt een moeilijke, bewerkelijke, risicovolle onderneming. Dat gaat minstens één miljoen dollar de man kosten.’


  ‘Afgesproken. De helft als voorschot, de rest wanneer de klus is geklaard.’


  ‘Dat zijn dan de kosten die ik moet maken. Het feitelijke liquideren kost nóg eens een miljoen dollar per persoon, als ik bereid zou zijn deze opdracht te aanvaarden.’


  Corrigan knikte nadrukkelijk. ‘Afgesproken. Dezelfde voorwaarden. De helft als betaling vooruit en het restant nadat de opdracht naar behoren is uitgevoerd.’


  ‘Hoe weet ik zeker dat u in staat bent mij te betalen als ik m’n werk heb gedaan? Zijn de Amerikanen niet bezig met een onderzoek naar deze lieden?’


  ‘Volgens mij is iedereen daar momenteel druk mee bezig.’


  ‘Dan zult u ongetwijfeld begrijpen wat mijn moeilijkheid is. Als de een of andere overheidsinstantie bij haar onderzoek toevallig ontdekt dat er een connectie bestaat tussen u en deze lieden, dan bestaat de kans dat u… zullen we zeggen, gedetineerd zult worden. Gearresteerd wellicht. In staat van beschuldiging gesteld. U zult gedwongen worden uzelf te verdedigen. U zult ongetwijfeld inzien hoe moeilijk het voor mij kan worden om mijn overeengekomen honorarium te incasseren wanneer u ergens in het gevang zit.’


  ‘Ik word helemaal niet gearresteerd. De autoriteiten weten helemaal niets, en ik heb een vlekkeloze reputatie.’


  ‘Jammer dat reputaties niet kogelvrij zijn, hè. Tussen haakjes, kent u de naam van de man die door de Amerikaanse president is benoemd, ad hoe zo u wilt, om de kernkoppen op te sporen die een groep die zich het Zwaard van de Islam noemt in Rusland heeft aangeschaft en de Verenigde Staten heeft binnen gesmokkeld? Misschien kan hij u wel zeggen of de mensen die u zojuist noemde deel van die groep uit maken.’


  ‘Ik – nee, misschien heb ik zijn naam wel eens horen vallen, maar – ’


  ‘Grafton. Een schout-bij-nacht bij de Amerikaanse marine. Twee sterren op zijn kraag. Een gelijkwaardige rang aan die van generaal-majoor bij het leger of de luchtmacht. Soms loopt hij in uniform rond, soms ook niet.’


  ‘Ik heb zijn naam wel eens horen vallen, maar ik heb de man nog nooit ontmoet.’ Het feit dat hij Jake een keertje in het Witte Huis had ontmoet was hij totaal vergeten.


  ‘Nou, sta mij dan toe u aan hem voor te stellen.’ Ilin draaide zich half om en gebaarde. ‘Thayer Michael Corrigan, schout-bij-nacht Jacob Lee Grafton.’


  Corrigan draaide zich langzaam om en keek in de kille grijze ogen van Jake Grafton, die hem strak aanstaarde. Corrigan draaide zich weer naar Ilin om en zei verbitterd: ‘Ik dacht dat u een man van eer was.’ Voor Ilin kon reageren kwam Corrigan overeind en liep weg. Hij verdween in de menigte, in de richting van de Linkeroever.


  Jake stond ook op, liep naar Ilins bankje en ging naast hem zitten. ‘Bedankt voor de uitnodiging voor deze kleine bijeenkomst. Het gebeurt niet zo gek vaak dat ik vlak bij een multimiljonair mag zitten.’


  ‘Het zijn vaak ietwat vreemde lieden. Heb je genoeg gehoord?’


  ‘Om Corrigan te ruïneren? Ik dacht van wel. Hij zal er ongetwijfeld van uitgaan dat ik het heb opgenomen.’


  ‘Hmm.’


  ‘Er zwerft nog steeds ergens zo’n verdomde kernkop van die terroristen rond. Heb je misschien enig idee waar ik die zou kunnen vinden?’


  ‘Nee. Maar ik vertrouw volledig op je.’


  Grafton liet een luid gesnuif horen. ‘Als je vanuit Amerika een harde klap hoort, stuur dan vooral geen bloemen.’


  ‘Hoeveel ingegraven bommen heb je gevonden?’


  ‘Tot nu toe drie. Hoeveel zijn er eigenlijk?’


  ‘Ik heb geen flauw idee. De leiders van de SVR zijn uiterst nijver en leveren nooit half werk.’


  ‘Je had het me gewoon kunnen vertellen, weet je.’


  ‘Nee, dat kon ik niet. Dan hadden ze vermoed dat er wel eens sprake zou kunnen zijn van een lek. Corrigan zorgde voor een perfecte dekmantel – het geld en de terroristen en de kernwapens die Petrov aan hen heeft verkocht zijn echt. Moskou koestert jegens mij geen enkele verdenking, en dat zal ook zo blijven.’


  ‘Ik bedank je pas nadat we die laatste kernkop hebben gevonden.’


  ‘Dat is heel verstandig.’


  ‘Over een paar weken gaan we die begraven bommen naar de oppervlakte halen. Moeten we er nog rekening mee houden dat die dwazen in Moskou die dingen laten springen als we dat gaan doen?’


  ‘Ik denk van niet. Dat waren alleen maar middelen om de politieke strijd in het Kremlin te beslechten. De ultranationalisten vonden het gewoon een prettig idee. De mensen die voor die bommen verantwoordelijk waren zijn op zeer hoge posten benoemd. Je weet hoe dat soort dingen werken.’


  ‘Ik moet je om een gunst vragen,’ zei Jake. ‘En in tegenstelling met Corrigan kan ik er geen financiële vergoeding tegenoverstellen.’ Hij vertelde Ilin wat die gunst omvatte.


  ‘Ik zal kijken wat ik voor je kan doen,’ reageerde Ilin.


  De schout-bij-nacht knikte. ‘Nou, bedankt voor de e-mails. Nu ik over je adres beschik zal ik je met Kerstmis een kaartje sturen.’


  Jake Grafton en Janos Ilin drukten elkaar de hand. Vervolgens kwam Ilin overeind, draaide zich om en liep weg, terwijl de duiven alle kanten uitstoven.
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  Op maandagochtend keek Sonny Tran omhoog naar het Vrijheidsbeeld. De sokkel en het beeld zelf stonden nog helemaal in de steigers. ‘Denk je dat je over vijf dagen al die steigers hebt weggehaald?’ vroeg Sonny.


  De man aan, wie hij deze vraag stelde was Hoyt Wilson, de bouwkundige die de leiding had over de renovatie van het Vrijheidsbeeld.


  ‘O ja,’ antwoordde Hoyt, ‘maar laat me je één ding zeggen, ik zit behoorlijk in m’n maag met die installatie van jou. We kunnen qua tijd geen kant meer uit, man, terwijl ik het op mijn brood krijg als we uit de planning lopen.’ Hij refereerde aan de deadline waaraan hij vastzat, een deadline die noodzakelijk was vanwege de Vlootdagen. Zaterdag, de eerste dag van de Vlootdagen, moest de renovatie zijn voltooid en moesten alle steigers rond het Vrijheidsbeeld zijn verwijderd.


  ‘De technici van de Park Service hebben dit project van alle kanten bekeken,’ vervolgde Hoyt. ‘Ze hebben de nieuwe verlichting getest en alle kinderziektes zijn geëlimineerd. Die verlichting wordt tijdens de openingsceremonie op de eerste avond van de Vlootdagen – op zaterdagavond – officieel ontstoken en ingewijd. Samen met het vuurwerk en al die verlichte schepen wordt dit een tafereel dat je maar één keer in je leven zult aanschouwen.’


  ‘O, zeker weten,’ reageerde Sonny Tran. ‘Maar desalniettemin leven we in moeilijke tijden, en Pulpit heeft prioriteit boven de lichtshow en het vuurwerk.’


  Pulpit was een geclassificeerd, geheim project. Wilson beschikte weliswaar over een veiligheid clearance, evenals een handvol arbeiders die zouden helpen bij het installeren van Pulpit, maar hij had nog steeds geen idee wat dit project omvatte. Hij wilde het nu eindelijk wel eens weten. ‘Tussen jou en mij gezegd en gezwegen, Gudarian, wat ga je daar eigenlijk installeren?’ Op Sonny’s legitimatieplaatje stond de naam Harold P. Gudarian (‘Ik ben na de Vietnamoorlog geadopteerd’), en dat vermeldde verder dat hij bij het ministerie van Defensie werkzaam was.


  ‘Man, ik heb absoluut geen zin om de nor in te draaien,’ reageerde de nep-Gudarian onmiddellijk, ‘en ik ga ervan uit dat jij daar ook geen zin in hebt.’


  Wilson knikte kortaf en beet op zijn lip. ‘Vergeet alsjeblieft dat ik er ooit naar gevraagd heb.’


  Sonny keek om zich heen en zei zacht: ‘Waarom denk je dat Corrigan Engineering deze klus doet? Dat bedrijf was in elk geval niet bepaald de laagste inschrijver.’ Corrigan had wel degelijk de laagste prijs afgegeven, maar Sonny betwijfelde of Wilson daarvan op de hoogte was. In feite had Corrigan deze opdracht al drie jaar geleden binnengehaald – dat het tijdstip dat de stralingsresearch van het bedrijf tot hardware had geleid samenviel met het begin van het wereldomvattend terrorisme was puur toeval. En het was iets waarop Sonny kon doorborduren.


  Wilson keek Sonny aan, die vervolgde: ‘Je weet toch wel dat dit bedrijf groot is geworden met stralingsdetectoren?’


  ‘O!’ Het begon Hoyt Wilson eindelijk te dagen. Zijn wenkbrauwen schoten omhoog tot bijna aan zijn haarlijn. Hij had gehoord dat er in Atlanta, Washington en de Bronx kernkoppen waren ontdekt.


  ‘Van mij heb je nooit iets gehoord, amigo. Officieel is Pulpit een systeem dat voor anker liggende schepen in de gaten houdt. De technische bijzonderheden zijn geheim.’


  ‘Ik waardeer je vertrouwen in mij – meer hoef ik er verder niet over te horen,’ zei Wilson kortaf. ‘De heli zet dat ding van jou op het bordes. Zoals je weet kunnen we het binnen niet kwijt – er is daar veel te weinig ruimte. Ik zou graag zien dat jij boven toezicht houdt als die heli daar dat ding afzet. Moet verder geen probleem zijn. Zodra het op z’n plaats zit beginnen we met het afbreken van de steigers.’


  ‘Als dat ding boven is geïnstalleerd, laat ik het beeld hermetisch afsluiten en laat ik op alle deuren sloten monteren. Tot aan de Vlootdagen zal ik boven te vinden zijn. Ik wil niet dat er vóór de Vlootdagen niet-geautoriseerd personeel in het Vrijheidsbeeld komt.’


  ‘Dat zou dan wel eens een probleem kunnen zijn,’ merkte Wilson met een frons op zijn voorhoofd op. ‘Er is een televisieploeg die vanuit de kroon wil filmen als de fakkel ontstoken wordt. En ze hebben daar van de Park Service al toestemming voor gekregen.’


  ‘We zien wel hoe dat afloopt. Zeg ze nog niet af. We praten morgen verder. Neem maar van mij aan dat mijn superieuren bij het ministerie van Defensie het gezag hebben om zo’n beslissing van de Park Service om redenen van nationale veiligheid terug te draaien.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik verwacht later vandaag nog een van mijn collega’s. Ik laat hem wel binnen.’


  ‘Geen probleem.’


  Ze betraden het bouwwerk via de bezoekersentree, een poort in het uit circa 1850 daterende, stervormige Fort Wood, dat ooit was aangelegd om de haveningang van New York te beschermen. Hoewel de architecten die het fort ontwierpen het nooit zouden hebben geloofd, vormde het granieten fort een perfect fundament voor het reusachtige beeld. Boven het oude fort was duidelijk de basis voor de sokkel te zien, met daar weer bovenop de hoge sokkel zelf, waar het 225 ton wegende beeld op rustte. Zowel de basis als de sokkel waren van beton gemaakt, terwijl het geheel was bekleed met graniet.


  Terwijl Wilson en Tran met de lift naar het observatieplatform gingen, zei Wilson: ‘Als het hier op tijd was gearriveerd hadden we jouw speeltje met de kraan omhoog kunnen hijsen.’


  ‘Door het met een heli te doen bespaar ik een hoop tijd,’ legde Tran uit. ‘En dan spelen de veiligheidsmaatregelen daarbij natuurlijk ook nog een rol. Hoe minder mensen het zien, hoe beter. En absoluut geen foto’s. We pakken hem goed in, zodat de inzittenden van de helikopters en vliegtuigen die hier volgende week rondvliegen er geen opnames van kunnen maken, en de veiligheidsmaatregelen gewaarborgd blijven.’


  ‘Zeg het maar als we je ergens mee kunnen helpen,’ merkte Wilson op.


  Toen de lift het observatieplatform bereikte, liepen ze naar buiten en namen op het balkon plaats. Hier bevonden ze zich ongeveer halverwege het ruim negentig meter hoge standbeeld. En van hieruit gingen ze met een uiterst smalle lift aan de buitenkant van de steigers verder omhoog.


  De lift had geen zijkanten, geen reling, helemaal niets – elke passagier moest een veiligheidsharnas omdoen, dat door middel van een carabiner aan een metalen plaat op de vloer vastzat om te voorkomen dat iemand naar beneden zou vallen. Sonny Tran hield zich grimmig staande terwijl de open lift steeds verder omhoog kroop en de wind aan zijn veiligheidshelm trok. Hij wilde eigenlijk het liefst zijn ogen dichtdoen, want hij zag met toenemende angst toe hoe het eiland onder hen steeds kleiner werd. Uiteindelijk kon hij er niet meer tegen – hij kneep zijn ogen stijf dicht en deed ze pas open toen de lift met een schok tot stilstand kwam. Hij zag dat de lift tot staan was gekomen ter hoogte van de kin van de godin, van Lady Liberty. Wilson stapte uit de lift alsof hij zich op de vijfde etage van een warenhuis bevond, gehaarde naar Sonny dat hij hem moest volgen en beklom vervolgens een korte ladder naar het rechteroor van de dame. Vanaf die plek leidde een wat langere ladder langs haar onderarm naar haar hand met de fakkel en het daaromheen gebouwde balkon.


  Sonny zette zich schrap en ging achter hem aan. Hij keek niet naar beneden en concentreerde zich uitsluitend op Wilsons schoenen, die zich vlak voor zijn gezicht bevonden. Terwijl de wind aan zijn kleren en helm rukte – hij had de indruk dat de wind hem moeiteloos van de ladder zou kunnen plukken om hem vervolgens de ruimte in te blazen. Met de tanden op elkaar en zijn blik krampachtig op Wilsons schoenen en enkels gericht, beklom hij sport voor sport.


  Hij schrok toen hij zag hoe klein het balkon met de toorts in feite was. Dat ding was nog geen drie meter in doorsnede. Misschien dat het feit dat de fakkel zich hier op het hoogste punt van het Vrijheidsbeeld bevond – honderd meter boven het diep beneden hen liggende eiland het balkon nog wat kleiner deed lijken dan het in feite was. Er was een stuk uit de omheining gehaald, zodat men van de ladder moeiteloos op het balkon kon stappen.


  ‘Ik hoop niet dat ik in m’n broek plas,’ zei hij tegen Hoyt toen hij zijn carabiner aan het stalen balkon vasthaakte. Wilson nam niet eens de moeite aan te haken. Hij was hier waarschijnlijk al zo vaak geweest dat hij niet langer onder de indruk was van het uitzicht, dat zonder meer subliem mocht worden genoemd. Hij keek ongeduldig op zijn horloge en haalde vervolgens twee blauwdrukken te voorschijn. Hij vouwde ze niet open om te voorkomen dat ze weg zouden waaien en wees Sonny toen enkele bevestigingspunten en aansluitpunten voor de elektriciteit aan.


  Tran probeerde niet op de hoogte en de wind te letten, en concentreerde zich op datgene wat Wilson zei. Maar het zachte, subtiele heen en weer gaan van de fakkel maakte het hem niet bepaald gemakkelijk.


  Er kwamen twee arbeiders met de lift omhoog. Eentje daarvan klom via de ladder naar de toorts en maakte zijn veiligheidslijn aan een steigerbuis vast. De andere wachtte tot Sonny’s gereedschapskist met de lift boven was gearriveerd, en klom toen pas omhoog, met de gereedschapskist in de hand en zo te zien geen enkele aandacht schenkend aan de hoogte en de wind. Vervolgens daalde hij de ladder weer af om Sonny’s plunjebaal te halen, die ondertussen ook met de lift was gearriveerd, en bracht die naar het balkon. Sonny maakte zijn blik los van de omgeving en begon aan een inspectie van de lampconstructie. Het nieuwe fakkellicht was kleiner dan het vorige, maar de doos met daarin de kernkop moest desalniettemin tóch op het balkon worden geplaatst. De kernkop had binnen kunnen worden geïnstalleerd als Sonny in staat zou zijn geweest die uit zijn aluminium verpakking te halen, een doos die in feite alleen maar als camouflage diende. Maar dat kon hij onmogelijk voor elkaar krijgen – hij en Nguyen hadden de bom slechts met behulp van een kleine loopkraan in de doos weten te krijgen.


  ‘Ik vind het nog steeds verbazingwekkend dat de Park Service akkoord is gegaan met het zomaar in de buitenlucht installeren van Pulpit,’ merkte Wilson op.


  ‘Aan de Park Service is helemaal niets gevraagd,’ beet Sonny hem toe. ‘Als iemand vervelende opmerkingen maakt moet je maar tegen die lui zeggen dat ze nog maar eens goed naar Ground Zero moeten kijken.’


  De helikopter was tien minuten te laat. Sonny voelde zich een stuk meer op zijn gemak – ondanks het feit dat hij erg hoog en in zo’n kleine ruimte zat – toen hij vanuit het noordoosten de heli zag naderen, met z’n last eronder hangend. Enkele seconden later hoorde hij het toestel ook.


  Ja!


  Hij was het feit dat hij honderd meter hoog zat op slag vergeten. Daar had je zijn kernkop! Komende zaterdagavond, wanneer deze haven vol zou liggen met grijze oorlogsschepen en talloze hoogwaardigheidsbekleders aanwezig zouden zijn, zouden hij en Nguyen Amerika een slag toebrengen die het land nooit meer te boven zou komen. Ze zouden de loop der geschiedenis eigenhandig veranderen.


  Twee vastbesloten mannen. Slechts twee man!


  Het lawaai en de naar beneden gerichte stormwind, veroorzaakt door de turbine en de rotorbladen van de heli, waren oorverdovend, een overbelasting van de zintuigen die het hem nauwelijks mogelijk maakte fatsoenlijk na te denken of adem te halen. Wilson en zijn arbeiders leken er geen probleem mee te hebben, terwijl Sonny zich onwillekeurig aan een dikke stalen balk vasthield. De heli liet de kernkop, de accu’s en de condensator behoedzaam boven het balkon zakken. De arbeiders hadden nog geen halve minuut nodig om de last van de hijskabel los te maken.


  De helikopter was nog niet goed en wel vertrokken of het werd een stuk stiller boven in het Vrijheidsbeeld. Sonny leunde iets voorover en legde een hand op de doos.


  Ja!


  Kapitein-luitenant-ter-zee Rita Moravia had een enorme luchtfoto van de haven van New York bij zich toen ze zich die ochtend op Jakes kantoor in Langley meldde. Toad liep vervolgens met haar mee naar een kantoor naast dat van Jake – de enige met voldoende ruimte aan de muur – en hielp haar bij het aan de wand bevestigen van de zeer gedetailleerde luchtopname. Op de luchtfoto stonden alle vaarroutes en de aan oorlogsschepen toegewezen ligplaatsen aangegeven.


  Toen Jake binnenkwam ging nagenoeg de hele wand achter de foto schuil. Rita gaf hem een toelichting. ‘We hebben deze opname gebruikt voor het toekennen van ligplaatsen, om de routes voor de verlofboten vast te stellen, te kijken hoe we de vips het snelst ergens kunnen krijgen, hoe het vuil efficiënt kan worden afgevoerd, kortom, alles… De organisatie van de Vlootdagen had er nog eentje over, en die heb ik me dus maar toegeëigend.’


  ‘Dit is precies wat we nodig hebben,’ mompelde Jake terwijl hij op de foto tikte. ‘Heb je al kennisgemaakt met Zelda?’


  ‘Nee, meneer. Maar ik heb via Toad wel het een en ander over haar gehoord.’


  ‘Dan is vandaag je geluksdag – je gaat kennismaken met een levensecht, zij het enigszins verknipt genie, de grote Zelda Hudson. Misschien kunnen jullie me even helpen met het hierheen halen van wat meubilair. Ik denk dat ik dit vertrek maar in beslag neem. We houden vanochtend hier onze stafvergadering.’


  Toen Zelda uiteindelijk arriveerde, zei ze met een benepen stemmetje ‘hallo’ tegen Rita, knikte de andere aanwezigen kort toe en ging zitten.


  Rita opende de bijeenkomst en overhandigde iedereen het programma van de Vlootdagen. Jakes aandacht werd onmiddellijk getrokken door de openingsceremonie, die op de avond van de eerste dag zou worden gehouden. De president zou daarbij aanwezig zijn, tien andere staatshoofden, zes eerste ministers, vijf vice-presidenten en de helft van alle ambassadeurs bij de Verenigde Naties – van de landen die de afgelopen weken niet onaardig tegen Amerika hadden gedaan. De belangrijkste leden van het Congres en natuurlijk ook van de wetgevende vergaderingen van de staten New York en New Jersey – Jake liet zijn blik over de lange gastenlijst gaan – bekende persoonlijkheden, zangers en zangeressen, sportlieden, de burgemeester van New York, admiraals uit diverse landen, de lijst was ettelijke pagina’s dik. ‘Mijn god,’ mompelde hij voor zich uit.


  ‘Men is al een jaar lang met de voorbereidingen bezig,’ legde Rita uit. ‘Het is de enige week dat de marine in de schijnwerpers staat, de enige kans voor ons om nieuwe vrienden te maken. En gezien de jaarlijkse slag om de budgetten zal dat hard nodig zijn.’


  ‘Als je iedereen een stukje laat varen en er een ton vuurwerk tegenaan gooit moet het lukken,’ reageerde Jake. ‘Waar precies vindt de openingsceremonie plaats?’


  ‘Aan boord van de USS Ronald Reagan.’ De Reagan was het nieuwste vliegdekschip waarover de marine beschikte, en was pas kort geleden in dienst gesteld. ‘De chef-marine operaties wilde haar graag aan het publiek laten zien voor ze via Kaap Hoorn naar de Westkust vertrekt.’


  ‘Waar komt ze te liggen?’ vroeg Jake.


  Rita wees met haar stokje naar een punt op de kaart. ‘Hier, vlak voor Liberty Island. Men begint vandaag met het verwijderen van de steigers die nodig waren voor het renoveren van het beeld, dus vormt Lady Liberty de prachtige achtergrond. Na die grondige opknapbeurt zal ze er glimmend bij staan. De president zal door middel van een radiografisch signaal haar nieuwe toorts ontsteken, die twee keer zo krachtig is als de oude. De televisiemensen willen alleen Liberty als achtergrond, dus niet met Manhattan erbij – ze willen niet dat de mensen de lege plekken zien waar vroeger het World Trade Center heeft gestaan.’


  Ze ging nog vijf minuten door en behandelde de logistiek en de omvang van de hele operatie. Toen ze klaar was, ging ze zitten.


  Jake keek eerst de weinige aanwezigen een voor een aan, en nam toen pas het woord. ‘Zoals jullie allemaal weten heeft het Zwaard van de Islam in Rusland vier kernkoppen gekocht en die hierheen verscheept. Daar hebben we er drie van weten te vinden. Dat zijn de feiten – en dan nu de theorie: ik denk dat Sonny Tran en zijn broer Nguyen in Florida het vierde wapen hebben buitgemaakt en nu van plan zijn dat ergens tot ontploffing te brengen. New York, de Vlootdagen’ –hij pakte het programma van tafel en sloeg het open bij de eerste bladzijde, de pagina waarop de gasten van de openingsceremonie stonden afgedrukt – ‘zijn daarvoor wellicht de plaats en het tijdstip. U zult moeten toegeven dat dit een indrukwekkend lijstje hotemetoten is.’


  Hij zweeg even, en liet zijn blik opnieuw langs de gezichten glijden. ‘Ik heb jullie nodig om die theorie te bevestigen of te weerleggen, en hoe sneller hoe beter.’


  Iedereen knikte instemmend. Er werden geen vragen gesteld over hoe hij tot die theorie was gekomen, alleen maar geknikt. Per slot van rekening zaten ze hier met militairen onder elkaar.


  ‘Laten we eens kijken hoe we dat gaan doen,’ zei Jake, en begon bij het begin.


  Laat die middag voer Nguyen Duc Tran met een van de werkboten vanaf Manhattan naar Liberty Island. Volgens zijn pasje was hij werkzaam bij Corrigan Engineering, dus kostte hem dat geen enkele moeite. Hij had een rugzak aan zijn schouder hangen, terwijl hij met zijn andere hand een gereedschapskist vasthield. Hij keek onder het lopen omhoog, waar een heel stel mannen druk bezig was met het ontmantelen van de stalen steigers rond het beeld, die behoedzaam op een aan de bouwkraan hangend platform werden geladen. Zodra dat platform vol was, liet de kraanmachinist het naar de grond zakken, waar weer andere arbeiders het platform snel loskoppelden en er een lege bak voor in de plaats deden. En dan ging dat platform weer snel omhoog voor een nieuwe lading steigers.


  Zijn veiligheidshelm vasthoudend keek hij nog verder omhoog, naar het tegen de lucht afstekende Vrijheidsbeeld. Hij voelde zo’n vreugde, dat hij het het liefst keihard lachend uit zou willen schreeuwen. Hé, rijke Amerikaanse stinkerds, stelletje klootzakken! Sonny en ik nemen jullie op een gigantische manier te pakken. We blazen jullie regelrecht naar de hel!


  Bij de toeristenentree ging hij het bouwwerk binnen. Na een blik op zijn pasje geworpen te hebben mocht hij van de bewaker naar de lift doorlopen, die hem naar het observatieplatform bracht. De deur naar de trap die naar boven leidde was dicht en op slot. Er was verder niemand, zelfs geen inspecteur van de Park Service.


  Nguyen haalde een walkietalkie uit zijn rugzak en zette die aan. Hij stelde de frequentie in en drukte op de microfoonknop.


  ‘Sonny?’


  Het duurde even voor er antwoord kwam. ‘Ja.’


  ‘Ik sta bij de deur.’


  De minuten kropen traag voorbij. Nguyen maakte van die tijd gebruik om de deur van de uitgang te inspecteren. Er waren, wist hij, twee trappen, eentje omhoog en eentje omlaag. De deur die toegang gaf tot de trap naar beneden was voorzien van een hangslot. Hij voegde een eigen hangslot aan de knip toe en liep toen weer terug naar de deur die toegang gaf tot de trap omhoog.


  Acht minuten nadat hij via de radio contact met zijn broer had gehad ging de deur open. Sonny keek hem grinnikend aan. Toen hij binnen was, deden ze de deur snel dicht en bevestigden aan de binnenkant – gebruikmakend van een snoer loze elektrische boor uit Nguyens gereedschapskist – nóg een knip met hangslot. Vervolgens brachten ze een alarm aan dat af zou gaan zodra de deur werd geopend.


  Toen ze daarmee klaar waren, liepen ze naar de deur die naar de uitgang leidde en ook daar werden een knip, een hangslot en een alarm op aangebracht.


  Met Sonny voorop beklommen ze de trap. Sonny droeg de gereedschapskist, terwijl Nguyen de rugzak bij zich had. Het was een lange klim. De nieuwe stalen balken waren recentelijk van een verflaag voorzien. Zelfs de trap was opnieuw geschilderd en van een antislip laag voorzien. Ze hoorden het lawaai dat de arbeiders maakten bij het afbreken van de steigers, direct aan de andere kant van de dunne koperlaag waarmee Lady Liberty was bedekt – een laagje van slechts tweeënhalve millimeter dik. Ze konden stemmen horen, hoewel ze geen specifieke woorden konden onderscheiden.


  Toen Sonny de deur bereikte die toegang gaf tot de trap in de arm van het standbeeld, de trap die naar de fakkel leidde, deed hij die voorzichtig open. Gewoonlijk was deze deur, wist hij, van een hangslot voorzien om te voorkomen dat toeristen naar de toorts zouden gaan. Uiteraard waren er nu geen toeristen. Ook deze deur voorzagen ze aan de binnenkant van een hangslot en een alarm. Die maakte voldoende geluid om door hen gehoord te kunnen worden, vermoedden ze, hoewel ze het gevoel hadden dat ze het alarm op de deuren helemaal beneden waarschijnlijk nooit zouden horen. Die waren eigenlijk alleen bedoeld om eventuele indringers te doen schrikken, en niet om hen te waarschuwen als ze hoog in de fakkel zaten.


  De arm was vrij smal en ze konden er maar net door. Sonny en Nguyen moesten twee keer op en neer om de gereedschapskist en de rugzak boven bij de fakkel te krijgen.


  Ze kwamen de fakkel binnen op het punt waar de hand van Lady Liberty die vasthield, onder het bordes dat rond de vlam liep. Sonny keek Nguyen grinnikend aan en zei: ‘Wat denk je?’


  ‘Ik denk dat we die schoften een gevoelige slag gaan toedienen.’


  ‘Je had erbij moeten zijn toen dat ding hier werd afgeleverd. Wat een stunt! Zodra de werklieden de fakkel verlieten begonnen ze met het neerhalen van de steigers.’


  Nguyen beklom de ladder naast de constructie die de nieuwe lamp ondersteunde. De grote, ronde Fresnel-lens bevond zich in de vlam van de toorts. Vanaf de ladder stapte hij behoedzaam op het bordes. Daar stond het wapen, in z’n aluminium doos waarin hij en Sonny het de avond ervoor hadden verpakt.


  Er waren vanaf hier wel tien, twaalf schepen te zien, komende en vertrekkende schepen, terwijl er ook nog een paar voor anker lagen, wachtend op een plaatsje langs een pier aan de Hudson of de East River. Er was vanavond bewolking en het zicht bedroeg ongeveer een kilometer of tien. De wolkenkrabbers van Manhattan bevonden zich bijzonder prominent links van Liberty. De waterkant van Brooklyn en Staten Island lagen een heel eind verderop, iets zuidelijker. Daar tussenin was ook nog net het wazige silhouet van de Verrazano Bridge zichtbaar, die de Narrows overspande.


  Sonny kwam naast hem op het platform staan.


  ‘We zitten behoorlijk hoog, hè?’


  ‘Op zo’n honderd meter,’ antwoordde Sonny. ‘Wees blij dat je niet via de trap langs de steigers omhoog hebt hoeven komen! Ik heb een paar keer een behoorlijke aanval van hoogtevrees gehad.’ Hij stond met beide handen aan de borstwering en was duidelijk aan de grote hoogte gewend.


  ‘Heb je dat ding al op de accu’s aangesloten?’ vroeg Nguyen.


  ‘Nog niet. Ik heb het geheel op een reguliere elektriciteitskabel aangesloten. Voor het geval dat. Jij en ik gaan hem straks aan de accu’s koppelen en dan testen we de condensator. Daarna verbinden we de condensator aan de detonators.’


  ‘Denk je dat iemand hier nog voor de openingsceremonie achter zal komen?’


  Sonny moest weer grinniken. ‘Dat maakt niet meer uit. We kunnen dit ding tot ontploffing brengen wanneer we maar willen – morgen, overmorgen, de volgende week… En als hij eenmaal explodeert, zal er van het overgrote deel van New York alleen nog maar een radioactief gat overblijven. Het is ons gelukt, Nguyen! We hebben gewonnen!’


  Met een schroevendraaier maakte Sonny het toegangspaneel van de kernkop open, daarbij af en toe zacht giechelend.


  ‘Schaakmat,’ mompelde hij, ‘schaakmat,’ en lachte toen luid – een hoog, bijna kinderlijk geluid.


  Uiteraard was het Zelda die als eerste met degelijke resultaten over de brug kwam. Toen Jake dinsdagochtend op zijn werk kwam, stond ze al op hem te wachten.


  ‘Slaap jij wel eens?’ vroeg hij haar.


  ‘Dat kan ik niet. Nguyen D. Tran heeft een Texaans groot rijbewijs en is de bezitter van een zware trekker die in Texas staat ingeschreven.’ Ze overhandigde Jake een uitdraai met de informatie, afkomstig van de Texaanse Dienst Motorvoertuigen. ‘Hij heeft vorig jaar voor die trekker in vierendertig staten wegenbelasting betaald, en dit jaar tot nu toe in tweeëntwintig. Hij maakt bij het tanken soms gebruik van een creditcard.’ Vervolgens gaf ze hem een uitdraai van de creditcardmaatschappij met een lijst met data en bedragen.


  ‘Hiermee moeten we in staat zijn om zijn trips te reconstrueren, maar helemaal rond krijgen zal wel niet gaan, aangezien hij de tank van zijn trekker maar één keer per dag bijvult en soms ook met contant geld betaalt.


  Hij vervoert vaak ladingen voor Corrigan Engineering, en doet dat dan als kleine zelfstandige. Dat bedrijf heeft hem een pasje gegeven, dus kan hij moeiteloos alle bouwplaatsen op waar Corrigan aan het werk is.’ Ze gaf Jake een overzicht van de gegevens betreffende Nguyen Duc Tran zoals die bij Corrigan in de computer stonden. Er zat zelfs een foto bij.


  ‘Heeft een vrachtwagenchauffeur een pasje nodig?’ vroeg Jake. ‘Ik dacht dat truckers alleen maar toegang tot een bouwplaats hebben als ze door middel van een geleidebon kunnen aantonen dat ze spullen moeten afleveren.’


  ‘Dat is de gebruikelijke gang van zaken, dus betekent dat pasje dat er met Corrigan iets aan de hand is. De Trans kunnen daar blijkbaar probleemloos binnenkomen. Ik ben daarna eens door het Corrigan-fotoarchief gaan surfen en kwam toen deze opname tegen.’ Ze gaf Jake een velletje met een foto van een andere Vietnamees, een man die volgens het bijschrift Harold P. Gudarian zou heten.


  ‘Dat is Sonny Tran,’ mompelde Jake, en legde het velletje papier op het steeds dikker wordende stapeltje.


  ‘Zoals u weet voert Corrigan Engineering overal ter wereld grote projecten uit. Hier heb ik een lijst van projecten waarmee ze momenteel in en rond de stad New York bezig zijn.’


  Jake liet zijn blik over het lijstje glijden. Het waren maar vier projecten. Twee daarvan hadden betrekking op de uitbreiding van het rioleringssysteem op Long Island, de derde betrof de bouw van een brug in Hoboken… En de vierde klus betrof het renoveren van het Vrijheidsbeeld.


  ‘Lieve god!’ fluisterde Jake Grafton.


  Zelda was nog niet klaar. ‘De projectmanagers van Corrigan geven elke avond via e-mail aan het hoofdkantoor door welke vorderingen ze hebben gemaakt. Hier heb ik een uitdraai van de dagelijkse rapportages die op de werkzaamheden rond het Vrijheidsbeeld slaan. Het zijn de gegevens van de laatste drie maanden.’


  Het was een aardig stapeltje papier. Terwijl Jake het doorbladerde zei Zelda: ‘Het rapport van gisteren ligt bovenop.’


  Jake nam de bovenste pagina door en las over het afleveren van de ‘Pulpit’, over het feit dat men begonnen was met het ontmantelen van de steigers. En er werd nog veel meer vermeld, over de laatste inspectie van de toiletten, over enkele problemen met de elektriciteit, over het opruimen van de bouwplaats, maar wat hem van de pagina tegemoet leek te springen was het woord ‘helikopter’.


  ‘Een helikopter.’


  ‘Daarmee kun je met een bom over alle inspectieteams heen vliegen.’


  ‘O ja.’ Hij liet zijn vingers door zijn haar glijden en trok eens aan zijn neus. ‘Pulpit,’ zei hij, het woord langzaam uitsprekend. ‘Wat het ook mag zijn. Goed gedaan, Zelda. Is Gil er al?’


  ‘Ik heb hem daarnet bij het koffieapparaat zien staan.’


  ‘Vraag hem eens of hij hier wil komen.’


  Toen Gil binnenstapte had hij de ochtendkrant bij zich. Jake keek aandachtig naar de luchtfoto van de New Yorkse haven.


  ‘Hebt u dit gezien, admiraal?’ Hij hield Jake de krant voor. Thayer Michael Corrigan had de voorpagina gehaald, direct onder de vouw. De man was gistermiddag gestorven, naar alle waarschijnlijkheid aan een hartaanval. Rond etenstijd door een vrouwelijke bediende dood in zijn studeerkamer aangetroffen. Een captain of industry, een belangrijk filantroop, goede vriend van de president, enzovoort.


  ‘Verdorie,’ zei Jake en liet zijn blik over de andere krantenkoppen glijden.


  ‘Ik had net Harry Estep aan de telefoon,’ vervolgde Gil. ‘Die vertelde me dat de plaatselijke politie naast het lichaam van Corrigan een leeg flesje slaappillen heeft gevonden. Maar zijn echtgenote wil blijkbaar niets weten van zelfmoord, want ze heeft een bevriende arts al op de overlijdensakte laten zetten dat het een hartaanval was. Harry acht het zeer waarschijnlijk dat de plaatselijke officier van justitie de man zal laten begraven zonder dat er een onderzoek of een lijkschouwing heeft plaatsgevonden.’


  ‘Ónder de vouw,’ mijmerde Jake. ‘Dat zou hij niet leuk hebben gevonden. En nou mist-ie de Vlootdagen ook nog.’


  Hij mikte de krant in een prullenmand voor niet-geclassificeerd materiaal en wees op de grote luchtfoto aan de wand naar Liberty Island. ‘Hier zou dat ding kunnen zitten,’ merkte hij op.


  ‘Denkt u dat het wapen daar al in positie is gebracht?’


  ‘Dat is het probleem nou net – het zou kunnen. Maar als we daar met onze geigertellers en Corrigan-detectoren op afgaan, bestaat de kans dat de gebroeders Tran onmiddellijk op de knop drukken.’


  Hij keek op zijn horloge. Ze raakten langzaam maar zeker door hun tijd heen. Hij liep naar het grote kantoor, waar Tommy Carmellini, Toad Tarkington en Rita Moravia aanwezig waren. Tommy had vrijetijdskleding aan, er helemaal klaar voor om opnieuw een dag lang met de bestelwagen met de Corrigan-detector aan boord door de stad te rijden. Toad en Rita droegen een kakikleurig marine-uniform. Hij gebaarde naar Rita en verhief zijn stem: ‘Ga naar huis en trek onmiddellijk een spijkerbroek en werkschoenen aan, of je vliegerlaarzen, in elk geval iets van leer. Gil, zorg ervoor dat Rita straks over een heli kan beschikken. Tommy, jij zorgt ervoor dat er straks een geigerteller en een rugzak voor Rita klaarliggen. Ik wil haar vanmiddag om twaalf uur op Liberty Island hebben.’


  Hij klapte in zijn handen. ‘Oké, mensen, aan de slag. Nú!’


  Om kwart voor elf die ochtend ging Rita Moravia in Lower Manhattan aan boord van de werkboot die haar naar Liberty Island zou brengen. Ze had een spijkerbroek en hoge wandelschoenen aan, en had een veiligheidshelm op haar hoofd. Rond haar nek hing een identiteitsbewijs van de National Park Service. In haar rugzak zat een geigerteller.


  Toen ze een paar uur eerder naar het Pentagon was gereden om daar door een helikopter te worden opgepikt, had ze nog met Jake Grafton gesproken. ‘Als ze die kernkop met een heli hebben ingevlogen, dan kunnen we ervan uitgaan dat hij niet meer met lood is omgeven. Dan moet de geigerteller in staat zijn de straling van dat ding te signaleren. Controleer het hele eiland.’


  Ze had ook een klembord bij zich. Ze zou het eiland rondlopen en af en toe aantekeningen maken, zodat ze er uit zou zien als zo’n typische overheidsinspecteur die belangwekkende aantekeningen op een formulier noteert.


  De afgelopen nacht waren de eerste twee buitenlandse oorlogsschepen in de haven van New York gearriveerd, twee onderzeebootjagers van de Italiaanse marine. Ze lagen naast elkaar voor anker. Terwijl ze ernaar keek maakte van een van de schepen zich een barkas met verlofgangers los, tot de rand toe gevuld met in witte uniformen gestoken marinemensen.


  Drie meeuwen vlogen gelijk op met de werkboot, de passagiers nieuwsgierig aankijkend of iemand misschien ook bereid was wat voedsel omhoog te gooien. Nou, blijkbaar niet. Desalniettemin lieten ze zich nagenoeg tot aan Liberty Island door de wind meevoeren.


  Toen de boot halverwege was, draaide Rita zich om en keek naar Manhattan. Daarna naar Brooklyn en Staten Island… In een straal van nog geen vijftien kilometer rond dit eiland woonden en werkten miljoenen mensen. Mensen die stuk voor stuk van het leven hielden.


  Het hoofd, de arm en de toorts van het Vrijheidsbeeld waren al van steigers ontdaan, die nu nog maar tot Liberty’s heupen reikten. Terwijl de werkboot dichterbij kwam liet de hoge bouwkraan een nieuwe lading steigerbuizen zakken. Rita keek omhoog en zag hoe een groepje arbeiders in snel tempo de steigers demonteerden.


  Toen de boot aanlegde, ging ze in de rij staan en wachtte op haar beurt om van boord te mogen. Ze verwachtte geen bekende gezichten om zich heen te zien, en inderdaad, ze herkende niemand.


  Rita maakte zich los van de stroom arbeiders en journalisten – die vandaag ook een rondleiding kregen – en bleef even staan om haar rugzak af te doen. Ze ritste hem open om bij de geigerteller te kunnen en deed de koptelefoon op om de signalen te kunnen horen. Ze controleerde de metertjes op het apparaat en ging toen op weg naar het oude fort. Als de gebroeders Tran ook maar iets van kernwapens af wisten, zouden ze proberen die kernkop zo hoog mogelijk te plaatsen, zodat de schokgolf na de explosie maximaal zou zijn. Dat betekende dat het Vrijheidsbeeld zelf en de bouwkraan ernaast de meest voor de hand liggende plaatsen waren.


  Ze hoorde wat gezoem toen ze langs de buitenkant van het oude fort liep. Ze ging naar binnen en nam de trap naar de basis van de sokkel. Op het lagere observatieplatform, dat in feite uit de bovenkant van het oude fort bestond, begon de koptelefoon van de geigerteller nadrukkelijk te krijsen.


  Hier moest het ergens zijn. Ze liep de sokkel helemaal rond. De intensiteit en het volume van de toon namen nog verder toe naarmate ze dichter bij de sokkel kwam, en viel weg als ze dichter naar de borstwering van het oude fort liep.


  Ze maakte opnieuw een rondje rond het beeld, liep erbij vandaan, ging er weer naartoe, sloeg toen een andere richting uit, en ging nog een tijdje zo door totdat ze overtuigd was. De straling leek uit het beeld te komen, en niet uit de bouwkraan die naast het stervormige fort stond opgesteld. De bouwkraan zelf was enorm hoog, en de zwenkarm ervan overbrugde de afstand tussen de kraanconstructie en het beeld. Van het uiteinde van de zwenkarm liepen kabels naar beneden, waaraan een platform was bevestigd waarop een stuk of wat arbeiders druk bezig waren steigeronderdelen te stapelen. Het wapen zou natuurlijk ook nog aan het uiteinde van die zwenkarm bevestigd kunnen zijn, bedacht ze, maar zette bij die geachte onmiddellijk een vraagteken.


  Het grootste deel van het eiland ging schuil achter het kolossale standbeeld, dat naar het oosten uitkeek. Rita liep eromheen, nam alles in zich op en ging toen weer terug naar binnen.


  Ze nam de lift naar het bovenste observatieplatform. Ze inspecteerde de dichte deur die toegang gaf tot de trap naar boven, maar probeerde die niet open te krijgen. Toen zag ze dat de deur waarachter de trap naar beneden moest liggen van twee hangsloten was voorzien.


  Ze liep naar buiten, naar het observatieplatform. Het audiosignaal uit de geigerteller klonk nu een stuk harder. Ze moest het volume zelfs enigszins dichtdraaien. Dat betekende dat het ding zich ergens boven haar moest bevinden.


  Ze ging weer naar binnen, nam de lift naar beneden en liep het oude fort uit. Ze wandelde in westelijke richting, langs de vrachtwagens van het bouwbedrijf, hopen zand en steigermateriaal, gesloten kraampjes waar je gewoonlijk snoep en frisdrank kon krijgen, openbare toiletten en het museum. Toen ze zich zo ver mogelijk van het beeld had verwijderd, haalde ze haar mobieltje te voorschijn en hing haar koptelefoon rond haar nek. Ze toetste het doorkiesnummer van Jake Grafton in Langley in.


  Na twee keer overgaan nam hij op. ‘Grafton hier.’


  ‘Het wapen is hier al, admiraal, precies zoals u al vermoedde. Het zit ergens in het beeld verborgen.’


  Toen Jake Grafton zijn gesprek met Rita Moravia beëindigd had, ging hij in gedachten verzonken voor de grote luchtfoto van de haven staan. Hij zuchtte eens diep, pakte vervolgens de telefoon en toetste het nummer van Sal Molina in het Witte Huis in.


  ‘Jake Grafton hier. We moeten op korte termijn eens met elkaar praten.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Ik dacht eigenlijk over een halfuurtje.’


  ‘Dan heb ik een vergadering.’


  ‘Die zeg je dan maar af.’


  ‘Kom dan hierheen.’


  ‘Oké.’


  Het was druk in de ondergrondse. Jake Grafton moest staan en wierp af en toe een blik op zijn medepassagiers. Die hadden alle mogelijke gestalten en huidskleuren, en waren van alle leeftijden. Onder hen zo te zien ook veel toeristen, die naar Washington waren gekomen voordat de warme vochtigheid van de zomer de atmosfeer te drukkend zou maken. Kinderen schoven onrustig heen en weer, terwijl de volwassenen met elkaar praatten, aan het lezen waren of toekeken hoe de wanden van de tunnel voorbijschoten.


  Sal Molina stond hem al bij de controlepost bij het hek op te wachten. ‘We hebben hem gevonden,’ zei Jake direct nadat hij de metaaldetector was gepasseerd.


  ‘Waar ergens?’


  ‘In de haven van New York – het Vrijheidsbeeld.’


  Molina bleef staan en keek Grafton verbijsterd aan. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Heeft Corrigan daarvoor gezorgd?’


  ‘Nee.’


  ‘We kunnen maar beter direct naar de president doorlopen. Die is momenteel druk bezig de Senaat het mes op de keel te zetten.’ Molina ging hem voor.


  De president liet de senatoren voor wat ze waren en ging mee om Graftons relaas aan te horen.


  ‘Mijn god,’ reageerde de president toen Jake even stopte om adem te halen. ‘We leven onmiskenbaar in een tijd van maniakken.’ Hij zweeg enkele ogenblikken in een poging het nieuws goed tot zich door te laten dringen.


  ‘Het zou uiterst onverantwoord van ons zijn als we niet direct de Vlootdagen zouden aflassen,’ merkte hij op. ‘Misschien moeten we de hele bevolking van New York City wel laten evacueren.’


  ‘Ik ben bang dat beide tot de onmogelijkheden behoren,’ merkte Jake grimmig op. Het was duidelijk dat de president de situatie niet doorzag, hoewel Grafton direct besefte dat dat ook zijn schuld was. Hij had het beter moeten uitleggen. ‘Die twee moordzuchtige idioten hebben kans gezien de bom in het Vrijheidsbeeld op te slaan. Het is niet bijster moeilijk om dat ding met een stuk of wat accu’s en een condensator te verbinden. We moeten er nu echt van uitgaan dat het wapen op scherp staat – dat het is geactiveerd. Ze hebben de boel nog niet tot ontploffing gebracht, dus ga ik ervan uit dat ze nog ergens op wachten. Ik heb het donkerbruine vermoeden dat ze wachten op de openingsceremonie van de Vlootdagen. Ze wachten tot alle oorlogsschepen zijn gearriveerd, zodat die in één klap tot zinken kunnen worden gebracht, en ze wachten tot u daar arriveert, meneer de president, zodat ook u zult omkomen.’


  ‘En als ze ontdekt worden, of dat openingsfeestje gaat niet door, dan laten ze de boel gewoon springen,’ merkte de president verbitterd op. ‘Ik ben bang dat het daar op neer zal komen.’


  Jakes mobieltje ging over. Zonder zich te verontschuldigen diepte hij het op uit zijn broekzak en klapte het mondstuk open. ‘Ja?’


  ‘Rita hier. Nguyen, de broer van Sonny, kwam net uit het herentoilet. Hij gaat nu iets te eten halen bij een auto van de catering.’ Gelukkig hadden beide mannen Rita nog nooit gezien, terwijl zij de foto’s van de gebroeders Tran aandachtig had bestudeerd en hun gezichten in haar geheugen had geprent.


  ‘Dan denk ik dat Sonny ook ergens in de buurt is,’ zei Jake. ‘Hou je gedeisd en kijk of Nguyen naar boven gaat en Sonny naar beneden komt. Zorg ervoor dat die lieden niet in de gaten hebben dat je hen observeert.’


  ‘Oké,’ zei Rita alleen maar en verbrak de verbinding.


  Dus ze hielden zich niet met z’n tweeën voortdurend schuil in het beeld. Dat hoefde ook niet. Er was maar één man voor nodig om op de knop te drukken.


  ‘Jij hebt hier nog steeds de leiding over,’ merkte de president scherp op toen Jake zijn mobiele telefoon weer in zijn zak stopte.


  ‘Het zijn gekken, en we komen steeds krapper in onze tijd te zitten,’ zei Jake. ‘Ik ga zo snel mogelijk naar New York. We zullen de hulp van de FBI en de kustwacht moeten inroepen. Het is van het allergrootste belang dat deze mannen niet te weten komen dat we hen in het vizier houden – we moeten op dat eiland de indruk proberen te wekken dat er niets aan de hand is – business as usual – totdat we er klaar voor zijn om toe te slaan.’
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  Dinsdagmiddag laat liet de Whidbey Island, een kotter van de Amerikaanse kustwacht, een halve mijl ten oosten van Liberty Island haar anker vallen, waarna ze even achteruitsloeg. Vervolgens werd er vanaf de achtersteven nog een anker uitgebracht, en werden beide ankerkabels zodanig strak op gehieuwd dat het vaartuig keurig tussen beide ankers in kwam te liggen. Ondanks de getijdenstromingen kon het schip nu niet meer ronddraaien.


  Vanaf haar gesloten brug bekeek Jake Grafton met een verrekijker het Vrijheidsbeeld. Er bevond zich iemand op het bordes rond de toorts. Een man. De kans was groot dat de kernkop daar ook was. De FBI had Hoyt Wilson verhoord, in zijn kantoortje op Liberty Island, nog maar een paar minuten geleden, en had vervolgens Jake telefonisch op de hoogte gebracht. Volgens Wilson had een helikopter een aluminium doos afgeleverd, ‘Pulpit’, die op het bordes was neergezet, aangezien het geheel te groot was om in de toorts te worden opgeslagen.


  De agent had tegen Jake gezegd: ‘We hebben die knaap zelfs met arrestatie moeten dreigen, dat we hem als een belangrijke getuige zagen, en toen pas vertelde hij ons dat Gudarian hem had toevertrouwd dat Pulpit in werkelijkheid een Corrigan-detector was. Ik denk dat hij bang is dat hij de gevangenis in draait vanwege het bezit hebben van geheime informatie.’


  ‘Hou hem daar nog maar even vast’, had Jake gezegd. ‘Ik wil ook nog even met hem praten’.


  Dat ding moest nog steeds op het bordes rond de toorts staan, bedacht Jake, terwijl hij zijn kijker liet zakken. Hij wreef in zijn ogen.


  Het standbeeld bevond zich ten opzichte van het kustwachtschip iets over bakboord, in een hoek van ongeveer twintig graden ten opzichte van de lengteas van het schip. Naast Jake stond een matroos die met behulp van een laser-afstand zoeker de exacte afstand probeerde te bepalen. ‘Negenhonderdveertig meter, admiraal.’


  ‘Uitstekend.’


  De commandant van de kotter was een luitenant-ter-zee der tweede klasse, Schuyler Coleridge. Nu ze voor anker lagen gaf hij opdracht dat iedereen de brug moest verlaten, zodat hij en Grafton ongestoord hun gang konden gaan. De admiraal herhaalde de afstand nog een keertje voor Coleridge.


  ‘Is dit nou echt nodig, meneer?’ Coleridge bestudeerde het gebied achter het standbeeld en richtte zijn aandacht vervolgens weer op een kaart van de haven. ‘Vanuit deze positie hebben we een prima schootsveld, maar als we missen slaan onze granaten wél in New Jersey in.’


  ‘Daarom bent u ook hier. Uw schip beschikt over een vijfentwintig-millimeter-kanon. Als we een twaalfenhalf of een twintig centimeter-kanon gebruiken, gaan er olieraffinaderijen aan, terwijl we geen enkele garantie hebben dat de contactbuizen in die granaten daadwerkelijk zullen detoneren wanneer ze de toorts rakelings passeren.’


  ‘Jawel, admiraal.’ LTZ2 Coleridge kon geen jaar ouder zijn dan achtentwintig. Hij ziet er even oud uit als Amy, overdacht Jake. Kijk hém eens, een eigen schip. De mazzelaar!


  ‘Ik denk dat dit de beste hoek is,’ zei Jake, zich weer concentrerend op de klus waarvoor hij hier was.


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ reageerde Coleridge en bracht zijn verrekijker omhoog.


  ‘Die kernkop bevindt zich waarschijnlijk op het bordes rond de toorts,’ vervolgde Jake. ‘Volgens de man die bij de renovatie de leiding heeft is de aluminium doos waarin hij zit te groot om hem in de toorts onder te brengen, en waarschijnlijk is het wapen ook te zwaar om door twee man getild te kunnen worden, ook al zouden ze hem uit die verpakking halen.’


  ‘Ik zie twee man op het bordes bij de toorts.’


  Jake keek en zag hen ook.


  ‘We proberen momenteel de feitelijke positie van het wapen vast te stellen,’ vervolgde Jake, ‘en geven u dan de exacte plaats binnen het bouwsel. Ik geef u die informatie door via de radio. Ik wil dat uw Bushmaster te allen tijde bemand is en klaar om te vuren. Het kanon mag pas worden gericht als ik daartoe opdracht geef; als die knakkers zien dat er op hen wordt gericht, kunnen ze wel eens wat gaan vermoeden.’ Het Bushmaster-kanon was een 25mm-wapen met vijf roterende lopen dat in staat was vierhonderd granaten per minuut af te vuren, en dat over een magazijn met honderdvijftig granaten beschikte.


  Coleridge liet zijn kijker zakken en keek Jake aan.


  ‘Als ik tegen u zeg dat u kunt vuren,’ zei de schout-bij-nacht, ‘wil ik dat u dat rechtstreeks op de toorts doet, direct boven de vingers van Lady Liberty. Ik wil dat u de toorts van het beeld af schiet.’


  ‘Admiraal, ons kanon wordt elektro-optisch gericht en is niet gestabiliseerd. Ik kan niet garanderen dat er direct al bij het eerste salvo treffers worden geplaatst.’


  ‘Beschikt u over een fatsoenlijke schutter?’


  Coleridge moest grinniken. ‘Mijn schutter is een waar kunstenaar.’


  ‘Oké. Blijf vuren totdat ik zeg dat u ermee op kunt houden of tot u door uw munitie heen bent. De huid is van koperplaat – daar gaan deze granaten dwars doorheen. Eronder zit een stalen frame, en dat zullen we van de rest moeten scheiden. De schutter zal er als het ware van links naar rechts doorheen moeten zagen. Ik hoop alleen maar dat honderdvijftig granaten daarvoor voldoende zijn. Hou in elk geval een tweede magazijntrommel bij de hand.’


  ‘Als die kernkop op scherp staat, zou die bij het raken van de grond wel eens kunnen exploderen,’ wierp Coleridge tegen. ‘Of als een van die vijfentwintig millimeter-granaten het elektrische ontstekings systeem raakt.’


  Grafton knikte. ‘Dat zou kunnen. Maar ik geef u op een briefje dat als dat ding op scherp staat en een van die maniakken drukt op de knop, dan zitten we met een kernexplosie opgezadeld. En als dát gebeurt, krijgen u en ik het zéker via Petrus te horen.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’


  ‘Een conventionele explosie is in dit geval een stuk waarschijnlijker – een deel van de springlading in de kernkop kan ontploffen, waarbij er plutonium op het eiland en in de haven terecht kan komen, wanneer die kernkop door een granaat wordt geraakt of als hij tegen de grond slaat. En als dat gebeurt zal het resultaat een enorme puinhoop zijn, maar dat heb ik nog steeds veel liever dan een kernexplosie.’


  Schuyler Coleridge haalde eens diep adem.


  ‘U bent de laatste kaart die we kunnen inzetten, meneer Coleridge. Ik zou u echt niet vragen het vuur op dat ding te openen als er nog een andere oplossing bestond.’


  ‘Heb ik toestemming om mijn bemanning te vertellen waaróp we het vuur openen, admiraal?’


  ‘Nee. Deze hele zaak heeft de classificatie top secret. De enigen die u het kunt vertellen zijn uw eerste officier en de schutter in kwestie.’


  ‘Aye aye, meneer.’


  ‘Tussen haakjes, alle verloven zijn ingetrokken. Het hele schip gaat op slot. Geen bezoekers. Geen post, geen e-mail, geen telefoontjes van en naar de wal.’


  ‘Daar heb ik al opdracht toe gegeven.’


  Jake en de kustwachtofficier spraken af welke radiofrequenties ze zouden gebruiken, waarna Grafton via zijn walkietalkie contact opnam met de radio-officier van de kotter. Uiteindelijk schudde hij Coleridge plechtig de hand. ‘Succes,’ zei hij.


  Een kwartiertje later kwam er een barkas van de kustwacht langs om Jake van boord te halen. Het scheepje kwam langszij aan stuurboord, zodat iemand die vanaf Liberty Island met een kijker naar de Whidbey Island keek, niet zou zien wie er van boord ging.


  Jake werd met de barkas naar Battery Park gebracht en liep daar naar de pier die door de werkboten van Corrigan Engineering werd gebruik. Hij liet zijn Park Service-pasje zien en ging aan boord van de personeelsboot. Enigszins opgelucht zag hij dat er geen bekenden aan boord waren, hoewel hij dat eigenlijk ook niet verwacht had. Via zijn mobieltje had hij met Rita gesproken. Beide gebroeders Tran bevonden zich vanavond in het beeld. Nadat Nguyen naar het toilet was geweest en naar het Vrijheidsbeeld was teruggekeerd, kwam Sonny naar beneden, om eveneens van het toilet gebruik te maken, waarna hij iets bij de snackwagen te eten ging halen – vlak voordat de eigenaar daarvan zou gaan sluiten. Nadat hij iets naar binnen had gewerkt keerde ook hij terug naar het beeld.


  Toen Grafton voet aan wal zette op Liberty Island werd hij daar opgewacht door een FBl-agent met werkkleding aan en een veiligheids helm op. Hij had een extra helm bij zich en gaf die aan Jake, die het ding onmiddellijk opzette. De agent ging hem voor naar het administratiegebouw en even later liepen ze met z’n tweeën de trap op naar de eerste etage. Een man met een smerige spijkerbroek en dito T-shirt aan zat op de trap met een rugzak tussen zijn knieën. Ook hij was van de FBI en had een wapen in zijn rugzak zitten. In het voorbijgaan glimlachte hij Jake even toe.


  Sonny en Nguyen hadden de condensator de vorige avond nog gecontroleerd. Die functioneerde toen volkomen volgens plan. De autoaccu’s leverden elk twaalf volt. Ze draaiden alle verbindingen nog eens extra vast, inspecteerden de aansluitklemmen voor de detonator en liepen alle bedrading nog eens na. Sonny bracht twee schakelaars aan, die beide gebruikt konden worden om de kernkop tot ontploffing te brengen. Hij monteerde er één op het aluminium omhulsel van het wapen. De ander monteerde hij in de kleine ruimte waar de hand van de godin de onderkant van de toorts omklemde. Vóór hij de condensator met de detonators verbond, controleerde hij de twee schakelaars nog eens grondig.


  Vanmiddag had hij alle verbindingen nogmaals gecontroleerd, had alles nog eens nagekeken, waarna hij en Nguyen op het bordes waren gaan zitten om de omgeving met een kijker in de gaten te houden. Ze hadden ervoor gezorgd dat ze met hun hoofd onder de borstwering bleven en hadden tussen de openingen door gekeken.


  ‘Eén van tweeën,’ zei tegen Nguyen, gebarend naar de schakelaar op de aluminium doos. ‘Deze hier of dat ding beneden.’ Hij lachte. Hij lachte nu overvloedig. Het was allemaal zó lollig – hij had ze volkomen schaakmat! Die klootzakken wisten niet eens dat ze verdoemd waren.


  Misschien zou hij hen dat op de een of andere manier moeten laten weten. Maar hoe?


  Hij begon er tegen Nguyen over.


  ‘Waarom zouden we het die lui vertellen?’ merkte zijn jongere broer spottend op. ‘Die denken toch al dat ze zo verdomde slim zijn, met al hun geld en hun macht. Nou, als dit ding afgaat, komen ze daar wel achter. Dan komen ze er eindelijk achter dat het leven een gevaarlijke tocht is en dat het wel eens anders kan lopen dan je graag zou willen.’


  ‘Zonder dat je er ook maar iets aan kunt doen,’ voegde Sonny eraan toe.


  ‘Precies,’ reageerde Nguyen. Hij wilde dat hij wat te drinken had. Een biertje of een whisky – wat dan ook. Hij stak een sigaret op, inhaleerde diep en zag hoe de bouwkraan opnieuw een lading aluminium steigerbuizen liet zakken. Doelloos richtte hij zijn kijker op het schip van de kustwacht. Iemand zwabberde het dek, terwijl een andere matroos met een slang de bovenbouw afspoot en twee anderen met het kanon op het voordek in de weer waren. Ze hadden de hoes van het wapen afgehaald en deden nu iets – hij kon niet zien wat. Hij liet de kijker zakken en dacht over van alles en nog wat na.


  Dus het was straks afgelopen. Het einde van hun reis was in zicht. ‘We gaan ze vertellen wat we gaan doen,’ zei Sonny, ‘dan weten ze in elk geval dat er niet per ongeluk een kernbom aan boord van een van de oorlogsschepen is ontploft.’


  Nguyen gaf geen antwoord. Hij zat nog na te genieten van het feit dat hij in Florida die theedoeken naar de andere wereld had geholpen. Goh, wat had het hem een kick gegeven die schoften te zien creperen. Uiterst plezierig. Hij liet de beelden de revue nog eens passeren. Toen zijn sigaret tot aan het mondstuk was opgebrand stak hij een nieuwe aan en gooide het peukje over de borstwering.


  ‘Doe dat nou niet,’ gromde Sonny. ‘Dan komen die klootzakken straks nog boven kijken.’


  ‘Nou én? Dan halen we toch gewoon de schakelaar over. Misschien dat ik er eerst nog een paar aan barrels kan schieten.’ Nguyen haalde zijn pistool uit de gereedschapskist en legde het wapen naast zich neer.


  ‘Nu nog niet.’ Sonny wees naar de Ronald Reagan, die met behulp van twee sleepboten naar de haar toegewezen ankerplaats werd gemanoeuvreerd. Ze bevond zich zo’n drie- vierhonderd meter oostelijker dan de kustwachtkotter die daar al eerder voor anker was gegaan. ‘Zodra de belangrijke hotemetoten aan boord zijn en de televisiecamera’s lopen, doen we het.’


  Nguyen knikte. Jammer dat hij niet op tv zou kunnen zien hoe New York in een reusachtige paddestoelwolk verdween. De val van het Amerikaanse rijk, terwijl hij en Sonny toch de knapen waren die dit machtige land over de rand het ravijn in zouden duwen.


  Dat gaf een verdomd lekker gevoel.


  Geen wonder dat Timothy McVeigh, de man die in Oklahoma City dat federale gebouw naar God had geholpen, nooit spijt had willen betuigen. Ze konden allemaal doodvallen.


  ‘Weet je,’ zei hij tegen zijn broer, ‘er is toch wel wat voor te zeggen om tegen de hele wereld je middelvinger op te steken.’ Hij ramde de zijne omhoog.


  Sonny Tran kwam niet meer bij van het lachen.


  Hoyt Wilson beet net op een nagel toen Jake Grafton het vertrek binnen stapte. Hij was in het gezelschap van twee FBl-agenten, een man en een vrouw, met tussen hen in een bandrecorder.


  ‘Meneer Wilson werkt uitstekend mee,’ zei een van de agenten. ‘Grandioos,’ reageerde Jake en ging in een stoel achter het bureau zitten. Hij trok de onderste lade open en legde zijn benen erop. ‘Ik hoop niet dat u dit erg vindt,’ zei hij tegen Wilson.


  ‘Het is mijn kantoor niet,’ reageerde Wilson.


  ‘De man die zichzelf uitgeeft voor ene Gudarian – heeft hij soms gezegd dat hij de nacht op Liberty Island zou doorbrengen?’


  ‘Ja. Hij vertelde me dat hij en een collega tijdens de Vlootdagen in het standbeeld aanwezig zouden zijn.’


  ‘Hebt u die collega ook gezien?’


  ‘Nee. Iedereen kan met de werkboot naar Liberty Island komen, mits de betreffende persoon in het bezit is van het juiste pasje. Hij zei dat hij het beeld zou afsluiten, zodat er geen niet-geautoriseerde mensen zouden binnenkomen.’


  ‘Wanneer bent u gisteravond van het eiland vertrokken?’


  ‘Rond zessen heb ik de boot genomen. Nadat ik bij Gudarian ben weggegaan heb ik hem niet meer gezien.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hebt u hem vandaag nog gezien?’


  ‘Nee.’


  De man was duidelijk nerveus. Wilson was absoluut niet in staat te doen of er niets aan de hand was als Sonny Tran voor een praatje bij hem binnen zou lopen. Jake vroeg een van de agenten naar Rita Moravia op zoek te gaan.


  ‘Hebt u nog bewakingspersoneel op het Vrijheidsbeeld?’


  ‘Ééntje, gehad, een bewaker van zo’n beveiligingsbedrijf. Ik wilde niet dat mijn mensen in de tijd van hun baas uit hun neus zaten te eten. Toen we hier min of meer klaar waren heb ik de man naar huis gestuurd. Misschien had ik dat beter niet kunnen doen, met dat Pulpit-project en zo, maar ik dacht niet – ’


  ‘Wat moet er nog in het beeld worden gedaan?’ vroeg hij Wilson. ‘We zijn klaar, alleen moet de boel aan de binnenkant nog eens goed worden schoongemaakt. Het beste tijdstip daarvoor is als al het bouwafval is weggehaald.’


  ‘Ongetwijfeld.’ Hij leidde Wilson verder, sprak over het renoveren van het standbeeld, wat er allemaal al gedaan was, in hoeverre ze binnen het budget waren gebleven.


  ‘Heeft Gudarian het erover gehad dat hij nog iemand anders verwachtte?’


  ‘Nee. Ik heb hem verteld over de televisieploeg die toestemming heeft om komende zaterdag tijdens de openingsceremonie vanaf de kroon opnamen te maken, en toen zei hij dat de kans bestond dat dat wel eens niet door zou kunnen gaan. Hij zei dat hij me dat nog zou laten weten.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik hoop dat u van me aan wilt nemen dat ik dacht dat dit allemaal legitiem was, dat het ministerie van Defensie overal van wist. We hebben er verschillende keren mededelingen over ontvangen. Gudarian beschikte over een pasje van Defensie. Ik dacht dat alles in orde was. Ik heb absoluut geen behoefte om hierdoor in de problemen te komen…’


  Nadat Rita het vertrek binnen was gestapt stelde hij haar aan Wilson voor. ‘Dit is uw nieuwe assistente. Die gaat voor u in de plaats in uw kantoor zitten voor het geval Gudarian nog wat met u zou willen bespreken. U verdwijnt onmiddellijk van dit eiland, ga naar huis. En blijf daar voorlopig.’


  ‘Maar het afbreken van de steigers dan, en het schoonmaken… De klus is nog niet klaar! We hebben een contract waar we ons aan moeten houden!’


  ‘Ik neem de volledige verantwoordelijkheid daarvoor op me. Geloof me, de mensen in Boston hebben hun handen momenteel vol aan het begraven van meneer Corrigan. U zult van uw superieuren daar eventjes geen last hebben.’


  ‘Wie is die Gudarian eigenlijk?’


  Jake kwam uit zijn stoel en liep om het bureau. Hij legde een hand op Wilsons schouder. ‘Ga naar huis en blijf daar. Kijk op tv naar een honkbalwedstrijd. U vertelt iedereen die u belt dat u een lichte griep heeft. Geen verklaringen tegenover de pers. En u vertelt ook niets tegen de buren.’


  ‘Maar dit is mijn werk,’ reageerde Wilson terwijl hij Jakes hand van zich af schudde.


  Graftons stem veranderde nu van toon. ‘U bevindt zich midden in een uiterst geheime operatie die betrekking heeft op de nationale veiligheid. Als u daarover uit de school klapt zorg ik er persoonlijk voor dat u wordt gearresteerd en in staat van beschuldiging wordt gesteld. Is dat duidelijk?’


  ‘Wie bent ú eigenlijk?’


  ‘Ook dat hoeft u niet te weten. Nou, wat wordt het – naar huis en de kiezen stevig op elkaar houden, of achter de tralies als belangrijke getuige, zonder de mogelijkheid om op borgtocht te worden vrijgelaten?’


  ‘Hé,’ reageerde Hoyt Wilson. ‘Laten we de zaak nou niet op de spits drijven. Ik heb niets verkeerds gedaan en ik heb mijn volledige medewerking verleend. Laat mij maar naar huis gaan – en ik zal niets zeggen.’


  Jake draaide zich naar Rita Moravia om. ‘Loop met hem mee en zorg ervoor dat je samen met hem wordt gezien. Laat de mensen stoppen met het afbreken van de steigers en laat de kraanmachinist ook naar beneden komen. Zeg ze dat ze morgen op de gebruikelijke tijd terug kunnen komen.’


  ‘Jawel, admiraal,’ zei ze, nam Wilson bij een arm en leidde hem naar buiten.


  Harry Estep, Tommy Carmellini en Toad Tarkington arriveerden na het invallen van de duisternis op Liberty Island. Samen met Rita Moravia en een stuk of zes FBl-agenten kwamen ze bij elkaar in een kleine vergaderruimte in het administratiegebouw van de National Park Service. Vanuit het vertrek was de door schijnwerpers verlichte rug van Lady Liberty goed te zien.


  De FBI had voor iedereen pizza’s, sandwiches en slaapzakken meegebracht. Toen Jake Estep zag zei hij: ‘Fijn dat je voor Anna Modin een plaatsje binnen dat beschermingsprogramma voor getuigen hebt weten te vinden.’


  ‘Sorry dat het zo lang heeft geduurd. Volgende week is alles rond.’


  ‘Volgende week?’


  ‘Ja. Ze logeert toch zo lang bij jou thuis?’


  Jake besefte dat Carmellini naast hem stond en naar Estep keek alsof hij met een geest werd geconfronteerd. ‘Laten we het er volgende week maar verder over hebben,’ zei hij.


  Tommy Carmellini ging in een hoekje in een stoel zitten en tuurde naar zijn schoenen.


  Terwijl er pizza werd gegeten legde Jake de situatie uit. ‘Op het bordes rond de toorts bevindt zich een op scherp staande kernbom, die wordt bewaakt door twee moordzuchtige gekken. Ik denk dat ze van plan zijn om dat ding komende zaterdagavond, tijdens de openingsceremonie van de Vlootdagen, op te blazen, maar de kans bestaat dat ze voor die tijd in paniek raken en besluiten de knop direct in te drukken. Hoe langer wij wachten, hoe waarschijnlijker het is dat ze op een gegeven moment onze aanwezigheid zullen voelen en die knop indrukken. Ik wilde voorstellen die knapen morgenochtend te neutraliseren.’


  Iedereen zweeg. De stilte werd pas verbroken toen Harry Estep vroeg of iemand wel eens aan de mogelijkheid had gedacht alle mensen rond het havengebied te evacueren. ‘Als die twee criminelen kans zien dat ding tot ontploffing te brengen, zijn er in de directe omgeving tussen de acht en tien miljoen mensen die daarbij kunnen worden verwond of gedood, terwijl hetzelfde aantal nog eens met radioactieve straling besmet kan raken.’


  ‘Hoe lang duurt zo’n evacuatie?’ vroeg Jake. ‘En kunnen we dat doen zonder dat de radio en tv er lucht van krijgen? Ik weet niet of Sonny en Nguyen een draagbare radio of tv bij zich hebben, maar die mogelijkheid bestaat. Wat gebeurt er als we morgen druk bezig zijn met evacueren en ze blazen morgenavond de hele boel op?’


  ‘Ik wil niet brutaal zijn, admiraal, maar is de beslissing om die twee lieden morgenochtend te neutraliseren door het Witte Huis genomen?’ Voor Jake antwoord kon geven, kwam Toad Tarkington tussenbeide. ‘Ik weet niet hoe u bepaalde zaken bij de FBI regelt, maar als een schout-bij-nacht van de Amerikaanse marine zegt dat er gevochten wordt, dan wórdt er ook gevochten.’ Hij opende zijn mond om nog iets te zeggen, maar één blik van Grafton was voldoende om hem de mond te snoeren.


  Jake klonk volkomen kalm. ‘Je hebt opdracht gekregen met ons samen te werken, Harry. Als het morgen fout gaat zijn we binnen de kortste keren allemaal dood en doet het er verder niet meer toe wie er al dan niet heeft bijgedragen aan het op poten zetten van het ultieme reddingsplan.’


  Estep liet zich niet intimideren. ‘Een bijdrage uit een andere hoek zou de kans op succes wel eens kunnen vergroten.’


  ‘Dit is een militaire operatie, niet een operatie van de politie en de FBI,’ repliceerde Grafton. ‘Mij is het commando over het plan toevertrouwd. En net als iedereen binnen deze vier muren gehoorzaam ik altijd aan de bevelen van mijn superieuren. Als iemand zich niet in staat acht zijn professionele taken voor de volle honderd procent uit te voeten, laat me dat dan nú weten, dan kan ik voor een plaatsvervanger zorgen.’


  Estep gaf zich gewonnen. ‘Ik trek mijn bezwaren in,’ zei hij alleen maar.


  ‘Prima,’ reageerde Grafton koeltjes. ‘We zitten met verschillende onzekere factoren opgezadeld die ons probleem behoorlijk compliceren. Om te beginnen weten we niet of de detonator van die kernkop radiografisch wordt bediend. Ook weten we niet of de trap door de arm en de arm zelf van boobytraps zijn voorzien. Hoe dan ook, ik ga ervan uit dat iemand binnen vijftien seconden na de allereerste alarmering kans moet zien het wapen tot ontploffing te brengen.


  Op een afstand van negenhonderdenveertig meter van het Vrijheidsbeeld verwijderd hebben we een kotter van de kustwacht voor anker liggen. In het ergste geval kan ik de commandant van dat vaartuig opdracht geven met het kanon op het voorschip de toorts van de rest van het beeld te schieten. De risico’s die daaraan verbonden zijn hoef ik u natuurlijk niet uit te leggen.’


  Na die opmerking heerste er een diep stilzwijgen.


  ‘Ik stel voor een scherpschutter van de FBI boven in de bouwkraan te positioneren. Het probleem is alleen de locatie van de kraan, aan de noordkant. Dat is niet de meest optimale plaats, en daar kunnen we verder niets aan doen. Maar een scherpschutter heeft vanaf die plaats op een niet al te grote afstand toch een vrij goed schootsveld op iedereen op de noordelijke helft van het platform.’


  Hij had nu hun onverdeelde aandacht. Zijn gehoor leek de adem in te houden.


  ‘De deur van de toorts naar het balkon eromheen bevindt zich aan de westkant, aan de achterkant van de toorts. Ik ben van plan vier scherpschutters aan de westkant te plaatsen, boven op het administratiegebouw of in de bomen, wat dan ook. Die moeten een aanzienlijk grotere afstand overbruggen dan de man in de bouwkraan, maar omdat ze met z’n vieren zijn moeten ze toch in staat worden geacht een dodelijk schot af te geven.’


  ‘Ik ben bang dat we momenteel in New York niet zoveel scherpschutters beschikbaar hebben,’ zei Estep.


  ‘Dan maken we gebruik van aan boord van de Reagan gelegerde mariniers, daar zitten ook scherpschutters bij,’ vervolgde Jake onmiddellijk.


  ‘Zodra we die twee knapen geneutraliseerd hebben,’ vervolgde Grafton, ‘moet iemand proberen zo snel mogelijk bij dat wapen te komen. Iemand met de juiste apparatuur bij zich, iemand die al boven in de kroon zit, of misschien boven in de arm, is wellicht in staat snel bij de toorts te komen, waardoor ook eventuele boobytraps op de trappen omzeild kunnen worden.’


  ‘Kunnen we niet van een helikopter gebruikmaken?’ vroeg Estep. ‘Die knapen zijn gisteravond een voor een naar beneden gekomen, zijn naar het toilet gegaan en hebben wat te eten gehaald,’ sprak Jake bedachtzaam. ‘De kans bestaat dat ze een tijdklok zodanig hebben afgesteld dat het wapen automatisch detoneert als ze niet binnen een bepaalde tijd op hun plek zijn teruggekeerd. De dichtstbijzijnde plaats waar we een heli kunnen stationeren is Battery Park of de Reagan. Het duurt even voor de heli ter plekke is en iemand op de toorts kan afzetten. Dat zou wel eens meer tijd kunnen kosten dan we hebben.’


  ‘Een solide plan kan ik het bepaald niet noemen,’ merkte Estep zuur op.


  ‘Ik heb er ook nog over nagedacht het twintig centimeter-geschut van een kruiser te gebruiken om die toorts van het beeld te schieten. Maar ik betwijfel of zo’n granaat explodeert, terwijl een treffer tot gevolg heeft dat de hele rechterarm van Lady Liberty wordt weggeslagen. Het probleem is dat het wapen ongetwijfeld op scherp zal staan. Ik ben bang dat we in zo’n geval zelf de trekker overhalen.’


  In de stilte die volgde liet Jake zijn blik op Carmellini rusten. ‘Ben jij bereid het beeld te beklimmen? Kabels of touwen zijn er niet en we kunnen er ook geen gaten in boren om daar verankeringen in aan te brengen. De kans bestaat dat je naar beneden valt. Als de vijand je voortijdig in de gaten krijgt laat ik de scherpschutters en de Bushmaster het vuur op die lieden openen, maar de mogelijkheid bestaat ook dat jij van dat ding geschoten wordt. Ben je bereid het te proberen?’


  Carmellini haalde eens diep adem, blies de lucht luidruchtig uit en knikte toen nauwelijks waarneembaar.


  Jake keek elke aanwezige om de beurt aan. ‘De klus die voor ons ligt moet zijn afgerond vóór de mensen arriveren die de rest van de steigers komen weghalen. Het laatste waar we behoefte aan hebben is publiek dat omhoog gaat staan gapen en wijst. Maar we kunnen de gang van zaken hier op het eiland niet van het ene op het andere moment gaan veranderen, want dan worden die knapen alleen maar achterdochtig. Wat we ook doen, het moet snel, efficiënt en dodelijk zijn.’


  ‘Een echt plan kan ik het nog steeds niet noemen,’ meende Estep opnieuw op te moeten merken.


  ‘Als je een beter idee hebt, hoor ik dat graag van je.’


  ‘Eén optie is rustig af te wachten tot ze een fout maken.’


  ‘De tijd werkt in ons nadeel. Elke minuut dat we hier op dit eiland naar die knakkers zitten te kijken, is een minuut waarin iets helemaal verkeerd kan gaan.’


  Niemand had verder nog tegenwerpingen of bezwaren, en het volgende uur werd gebruikt voor het bespreken van de details.


  Nadat de bijeenkomst was afgelopen, nam Carmellini Jake even apart. ‘Wie waren die knapen die Anna kwamen halen dan?’


  ‘Óf een stelletje moordenaars óf mensen die door Ilin waren gestuurd. Maar dat zoeken we volgende week wel uit. Óf ze leeft nog, óf ze hebben haar gedood.’


  Jake draaide zich om en liep het vertrek uit. Er was nog zoveel te doen, en hij had absoluut geen tijd om zich over Anna Modin ongerust te maken.


  De expert van de explosievenopruimingsdienst was een adjudant-onderofficier van het leger – Jake had hem gevraagd hoeveel ervaring hij had – die al vijfentwintig jaar lang met springstoffen en andere explosieven werkte. Op het naamplaatje boven zijn borstzak stond ‘Dillingham’.


  ‘Ik heb goed gekeken naar de bom die u in Washington hebt gevonden, admiraal, dus het onschadelijk maken van deze moet niet al te moeilijk zijn.’


  ‘Bestaat er een manier om dat ding zodanig af te stellen dat hij ontploft zodra iemand probeert hem onschadelijk te maken?’


  ‘Ja en nee, meneer. Als de bedrading naar de detonators wordt doorgeknipt tussen de detonators en de condensators in, kan er niets meer gebeuren, hoewel je op dat ding natuurlijk ook nog een kringcircuit kunt monteren, met een sensor die ervoor zorgt dat-ie detoneert zodra er een wegvallen van het voltage wordt geregistreerd, en dat gebeurt bij het doorknippen van een stroomdraad nu eenmaal. Maar dan moet er op dat kringcircuit een aftakking zijn gemaakt.’


  ‘Kunt u zien of die bom van zoiets is voorzien?’


  ‘Jawel, meneer. Als ik genoeg tijd heb.’


  ‘Dus u bedoelt te zeggen dat hij met een soort tijdmechanisme kan zijn uitgerust?’


  ‘Net als zijn broertje in Washington.’


  ‘Hmm,’ mompelde Jake, en begon op zijn onderlip te knauwen. Nou, dit werd verdomde riskant – maar dat had hij vanaf het begin geweten. ‘Blijft u uit het zicht en uit de buurt, adjudant, totdat we u echt nodig hebben. En als we u nodig hebben, dan zal dat op uiterst korte termijn zijn.’


  Die avond arriveerde er een bezoeker – Sal Molina. Hij trof Jake aan terwijl die toekeek hoe enkele technici in de vergaderruimte een verbindingscentrum inrichtten, dezelfde ruimte die Jake eerder had gebruikt om iedereen te briefen.


  Ze keken naar buiten, naar het in het licht van de schijnwerpers badende Vrijheidsbeeld, terwijl Jake hem van de laatste ontwikkelingen op de hoogte bracht. Molina liet af en toe een zacht gebrom horen, en toen Jake klaar was met zijn relaas begaf Sal zich naar een aangrenzende ruimte, deed de deur achter zich dicht en belde de president.


  Toen het duister van de nacht plaatsmaakte voor de dageraad, joegen er laaghangende smerige, grijze wolken langs de hemel. Op het zwarte water van de haven waren witte schuimkoppen te zien. De afgelopen nacht waren er nog enkele oorlogsbodems gearriveerd. De veerboten legden hun gebruikelijke routes af, vliegtuigen landden en stegen op van zowel Newark als JFK, terwijl uit de pijpen van de raffinaderijen in Bayonne en Jersey City onafgebroken rookpluimen opstegen. Het zag ernaar uit dat het een benauwde warme dag zou worden, terwijl het later waarschijnlijk zou gaan regenen.


  Jake Grafton keek omhoog naar de toorts van het beeld, die vanaf een plekje achter het administratiegebouw nog net boven het gebladerte uit te zien was, en vroeg zich af wat er vanochtend door het hoofd van die twee lieden daar zou gaan.


  Maar lang stond hij daar niet bij stil. Hij was er al een tijdje achter dat het waanzinnige, van haat vervulde moordenaars waren, allebei. Hij kon alleen maar hopen dat ze de komende uren niet tot hun afgrijselijke daad zouden overgaan.


  Hij liep het administratiegebouw weer binnen. In de vergaderruimte op de eerste etage had de FBI een commandopost ingericht. Een technicus met een koptelefoon op bladerde door de vroege editie van een ochtendkrant die iemand net vanuit Manhattan had meegebracht.


  Hij keek Jake aan en schudde zijn hoofd, maar desondanks deed Jake ook een koptelefoon op en ging op de rand van de tafel zitten.


  Helemaal niets. De technicus – Salmeron genaamd – bleef de krant doorbladeren en las af en toe een artikeltje.


  Het snoer aan de koptelefoon was net lang genoeg om Jake in staat te stellen bij de koffiepot en een doos met donuts te komen zonder het ding af te moeten doen. Hij schonk een beker voor zichzelf in, pakte een donut en ging weer op het tafelblad zitten.


  ‘Het ziet ernaar uit dat het wel eens zou kunnen gaan regenen.’ Dat was niet de stem van Sonny, dus moest Nguyen degene zijn die dat zei. ‘Ja. De wind heeft me de hele nacht uit mijn slaap gehouden.’


  ‘Ik kon niet slapen vanwege de stalen ondergrond hier,’ merkte Nguyen op. ‘Nooit gedacht dat de wind dit ding heen en weer kan laten zwiepen. Het is een wonder dat deze arm er nooit is afgewaaid.’ Sonny mompelde iets. Jake drukte de schelpen van zijn koptelefoon wat steviger tegen zijn oren in een poging de woorden te kunnen onderscheiden. Niets, hij hoorde alleen maar wat onbestemd lawaai.


  Hij en Salmeron luisterden naar de resultaten van de drie parabool-microfoons die op de toorts gericht stonden. Elk van die richtmicrofoons ving een gedeelte van het geluid op, waarna de computer de drie sporen bijeenbracht en het resultaat in real time ten gehore bracht.


  Een van de microfoons stond onder de bomen noordwestelijk van het beeld, een ander bevond zich ten oosten ervan, aan de voorkant en schuin omhoog gericht, terwijl de derde ten zuiden daarvan was gepositioneerd, op de rechterhand van Lady Liberty. De paraboolantennes aan de oost- en zuidkant waren vanaf de toorts duidelijk zichtbaar, mits de mannen maar de moeite namen te kijken, maar tot nu toe was dat blijkbaar nog niet gebeurd. De truc echter, wist Jake maar al te goed, was dat je niet te lang moest blijven luisteren.


  ‘Laat een paar mensen die paraboolmicrofoons daar weghalen,’ zei hij tegen Salmeron. ‘Ik wil niet dat die lui die dingen zien.’


  Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Het was twee minuten over zes. Rond halfacht zouden de arbeiders verdergaan met het ontmantelen van de steigers.


  Op een bureau een paar meter verderop stond een kleine replica van het Vrijheidsbeeld. Hij pakte het beeldje op, liet zijn vingers eroverheen glijden en zette het zodanig neer dat het onder handbereik bleef.


  Met behulp van zijn walkietalkie nam hij contact op met de Whidbey Island. ‘Zijn jullie overal op voorbereid?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Het doelwit bevindt zich op het balkon rond de toorts, net boven de vingers. Het ding staat op de zuidkant ervan.’


  ‘Dat is begrepen.’


  ‘Herhaal melding.’


  ‘Op het balkon rond de toorts, aan de zuidkant.’


  ‘Over en uit.’


  Aan een bureau een eindje verderop luisterde een FBl-technicus naar het tactische verbindingsnetwerk. ‘Alles in orde met de scherpschutter?’ vroeg Jake hem.


  ‘Jawel, meneer. Enkele ogenblikken geleden heeft hij gemeld dat hij beide mannen heeft waargenomen. Eentje op het balkon, en de ander binnen. Hij kan nog net het hoofd van de man op het balkon zien.’


  ‘Wat is de afstand tussen hem en de toorts?’


  ‘Zevenenzestig meter. Dat moet geen problemen opleveren.’


  De scherpschutter was vlak voor het aanbreken van de dageraad in de bouwkraan geklommen. Momenteel bevond hij zich in de bedieningscabine en keek vanuit een zittende positie naar de toorts. In feite zat hij een meter of zes, zeven hoger dan de bovenkant van de toorts, die zich zevenenzestig meter verderop bevond. Hij zat op de vloer van de cabine en keek door een van de ruiten daar.


  De scherpschutter heette Brendan McDonald. Jake had met hem gesproken voor hij omhoog was geklommen. ‘Heb je wel eens iemand met dat wapen doodgeschoten?’ vroeg Jake, knikkend naar het met een grendelmechanisme en een telescoopvizier uitgeruste .308-geweer dat McDonald bij zich had.


  ‘Nee, meneer. Dat is nog nooit nodig geweest.’


  ‘Als je écht moet schieten, wil ik wel dat het doelwit onmiddellijk sterft. Ik weet niet waar de schakelaar voor dat wapen zich ergens bevindt, misschien op het wapen zelf, maar hij kan zich ook ergens anders bevinden. Je moet je doelwit met één enkel schot neutraliseren.’


  ‘Jawel, meneer.’


  McDonald moest weer aan dat gesprekje denken, zittend op de vloer van de cabine boven in de bouwkraan. Het was wel een hele klim geweest, in het donker hiernaartoe, met zijn geweer en een rugzak met water, kaakjes en een lege fles om zijn plas in te doen, plus munitie, een laser-afstandmeter en een verrekijker.


  De bouwkraan stond in feite iets noordoostelijk van de toorts. McDonald kon dan ook op het balkon kijken, maar het wapen, dat op de zuidelijke rand van het balkon stond, kon hij net niet zien. Daar was niets aan te doen. De kraan kon onmogelijk worden verplaatst.


  De klimtocht omhoog was een afgrijselijke ervaring geweest. Gelukkig was het donker geweest, dus was hij niet in de verleiding gekomen naar beneden te kijken. Nu de dag was aangebroken kon McDonald nauwelijks geloven dat het hem gelukt was.


  Hij probeerde het uitzicht naar beneden uit zijn gedachten te bannen en zich op het probleem te concentreren, het probleem dat bestond uit het feit dat hij geen fatsoenlijke schietpositie had. Hij bevond zich in de cabine. In feite moest hij proberen boven op de cabine te komen.


  Erg groot was de cabine niet, misschien net een meter tachtig bij een meter twintig. Meer ruimte was er niet. Met carabiners kon hij zijn veiligheidsharnas aan de stalen constructie vastmaken, zodat hij niet naar beneden zou vallen. Hoopte hij. Maar er was toch een groot risico aan verbonden. Als hij uitgleed en aan de kraan kwam te hangen, zou een van de gebroeders Tran hem onmiddellijk zien.


  Desalniettemin moest hij een plekje zien in te nemen van waaruit hij het geweer zó kon richten dat hij zijn tegenstander met één schot buiten gevecht kon stellen, zoals Grafton van hem geëist had, en anders moest hij zich hier schuilhouden tot de hele toestand achter de rug was – of er een einde aan de wereld was gekomen.


  Brendan McDonald was opgegroeid in Cleveland, had in Michigan op school gezeten en had een groot aantal jaren vanuit de FBI-vestiging in New York geopereerd. Hij had in New York tientallen vrienden wonen, alsmede honderden kennissen, een vriendin en een ex-vrouw. Terwijl hij zijn spullen verschoof moest hij onwillekeurig aan al die mensen denken. Hij hing zijn geweer over zijn schouder, haakte een caribiner die aan het ene uiteinde van een drie meter lange band zat aan een stevig stuk metaal in de cabine vast, en bevestigde het andere uiteinde aan zijn veiligheidsharnas. Het oortje en de keelmicrofoon waardoor hij in staat was om via het tactische net te communiceren, zaten al op hun plaats geplakt. Hij keek hoe de band liep die aan zijn harnas vastzat om te zien of die kon beschadigen wanneer hij naar beneden tuimelde en er extra spanning op die band kwam te staan. Hij kreeg de indruk dat het verder geen kwaad kon.


  Op het balkon rond de toorts was nog steeds niemand te zien.


  De ladder kwam uit bij de deur in de achterzijde van de cabine. Hij zou toch eerst moeten proberen die trap te bereiken, en dan moest hij nog omhoog zien te klauteren.


  Hij probeerde niet naar beneden te kijken. Mijn god…


  Brendan McDonald greep de ladder beet, stapte naar buiten en dwong zijn spieren in beweging te komen.


  De mannen die de steigers demonteerden waren gistermiddag, voor ze vroegtijdig naar huis waren gestuurd, gevorderd tot het niveau vlak boven het observatieplatform op de sokkel. Tommy Carmellini stapte de steiger op en keek naar het gereedschap waarmee de twee FBI-agenten hem geholpen hadden het omhoog te brengen. Hij bevond zich aan de noordzijde van het beeld, uit het zicht van iedereen die zich op het balkon rond de toorts mocht bevinden. Dit was de kant van het Vrijheidsbeeld die hij zou beklimmen.


  Hij keek omhoog en probeerde uit te dokteren welke route hij het best kon nemen.


  Hij zou onder de kin van Lady Liberty door moeten steken, vervolgens haar rechterarm zien te bereiken en van daaruit naar de toorts klimmen. Als hij zo ver zou komen, kon hij eventueel door de lucht- en waterafvoeren in de vloer van het balkon vuren. Hoewel hij natuurlijk ook kon proberen over de rand heen te klimmen.


  Het beeld bestond uit dunne, voorgevormde koperen platen, die met behulp van klinknagels aan het stalen frame waren bevestigd. Dat frame was tegenwoordig van staal gemaakt, hoewel het oorspronkelijk van ijzer was geweest.


  Ook Tommy droeg een veiligheidsharnas en over zijn schouder lag een opgerold stuk nylon touw, maar het zou een vrije klim worden – als hij viel was het met hem gebeurd.


  Hij zou geluidloos moeten klimmen, en dat betekende dat hij over zuignappen diende te beschikken. De FBI was het grootste deel van de nacht druk in de weer geweest om de uitrusting bijeen te krijgen waarom Carmellini had gevraagd. Hij ging ervan uit dat ze die in de een of andere bergsportzaak in New York op de kop hadden weten te tikken; hij had er verder niet naar gevraagd.


  Die Grafton toch! Kernwapens, terroristen, terwijl de man zelf niet gek te krijgen was. Toad had hem eens verteld dat de schout-bij-nacht in zijn jonge jaren door zijn squadronmaatjes ‘Cool Hand’ werd genoemd, naar de persoon die ooit door Paul Newman in de gelijknamige film werd gespeeld.


  Grafton had niet eens met zijn ogen geknipperd toen die FBI-knakker met de mededeling kwam dat het helemaal geen FBI-agenten waren geweest die Anna waren komen halen. Nou, iemand was haar op komen halen. Daar kon hij niet omheen. Carmellini moest er onwillekeurig aan denken terwijl hij zijn uitrusting controleerde, de riemen van zijn rugzak straktrok en zich er nog eens van overtuigde dat de veters van zijn klimschoenen goed vastzaten.


  Maar Grafton had uiteraard gelijk: óf ze leefde nog óf ze was dood. Dat was de werkelijkheid waarmee hij zou moeten leven. En momenteel was er helemaal niets dat hij eraan zou kunnen doen.


  Terwijl in het grijze licht de ochtendbries zachtjes aan hem trok, bracht hij de eerste zuignap aan, pompte de lucht eruit, zodat die tegen het beeld aan zou blijven zitten en ging er toen even met zijn hele gewicht aan hangen. De nap bleef inderdaad zitten. Hij bevestigde er nog eentje, deze keer op heuphoogte. Die bleef niet zitten, dus probeerde hij het opnieuw. Staande op de eerste nap drukte hij de derde op schouderhoogte tegen het koper aan en begon te pompen. Vervolgens stapte hij op nap nummer twee en hees zich met behulp van de spierkracht in zijn armen en benen omhoog, waarna hij de laagste nap met behulp van een touwtje liet leeglopen. Hij trok de zuignap omhoog, rekte zich uit en installeerde die weer wat hoger.


  Het beeld was vijfenveertig meter hoog. Als hij elke dertig seconden om de zestig centimeter een zuignap installeerde, had hij een kwartiertje nodig om boven te komen. Als hij voor één zuignap een hele minuut nodig zou hebben, zou de reis naar de top een halfuur gaan duren. Hij ging er voor de veiligheid maar van uit dat de klimpartij minimaal drie kwartier in beslag zou nemen – het was een verdomd inspannende exercitie – en hij had die drie kwartier dan ook aan Grafton doorgegeven.


  En zo klom hij langs de buitenkant van het Vrijheidsbeeld omhoog, waarbij hij zorgvuldig vermeed aan Anna te denken. Dat kon hij beter niet doen. Gelukkig had Tommy Carmellini zich bij het klimmen altijd goed kunnen concentreren. Hij keek niet één keer naar beneden, en als hij dat wél had gedaan, zou hij daar absoluut geen last van hebben gehad. Klimmen was een eindeloze sport en het vormde een uitstekende oefening voor als je weer eens op een onconventionele manier een gebouw binnen wilde dringen.


  Rita Moravia stond op het observatieplatform boven op de sokkel. Ze drukte een stethoscoop die ze die ochtend bij de bedrijfsarts had geleend tegen de deur die toegang gaf tot de trap naar de kroon, en luisterde.


  Toad Tarkington was bij haar, gewapend met een pistoolmitrailleur, eentje met een korte loop waarop een lange, vijf centimeter dikke geluiddemper was gemonteerd. Het wapen beschikte niet over een korrelvizier en het hing aan een riem over zijn schouder.


  Rita liep het observatieplatform op en keek omhoog om te zien hoe Carmellini vorderde, hoewel ze vanwege de steigers nauwelijks iets kon zien. Ze liep terug naar de deur, zette opnieuw de stethoscoop ertegenaan en luisterde aandachtig.


  Toad nam de lift naar de onderkant van de sokkel. Toen hij de positie had ingenomen die hij in gedachte had gehad, nam hij via het tactische net contact op met Jake Grafton.


  ‘Toad heeft zijn positie ingenomen.’


  ‘Rita heeft haar positie ingenomen.’


  ‘Tommy is halverwege. Nog minimaal een kwartier te gaan.’


  ‘McDonald is gereed.’ De stem van de scherpschutter klonk ietwat vervormd en was nauwelijks herkenbaar.


  ‘Estep ook gereed.’ Harry Estep en een groepje zwaarbewapende FBl-agenten bevonden zich in een bouwkeet in de buurt van de hoofdingang van het Vrijheidsbeeld. Ze hadden kogelvrije vesten aan en waren gewapend met pistoolmitrailleurs en plastic springladingen. Met die explosieven konden ze zonodig de deuren laten springen en zich een weg omhoog naar de toorts vechten.


  In het administratiegebouw sloot Jake zijn ogen even en concentreerde zich op de situatie. Hij durfde er een eed op te doen dat de kernkop op scherp stond, dat de twee mannen radiocontact met elkaar onderhielden en dat ze naar alle waarschijnlijkheid een soort alarm op de trap hadden aangebracht. En dan had je de deur naar de toorts nog, op driekwart van de totale hoogte – ook die zat waarschijnlijk op slot en ook daarop was waarschijnlijk de een of andere vorm van alarm aangebracht.


  Het veiligste was te wachten tot een van die twee naar beneden kwam. Uiteindelijk moesten ze toch een kéértje omlaag komen, maar wanneer? Hoelang konden ze nog wachten? En als Sonny of Nguyen de scherpschutter nou eens zouden zien, of een langs het beeld omhoog klauterende Tommy?


  En als die lui dan besloten op de knop te drukken? En als een granaat van de Whidbey Island die kernkop nou eens tot ontploffing zou brengen?


  Niet bij machte stil te staan, beende hij achter Salmeron en de andere radioman heen en weer. In een hoekje nam Sal Molina voorzichtig een slokje van zijn koffie. Jake vroeg zich af hoe ter wereld hij dat spul binnen kon houden.


  Nguyen had de hele nacht op het balkon doorgebracht. Hij lag op een deken en had een andere over zich heen getrokken. Hij had aan de oostkant van de toorts geslapen, waardoor hij wat minder last van de wind had gehad.


  Nu zat hij op zijn hurken op de dekens en speelde wat met zijn Glock. Hij haalde het magazijn uit het pistool, wipte de patroon uit de kamer, richtte en haalde de trekker over zonder dat er iets gebeurde, ondertussen denkend aan de manier waarop hij de drugsdealers in Kansas en de Arabieren in Florida naar de andere wereld had geholpen.


  Hij genoot van het doodschieten van mensen. Hij besefte dat hij pas vrij laat in zijn leven tot die vaststelling was gekomen, en moest even grinniken. Hij boog zich iets naar voren en keek naar rechts. Sonny had een deken over de kernkop gedrapeerd.


  Hij laadde zijn Glock weer en spande het wapen, zodat er een patroon in de kamer kwam te zitten, en zette de veiligheidspal omhoog.


  ‘Ik moet piesen,’ riep Nguyen zachtjes naar Sonny, die opgerold naast de lichtinstallatie lag.


  ‘Drink een van je waterflessen leeg en pies daar dan in. Daarvoor hebben we die dingen meegesleept.’


  ‘Ik wil trouwens ook mijn benen even strekken. Ik ben het zat om hier de hele tijd te moeten zitten.’


  ‘Ga dan liggen.’


  ‘Sonny – ’


  ‘En als je dan tóch zonodig moet, laat dat verdomde pistool dan hier, man. Je ziet eruit alsof je het liefst iemand aan flarden zou willen schieten.’


  ‘Dat is ook zo,’ beaamde Nguyen.


  ‘Plas nou maar in die fles en pak daarna de verrekijker. Kruip rond het balkon en hou de omgeving in de gaten. Bij de les blijven!’


  ‘Goed.’ Nguyen reikte naar zijn rugzak en haalde zijn pistoolmitrailleur te voorschijn. Hij legde hem op zijn schoot, stak een sigaret op en keek onderzoekend naar de trekker groep. Ook een kop koffie zou hen goeddoen.


  Sergeant-konstabel Joe Shack veegde voor de vijftiende keer die ochtend de vochtaanslag van zijn Bushmaster. Hij had een stem geactiveerde koptelefoon op het hoofd en luisterde naar de commandant op de brug. De ouwe – Coleridge – had hem zojuist opnieuw de afstand opgegeven, negenhonderdveertig meter.


  Een kernkop! Mijn god, wie zou dat ooit geloven? Hij, Joe Shack, stond hier klaar om met een 25mm-kanon het vuur op een kernwapen te openen!


  Hij was zenuwachtig. Hij had geprobeerd vanochtend voor het licht zou worden iets te eten en had prompt alles weer uitgebraakt.


  De ouwe had gezegd dat hij op de onderkant van de toorts moest richten, pal boven de vingertoppen van Lady Liberty. Het was de bedoeling dat hij dat ding als het ware van de rest van het beeld af zou zagen.


  Er stond een stevige bries en het schip lag strak aan haar ankers. Maar toch bewoog ze nog enigszins in deze golfslag, en dat baarde hem zorgen. Bij een niet-gestabiliseerd stuk geschut stond het helemaal niet vast dat elke granaat terechtkwam op de plaats waar de schutter hem graag wilde hebben – dat stond vast. De nieuwste modellen van de Bushmaster waren wél gestabiliseerd, maar dat verdomde Congres had om de een of andere onduidelijke reden geweigerd de kustwacht fondsen ter beschikking te stellen voor het aanschaffen van dat laatste model. Het had een lage prioriteit, had hij gehoord. Het interesseerde blijkbaar niemand ook maar ene barst dat de schepen van de kustwacht tijdens haar patrouilles, en dan met name in het Caribische gebied, steeds vaker door drugssmokkelaars en piraten onder vuur werden genomen.


  Hij zette de gedachten aan het geld uit zijn hoofd en keek weer naar het Vrijheidsbeeld. Mijn god! Met een schoon stukje van zijn lap veegde hij het vocht van het oculair van het optisch vizier. Hij wilde er wél doorheen kunnen kijken als er poep aan de knikker kwam.


  Nou, als dat ding explodeerde zouden hij en alle andere bemanningsleden van dit schip binnen de kortste keren tot radioactief as zijn getransformeerd. Daar bestond geen enkele twijfel over.


  Verdorie, dat gold waarschijnlijk voor iedereen rond deze haven.


  Hij dacht daar net even over na en wierp een terloopse blik op het standbeeld, toen hij aan de zijkant ervan iets omhoog zag bewegen. Hij beschikte over uitstekende ogen, maar een kleine duizend meter in dit licht…


  ‘Skipper, konstabel hier. Wat zit daar aan de noordkant van het Vrijheidsbeeld, ter hoogte van die plaquette die ze in d’r handen heeft?’ De commandant beschikte over een verrekijker.


  ‘Er klimt zo te zien een man tegen dat ding op.’


  ‘Mijn god…’


  ‘Rustig blijven, Shack. Ik weet dat je het kunt.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘De admiraal geeft pas opdracht het vuur te openen als er geen andere keus meer is. Áls het zo ver mocht komen en hij geeft je daartoe het bevel, kwijt je dan zo goed mogelijk van je taak.’


  Grandioze kerel. Over mannen met ballen gesproken, Coleridge had ze, geen twijfel mogelijk. Die zat straks op de brug om te kijken hoe die goeie ouwe Joe Shack een einde maakte aan alle leven in de Big Apple. Nee, die man had stalen cojones.


  Hij veegde net opnieuw de loop van zijn kanon schoon toen de eerste regendruppels in zijn gezicht sloegen.


  De commandant van het mariniersdetachement aan boord van de Reagan, kapitein BoBo Joachim, had zijn vier hoogste onderofficieren meegenomen. Toen hij zich in de kleine uurtjes van de ochtend meldde had hij hen in eerste instantie in het administratiegebouw achtergelaten, uit het zicht van het Vrijheidsbeeld. Nu had hij ze zodanig gepositioneerd dat ze stuk voor stuk een goed zicht op de toorts hadden. Elk van hen zou in geval van nood met zijn vuurwapen een afstand van circa driehonderd meter moeten overbruggen. De grote hoek waaronder ze moesten vuren hield in dat ze hun wapen moesten ondersteunen, een ondersteuning die in dit geval bestond uit een opgerolde mariniersslaapzak. Elke man had ook nog eens een camouflagenet over zich heen getrokken, zodat eventuele scherpe contouren gebroken zouden worden en hij zoveel mogelijk in het landschap zou opgaan.


  Twee van deze mariniers waren ervaren scherpschutters, en Joachim had beiden uitgerust met een scherpschuttersgeweer dat van een kijkervizier was voorzien en afkomstig was uit de wapenkamer van het vliegdekschip. De twee anderen waren eveneens goede schutters, en waren met een M-16 met optisch vizier gewapend.


  Alle mariniers hadden een headset op waarmee ze wel naar het tactische net konden luisteren, maar zelf niet konden deelnemen aan de conversatie. Als en wanneer schout-bij-nacht Grafton opdracht zou geven het vuur te openen, zouden ze dat in real time te horen krijgen.


  Nadat Bobo Joachim zijn mannen buiten had geïnspecteerd, kwam hij naast Grafton voor het raam staan en richtte hij zijn krachtige kijker op de toorts. Het was de bedoeling dat hij Jake voortdurend van de positie van Carmellini en de gebroeders Tran op de hoogte zou houden.


  Hij liet zijn kijker iets zakken en zag toen Tommy Carmellini, een nietige gestalte, die zich omhoog werkte langs de plaquette die Lady Liberty met haar linkerarm tegen zich aangedrukt hield. Hij gaf Tommy’s positie aan Grafton door.


  Tommy Carmellini rustte net even uit op een plek waar de plaquette en Liberty’s arm een horizontale richel vertoonden, toen hij door wat regendruppels werd geraakt. O-o. Dit koper zou door de regen binnen de kortste keren spiegelglad worden.


  ‘Tommy hier,’ fluisterde hij, ‘ik zit op de plaquette.’


  Hij had geen tijd te verliezen. Het zou waarschijnlijk een stuk sneller gaan als hij de rest zou beklimmen zonder die zuignappen. Hij keek omhoog naar de vouwen in het gewaad van Lady Liberty, plekken waar zijn handen en voeten houvast zouden vinden, rekte zich toen helemaal uit en stak zijn armen omhoog. De wind leek aan te wakkeren en een nieuwe serie regendruppels trof zijn wangen en handen. Maar hij slaagde erin met zijn linkerhand een uitstulpsel te pakken te krijgen en hees zich omhoog.


  Jake Grafton liet zijn vingers over de kleine replica van het Vrijheidsbeeld glijden en keek naar de plaquette, de tafel waarop in Romeinse cijfers de datum ‘4 juli 1776’ was aangebracht.


  ‘Het regent,’ hoorde hij Rita zeggen. ‘Tot nu toe maar een paar druppels.’


  Hij keek op zijn horloge. Vijf voor half zeven.


  Brendan McDonald, die zich boven op de kraancabine bevond, trok zich van de regen niets aan. Hij had een neutraal camouflagezeil over zich heen gespannen, waardoor niet alleen zijn silhouet nauwelijks waarneembaar was, maar ook nog eens de regen werd buitengehouden. Heel even had het erop geleken dat de wind het zeil los zou rukken voor hij het goed en wel had weten te bevestigen, maar uiteindelijk was hij erin geslaagd het zeil goed vast te zetten.


  Het mocht een wonder worden genoemd dat hij niet naar beneden was geduveld bij het op de cabine klauteren en zijn worsteling met het camouflagezeil.


  Een bijkomend voordeel van dit zeil was dat het ook nog eens een keertje als een soort oogkleppen fungeerde – hij werd gedwongen zich te concentreren op het enige dat hij kon zien, het telescoopvizier op zijn geweer. Vanaf de toorts had niemand hem gezien toen hij op het dak van de cabine zijn positie had ingenomen en het zeiltje over zich heen had getrokken. En dat was maar goed ook. Vanaf deze afstand konden ze hem moeiteloos uit de kraan schieten. Of op de ontstekingsknop van de bom drukken.


  De toorts bevond zich ongeveer zes meter lager dan de cabine, dus keek hij iets naar beneden. Kijkend door het telescoopvizier zag hij de benen en het onderlichaam van iemand op het balkon, een man. De man had een pistoolmitrailleur op zijn schoot liggen en rookte een sigaret. Hij frunnikte onophoudelijk aan het wapen alsof hij een rozenkrans in zijn hand hield, bedacht McDonald. De andere man kon hij niet zien.


  Hij bracht via zijn radio Jake Grafton op de hoogte van het feit dat hij de man in het vizier had, en er werd twee keer met de microfoonknop geklikt ten teken dat de boodschap was ontvangen.


  Zijn ouders hadden liever gezien dat hij accountant was geworden, want ze hadden zelf ook voor dat beroep gekozen. Nu, ruim honderd meter boven de grond hangend, terwijl hij elk moment door een kogel of een kernexplosie aan zijn einde kon komen, besefte Brendan McDonald dat hij misschien beter naar zijn ouders had kunnen luisteren.


  Tommy Carmellini had het gevoel dat hij langs een uiterst gladde, steile Alpenwand omhoog probeerde te komen. Hij klom zijdelings onder de kin van Lady Liberty door en wist haar rechterschouder te bereiken. Toen hij daar stond, met zijn rug naar haar nek gekeerd, keek hij omhoog en probeerde weer een beetje op adem te komen. Hij was moe: twee weken zonder enige lichaamsoefening eisten duidelijk hun tol.


  Hij bevond zich nu een meter of tien onder de toorts. Hij moest nog drie meter gewaad beklimmen, waarna de spiegelgladde beplating van de omhoog gestrekte arm van de godin begon, een arm die zou eindigen bij de toorts. Hij verschoof zijn rugzak iets, pakje een flesje met water, nam een paar slokken, en borg het toen weer op.


  ‘Hier Tommy. Ik ga nu langs de arm omhoog,’ meldde hij via het tactische net.


  ‘Eén man op het balkon, Tommy, aan de oostkant, zittend,’ hoorde hij Jake Grafton zeggen. ‘D’r tegenaan.’


  Carmellini klauterde omhoog. Toen hij het hoogste punt van het gewaad had bereikt haalde hij zijn zuignappen weer te voorschijn en bracht ze tegen de arm aan. Het koper was nat, en hij merkte dat hij, wilde die dingen blijven zitten, er nagenoeg alle lucht uit moest pompen. Een lichte, fijne motregen werd in zijn gezicht geblazen.


  Hij keek per ongeluk even naar beneden. Mijn god, wat zat hij hoog!


  Hij pauzeerde even en haalde een rol nylontouw van zijn schouder. Het touw met één hand vasthoudend, probeerde hij het met de rechter rond de arm van Miss Liberty te slingeren, met de bedoeling uiteraard dat hij het touw links weer zou opvangen.


  Maar dat mislukte.


  Hij haalde het touw weer in en probeerde het opnieuw. Deze keer lukte het wél. Hij bevestigde de haken aan het uiteinde van het touw aan de carabiner van zijn veiligheidsharnas. Voor het geval dat. Daarna vervolgde hij – gebruikmakend van de zuignappen – zijn weg omhoog.


  Sonny Tran, die in de toorts boven naast de ladder zat, hoorde hoe er zes meter lager iets tegen de arm van het beeld sloeg. Het geluid echode in de arm naar boven.


  Een ogenblik later hoorde hij het nog een keer.


  Hij luisterde ingespannen. Er was daar beneden iets.


  ‘Nguyen,’ riep hij zachtjes, ‘kun je iets zien?’


  ‘Nee, niets.’


  ‘Kom dan van die luie kont en kijk eens.’


  Op het balkon pakte Nguyen de kijker en ging rechtop zitten. Hij tuurde over de borstwering van het balkon, keek naar de Reagan en de kotter, en ten slotte naar het eiland, dat diep beneden hen lag. En kon absoluut niets van belang ontdekken. Hij begaf zich gebukt naar de noordzijde van het balkon en keek opnieuw.


  Hij richtte zijn kijker op de cabine van de kraanmachinist en zag dat daar nog niemand zat. Man, wat een afgrijselijke baan, het bedienen van dat ding, elke dag helemaal omhoog klimmen, de hele dag in zo’n kleine cabine zitten, om ’s avonds weer naar beneden af te moeten dalen. En als die kraan ooit om zou vallen, overleefde de machinist dat nooit.


  Hij kroop toen naar de westkant van het bordes rond de toorts en bevond zich nu voor de geopende deur. Hij bestudeerde de administratiegebouwen, de steigers waar de boten aanlegden – er was net een nieuwe boot gearriveerd en de mensen kwamen aan land – nam de stapels bouwmateriaal, de voetpaden en de kleinere gebouwen in zich op.


  Toen schuifelde hij door naar de zuidkant, pal naast het wapen. Hij klopte er even op en liet zijn blik vervolgens over het zuidelijk deel van Liberty Island glijden.


  ‘Zo te zien is er niets aan de hand,’ zei hij tegen zijn broer, die binnen de toorts op de grond zat, pal naast de deur.


  ‘Nou, ik heb anders wel degelijk iets gehoord. Ik zet het tijdmechanisme op vijftien minuten, dan ga ik beneden eens een kijkje nemen. Hoe laat heb jij het?’


  Op Nuyens horloge was het 6 uur 47 in de ochtend.


  ‘Oké,’ zei Nguyen. ‘Ik zal mijn radio aanzetten.’


  Nadat Sonny het tijdmechanisme had ingesteld draaide hij zich om en daalde achterstevoren de ladder binnen de geheven arm af.


  Met zijn hoofd letterlijk tegen de arm gedrukt, hoorde Tommy Carmellini Sonny naar beneden komen. Hij had geen vrije hand meer. Het oorschelpje waarmee hij naar het tactische net kon luisteren zat in zijn linkeroor, dus draaide hij zijn hoofd en drukte zijn rechteroor tegen de koperen beplating. Hij hoorde daar iemand; wat inhield dat die iemand hem óók zou kunnen horen. Hij verstarde…


  Sonny daalde af naar de deur die moest voorkomen dat het publiek door de arm omhoog kon. Hij en Nguyen hadden gisteravond op de binnenkant een hangslot aangebracht – die maakte hij nu open, en met het pistool in de hand duwde hij de metalen deur iets verder open.


  Niemand te zien. Behoedzaam keek hij om zich heen, het pistool in de aanslag, op alles voorbereid.


  Verdomme, hij hoorde iets!


  Misschien een vogel die per ongeluk tegen het beeld op vloog, of een stukje beplating dat aan het afkoelen was.


  Hij pakte zijn radio. ‘Alles in orde hier. Ik ga beneden een kijkje nemen. Blijf goed om je heen kijken.’


  ‘Begrepen.’


  Die woorden waren ook te horen via een scanner die de FBI-technici hadden geïnstalleerd om de frequenties van civiele walkietalkies af te kunnen luisteren. Jake Grafton hoorde ze en herkende onmiddellijk de stem van Sonny.


  Hij drukte op de spreekknop van het tactische net. ‘Rita en Toad, Sonny komt naar beneden. Scherpschutters, goed opletten.’


  Sal Molina zat rechtop in zijn stoel. Hij had zijn ogen gesloten, maar luisterde wel degelijk, wist Jake, zag de mensen voor zich en wist precies wat er gebeurde.


  Jake Grafton pakte het miniatuur Vrijheidsbeeld op, draaide het in zijn handen om en wreef er met zijn vinger overheen.


  Sonny Tran daalde langzaam de ladder af en bleef af en toe staan om te luisteren. Wat dat geluid ook geweest mocht zijn, hij had het daarna niet meer gehoord.


  Tree voor tree ging hij behoedzaam naar beneden, geen enkel geluid makend en met zijn pistool in de aanslag.


  Ook als ze hem onverhoeds te pakken mochten krijgen, dan nog zouden ze het niet van hen kunnen winnen. Nguyen zou het schot horen en onmiddellijk de kernkop tot ontploffing brengen. En dan zouden al die smerige schoften in één klap richting hel worden geblazen.


  Carmellini bewoog zich pas toen hij Jakes stem in zijn linkeroor hoorde.


  Nog steeds een uiterst fijne regen. Het water dat langs de zijkant van de arm stroomde had hem helemaal doorweekt. Hij klom omhoog, hield zich met zijn linkerarm vast, terwijl hij met de rechter een zuignap losmaakte om die het volgende moment een stuk hoger aan te brengen.


  Hij was aan het eind van zijn krachten. Hij had hier nooit aan moeten beginnen. Hij was absoluut niet in vorm, veel te oud voor dit soort flauwekul, dat wist hij donders goed.


  Hij trok zichzelf aan zijn rechterhand omhoog en gebruikte zijn linker om een zuignap los te koppelen. Hij kreeg hem los en bracht hem net omhoog toen de rechter zuignap weggleed.


  Hij greep zich met beide handen vast, maar er was helemaal niets om zich aan vast te grijpen. Hij glipte van de arm en tuimelde naar beneden, naar de bijna honderd meter lager gelegen aarde.


  Brendan McDonald zag Carmellini vallen. ‘Tommy is gevallen. Hij hangt aan het uiteinde van zijn veiligheidslijn.’


  Jake Grafton hoorde die woorden ook en sprak kortaf via het tactische net: ‘Waar zit die man op het bordes? Hou hem in de gaten!’


  Carmellini hing ter hoogte van de oksel van Lady Liberty aan zijn veiligheidslijn, ongeveer een meter onder de arm. Hij hield in beide handen nog steeds een zuignap.


  Zijn hart ging als een gek tekeer… Hij deed tien seconden niets om op die manier weer wat krachten te verzamelen, stopte de zuignappen in zijn rugzak en begon zichzelf toen langs het nylontouw omhoog te trekken, richting arm. Met elk grammetje kracht waarover hij beschikte en vechtend tegen het water dat van het beeld druppelde, zag hij kans met zijn rechterhand een zuignap te bevestigen, waarna hij zichzelf nog wat verder omhoogtrok.


  Sonny luisterde een seconde of dertig bij de deur onder aan de trap, en deed hem toen pas van het slot. Hij duwde hem open. Niemand te zien. Hij stak zijn pistool tussen zijn riem onder zijn windjack en liep de ruimte binnen waar onder normale omstandigheden toegangskaartjes werden verkocht.


  Nadat hij zich er nogmaals van had overtuigd dat hij alleen was drukte hij op de knop van de lift. Gek dat de liftcabine nu beneden was. Hij was ermee omhoog gekomen en had de lift daarna niet meer gebruikt, dus had de cabine gewoon hier moeten zijn.


  Maar misschien dat een bewaker ermee omhoog was gekomen, hier wat had rondgekeken, om er vervolgens weer mee naar beneden te gaan. Dat zou een verklaring kunnen zijn. Maar het zou ook kunnen dat de lift van een tijdmechanisme was voorzien en na een bepaalde tijd automatisch naar beneden ging.


  Toen de deur open gleed, stapte hij naar binnen en drukte op de ‘neer’-knop.


  De deur gleed weer dicht en de cabine daalde door de liftschacht af naar de begane grond.


  Toen de deur openging stond hij helemaal tegen de zijkant van de cabine gedrukt en kwam pas na enkele seconden behoedzaam naar buiten.


  De hal leek verdomme wel op het graf van de een of andere farao.


  Hij liep verder en sloeg de hoek om.


  Daar stond Toad Tarkington, zijn pistoolmitrailleur in de aanslag. Nog voordat Sonny besefte dat er iemand stond haalde Toad de trekker over.


  Het van een geluiddemper voorziene wapen bracht een luid pruttelend geluid voort, en terwijl Toad de trekker ingedrukt hield spoten de lege hulzen in het rond. De kogels troffen Sonny vol in de borst en trokken een traag spoor omhoog, richting nek. Zijn hoofd klapte achterover, terwijl hij het volgende moment iets opgetild leek te worden en naar achteren werd geworpen.


  Hij was al morsdood voor zijn lichaam de grond raakte.


  ‘Sonny is neer,’ meldde Toad via het tactische net.


  ‘Ga omhoog,’ beval Jake Grafton hem. ‘Nguyen leeft nog, terwijl Tommy aan de arm van Lady Liberty hangt.’


  Toad doorzocht eerst Sonny’s zakken. Hij vond de walkietalkie en stopte die in zijn zak. Het was in elk geval geen apparaatje waarmee je op afstand kernkoppen kon laten ontploffen, zag hij.


  Hij nam de lift omhoog en trof Rita bij de deur. Ook zij was bewapend met een pistoolmitrailleur – ze had op het observatieplatform staan wachten voor het geval Sonny daar naar buiten was gekomen.


  Samen begonnen ze met het beklimmen van de trap.


  Bij het terug klauteren naar de arm maakte Tommy Carmellini noodgedwongen nogal wat lawaai, lawaai dat zelfs niet door de wind werd overstemd. Nguyen Duc Tran hoorde het. Gebukt schuifelde hij naar de noordkant van het bordes en keek naar beneden. En zag Carmellini.


  Hij wist absoluut niet wie het was – hij had hem nog nooit eerder gezien – maar het was hem onmiddellijk duidelijk dat de autoriteiten iets van zins waren. Mensen klommen niet voor de lol buitenom tegen het Vrijheidsbeeld op.


  Nguyen en Sonny hadden maanden geleden al afgesproken wat ze zouden doen als ze door de autoriteiten in het nauw werden gebracht. Ze zouden onmiddellijk het wapen tot ontploffing brengen. En de eindoverwinning behalen!


  Nguyen drukte op de microfoonknop van zijn radio. ‘Sonny? Sonny?’


  Geen antwoord.


  Verdomme! Waarom kwam er geen antwoord? Ach, waarom ook niet!


  Hij kwam overeind, hield de Glock met beide handen vast, boog zich enigszins over de balustrade en richtte omzichtig op Tommy Carmellini.


  ‘Hé, klootzak!’ riep hij, ‘kijk eens omhoog! Kijk eens hierheen, dan kun je zien wat je te wachten staat!’


  Brendan McDonald zag het gebeuren. Hij had niet eens tijd om het via het tactische net te melden. Hij liet de vizierdraden op het bovenlichaam van Nguyen Tran rusten en haalde de trekker over.


  Het schot zorgde ervoor dat Nguyen tegen de behuizing van het toortslicht werd geworpen. Hij keek naar de snel groter wordende bloedvlek op zijn borst, te verbijsterd en verbaasd om te beseffen dat hij het pistool had laten vallen.


  Er is op me geschoten, dacht hij alleen maar.


  Het feit dat de kogel zijn rechterlong had doorboord – de kogel was dwars door hem heen gegaan – was nog niet tot hem doorgedrongen. Maar het volgende moment herinnerde hij zich de kernkop weer.


  Ik moet op die knop drukken. Dat ding moet tot ontploffing worden gebracht!


  Hij wankelde over het bordes naar de westkant, naar het wapen. Daar had je de schakelaar, erbovenop, en hij hoefde er alleen maar zijn hand naar uit te steken.


  Jake Grafton keek door een verrekijker toe. Hij zag Nguyen, die op de een of andere manier kans zag overeind te blijven, met een hand op de balustrade en de andere tegen de toorts gedrukt, naar houvast zoeken en ondanks zijn verwonding grimmig naar voren schuifelen.


  ‘Scherpschutters, neutraliseer die knaap! Nú!’


  De schoten uit de vier mariniersgeweren klonken als één enkel salvo. Mensen die net van de werkboot stapten en bij de snackwagen koffie en donuts kochten, hoorden het en keken geschrokken op.


  Nguyen Duc Tran werd door drie van de vier kogels getroffen, waardoor hij tegen de toorts werd geslingerd. Op de een of andere miraculeuze wijze bleef hij overeind, en wankelde opnieuw naar voren in een poging de kernkop te bereiken.


  Toen viel hij opzij, tegen de balustrade. In zijn vastberadenheid overeind te blijven hield hij zijn benen stijf, maar op dat moment slaagde McDonald erin nog een kogel in Nguyens bovenlichaam te pompen en tuimelde hij over de rand.


  Jake zag het lichaam naar beneden vallen. Hij liet zijn kijker zakken.


  ‘Kom mee!’ brulde hij tegen Sal Molina. ‘Kom mee!’ Hij holde het vertrek uit, rende met drie treden tegelijk de trap af en sprintte het gebouw uit.


  Harry Estep, twee van zijn mannen en Dillingham, de expert van de explosievenopruimingsdienst, liepen achter Toad en Rita aan de trap op. Er werd niet gehold. Het was zeer goed mogelijk dat de boel van boobytraps was voorzien – per slot van rekening hadden Sonny en Nguyen daar de hele nacht de tijd voor gehad. Hoe paranoïde zouden die knapen zijn geweest? Voor hij omhoogklom inspecteerde Toad de ladder die naar de toorts leidde met behulp van een zaklantaarn.


  Rita bevond zich pal achter hem, die op haar beurt weer op de voet werd gevolgd door Dillingham.


  Het tijdmechanisme bevond zich boven aan de ladder. Het was een mechanisch ding met één wijzer waarmee de tijd kon worden ingesteld. Ze hadden nog minder dan een minuut te gaan.


  Toad veegde zijn vingers af en keek naar de wijzerplaat van de timer. Ernaast zat een schakelaar, een eenvoudige schakelaar die je voor nog geen dollar bij elke elektriciteitszaak kon kopen.


  Hij hapte naar adem na deze klim en zijn ribbenkast leek wel in brand te staan.


  Hij veegde opnieuw zijn handen af, aan zijn broek deze keer. De explosievenexpert zat nog een heel stuk bij hen vandaan en bovendien was hier niet voldoende ruimte, tenzij Toad het balkon op ging. Hij moest nu razendsnel een beslissing nemen.


  Hij draaide de wijzer helemaal naar rechts, tot die niet verder kon, en liet hem toen los. Zo, nou hadden ze in elk geval nog dertig minuten.


  ‘Dit is de schakelaar waarmee je het tijdmechanisme en het ontstekingsmechanisme activeert,’ zei hij nauwelijks hoorbaar tegen Rita, en liep toen naar buiten, het bordes rond de toorts op.


  De stalen vloerplaten zaten onder het bloed. Toad negeerde de felrode vlekken en keek over de balustrade. Carmellini bereikte op dat moment net de duim van Lady Liberty.


  ‘Hé, maatje,’ riep Toad, ‘gooi eens een touw deze kant uit.’


  ‘Ik heb helemaal niets meer om te gooien,’ siste Carmellini hem toe, en plaatste de volgende zuignap.


  Jake Grafton kwam langs de trap in Lady Liberty’s arm omhoog en zag niemand in de behuizing voor de lamp. Hij liep het bordes op.


  Daar had Dillingham de bovenkant van de aluminium doos waarin de kernkop was vervoerd al verwijderd en inspecteerde met een zaklantaarn net de inhoud toen Jake arriveerde. Het volgende moment was hij met een kleine draadschaar in de weer. Pas toen hij overeind kwam zag hij Grafton naast zich staan.


  ‘Alles veilig, admiraal.’


  Terwijl Jake Toad en Rita hielp bij het over de balustrade heen trekken van een uitgeputte Tommy Carmellini, hoorde hij Harry Estep iets in zijn mobieltje zeggen. ‘Het is ons gelukt, meneer Emerick. Het wapen is onschadelijk gemaakt.’


  Een afgematte Carmellini liet zich op de vloer van het bordes zakken en hapte naar adem.


  ‘Bedankt, Tommy,’ zei Jake, en boog zich over hem heen. ‘Dankzij jou gaf die knakker zich bloot.’


  ‘De volgende keer…’ slaagde Carmellini nog net uit te brengen, ‘wil ik… een administra… tief baantje. Be… loof me dat!’


  Rita barstte in lachen uit, daarbij direct gevolgd door Toad.


  Aan boord van de Whidbey Island meldde LTZ2 Coleridge via zijn stem geactiveerde telefoon aan Joe Shack: ‘Hou maar op met het poetsen van dat kanon en doe de hoes eroverheen.’ Vervolgens pakte hij de microfoon van het scheepsomroepsysteem, dat in elk compartiment van het kleine schip over een luidspreker beschikte.


  ‘Afgezien van de mensen die wachtdienst hebben kan iedereen met verlof naar de wal. Mochten jullie zin hebben om eens nader kennis te maken met een nat New York, dan is dit jullie kans. Bootsman, strijk de barkas maar!’


  Joe Shack gooide zijn poetslap tegen het dek en holde naar de reling. Toen zijn maag weer enigszins tot rust was gekomen, keek hij naar het Vrijheidsbeeld op. Hij dwong zichzelf in de houding te gaan staan en salueerde. Ze groette niet terug – ze stond daar maar, scherp afgetekend tegen de grijze lucht, de toorts fier omhoog geheven.


  Shack haalde de hoes voor het geschut te voorschijn en begon met de moeizame taak die over het 25mm-kanon te trekken.


  Grafton, Carmellini en de Tarkingtons zaten een halfuur later met hun rug tegen de toorts en keken naar Manhattan, toen Jakes mobieltje overging. Hij diepte het apparaatje uit zijn zak op. Het was Callie, die vanuit Washington belde.


  ‘Waar zit je ergens?’ wilde ze weten.


  ‘Ik zit op de fakkel van het Vrijheidsbeeld en kijk naar de bewolking boven Manhattan. Het is een prachtige dag, een beetje nevelig en af en toe wat regen. Het ene moment kun je het Empire State Building wél zien, het volgende moment is ze verdwenen.’


  ‘Emerick is op de televisie. Hij heeft net bekendgemaakt dat de FBI een kernkop in het beeld heeft aangetroffen. Weet jij daar iets van?’ Jake begon te lachen en kon daar niet meer mee ophouden. Hij gaf zijn mobieltje aan Rita door, die even naar Callie luisterde, iets terugzei en toen ook in lachten uitbarstte.


  Nadat Rita hem zijn telefoontje had teruggegeven zei Jake tegen zijn vrouw: ‘Ik zal je vanavond alles vertellen. Ik denk dat ik vanmiddag samen met Carmellini en de Tarkingtons de trein naar huis neem. Kom je ons op het Union Station ophalen? Ik bel je later vandaag nog hoe laat we daar aankomen. Neem Amy mee, dan kunnen we daarna ergens wat gaan eten.’


  ‘Ik hou van je, Jake.’


  ‘Ik hou ook van jou, Callie.’
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  In de weken na de Vlootdagen werd Jake Graftons ad hoc-computerploegje in z’n geheel – mensen én apparatuur – naar het hoofdkwartier van de gemeenschappelijke taskforce tegen het terrorisme overgeplaatst. Hun werk begon eindelijk vruchten af te werpen. De uiterst ondoorzichtige wirwar van overmakingen, waarbij gigantische bedragen van het ene eind van de wereld naar het andere werden rondgepompt, werd eindelijk transparant gemaakt, de identiteit van mensen en overheden die geld beschikbaar stelden aan terroristische organisaties, kon eindelijk duidelijk worden vastgesteld, terwijl zowel in Amerika als Europa terroristische cellen werden opgerold, ook cellen die door middel van traditioneel politiewerk waren opgespoord.


  Tommy Carmellini keerde weer terug naar zijn reguliere baan op Langley, om daar te ontdekken dat tijdens zijn afwezigheid de hoeveelheid papier op zijn bureau dramatisch was toegenomen. Rita Moravia keerde terug naar de werkgroep die de Vlootdagen organiseerde, hoewel die nu achter de rug waren en haar collega’s momenteel bezig waren met het evalueren van het festijn, en tegelijkertijd alweer bezig waren met de Vlootdagen voor het volgend jaar.


  Gil Pascal kreeg een administratieve baan in het Pentagon, terwijl Toad Tarkington opdracht kreeg zich te melden bij de staf van de Atlantische Vloot. Toad moest inderdaad op zoek naar een nieuwe baan, aangezien Jake eindelijk zijn ontslag had ingediend, zoals hij al had aangekondigd – ‘ongelimiteerd verlof’, zoals hij het zelf noemde.


  Zip Vance trouwde na een korte maar hevige verkering met een van de secretaresses en kreeg een contract voor onbepaalde tijd aangeboden bij de permanente technische staf van de CIA. Hij kwam langs om Jake de hand te schudden, mompelde iets over Zelda dat Grafton niet helemaal verstond, en nam toen afscheid.


  De toekomst van Zelda Hudson stond nog steeds niet helemaal vast. Ze zat nog in de kelder, waar wat computers waren achtergebleven, en maakte een project af dat ze zichzelf had opgelegd, een project dat ze Een dag in het leven van een drugsdealer had genoemd. De video volgde daarbij een drugsdealer door de straten van Washington, waarbij er met name gebruik werd gemaakt van bewakingscamera’s: camera’s van de verkeerspolitie, camera’s in grote warenhuizen en camera’s die telefooncellen en geldautomaten in de gaten hielden, en uiteraard camera’s die in woonwijken waren gemonteerd.


  Jake had de band naar het ministerie van Justitie gestuurd, zodat ze er daar ook eens naar konden kijken. Maar de juristen van het ministerie waren blijkbaar met afschuw vervuld, want drie dagen later werd Jake door de staatssecretaris van Justitie gebeld met de uitdrukkelijke eis dat de band en de bijbehorende computerbestanden onmiddellijk moesten worden vernietigd.


  ‘Dit is ongehoord!’ bulderde de man. ‘Ik heb in mijn hele carrière nog nooit zúlke flagrante schendingen van de burgerrechten van een Amerikaans staatsburger meegemaakt!’


  ‘Dus u vindt dat die dopeleverancier maar gewoon vrijelijk door de straten van de hoofdstad van dit land moet kunnen rijden om zijn vergif aan de man te brengen?’


  ‘Het verbijsterende aan dit alles is,’ zei de jurist, ‘is dat u deze opnamen hebt gemaakt in strijd met het decreet dat het de CIA verboden is inwoners van de Verenigde Staten te bespioneren.’


  ‘Ik overweeg eigenlijk kopieën van die band naar CNN en CNBC te sturen,’ merkte Jake nonchalant op. ‘Denkt u dat beide maatschappijen in die beelden geïnteresseerd zijn?’


  ‘Ik ga dit onder de aandacht van de minister brengen en zal hem adviseren u voor de krijgsraad te slepen.’


  ‘Dan zou ik maar zuinig op die band zijn,’ repliceerde Jake. ‘Die zul je dan als bewijsmateriaal hard nodig hebben.’ Met die woorden verbrak hij de verbinding.


  Drie dagen later werd hij door Sal Molina op het Witte Huis ontboden. De president was niet in de stad, dus de presidentiële residentie moest het even zonder de gebruikelijke geladen atmosfeer doen, het gevoel dat dit gebouw het centrum van het universum vormde. Jake trof Molina in zijn kleine kantoortje aan dat slechts enkele meters van het Oval Office was verwijderd.


  ‘Je gaat dus met pensioen,’ zei Molina geamuseerd.


  ‘Zeker weten. Ik ben straks burger en krijg dan eindelijk de kans de Amerikaanse zakenwereld te betreden en stinkend rijk te worden. Ik ben op zoek naar een adviseursfunctie met een behoorlijke optieregeling.’


  ‘O, ik ben er heilig van overtuigd dat je dat geen enkele moeite zal kosten. Tussen haakjes, ik ben gisteren gebeld door de een of andere staatssecretaris van Justitie. Hij wenst jouw hoofd op een dienblaadje aangereikt te krijgen. Staat erop dat je voor de krijgsraad wordt gesleept. Wat is er allemaal aan de hand?’


  Jake vertelde Molina over de videoband, hoe Zelda Hudson die uit verschillende bronnen in elkaar had geknutseld.


  ‘Jij hebt haar dat laten doen?’


  ‘Uiteraard.’


  Molina haalde een geheim dossier uit zijn bureau, haalde er enkele velletjes papier uit te voorschijn en gooide die voor Jake op zijn bureaublad neer. ‘Bladzijde drie,’ zei hij alleen maar.


  Het was het dagelijkse, door de inlichtingendiensten opgestelde rapport ten behoeve van de politieke top binnen het Witte Huis en de National Security Council. Jake vond de rood omcirkelde alinea. Volgens het rapport was drie dagen geleden in Cairo de Walney’s Bank failliet gegaan, terwijl gisteravond de directeur van die bank, ene Abdul Abn Saad door middel van een autobom was vermoord.


  ‘Saad, zijn vrouw en zijn chauffeur – wham!’ zei Molina toen Jake het document aan hem teruggaf. ‘Weet jij daar soms iets van?’


  ‘Ik zóu enig licht op deze kwestie kunnen doen schijnen,’ erkende Jake. ‘Ik heb Zelda opdracht gegeven die bank helemaal kaal te plukken, en het geld van het Zwaard van de Islam door te sluizen naar wat rekeningen die Saad bij Zwitserse banken had. Ze heeft me verzekerd dat er nooit ofte nimmer een spoor haar kant uit zal wijzen.’


  Molina grinnikte even. ‘Zonder jou zal het hier nooit meer hetzelfde zijn.’


  Jake glimlachte.


  ‘Wat doen we met Zelda?’


  ‘Ik stel voor dat je haar naar de NSA overplaatst.’ NSA stond voor National Security Agency. ‘Het lukt die lui daar blijkbaar maar niet om die publieke sleutelcodes te breken die elke zichzelf respecterende softwarezaak tegenwoordig verkoopt. Zelda is zonder meer een genie. Misschien kan zij die jongens daar helpen.’


  Molina moest daar even over nadenken, zuchtte toen diep en zei: ‘Ik zal het er met de president over hebben.’


  Ze praatten nog een minuut of wat en namen toen met een handdruk afscheid van elkaar.


  Molina hield zich aan zijn woord. Op de maandag na zijn bezoek aan het Witte Huis kwam Zelda bij Jake langs. Ze kwam vertellen dat ze naar de NSA ging. ‘Bedankt, admiraal, u hebt nu m’n leven twéé keer gered.’


  Een glimlach en een handdruk, en ze was verdwenen. Jake trok de onderste lade van zijn bureau open en legde daar zijn voeten op, en was binnen de kortste keren verdiept in een exemplaar van Trade-A-Plane, toen er opnieuw op zijn deur werd geklopt. ‘Binnen!’


  Tommy Carmellini stapte naar binnen en liet zich in een stoel vallen. ‘Ik hoor dat u met pensioen gaat.’


  ‘Dat klopt. Het ongelimiteerd verlof vangt over tien dagen aan.’


  ‘Wat gaat u doen?’


  Jake hield het nummer van Trade-A-Plane omhoog. ‘Ik ga een Cessna 170 kopen en ga dan lekker vliegen met Callie. Daar loop ik al jaren over te denken. Ik was van plan om met dat toestelletje vóór de sneeuw gaat vallen alle staten van de Verenigde Staten – op Alaska en Hawaii na dan – te bezoeken.’


  ‘En daarna?’


  ‘Ach, dat weet ik nog niet. Misschien dat ik het de volgende zomer nog eens ga doen. En de zomer daarna nóg een keertje. Wie weet koop ik wel een hengel en ga ik eindelijk eens vissen.’


  Carmellini knikte. Hij haalde een ansichtkaart uit zijn jaszak. ‘Ik heb iets gekregen wat u misschien wel interessant vindt, admiraal. Is gisteren per reguliere post bij mijn appartement in de brievenbus gestopt.’


  Op de kaart was een rondvaartboot op de Seine te zien.


  ‘Hebt u Ilin niet recentelijk in Parijs ontmoet?’ vroeg Carmellini.


  ‘Ja, dat is zo.’


  Jake draaide de kaart om. Er zat een Franse postzegel op en het geheel was van een onleesbaar poststempel voorzien. Maar de boodschap was in het Engels. Ooit kom ik terug. Veel liefs, Anna.


  ‘Is dat haar handschrift?’ vroeg Jake terwijl hij de kaart aan Carmellini teruggaf.


  ‘Ik geloof van wel.’


  ‘Zo te zien heeft het leven nog het een en ander voor jou in het verschiet.’


  Carmellini kwam uit zijn stoel en rekte zich uit. Er gleed een glimlach over zijn gezicht, die vervolgens overging in een brede grijns.


  Jake Grafton schoof met een klap zijn bureaula dicht, griste zijn pet en het nummer van Trade-A-Plane van zijn bureau en zei: ‘Laten we onszelf maar eens op een dagje prestatieverlof trakteren. Op het vliegveld van Frederick staat een toestelletje waarvan de eigenaar graag wil dat ik er een stukje mee vlieg – hij denkt dat ik het besluit om dat ding te kopen al nagenoeg heb genomen. Kom op, dan gaan we ernaartoe.’


  Terwijl hij met grote passen zijn kantoor uit beende, op de voet gevolgd door Tommy Carmellini, riep Jake: ‘Tarkington! Draai het licht uit en doe de boel op slot. We gaan vliegen!’


  Epiloog


  Door een bijtende, ijskoude wind voortgedreven sneeuwvlokken joegen over de verlaten steppen van Centraal-Azië. Het was een droge sneeuw, die op de bevroren grond en brokken oude sneeuw bleef liggen, een laag die met niet meer dan een centimeter per uur toenam doordat de temperatuur aan de grond hier zo’n tien graden onder nul was. De sneeuwvlokken schoten nagenoeg horizontaal door het schijnsel van de koplampen van de vrachtwagen en beperkten het zicht tot slechts enkele meters.


  De chauffeur moest het stuur met beide in handschoenen gestoken handen goed vasthouden om de wagen bij deze zijwind in zijn macht te houden. ‘Volgens mij kan het niet ver meer zijn,’ zei hij tegen de man naast zich, Frouq al-Zuair, die diep in zijn dikke jas zat weggedoken. De verwarming van de truck was niet in staat de temperatuur in de cabine tot boven het nulpunt uit te tillen. De deuren sloten niet goed, terwijl er ook wind via roestgaten in de vloer naar binnen kwam.


  ‘Rijdt de bestelwagen nog steeds achter ons aan?’ vroeg Zuair aan de man achter het stuur.


  ‘Die volgt ons nog steeds.’


  Beide mannen slaakten een zucht van verlichting toen ze een stuk voor hen uit ondanks de hevige sneeuwval een zwak lichtschijnsel ontdekten. Het bleek een kaal peertje te zijn dat aan een hoge paal naast een toegangshek was gemonteerd. Aan beide kanten van de doorgang verdween een hoog hek in de duisternis.


  De chauffeur draaide de weg af en kwam naast het wachthuisje tot stilstand, vlak voor een slagboom. Frouq al-Zuair vermande zich en deed het portier van de vrachtwagen open. De ijzige wind was meedogenloos. Hij haastte zich voor de vrachtwagen langs en rukte de deur van het wachthuisje open. De aanwezige militairen zaten dicht opeen rond een kachel gekropen. Sommigen zaten er met hun rug naartoe.


  ‘Ik ben Ashruf,’ zei Zuair in het Russisch. ‘Ik kom voor generaal Petrov.’


  Twee soldaten gingen naar buiten om de vrachtwagens te inspecteren, terwijl een andere een telefoontje pleegde. Toen hij neerlegde knikte hij even naar de nog aanwezige Russen en ging toen naar buiten om de slagboom open te doen. Zuair stapte weer in de cabine van de vrachtwagen.


  Na twee minuten was de inspectie voltooid, ging de slagboom omhoog en gebaarde een van de militairen dat de truck en de bestelwagen door konden rijden.


  Terwijl de vrachtwagen en de bestelwagen het wachtlokaal achter zich lieten, leek de ijzige wind nog steeds verder aan te wakkeren. Af en toe slingerend vanwege de bevroren bandensporen volgden de wagens de slechte weg, gleden bij het beklimmen van een lage kam soms zelfs even opzij, en daalden vervolgens af naar een verlicht kampement, het enige licht in het pikzwarte universum.


  Ook dit kampement had een poort. Een gewapende schildwacht gebaarde dat ze door konden rijden.


  Ze passeerden twee tanks met stationair draaiende motor en stopten bij een laag, goed verlicht gebouw. Zuair ging naar binnen. Aanwezig waren generaal Petrov en twee officieren, evenals de vrouw met het lange haar die hij ook de vorige keer dat hij hier was had gezien. Ze droeg een bontjas die tot haar enkels reikte en had een bontmuts op haar hoofd.


  ‘We willen graag vier kernkoppen, Petrov.’ Hij liet zijn blik door het vertrek glijden. ‘Waar heb je het monsterexemplaar ergens?’


  ‘De wapens bevinden zich nog in de opslagplaats. Hebben ze u de prijs verteld? Vier miljoen Amerikaanse dollars?’


  ‘We hebben drie miljoen bij ons. We waren niet van plan meer te betalen.’


  ‘Voor dat bedrag krijgt u er drie. Uw vrienden in Saudi-Arabië zijn buitengewoon rijk en kunnen ons best fatsoenlijk betalen voor het enorme risico dat we hier nemen.’


  Zuair raakte geïrriteerd. ‘Dan heb ik dat hele stuk voor niets gereden.’


  Ze begonnen te marchanderen, terwijl de vrouw ogenschijnlijk verveeld door dit alles een sigaret opstak. Uiteindelijk ging Petrov door de knieën. ‘Ik geef u deze keer voor die drie miljoen dollar nog vier bommen mee, maar als u nog een keertje terugkomt, is de prijs één miljoen per stuk. En geen cent minder. Als u zonodig dit soort spelletjes wenst te spelen, moet u wel geld meebrengen.’


  De Arabier liep naar de deur en gebaarde naar de mensen in de bestelwagen, die achter de truck geparkeerd stond. Vijf man brachten evenzovele donkergroene plunjebalen naar binnen.


  Ze waren erbij aanwezig toen een van de legerofficieren de inhoud van die plunjezakken op tafel leegde. De vrouw haalde haar apparatuur te voorschijn en voerde hier en daar een steekproef uit naar de echtheid van de biljetten, terwijl de officieren controleerden hoeveel biljetten er in een bundeltje gingen. Toen ze daarmee klaar waren, werden de bundeltjes keurig opgestapeld en nageteld.


  ‘Het is echt geld,’ meldde Anna Modin na tien minuten.


  Na een korte samenspraak met de legerofficieren, die hun totalen met elkaar hadden vergeleken, zei Petrov: ‘Het bedrag klopt; het is inderdaad drie miljoen.’


  Hij ging hen voor naar buiten en stapte in een vrachtwagen vol soldaten. De chauffeur startte de wagen, die langzaam in beweging kwam, op de voet gevolgd door Zuair en zijn mannen in hun eigen voertuigen.


  Het sneeuwen en de wind waren bepaald niet minder geworden. Integendeel, het weer leek alleen maar te verslechteren. Het kleine konvooi passeerde een stuk of twintig bunkers die als wapenopslagplaatsen fungeerden en kwam toen voor een daarvan tot stilstand.


  Terwijl Zuair uit de cabine naar beneden klauterde, sprongen boven op de opslagplaats en het gebouw er pal tegenover schijnwerpers aan, waardoor hij heel even verblind raakte.


  Hij hoorde een machinegeweer ratelen, voelde iets in het portier van de vrachtwagen slaan, terwijl het volgende moment zijn benen door iets werden geraakt en hij tegen de bevroren aarde sloeg.


  Iemand schreeuwde… Hij hoorde iemand schreeuwen.


  Hij stak zijn hand in zijn jas in een poging zijn pistool te trekken, toen hij een tweede en derde machinegeweer het vuur hoorde openen. Hij lag op zijn zij – als het ware op zijn wapen. Hij probeerde zich om te rollen, maar hij voelde zijn benen niet meer. Toen werd hij door iets in zijn arm getroffen en had hij ook in dat lichaamsdeel geen gevoel meer.


  Het vuren bleef aanhouden, lange salvo’s uit meerdere wapens. Hoe lang het duurde kon Zuair onmogelijk zeggen, maar op een gegeven moment hield het schieten op.


  Hij lag op zijn zij en voelde hoe zijn kleding doorweekt raakte met zijn warme bloed, toen iemand hem met een voet op zijn rug rolde. Toen hij opkeek zag hij generaal Petrov staan, een pistool in de hand. Hij nam Frouq al-Zuair grinnikend op en richtte het wapen op het hoofd van de Arabier.


  De Rus boog zich iets voorover, zette de loop van zijn pistool tegen Zuairs voorhoofd, stak zijn hand in diens jas en trok aan het pistool van de Arabier. Toen hij dat eenmaal los had kwam hij overeind.


  ‘Gooi ze allemaal in de vrachtwagen, en rij die dan achteruit de bunker in,’ schreeuwde Petrov. ‘Die bestelwagen ook.’


  Zuair werd ruw opgepakt en naar de achterkant van de truck gedragen. Het laadluik stond open en de Russische soldaten – hij werd door vier man vastgehouden – gooiden hem weinig zachtzinnig in de lege laadruimte. Toen hij met een klap op de harde laadvloer terechtkwam kreunde Zuair van de pijn. Even later werden er nog enkele lichamen in de vrachtwagen gesmeten. Minstens één man leefde nog, want ook die hoorde hij kreunen.


  Uiteindelijk ging de laadklep dicht. Een minuut later werd de motor gestart en kwam de vrachtwagen in beweging.


  Toen even later de wagen tot stilstand kwam en de motor werd uitgeschakeld, probeerde Zuair zijn goede arm te bewegen. Er lag iemand op zijn kapotgeschoten benen. De verlammende schrik die zich van hem meester had gemaakt toen hij door de kogels werd geraakt, begon wat af te nemen.


  Vechtend tegen de enorme pijn slaagde Frouq al-Zuair erin zijn hoofd wat op te tillen, maar hij kon in de duisternis niets zien.


  Toen hoorde hij de stalen, brandvrije deur van de bunker dichtslaan.


  Zijn krachten begaven het. Hij liet zijn hoofd weer zakken en bleef bewegingloos liggen. Hij luisterde naar het gekreun van de andere man, maar na een tijdje hield dat op – de man had duidelijk de geest gegeven.


  Hij had het koud. Het bloed uit zijn wonden had zijn kleren doorweekt, en het natte gevoel had nu plaatsgemaakt voor een doordringende kilte.


  Hij probeerde zich nog te bewegen, maar hij had er de kracht niet meer voor. Vermoord door ongelovige Russen! Hij vervloekte ze hartgrondig, maar verloor toen door bloedverlies het bewustzijn.


  Enige tijd later begaf zijn hart het.


  Toen generaal Petrov naar het kampement terugkeerde, liep hij rechtstreeks naar het lage gebouw. De stapels geld stonden nog steeds op tafel. Anna Modin zat nog op dezelfde plek als waar hij haar had achtergelaten, maar aan de andere kant van het vertrek stond een lange, slanke man, gekleed in een blauw kostuum met daaroverheen een openhangende overjas. De man maakte een rustige, ontspannen indruk, en had zijn voeten iets uit elkaar geplaatst.


  Petrov keek de vreemdeling aan. ‘Wie bent u?’ wilde hij weten.


  De man bracht met een ruk een hand omhoog. In die hand bevond zich een pistool, een pistool met een lange geluiddemper. Het wapen had in de plooien van de overjas verborgen gezeten. ‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde de man.


  Petrov keek even naar Anna Modin, die net een sigaret opstak. Toen ze de aansteker liet zakken kruisten hun blikken elkaar.


  ‘Waar zijn mijn mannen?’ vroeg de generaal met een holle stem.


  ‘Die realiseerden zich plotseling dat hun aanwezigheid dringend elders gewenst was,’ zei de vreemdeling. ‘Zijn de Arabieren dood?’


  ‘Wat heb je met hun truck en bestelbusje gedaan?’


  Petrov liet het puntje van zijn tong langs zijn lippen glijden. ‘Die staan, mét de lijken, in een lege bunker.’


  ‘Waarom heb je hen vermoord?’


  ‘Ze vormden een te groot risico. Het zat er dik in dat vroeg of laat iemand zou gaan kletsen, en voor je het weet bereiken die geruchten Moskou. Geruchten bereiken Moskou namelijk altijd, weet je?’ Petrov haalde zijn schouders op, maar dook toen plotseling opzij en probeerde het pistool uit de holster aan zijn riem te pakken te krijgen.


  Janos’ eerste kogel miste Petrov, maar de tweede was raak. En de derde ook.


  Toen Petrov niet meer bewoog, liep Ilin naar hem toe. Petrov volgde hem met zijn ogen.


  ‘Waarom?’ vroeg Petrov.


  ‘Een Amerikaanse marineofficier heeft me gevraagd of ik hem een plezier wilde doen. Dit is de gunst die hij me vroeg.’


  Met die woorden richtte Ilin zijn pistool op Petrovs voorhoofd en haalde opnieuw de trekker over. De kracht van de kogel maakte dat Petrovs hoofd achterover klapte, zijn ogen hielden op te focussen en het volgende moment staarde hij nietsziend in de verte.


  ‘Wat gaan we met het geld doen?’ vroeg Anna Modin aan Ilin.


  ‘Er moet toch iemand zijn die de oorlog tegen het terrorisme betaalt,’ zei Ilin. ‘En misschien kunnen dat toch maar het best de terroristen zélf zijn.’


  * – * – *
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